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Dr. JOSIP STADLER, 


METROPOLITA I[ NADBISKUP VRHBOSANSKI, 


$ odobrenjem ordinarijata nadbiskupskih : barskoga, vrhbosanskoga, zagrebač 

koga i zadarskoga; biskupskih ; banjalučkoga, hosansko-sriemskoga, dubrovačkoga, 

hvarskoga, križevačkoga, spljetsko-makanskoga, tršćansko-koparskoga; kapitularnih 
vikarijata: modruškoga, senjskoga i dibeničkoga. 


Svako pismo, Bogom nadahnuto, 
koristno je za učenje, za karanje, za 
popravljanje, za poučavanje u pravdi, 
da bude savršen čovjek Božji za svako 
dobro djelo pripravljen (2. Tim. 8, 16. 17.) 


Vroškom kaptola vrhbosanskoga. 


SADIE INDA 


U SARAJEVU. 


TISKOM ,BOSANSKE POŠTE“. 
1895. 


Bogu Duhu svetomu. 


Tebi, Bože Duše sveti, koji iz Otea i Sina- pro- 
izhodiš, radosti i milino' Boga Otea i Boga Sina, treća 
osobo presv. Trojstva, koji si sve knjige sv. pisma 
staroga i novoga zavjeta pisao po muževih, koje si 
nadahnuo, prikazujem smjerno ovo sv. evangjelje po 
rukuh tvoje prečiste zaručnice bl. dj. Marije, te bez- 
griešne ovec, u kojoj se hranio jaganjac Božji, pa te 
ponizno molim, da ti, Duše istine, naučiš nas svemu 
i napomeneš nam sve, što Krist reče, da svatko, koji 
ovo sv. evangjelje uzčita, nauči poznavati Krista, tako 
te se on po tebi i po majki Mariji useli u srce naše. 


U Sarajevu na blagdan Duhova 18. svibnja 1894. 


Tvoj preponizni stvor i sluga 
# JOSIP, 


nadbiskup vrhbosanski. 


Odobrenja hrvatskih biskupa, 


1. 
Presvietli, prečastni Gospodine Nadbiskupe, 
mili prijatelju i brate u Isusu Krstu ! 


Vaš prevod s. Evangjelja po Mateju iz sve duše 
i iz svega srdca odobravam + hvalim. On je sa svake 
vuke dobar i upravo izvrstan. On punim pravom zaslu- 
žuje, da se u svakoj kršćanskoj kući danomice čita, i da 
ga svaki naš svećenik uviek pri ruci ima. Bog blagoslovio 
Vaš trud, stostruko naplatio! 

Vašega presvietloga i prečastnoga Gospodstva 

Djakovo dne 27. rujna 1894. 

iskreni štovatelj i brat u Isusu 
Josip Juraj Strossmayer 
biskup. 


2. 
Br. 2300. 
Prečastnom 


Nadbiskupskom i Metropolstanskom Kaptolu 


u Sarajevu. 
Odpis. 


Odazivajuć se želji Prečastnog tog sbora izraženoj 


u otenjenom dopisu od dne 4. t. m. br. 602 ovaj Ordi- 


narijat poznajuć viedke vrline visokog prevoditelja evan- 
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gjdja Sv. Mateja u hrvatski jezik t diveć se trudu € 
požrtvovnosti, koju ista Njegova  Preuzvišenost P. N. 
Nadbiskup + Metropolita Monsignor Stadler ulagaše u 
čim točnije 1 savjestnije pretočenje svete te knjige, sa svoje 


strane osobitom radosti odobrava koli mukotrpni ali vele- 


pohvalni taj podhvat, toli i eto dovršeni dio tog poduzeća. 
Bilo evangjelje Sv. Mateja toli vierno prenešeno u čisti 
hrvatski slog, na sve to veću slavu božju i na čim veći 
uhar sv. Katoličke crkve med Slaveni u obće, a napose 
med Hrvati. 


* Tršćansko- Koparski Biskupski Ordinarijat 


U Trstu, 9. Oktobra 1894. 
J. Šust 
a. V. 
3. 
Bv. 1182. 
Prečasni gospodine ! 


Na odgovor cienjenomu  Vašemu pismu 4, Oktobra 
1894. br. 597, čast mi je dojaviti Vam, kao zastupniku 
tamošnjega Prečasnoga kaptola, da velerado ovim udielju- 
jem moje odobrenje cienjenomu prevodu Sv. Mateja što 
ga iz pera Presvietloga Gospodina metropolite i nad- 
biskupa  Vrhbosanskoga, Dra. Josipa rak a, donosi 
kao prilog Vrhbosna. 

Primite uz to Prečasni Gospodine izraze dubokog 
moga štovanja. 


Far 12. Oktobra 1894. 
f fr. Pulgencij 
Nadb. Biskup 


4. 
Br. 8905. 


Prečastnom prvostolnom Kaptolu 
u Sarajevu. 
Na molbu od 4. listopada t. g. br. 603. ovaj nad- 
biskupski duh. stol rado podjeljuje svoje odobrenje prevodu 


“evangjelja sv. Mateja iz pera Presvietlog gospodina nad- 


biskupa vrhbosanskoga Dra. Josipa Stadlera, što ga već 
kroz dvie godine donosi , Vrhbosna“ kao prilog. 
U Zagrebu 16. listopada 1894. 
Juraj nadbiskup 
5. 
Br. 1134. 
Prepoštovani Gospodine ! 
Na odgovor vašem cienjenom listu 4. t. m. br. 
595 častim se izjaviti da koliko se tiče koristi, koju 
može imati puk ove biskupije u čitanju prevoda Evangjelja 
S.. Matea, nemam ništa protivna da istomu podjelim 
moje odobrenje. 
Izvolite Prečasni gospodine primiti izraz mog naj- 
dubljeg štovanja, kojim ostajem 
Dubrovnik 16. listopada 1894, 
Vašeg, Prepoštovanog (Gospodstva 
odani 
I. slarcelić 
Biskup. 
6. 
Br. 339. 
Prečastnom prvostolnom kaptolu, 
Sarajevo. 
Prevod evangjelja sv. Mate iz pera presvietloga nad- 
biskupa Dra. Josipa Stadbva velika je dobit za našu 
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bogoslovnu knjigu. Prevod je sasvim točan i jasan, tumač 
pako taka svestran i obilan, da će u njem i bogoslovac 
4 . ši D . 4. . i : K 

asketa i propoviednik naći preobilne duševne hrane. 


Citatelja i učena i neuka visoko uznosi stalna vjera, ve- 
. , . <a 4 , Frka ; 
lika ljubav i nabožna ćud, kojom je tumač napisan. Za 
to prevodu ovome daje kaptolski vikarijat biskupije 
modruške vrlo vado svoje odobrenje. 


U Novom Vinodolskom, dne 16. listopada 1894. 
"Ivan Potočnjak 


kapitularni vikar. 
fa 
Br, 2410. 
Prečastni Gospodine / 


. Odobravajuć podpuno liepi prevod Evangjelja Sv. 
Mateja iz pera Presvietlog Metropolite Nadbiskupa Dra. 
Jos. Stadlera, preporučam ga svećenicima i ostalim vjer 
nicima moje Nadbiskupije. 
Od nadbiskupske stolice 
U Zadru 17. listopada 1894. 
7: Grgur Nadbiskup 8. T. 
Dr, 263. “ 
Prečastni gospodine / 


Na Vašu molbu od 4. listopada 0. g. br. 605 rado 
dajem ovim dobro zasluženo odobrenje prevodu evangjelja 
od sv. Mateja iz pera presvietloga gospodina metropolite 
i nadbiskupa  Vrhbosanskoga dra. Josipa Stadlera, što 
ga donosi , Vrhbosna“ kao prilog. Bivši biskupom u EHF 
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metropolita i nadbiskup zagrebački dr. Juraj Posilović 


naredio je pod 7. veljače 1898. br. 187 da se na to 
hrvatsko izdanje sv. pisma predbroje sve župne crkve iz 
crkvene blagajne, te da župnici pohranjuju izašle arke, 
koji se kasnije imaju uvezati u knjige, t čuvati inventarno 
kano vlastitost župne ovkve, Dao Bog te izašla nastojanjem 
toga prečastn. kaptola i ostala sv. evangjelja na hrvatskom 
jeziku, a za učvršćenje i vazširenje sv. vjere. 


“U Senju dne 19. listopada 1894. 
Ignat Vinsky, vikar. 
9. 
Dr. 380. 
Prečastnomu vrhbosanskomu Kaptolu 


u Sarajevu. 


Prevod evangjelja s. Mate ap. na hrvatski jezik 
učinjen od presvietloga g. vrhbosanskoga Nadbiskupa Dr. 
Josipa Stadlera, t uz, Vrhbosnu“ već skoro otiskan, 
promatrao se veliki trud i nauk prevoditelja, ili liepota | 
prevoda i:jastnost tumačenja, ili kovistna pouka i ugodna 
zabuva, što ju čitatelj u prevodu nalazi, jest preznamenit 
i izvrstan. Zalo kako č. kleru i puku Banjalučke bisku- 
bije, tako i svakomu drugomu može se preporučiti, svatko 
bo se na taj prevod sigurno oslonuti more tim jače, što 
i sam prevoditelj užgan božjom ljubavi i pravom vjerom 
proniknut, drži se najstrožije smisla i tumačenja s. crkve 
katoličke 4 ss. Otaca, te time zdravi i spasonosni nauk 


u prevodu svome svakomu pruža. 


Banjaluka, dne 20. listopada 1894. 
# Fr. Marijan, biskup. 
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By. 1072. 10. 
Prečastni Gospodine ! 

Zamoljeno cienjevim Vašim dopisom od 4. tmj. 
odobrenje prevodu evangjelja sv. Mateja, što uz , Vrhbosnuć 
izlazi radostno podieljujem. 

Izdavanje sv. knjiga, zaodjetih u hrvatsko ruho, 
znamenito je i svake hvale vriedno poduzeće i dobro došlo 
narodu našemu osobito danas, gdje u njega prodiru krivi 
# pogibeljni nauci, koji priete odvratiti ga od jedinoga 
izvora njegove vremenite i vječne sreće te predati ga 
nevjerstvu iz koga uz sva ina zla sliede i očajanje € 
propast. 

U svetih knjigah naći će narod naš uztuka proti 
takim pogubnim naukom i dosta ponuka, da ostane na 
putu nasljedjenih kriepostih. One će mu pružati preobilne 

i zdrave hrane, da bude jak tielom i bodar duhom; one 
će ga opominjati, da se ne uznese u dobru i ne klone u 
napastih. U njih će naći, što treba, da se dovine vreme. 
nite veličine i vječne slave, 

Želim svesrdno, dd se to velebno djelo srećno nastavi 
i dovrši; neka se u narodu našem što većma vazširi 4 
što više koristi i blagoslova mu donese, 

Prosim zato Svevišnjega da blagoslovi taj vodoljubni 
vad t sve, koji se oko njega tvuđe, te dade dobvostivo da 
ugledaju dobre plodove svoga spasonosnoga truda, i uzva- 
duju im se sada i do vieka. 

Podieljujuć Vam svoj arhipastirski blagoslov ostajem 

U Križevcih, dne 16. list. 1894, 

Prečastnosti Vaše najprivrženiji 
Julij Drohobetsky 


biskup kirževački. 
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11. 
Br 1921. : 
Dopis. 

Na odgovor cienjenomu Dopisu 4./10. br, 604 Toga 
Blagočastivog Kapitula, čast mi je dostaviti mu sliedeće 
odobrenje: 

Prevod Evangjelja sv. Mateja, što ga je s izbranijem 
tumačenjem objelodanio u Sarajevskoj , Vrhbosni“ Dresv. 
Nadbiskup Dr. Stadler, zaslužuje da bude napose u knjizi 
i u što većem broju primjeraka pretiskan, i da se štije 
i razmišlja od svieh pravoviernih kršćana u sviem hrvat- 
skim pokrajinam. 

Sibenik 26. Listopada 1894. 

K. I. Vidović 
Kapitularni Vikar. 


12, 


Velečastni Kaptole ! 


Odnosno štov. Dopisu Tog Velečastnog Kaptola od 
4./9. t. g. br. 898, do časti je podpisanomu izjaviti ko- 
liko sliedt. 

Netom je dvie godine natrag pukla kroz cienjenu 
Vrhbosnu viest, da je Taj Velečastni Kaptol naumio 
zauzeti se obielodanjenja prevoda Sv. Vandjelja, iz pera 
veleučenoga, prerevnoga i neumornoga Presvietloga Gosp. 
Metropolite i Nadbiskupa vrhbosanskoga Dra. Josipa 
Stadlera, podpisani je osobitom radošću pozdravio taj po 
naš narod vanredno zgodni i spasonosni podhvat, te onom 
prigodom najsrdačnije popratio u svom ,Listu Biskupije“ 
dotičnu obznanu svećenstvu i vruće mu preporučio eda bi 
se odazvao pozivu Toga Velečastnog Kaptola. 


Br. 2690. 


Dočim se sada dalle po drugi put uzhitno raduje, 
što taj zamašni podhvat božjini blagoslovom napreduje, 
pošto se već prevod Sv. Mateja primiče kraju, podpisant 
rado udieljuje zahtjevano odobrenje tomu prevodu, kojim 
se sada doista diči naša bogoslovna književnost i cieli 
narod, a nastojati će da ga vruće ponovno preporuči, eda 
ge vazšini što više medju svećenstvo i vjernike ove biskupije. 

Prosi medjutim najtoplije od Svevišnjega, da Isti 
blagoslovi ogromni al prezaslužni trud Tog Veleštovanog 
Kaptola, koji da uzplodi u našem narodu onim plodom, 
postignuće koga je i Presvietlog prevodioca potaknuio, da 
se lati pretežkog vada, naime sve na slavu božju t spa: 
senje duša. ' 

Preporučujuć se molitvam Velečastnog Kaptola, ostaje 
svim srcem u Isukrstu 


Spljet, 6. Studenoga 1894. 


. Odani 
Filip F. Nakić, 
Diskup. 


18. 


A 
4 
/ 


Prečastni Gospodine Dr. Andrija! 

Neka je svako dobro djelo od Boga blagoslovljeno, 
a od ljudi primljeno i štovano. I prevod sv. Mateja, što 
ga , Vrhbosna“ u prilogu donosi, dobar je i za naš narod 
. kovistan; s toga, po momu mnienju, trebalo bi ga napose 
tiskati, neka se lašnje i što više širi, a zato ja Vam 
unapried šaljem moje privoljenje i odobrenje, 

Čustvom podpunoga poštovanja bilježim se 

Bar dne 14. Studenoga 1894. 


Vaš odani 
f£ 0. S. Milinović, 


Arhibiskup 


Predgovor. 


1. Naš Gospodin Isus, Sin Boga živoga, prem si 
čudesi pribavi ugled, a ugledom zasluži, da mu vjerovaše, 
vjerom pak pritegne k sebi narod, običavaše se ipak u 
službi svoga božanskoga poslanstva pozivati na > sv. 
pismo: iz sv. pisma naime dokazuje, da je izaslanik 
Božji, sam Bog; iz sv. pisma vadi razloge, da učenike 
poduči, svoj nauk utvrdi; svjedočanstva sv. pisma brani 
proti izvraćanju i snizivanju, suprotstavlja ih sadueejem 
i farisejem, da ih ukori, istoga sotonu njimi suzbija; sv. 
pismom služi se pod konac svojega života ter ga uz- 
krsnuvši iz mrtvih tumači učenikom sve dok uzadje u 
slavu Otčevu. I apostoli, njegovom riečju i zapoviedju 
potaknuti, premda .od njega primiše vlast, da tvore 
znamenja i čudesa, veliku ipak silu iz sv. pisma erpaše, | 
da širom svieta narode osvjedoče o kršćanskoj mudrosti, 
da tvrdokornost Židova slome,. da pojavljajuće se krivo- 
vjerje uguše. Istim tragom podje i sv. mati crkva i 
njezini naučitelji; jer svako je pismo, Bogom nadahnuto, 
koristno za učenje, za karanje, za popravljanje, za po-- 
učavanje u pravdi, da bude savršen čovjek Božji za 
svako dobro djelo pripravljen (2. Tim. 3, 16. 17). 
Pravom tvrdi sv. Jeronim: Ne poznavati pisma reći će 
ne poznavati Krista; jer iz sv. pisma tvori se živa slika. 


ZV 


njegova, po.kojoj se odstranjuju zla, po kojoj se svi 
potiču na krieposti, pozivaju k ljubavi Božjoj. 

Odakle onda dolazi, da nebesko blago sv. pisma, 
što Duh sveti ljudem tolikom darežljivošću dade, isti 
svećenici zanemaruju ; odakle to, da se na to ni ne misli, 
kako bi se stado Gospodnje uvelo u te plodne vrtove, 
da se nahrani, kako bi se privelo k tomu nepresahnjivu 
vrutku spasenja, da se napoji? Živa je rieč Božja i 
Jaka i oštrija od svakoga mača oštra s obje strane i 
prolazi tja do razstavljanja duše i duha (Hebr. 4, 12); 
a eto i svećenici propoviedaju o vjeri i tumače zapovieđi 
Božje, pa ne navode ništa za podkrepu iz sv. pisma, 
nego navode svietske znanosti i vlastit razbor, ter se 
oslanjaju više na svoje nego li na Božje dokaze;'ali 
im zato govor i jest ništetan i hladan, bio inače i ne 
znam kako sjajan, ko bez ognja, što progrijava rieč 
Božju, ko bez sile, što Božju rieč proniče. Dalo bi se 
tomu pomoći, mišljah u sebi često, kad bi tko preveo 
Sv. pismo ter ga protumačio po sv. otcih; jer sv. otce 
preporuča veoma ne samo potanko poznavanje sv. objave 
i mnogo toga drugoga, što vodi k poznavanju sv. knjig4, 
nego i sam Bog te muževe, koji se odlikovaše sv. životom 
i iztraživanjem revnim istine, pripomože puno većimi 
pomagali svojega svjetla. Sv. otei da pronadju pravi 
smisao sv. pisma, ne osloniše se na se, nego se obazrieše 
na spise i ugled predja, za koje se zna, da i oni po 
apostolskoj predaji primiše pravi smisao sv. pisma i 
pravila, kako da ga razumiju. Zato sv. mati crkva, na 
koju upravo spada suditi o pravom smislu i tumačenju sv. 
pisma, odluči, da nitko ne smije tumačiti sv. pisma proti 
tomu smislu ili proti jednodušnomu suglasju sv. otaca. 
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2. Da toga nebeskoga blaga lakše postanu dielnici 
i svećenici i svietovnjaci hrvatskoga naroda, nastojah 
predobiti koga od vještaka, i ne podje mi za rukom, 
skloniti koga, da se primi toga ogromnoga i velevažnoga 
posla. Ne čudim se tomu ipak, kad pomislim, da sam i 
samoga sebe godine i godine nagovarao, neka bih se 
prihvatio toga posla, i ne mogoh se nikako na to odlučiti. 
Istom kad vidjeh, gdje nitko ne će, i kad mi se razžali 
u srcu, što bezbrojni vjernici upravo po čitanju sv. 
pisma veliki svetci postaše, a što se našim ljudem ne 
da ni prilike, da čitaju sv. pismo, pače što se krivo 
misli, da im ga ne treba ni čitati: odlučih ja sam 
preuzeti prevadjanje i tumačenje sv. pisma; prevoljeh 
izvrći se pogibelji, da mi posao i loše izpane, nego li 
dopustiti, da još dulje budemo bez toli nuždna prevoda 
i tumačenja sv. pisma. Plod te odluke jest ovaj prevod 
i tumačenje sv. evangjelja po Mateju, što eto svećenstvu 
i narodu hrvatskomu predajem u svoj smjernosti svojoj 
s molbom, da ga čitaju dostojno, pozorno, nabožno i 
plodonosno, kako se pristoji čitati rieč. Božju, i to na 
veću slavu Božju; bez sumnje bit će im i na spas 
vlastite duše. Ako se to sbude, bit će mi moj trud 
preobilno naplaćen. 

3. Tumačeć Mateja po Vulgati podjoh tragom sv. 


Tome. Akvinskoga, koji navodi, kako u neprekidnoj niti 


govore sv. otci i tumače pojedine redke svih glava sv. 
evangjelja po Mateju. Pabirkovah po ,Zlatnom lancu“ 
(Catena aurea) sv. Tome Akv., po Maldonatu (Commen- 
tarii in quatuor evangelistas), po Knabenbaueru (Commen- 
tarius in quatuor s. evangelia), po Bispingu (Erklaerung 
des Evangeliums nach Matthaeus), po Reisehlu (die hl. 
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Schriften des neuen Testamentes nach der Vulgata von 
Dr. Wilhelm- Reisehl), po Martiniju (La sacra biblia 
secondo la Volgata da Monsignore Antonio Martini), po 
Bernardiniju (Opera omnia Bernardini a Piconio), po 
sv. Ivanu Hrizostomu (in Matthaemu), i po drugih piseih. 
Tumačeć sv. evangjelje po Mateju nastojah bar 
jedno mnienje točno protumačiti ; ali ne prošutjeb ni 
drugih mnienja, gdje to smatrah nuždnim. Prem podjob 
tragom drugih, ne idoh ipak sliepo za njim, nego irisa 
se sv. otaca i u dvojbenih stvarih tim pe, što neki 
noviji tumači baveć se odviše tumači Porjernimi ne 
samo hladni postaše kao i vrelo što im je smrznuto, 
nego pobijajuć kad i kad sv. Augustina kakovim mraćnim 
lutoranom padaju u ono, što sv. otac Leon XI. u 
svojoj okružnici (Providentissimus Deus) i te kako kae 
djuje: ,Veoma je nepristojno, da tko, zanemarujuć li 
prezirajuć knjige što naši u izobilju ostaviše, prevoljuje 
knjige inovjeracii ter od njih sa pogibelju zdrave nauke 
a često uz štetu vjere, traži tumačenje miesti, koja 
katolici od davna veoma: dobro već obradiše svojim 
veleumom i svojim trudom. Jer premda se naukom 
inovjeraca, ako se razborito upotrebi, može kad i . 
pomoći katolički tumač, neka se ipak opomene iz stari 
takodjer spisa, da se nepokvaren smisao sv. pisma 
izvan crkve ne nahodi i da se ne može ni predati od 
onih, koji, budući bez prave vjere, ne prodiru do jezgre, 
nego samo koru glodju“. x 
Kad i kad mi se dogodilo, da sam koje mjesto 
preveo kako sam mislio, da je najbolje prema  riečim 
samoga sv. pisma i prema našemu jeziku; a kad stadoh 
pregledavati sv. otce, vidjeh, da sam ga zlo preveo. 


1 


_g > 


KE 


Naravno da onda prevoljeh prevesti ga prema riečim 
sv. pisma, ma jezik šta i trpjeo. 

4. Jedva će tko drugi osim onih, koji se bave 
proučavanjem sv. pisma, moći razumjeti, kakove sve 
težkoće imadoh prevladati, dok sam ovo sv. evangjelje 
prevadjao. Mnoga samo kao nabačena rieč i te koliko 
me je muke i truda stajala. To iztičem, da ublažim 
prerevnu volju onih, koji čitajući prebrzo koju glavu 
naići će na što šta, što će u prvi mah možda i osuditi, 
a što će i sami odobriti, čim stanu o tom razmišljavati, 
kako bi se dalo to bolje reći ili protumačiti. Ne velim 
toga zato, kao da je prevod moj ili tumačenje moje 
tako točno, te mu nema prigovora; nego da sud bude 


pravedan. Ja pače molim, neka svatko, koji god šta 


nevaljana nadje bud u prevodu bud u tumačenju, meni 
dojavi, a ja ću rad sve izpraviti šta god pronadjem da 
valja izpraviti. I ako se ja ne ću htjeti upuštati u bez- 
koristne pravde sa prosuditelji ovoga moga rada, ne 
ću so ipak ugnuti pravednoj ocjeni. 

Đ. Buduć da želim, neka se ova knjiga čita i od 
Svietovnjak, od potrebe je upravo 0 čitanju sv. pisma 
koju reći. Puno se sad čita svagdje, ali iz kakovih 
knjiga? Sv. pisma ne vidiš ni u rukuh svećeničkih, a 
ipak se iz sv. pisma upravo poznaje Bog, poznaju se 
dužnosti naše i sve što se na njihovo vršenje odnosi. 
Sveto pismo! Pismo je ono što je napisano; i tu se 
upotrebljuje tako, a da se ne označuje, koje se pismo 
misli, s osvjedočenjem, da se bolje ne može ni označiti; 
kao da se je kazalo: To je, što je najbolje napisano 


Od svega, što je do sada pisano. To isto znači, kad se 


hoće riečju pismo iztaknuti sv. knjigu, bibliju; hoće se 
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reći: to je knjiga nad sve knjige. I to pismo je sveto, 
jer je od Boga, početnika sve svetosti; jer govori o 
Bogu i k Bogu vodi. Čitaj sv. pismo, piše sv. Augustin 
pobožnoj Demetriji, i opomeni se, da su rieči, koje čitaš, 
rieči Božje. Zato mnogi sv. muževi iz strahopočitanja 
čitahu sv. pismo samo klečeć kao sv. Karlo Boromejski 
ter govorahu, da ga treba upravo tako čitati, kao da 
sam Gospodin pred nami stoji ter nas podučava. Tu u 
sv. pismu nalazimo, što blaži i miri duh i srce; tu nam 
Gospodin odkriva strašne Božje kazne, ali i djela bez- 
krajne milosrdnosti; tu poznajemo, da je čovjek istina 
sagriešio i zaslužio smrt i sve ostale posliedice grieha, 
ali da ga je Bog i pomilovao ter mu odkupitelja obećao ; 
tu se učimo, što je sve Bog za griešnike učinio, što je 
sve spasitelj naučao, što nam je vjerovati i činiti, da 
se spasimo, da po smrti život vječni zadobijemo. Prema 
tomu sv. Gregorij papa (libr. IL. Mor.) i govori: Sv. 
pismo je kao ogledalo, koje nam valja staviti pred oči 
duše naše, da spoznamo što je u nas dobra ili zla ter 
uvidimo, kako smo daleko od savršenosti; jer ono nam 
sad pripovieda čudovita djela svetaca, da nas potaknu 
neka idemo njihovim tragom ter se ojačimo motreći 
njihove muke i borbe i pobjedu i krunu; sad nam go- 
vori o padu jednoga ili drugoga izmedju njih, da saznamo, 
čega nam se je čuvati kao što saznasmo, što nam je 


činiti; sad nam opisuje Joba, čije krieposti posred kušnja 


rastu kao pjena posred valova morskih; sad opet Davida, 
koji podlegne prvoj navali. Uztrajnost jednoga služi nam 
na utjehu usred težkih udaraca, a slaboća drugoga uči 
nas, kako da usred sve sreće i usred sve i najsladje 
utjehe milosti budemo ponizni i da se održimo u spaso- 


pi 


nosnom strahu, ter se nikada ne oslonimo na vlastite sile. 

Kako crkva starozavjetna tako i novozavjetna 
upravo želi, da svi čitaju sv. pismo. Što se tiče običaja 
starozavjetne crkve, znamo iz Esdrine knjige (II. Esdr. 
8, 18), da se ,knjiga zakona Božjega čitaše svaki dan 
od prvoga dana do posliednjega.“ Kad se israelski narod 
povrati iz babilonskoga robstva, onda se skupi sav narod, 
jednodušno na ulicu i rekoše Esdri književniku, da do- 
nese knjigu zakona Mojsijeva koji dade Gospodin Israelu. 
I donese Esdra svećenik zakon pred sbor i čita ju na 
ulici od jutra do podne pred ljudi i ženami i uši svemu 
narodu bijahu obraćene k zakonskoj knjigi. A sav narod 
plakaše slušajući što govori zakon. Što se pako tiče 
običaja novozavjetne crkve, znamo iz poviesti, da su za 
prvih stoljeća vjernici najradje čitali sv. pismo i psalme 
pjevali. Sva obitelj bi se sabrala iza rada pa bi joj se 
šta čitalo iz sv. pisma redom, a kad bi se sve prošlo, onda, 
bi se započelo opet s nova. A od kolike im je koristi 
bilo to čitanje, vidi se iz progonstva, za koga su Pro- 
gonitelji čitatelje sv. pisma i na smrt osudili, a sv. pismo 
su sažgali, onim pako obećavahu pokloniti život, koji 
bi pripravni bili izdati one kuće, u kojih se nalaziše 
knjige sv. pisma. Sv. Pavao zove rieč. Božju duhovnim 
mačem, kojim se valja služiti proti neprijateljem našega 
Spasa (Ephes. 6, 17); a sv. Petar (2. Petr. 1, 19) nas 
uči, da dobro činimo, ako pazimo na proročku rieč kao 
na svjetlu baklju, koja se svietli u tamnom mjestu, 
dokle dan ne osvane. A nisu li evangjelja, pisma i 
djela apostolska pisana za sve? neo čitaše li se sva ta 
Pišma u svoj crkvi pred muži i ženami, pred učenimi i 
neukimi? ne preporučavahu li sv. otei vjernikom, 
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da osim u erkvi i kod kuće sv. pismo čitaju? Sv. Je- 
ronim savjetova pobožnoj Demetriji, neka toli marljivo 
čita sv. pismo, da joj glava na nj pane, kad zadriema. 
Uzme li se, da kršćani najkrepostnije živješe upravo u 
vrieme, dok sv. pismo marljivo čitahu, a da u svako- 
vrstne griehe padoše, kad ga prestaše čitati, onda nije 
čudo, što dobri duhovni pastiri toliko savjetuju, da i 
vjernici sv. pismo čitaju. ; 

Crkva dakle ne zabranjuje čitati sv. pismo, pače 
želja je njezina, da ga svi čitaju, osobito sv. evangjelje, 
gdje se pobliže opisuje život i djelovanje našega Gospo- 
dina. Prvi put se u Tulusu u Francezkoj god. 1229. 
zabrani vjernikom čitati sv. pismo u svom jeziku, a to 
s razloga, što opaka i nećudoredna sljedba valdenska 
i albigenska zaveđdoše premnoge kršćane tumačeć im 
krivo sv. pismo. Sabrani u Tulusu biskupi zabraniše 
čitati sv. pismo, kao što se bolestnikom brani jesti jela 
što jedu zdravi; jer bi im škođilo ter bi im mogla 
hrana zadati smrt, koja zdravim uzdržava život. Nije li 
to razborito? ne predpostavlja li upravo i ta zabrana, 
da kršćani, koji su zdravi na duši, slobodno čitaju sv. 
pismo? I sabor tridentski je zabranio čitati sv. pismo 
u narodnom jeziku, ali kako i zašto ? Izkriviše novotarci 
šestnaestoga vieka razna izdanja sv. pisma, savjetovaše 
i učiše, neka svatko čita sv. pismo i sam neka si ga 
po svojoj glavi tumači, a da ne treba od sv. crkve 
primati knjigi sv. pisma ni slušati njezina tumačenja. 
Crkva dakle sabravši se u tih okolnostih u Triđentu 
što zapovjedi? zar to, da vjernici više ne čitaju sv. 
pisma? O ne; nego samo to odredi, da biskupi paze 
na nova izdanja i prevode sv. pisma ter se vjernikom 
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ne dopusti, da iz drugih izdanja čitaju, nego samo iz 
onih, što im kao sv. pismo njihovi nadpastiri odobre i 
predlože. Ta veoma razborita odredba i sada postoji 
(Colmars Predigten II, B. iiber das Lesen der h. Sehrift). 

A treba sv. pismo čitati ne kao rieč čovječju, nego 
kao rieč Božju. Zato tko čita sv. pismo valja prije svega 
u sebi da pobudi vjeru ter sam sebi da govori: Ovo, 
što ja sad čitam, jest nauk dan od Boga, jest božanska 
objava; Bog je sam onaj, koji me tu podučava; ja ne 
čitam tu toliko kakova proroka ili apostola, nego samu 
vječnu istinu, Boga samoga; čitam knjigu, koju kao 
božansku primam iz ruke nepogrešive crkve Isusove, iz 
ruke samoga Isusa, koji je obećao da će s erkvom ostati 
do konea vieka. I ja vjerujem, da su sve knjige i svi 
dielovi svih knjiga sv. pisma od Boga, da su rieč Božja, 
istina Božja. I ta rieč Božja, te knjige Božje, dok svietske 
knjige i najljepše nikoga ne obraćaju, obraćaju čitave 
gradove, pokrajine; obnavljaju svu zemlju; prenačinjaju 
ćudorednost posvuda kroz sva stoljeća; odvraćaju od 
grieha, navraćaju na krieposti, udahnjuju srčanost, mrtve 
sve strasti ; jer snaga njihova oslanja se na Božju mudrost, 
istinitost, pravdu, svemožnost, vječnost. I prema tomu 
valja sv. pismu podvrći svoj um i srce, sve svoje sile 
Bogu na slavu, a sebi i drugim na spas i korist; prema 
tomu valja i čitati iz njega, što nam je vjerovati i činiti, | 
da budemo savršeniji i Bogu miliji, a preskočiti s poči- 
tanjem ono, što nam je pretežko i tamno, ter se zausta- 
viti kod onoga, što duh razsvietljuje, a srcem giba. Sv. 
Jeronim pisa nekoj pobožnoj ženi Laeti ter ju podušči, 
kako će si odgojiti kćer. Neka ona bude vazda, reče, 
u svetištu sv. pisma, čim počme rasti. U mjesto što bi 
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tielo resila zlatom, dragim kamenjem i svilom, neka 
obogati i uresi sree svoje i pamet psalmi; propise za 
nabožno vladanje neka erpa iz pririečja Salomonovih, a 
to, kako valja sviet prezirati, iz Eklesiastesa (Propovjed- 
nika); odatle neka predje na evangjelje, da ga nikada 
više ne pusti iz ruke; neka guta poviest apostolsku 
(djela apostolska), a proroke neka uči na pamet. Tako 
dobri kršćani i kršćanke nekoć radiše i postaše uzorni 
vjernici, koji svojim životom i dobrim primjerom više 
doprinesoše k obraćenju svega svieta na vjeru katoličku, 
nego li najveća čudesa. A kako sada rade? I sada 
istina čita mladež, čitaju odrasli, čitaju roditelji, čitaju 
sluge i služkinje, čitaju danju i noću, čitaju kod rada, 
u druživu i na samu, čitaju puno knjiga, ali kakovih? 
To su ružne knjige, pune prokletstva, jer iz njih uče 
prezirati vjeru, a ne sviet; uče ljubiti strasti, a ne krie- 
posti; uče poštivati novac, a ne Boga, ići za požudami 
tjelesnimi i za častmi svietskimi, a ne za nebom i krunom 
vječnom. U vatru s takovimi knjigami, s knjigami gricha 
i smrti, s kakovimi u ruki ne bi si nitko željeo umrieti; 
a u ruke sv. pismo, tu knjigu života, s kojom u ruki 
ina sreu želješe premnogi svetci umrieti i pokopani 


biti. Sveta knjigo! božanska knjigo! knjigo života! 


kojigo vječne istine! Kad te tko čita, a da u tebi ne 
nadje svjetla, utjehe, pobude, jakosti, istine, ganutljive, 
nebeske istine! Ah tko će mi dati, da te se do sita 
načitam, da te dostatno iztražim, da se do sita napojim 
iz toga čistoga i blaženoga vrutka! Tko će mi dati, da 
te se dostatno nauživam, da te imam u rukuh u svako 
vrieme, osobito u vrieme tuge i žalosti i muke i u isti 
čas smrti, pa da te u čas prelaza s ovoga svieta na 


nk 


drugi još na svoja usta stisnem i s tobom na sreu duh 
svoj izpustim i u grob se s tobom sabranim, neka mi 
se moj pepeo s tvojim pomieša ter ti mojim kostim 
postaneš vrutak života vječnoga i slavnoga uzkrsnuća! 


U Sarajevu na dan sv. Mateja evangjelista 
21. rujna 1894. 
7 Josip 


nadbiskup vrhbosanski. 


SAROVO 


A 


2. Glava II. 


m 


Grdje je što. 


Od kojih predja potiče Krist. Angjeo 
javlja Josipu, da će Marija, zaručnica 
njegova, po Duhu sv. začeti i roditi Sina, 
koji je spasitelj svieta_. . . 


Tri Kralja s iztoka dodjoše, da se rodje-. 


nomu Kristu poklone. Okrutni Herod za- 
povjedi, neka se poubijaju sva djeca u 
Betlehemu i po svoj okolini njegovoj 
od dvi> godine i niže u misli, da će 
tako i Krista smaknuti; nu na zapovied 
angjela s neba odvede Josip Krista u 
Egipat, a odanle ga opet natrag dovede 
u zemlju Israelovu, kad mu s nova 
angjeo to naloži . mE. keg 

Ivan Krstitelj, čiji se strog život opisuje, 
prema proročtvu Isaijinu propovieda po- 
koru u pustinji. Kad narod k njemu 
«poteče, ukori on fariseje i sađuceje ter 
ih poduči, da valja roditi dostojan plod 
pokore, i kako se njegovo krštenje razli- 
kuje od krštenja Kristova. Tada dodje 
Isus iz Galileje na Jordan k Ivanu, da 
se krsti. I gle, kad se Isus krsti, otvoriše 
se nebesa i glas se s neba ču . S 
Krist u pustinji iza četrdesetdnevnoga 
posta prevlada napasti djavolske, A kad 


ču, da je Ivan predan, otide u Galileju,. 


ter došavši u Kafarnaum poče propo- 
viedati, da se približi kraljestvo nebesko. 
Iduć pokraj mora pozva k sebi najprije 
Petra i Andriju, a onda Jakoba i Ivana, 
I prohodjaše po svoj Galileji učeć po 
Sinagogah i propoviedajuć evangjelje i 
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izejeljujuć svaku bolest i svaku nemoć 
po ljudih, a za njim idjaše naroda mnogo 


5, Glava V. Isus nauča na gori, komu je blago; za 


apostole kazuje, da su sol zemlji, a 
svjetlo svietu; tvrđi, da nije došao, da 
razruši zakon ili proroke, nego da izpuni; 
uči, da se ne smijemo srditi na brata, 
nego valja da se s njim izmlrimo; da 
nitko ne smije poželjeti tudje žene; da 
treba odstraniti ud, koji sablažnjava; da 
žene svoje nitko ne smije odpustiti osim 
za preljubu; da se ne valja zaklinjati ni 
braniti se oda zla; da treba i neprijatelje 
ljubiti te vraćati dobro za zlo. . . . 


6. Glava VI. Krist uči, kako valja davati lemojzinu i 


obavljati molitvu, osobito molitvu oče- 
naša, ter opraštati uvrediteljem i postiti; 
neda nam sabirati si blago na zemlji, 
nego na nebu; hoće, da nam oko bude 
bistro; uči, da nitko ne može dva gospo- 
dara služiti; ne dopušta, da tko bude 
zabrinut za jelo ili odielo ili za sutra . 


7. Glava VII. Krist zabranjuje suditi bližnjega, jer 


mnogi vide trun u oku brata svojega, a 
brvna u oku svojem ne osjećaju; uči, 
da ne treba dati svetinje psom; da svaki, 
koji ište od Boga, prima; da drugim 
valja činiti što hoćemo da nam čine 
drugi; da na uzka vrata valja uči u 
život; predočuje, kako se razpoznaju 
krivi proroci i dobro drvo od zla; pred- 
stavlja prispodobom, kako se ima čovjek, 
koji čuje rieč Božju, i djeluje ili ne 
djeluje prema njoj . 


8. Glava VIII. Gubavca izliečena posla Isus k sveće- 


nikom, izcieli kako slugu stotnika pre- 
poručivši njegovu vjeru, tako i grozni- 
čavu punicu Petrovu i mnoge druge, 
kojim bijaše zlo; rječju izagna duhove; 
književnika, koji ga htjede sliediti, od- 
baci, a jednomu od učenika svojih zapo- 
vjedi, da ga sliedi ne ukopavši mrtvoga 
otca, nego da ostavi, neka mrtvi ukopa- 
vaju svoje mrtvace; kad oluja ladju 
prikri valovi, na njegovu rieč postade 
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tišina velika; dva vragođuha u zemlji 
Gerasenskoj oslobodi od djavol& dopu- 
Stivši, da djavoli unidju u svinje, koje 
se potopiše u vodi, a Gerasenci čuvši 
za to i vidjevši Isusa moliše ga, da bi 
otišao iz njihova kraja š 

Uzeta izlieči Isus, što vidjevši neki od 
književnika rekoše u sebi, da huli na 
Boga zato što uzetu oprosti griehe; po- 
zove Mateja carinika i odgovori fari- 
sejem, zašto sa carinici jede i zašto uče- 
nici njegovi ne poste; ženu od krvotočja 
oslobodi; kćeri mrtvoj nekoga kneza 
povrati život; izlieči dva sliepca ; izagna 
djavola iz niemćga čovjeka; prohodjaše 
po svih gradovih i selih učeć po sina- 
gogah i propoviedajuć evangjelje i izeje- 
ljujuć svaku bolest i svaku nemoć po 
ljudih govoreći, da je žetve mnogo a 
poslenika malo pa da se treba moliti 
gospodaru žetve, neka pošalje poslenikA 
u žetvu svoju . . ; 


10. Glava X, Dozvavši Isus svojih dvanaest učenika, 


čija se imena tu navode, posla ih, neka 
propoviedaju po Judeji, neka vragođuhe 
i bolestne izejeljuju; opomene ih i utvrđi 
ih proti zlu što im prioti; reče, da nije 


. došao, da donese mir, nego mač; poduči 


ih, kako valja da ga priznavaju pred 
ljudi, kako ne smiju ništa ljubavi nje- 
govoj predpostaviti, kako samoga Krista 
poštiva koji god druge poštiva radi 
Krista i kako će za to biti nagradjen 


11. Glava XI. Ivan iz tamnice šalje viestnike k Isusu; 


kad su oni odilazili od Isusa, poče on 
hvaliti Ivana, a Židove prispodobi sa 
djecom što na trgu jedna drugoj dovi- 
kuju ter podigne glas svoj proti opornim 
gradovom, u kojih je tolika čudesa učinio. 
Isus hvali Oteu nebeskomu, što je tajne 
kraljestva nebeskoga odkrio siromahom, 
a sakrio mudrim ovoga svieta; poziva 
sve oterećene k seli veleći, da je jaram 
njegov sladak, a breme lako 


12. Glava XII. Isus izpričava učenike svoje, koji u 


Strana. 


138—159 


159—180 


180—211 


13. Glava XI. 


— XXX — 


subotu trgaše klasje; izcieli u sinagogi 
nekomu čovjeku suhu ruku; ukloni se 
od tariseja, koji se posavjetovaše, kako 
bi ga pogubili; izcieli mnoge i naloži im, 
da ga ne razglasuju, poimence izcieli 
vragođuha, koji bješe niem i sliep; 
suzbije fariseje, koji mu rekoše, da on 
pomoću Beelzebuba izgoni djavole, ter 
ih poduči, kako se grieh proti Duhu 
svetomu ne oprašta ni na ovom ni na 
drugom svietu, i kako će valiati račun 
dati o svakoj praznoj rieči; farisejem, 
koji zaiskaše znsk, ne dade drugoga 
osim Jone proroka; ističe, tko mu je 
mati, atko braća “s «oz e ao 
II. Isus sjedeć u ladji na moru pripovieda 
narodu priču o sijaču i kukolju ter ju 
učenikom protumači; navodi priče o zrnu 
gorušičnom, o kvasu, o blagu i biserju 
nadjenom, o mreži bačenoj u more ; uči, 
da nema proroka bez časti osim na po- 
stojbini svojoj. . . +... : “ 


4. Glava XIV. Herod dade Ivanu Krstitelju glavu 


odrubiti; Isus nahrani u pustinji pet 
hiljada ljudi sa pet hiljada hljebova i 
sa dvie ribe, a nakupiše komada što pre- 
teče dvanaest košara punih; ladja sa uče- 
nici bješe nasred mora u nevolji od va- 
lova, a Isus otiđe k njim u četvrtu stražu 
noći iduć po moru, dopusti Petru, da 
dodje k njemu po vodi ter ga oslobodi, 
kad se poče topiti; u zemlji Genesaretskoj 
ozdraviše svi bolestnici, koji god se do- 
taknuše skuta od Isusove haljine . . 


15. Glava XV. Isus žigoše predaje farisejske o pranju 


ruku i o drugih stvarih, koje predposta- 
više zapoviedim Božjim; uči, što pogani 
čovjeka; žena Kananejka izprosi od Isusa 
da joj je kčer oslobodio od djavola; 
Isus izciclivši razne bolesti blizu mora 
Galilejskoga nahrani četiri tisuće ljudi sa 
sedam hljebova i sa malo ribice, a na- 
kupiše komada što preteče sedam košara 
punih 


16. Glava XVI. Isus kori fariseje i saduceje što za- 


18. Glava XVIII. Stavivši Isus 
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iskaše znak s neba; opominje učenike 
da se čuvaju kvasa farisejskoga i sađu- 
cejskoga, ter ih zapita, šta ljudi govore 
da je Sin čovječji, a onda, šta misle oni, 
tko je on; Petra, koji za njega reče, da 
je Sin Boga živoga, postavi Isus za 
temelj svojoj crkvi ter mu obeća pre- 
dati ključe od kraljestva nebeskoga ; 
Isus proreče svoju muku, a Petar ga 
odvraćao od nje, na što ga on nazva, 
sotonom ter sve poduči, kako valja svoj 
križ nositi, kako čovjeku ništa ne koristi, 
ako i sav sviet dobije, a dušu izgubi, 
ter kako će se svakomu naplatiti po 
djelih njegovih . . . . 


17. Glava XVII. Isus se preobrazi na gori pred tro- 


jicom apostola i zapovjedi im, da moraju 
o tom šutjeti, dok on ne uzkrsne iz 
mrtvih; za Iliju reče da će doći, pače 
da je već došao, naime Ivan Krstitelj, 
ali da ga ne poznaše; vragođuha oslobodi 
od djavola, koga učenici njegovi ne mo- 
goše izagnati, jer taj rod izgoni se samo 
molitvom i postom; poduči ih, od kolike 
je sile vjera, post i molitva; proreče. 
muku svoju i smrt; za se i za Petra 
dade platiti didrahmu, kad Petar na nje- 
govu zapovied uhvati ribu i iz nje izvadi 
stater . 


diete usred učenika 
svojih poduči ih, tko je veći u kraljestvu 
nebeskom, i koli je velik grieh sablažnji- 
vati malene; o čovjeku, koji ostavivši 
devetdeseti devet ovaca izgubljenu jednu 
potraži: kako valja ukoriti brata, koji 
proti nam gricši, ter ga smatrati cari- 
nikom, ako ne posluša crkve; Isus dade 
vlast apostolom, da što svežu na zemlji 
bude svezano i na nebu, a što razrieše 
na zemlji bude razriešeno i na nebu; uči, 
koli je uspješna molitva, kad ju njih više 
obavlja, i da valja bratu, koji nas jo 
uvriedio, oprostiti sedam puta sedam- 
deset, što da razjasni, navodi priču o 
kralju, koji od svojih sluga račun traži 
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Glava XIX. Isus uči, da je ženitba nerazrešiva pa 


da se ne mogu ženitbeni drugovi rasta- 
viti osim za preljubu; hvali uškopljenike, 
koji se uškopiše radi kraljestva nebe- 
skoga; na djecu stavi ruke svoje; mladić, 
koji reče, da je sve zapoviedi držao, 
ode žalostan, kad mu Isus savjetova, da 
sve proda i medju siromahe razdieli; 
na to poduči učenike svoje, kako je 
težko, da bogati unidju u kraljestvo ne- 
besko, ter predoči, što će nagrade oni 
primiti, koji sve ostave i za njim podju 


20. Glava XX, Isus pripovieda priču o poslenicih naj- 


mljenih za vinograd; proreče svoju muku 
i svoje uzkrsnuće; uči prigodom, kojom 
se sinovi Zebedejevi uznesoše, kako uče- 


nici njegovi treba da služe drugim, koji 


hoće da budu veći; izlazeć ix Jeriha dvo- 
Jici sliepaca povrati vid . . . . 


21. Glava XXI. Isus unišavši na magaretu svečano u 


Jerusalem i u hram, izagna iz hrama sve, 
koji prodavahu i kupovahu po crkvi, 
ter glavarom svećeničkim i književnikom 
odgovori, koji se razsrdiše, što ga svi 
tako sjajno dočekaše i pozdraviše ; pro- 
tumači apostolom djelatnost vjere, kad 
se začudiše, kako smokvenica na rieč 
njegovu sva usahnu; kad dodje u crkvu 
i stado učiti, pitanje svećeničkih glavara, 
kojom vlasti to čini, suzbije protupita- 
njem o krštenju Ivanovu, da li je s neba 
ili od ljudi; iz priča o čovjeku, koji je 
imao dva sina, te o čovjeku domaćinu, 
čiji vinograđari ubiše jedne sluge za 
drugimi, dok ne pogube i sina, nasljed- 
nika vinograda: izvadja i proriče, da će 
se kraljestvo Božje od Židova prenieti 
na pogane 


22. Glava XXTI. Priča o kralju, koji načini svadbu 


sinu svojemu, i koji čovjeka, što ugleda 
ondje neobučena u svadbeno ruho, dade 
baciti u tmine najskranje; farisejem i 
Herodovcem, koji Isusa kušaše, da li 
treba dati porez caru, odgovori on, da 
treba caru dati što je carevo, a Bogu što 
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je Božje; saduceje Isus suzbije, koji ga 
zlobno zapitaše, čija će o uzkrsnuću biti 
žena, koja je po redu imala sedam mu- 
ževa, ter razloži pravi pojam o uzkr- 
snuću; jedan od fariseja zapita Isusa, 
koja je zapovied najveća u zakonu, a 
Isus zapita fariseje, šta misle za Krista, 
čijije Sin . . 


23. Glava XXIII. Isus hoće, da narod književnike i 


fariseje sluša, ali da ne čini njihovih djela, 
ter odkriva njihovo licumjerje, a učenike 
svoje uči poniznosti; napokon im sbog 
licumjerja i druge opakosti dovikuje ope- 
tovno: Težko vam, pa im proriče, da će 
u proganjanju proroka dopuniti mjeru 
otaca svojih, i da će se Jerusalem osta- 
SUBEDRBĆĆA so 4 o aa 


24. Glava XXIV, Isus proriče razorenje hrama ter opo- 


minje učenike svoje, da se čuvaju od 
budućih zavoditelja; naviešta ratove i 
progonstva, krive kriste i lažne proroke; 
navodi znakove na suncu, mjesecu i 
zviezdah, što će se opaziti prije dolazka 
Sina čovječjega na sudnji dan, za koji 
nitko ne zna; uči, tko je vjeran, tko li 
zao sluga te da valja vazda bdjeti 


25. Glava XXV. Isus pripovieda priče o deset djevica 


i o talentih porazdieljenih medju sluge, 
koje gospodar prama njihovim zaslugam 
nagradjuje ili kazni; predočuje sudnji 
dan i navodi uzroke nagrađam dobrih 
i kaznam zlih. . 4. RE 


26. Glava XXVI. Glavari svećenički posavjetovaše se 


o tom, kako da pogube Krista, komu 
glavu i noge Magdaljena pomaže drago- 
cjenim uljem; Juda proda Isusa; o tom 
izdajničtvu Isus kod zadnje večere svojim 
učenikom govori, ter obrativši kruh u 
tielo svoje, a vino u krv svoju predade 
ih učenikom svojim: proreče, da će se 
o njega sablazniti svi apostoli, a Petar 
da će ga tri puta zatajiti; Isus u triput 
moli, a onda ga Židovi uhvatiše, jednomu 
od kojih Petar odsječe uho; učenici se 
razbjegnu, a Isusa povedoše do Kajfe, 
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' Strana, 
gdje ga lažni svjedoci obtužiše ter ga 
krivim smrti proglasiše, popljuvaše gai 
tukoše, a Petar ga u triput zataji . . 647—q19 
"27. Glava XX VII. Juda donesavši srebrnike objesi se 
konopcem ; Isus, koga obtužiše kod Pilata 
ništa ne odgovara; žena Pilatova poruči 
mu, da je Isus pravedan: Pilat opravši 
ruke dosudi, da se Isus bičuje i razpne ; 
vojnici narugaše se Isusu na razan način 
ter ga povedoše, da ga razpnu; napojiše 
Isusa vinom pomješanim žučju, razpeše 
ga usred razbojnika, i razdieliše haljine 
njegove bacivši kocke; razno na njega 
huliše, dok je visio na križu; nastaše 
tmine; i povikavši Isus Eli i napojivši 
se octom izpusti duh, ter se sbiše velika 
čudesa: mrtvo tielo Isusovo ukopa Josip 
Arimatejski, a vojnici ga stražiše  . . 119—179 
'28. Glava XXVIII. Zemlja se potrese, a stražari se pre- 
straše, angjeo pako naviesti ženam Kri- 
stovo uzkrsnuće; Krist, ukazavši im se, 
zapovjedi im, kao što im je i angjeo 
zapovjedio, neka učenikom vavieste, da 
će Gospodina u Galileji vidjeti; vojnici, 
stražari groba, podmićeni novcem, rekoše, 
da Kristovo tielo učenici kradom uzeše ; 
učenici, vidjevši u Galileji Gospodina, 
dobiju nalog, da idu po svem širokom 
svietu ter naučaju sve narode krsteći ih 
u ime Otca i Sina i Duha svetoga. Amen. 779—815 
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Ur. evanojelje Issa Krista go Mateju. 


Sv, evangjelje Isusa Krista. Evangjelje je grčka 
rieč i hoće reći dobra ili blaga viest. Evangjelje Isusa 
Krista znači dakle blaga viest o Isusu Kristu, to jest 
o njegovu rodjenju, o njegovu krštenju, o njegovu na- 
pastovanju po djavlu, o njegovom propoviedanju bo- 
žanskoga nauka, o njegovih čudesih, kojimi je svoj nauk 
kao božanski potvrdio, o njegovoj muki i smrti, 6 nje- 
govu uskrsnuću i uzašašćn na nebo. Time je nacrtan i 
život ciele crkve i svakoga pojeđinoga čovjeka, pošto 
nije dosta da smo od roditelja rodjeni, nego je od po- 
trebe da smo po vodi i Duhu svetom preporodjeni od 
Boga; poslie sv. krštenja valja oprieti se djavlu, koji 
na nas ustaje; a prevladavši napast, ako je svećenik, 
neka nauča rieč Božju ter životom kršćanskim, što je 
kao čudo u svietu, neka ju utvrdi, a ako je svjetovnjak, 
djeli neka vjeru propovieda; onda valja muke podnositi 
na svietu, da budemo slični Isusu, ter umrieti; napokon 
održavši pobjedu nad napastmi ovoga života primit ćemo 
u onom nagradu i slavu vječnu u nebu. Pravom se to 
evangjelje zove sveto, jer mu je svet predmet naime 
sam Isus, taj sveti nad svetimi; svet mu je cilj, svet 
i konačni uspjeh. 
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Prema tomu evangjelje Isusa Krista jest blaga 
viest o životu Isusa Krista ili propoviedanje njegova 
života ; nu jedan je život Isusov u smislu gore navedenom ; 
jedno je dakle i evangjelje. 

FEvangjelje Isusa Krista po Mateju. Prem je jedno 
evangjelje, napisala su ga ipak četiri sv. muža, dva apostola 
(Matej i Ivan) i dva učenika apostolska (Marko, učenik 
Petrov i Luka učenik Pavlov), koji se za to i evangjeliste 
zovu. Bio bi istina po sebi dosta i jedan evangjelista, 
nu nije dosta sbog naše slaboće, pošto se sve rieči 
utvrdjuju  svjeđočanstvom  dvijuh ili trijuh svjedoka 
(Matth. 18, 16). U razno vrieme, na raznih mjestih, raznom 
sgodom pisahu svoje evangjelje sv. evangjeliste, pa jer 
suglasno pišu dokaz su istine, a jer se u malih stvarih 
razilaze navodeć jedan ovo, a drugi ne protivno nego 
drugo, iztiču i tim istinu pred istimi neprijatelji, pošto 
je očito, da se nisu mogli dogovoriti. 

Običaj je u Židova bio, da su knjige nazivali po 
Prvih riečih, kako počimaju, kao što i danas papinske 
poslanice po početnih riečih svoje ime dobivaju. Zato se 
prema početku svoga evangjelja naznačuje sv. Matej i 
slika se sa čovjekom, jer ga počima začetkom Isusovim 
po čovječjoj naravi; sv. Marka rišu sa lavom, tim kra- 
ljem pustinje, jer počima svoje evangjelje sv. Ivanom 
Krstiteljem, koga naziva glasom vapećega u pustinji; 
sv. Luka slika se sa teletom, jer počima žrtvom, koju 
je prikazivao sv. Zakarija, otac sv. Ivana Krstitelja, a u 
starom zavjetu žrtvovale se životinje ; sv. Zvan apostol pako 
slika se sa orlom, koji se diže nebu pod oblake, buduć 
se je on podigao nebu pod oblake te u početku svoga 
evangjelja erta božansko rodjenje Isusa Krista. 
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Sv. evangjelje je pripoviedanje života Isusa Krista 
po nadahnuću Duha svetoga od četivijuh evangjelista na- 
pisano, Valja još protumačiti, da je sv. evangjelje napi- 
sano po nadahnuću Duha svetoga, što mu kao i cielomu 
sv. pismu najveći ugled daje, tako te se ima smatrati 
kao rieč Božja upravo u koliko je pisano. A to nadahnuće 
Duha svetoga hoće reći, da je Duh sveti piseem svetim 
j. razsvietlio um, tako te su pomoćju toga svjetla sve 
one i samo one istine shvatili i spoznali, da ih. treba 
napisati, koje je Bog htio kao pisane dati erkvi; 2. ganuo 
volju, da se je pod tim ganućem odlučila napisati sve 
one i samo one istine, koje je Bog htio da se napišu; 
3. da je Duh sv. rukovodio pisce u pisanju tako, te su 
odabrali shodne rieči u svrhu, da se sve one i samo one 
istine nepogrešivo napišu, koje je on htio da se napišu, 
a za koje im je u tu svrhu i um razsvietlio i volju ganuo. 
U tom rukovodjenju glede biranja shodnih rieči sastoji 
ge onaj dar u govoru, da ,tko uspješno govori (piše) da 
poduči um, da gane čustvo, da sklone slušatelja (ili či- 
tatelja)“. : ' 

Prem je Duh sveti stvari i istine u sv. pismu izre- 
čene sv. piscem nadahnuo, to nadahnuće ne izključuje 
ipak proučavanje, trud i sudjelovanje, kao što se to ne 
izključuje niti kod opravdanja griešnika, koje je djelo i 
te kako božensko. Vrhunaravno razsvietljenje i ruko- 
vodjenje Božje učini samo, da umu čovječjemu, dok iztra- 
žuje i izpituje, sve ono i samo ono na pamet dodje i 
svjetlom vrhunaravnim shvati te se volja vrhunaravnim 
načinom gane na pisanje svega toga i samo toga, što je 
Bog naumio i odlučio da se napiše. 

Matej je svoje evangjelje pisao u Judeji hebrejskim 


i Soka 


jezikom za one, koji su od Židova u Jerusalemu postali 
katolici, Najprije im je propoviedao evangjelje, a poslie 
ga je napisao, kada je od njih odilazio, da laglje u pamet 
dozovu što su čuli. Kao što je naime bilo od potrebe pro- 
poviedati evangjelje, da se vjera utvrdi; tako je bilo od 
potrebe, da se sbog krivovjeraca evangjelje napiše. 
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G-lava I. 


1. Knjiga začetka Isusa Krista, Sina Davi- 
dova, Sina Abrahamova. 

2, Abraham rodi Isaka. A Isak rodi Jakoba. 
A Jakob rodi Judu i braću njegovu. 

3. A Juda rodi Faresa i Zaru s Tamarom. 
A Fares rodi Esrona. A Esron rodi Arama. 

A. A Aram rodi Aminadaba. A Aminadab 
rodi Naasona. A Naason rodi Salmona. 

5. A Salmon rodi Booza s Rahabom. A 
Booz rodi Obeda s Rutom. A Obed rodi Jeseja. 
A Jesej rodi Davida, kralja. 

6. A David, kralj, rodi Salomona s onom, 
koja je bila Urijina. 

1. A Salomon rodi Roboama. A Roboam 
rodi Abiju. A Abija rodi Asu. 

8. A Asa rodi Josafata. A Josafat rodi Jo- 
rama. A Joram rodi Oziju. 
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9. A Ozija rodi Joatama. A Joatam rodi 
Ahaza. A Ahaz rodi Ezekiju. 

10. A Ezekija rodi Manaseja. A Manasej 
rodi Amona. A Amon rodi Josiju. 

11. A Josija rodi Jehoniju i braću njegovu 
u seobi Babilonskoj. . 

12. A po sebi Babilonskoj Jehonija rodi 
Salatiela. A Salatiel rodi Zorobabela. 

13. A Zorobabel rodi Abiuda. A Abiud rodi 
Eliacima. A Eliacim rodi Azora. 

14. A Azor rodi Sadoka. A Sadok rodi 
Ahima. A Ahim rodi Eliuda. 

15. A Eliud rodi Eleazara. A Eleazar rodi 
Matana. A Matan rodi Jakoba, 

16. A Jakob rođi Josipa, muža Marije, od 
koje se rodi Isus, koji se zove Krist. 

17. Svega dakle koljena od Abrahama do 
Davida koljena četrnaest; a od Davida do seobe 
Babilonske koljena četrnaest; a od seobe Babi- 
lonske do Krista koljen& četrnaest. ' 

18. A začetak Krista bijaše ovako: Kad 
je mati njegova .Marija bila zaručena Josipu, 
prije nego su se bili sastali, nadje se da je 
trudna po Duhu svetom. 

19. A Josip, muž njezin, budući pravedan, 
i nehoteći je sramotiti, htjede ju tajno pustiti. 


sude 
20. A dok je on tako mislio, gle angjeo 
Gospodnji javi mu se u snu govoreći: Josipe, 
sine Davidov, nemoj se bojati uzeti Marije žene 
svoje; jer što se u njoj začelo, po Piahm je svetom. 
21. A rodit će Sina, i nazvat ćeš mu ime 
Isus; jer će on spasti narod svoj od grieha 
njihovih. ' PRA KA 
22, A ovo je sve bilo, da se izvrši što je 
rečeno od Gospodina preko proroka koji govori: 
23. Gle Djevica će začeti, i rodit će Sina, 
i nazvat će mu ime Emanuel, koje će reći s 
nami Bog. KA 
24. A Josip, probudivši se od sna, učini 
kao što mu je zapovjedio angjeo Gospodnji, i 
uzme ženu svoju. ' 
25. I ne pozna je, dok ne rodi Sina svojega 
prvorodjenoga; i nazva mu ime Isus. 


'Fumačenje. 

1. Knjiga začetka Isusa Krista, Sina Davidova, 
Sina Abrahamova. — 2. Abraham vodi Isaka. A Isak 
vodi Jakoba. A Jakob rodi Judu i braću njegovu. 

Knjiga o začetku Isusa Krista po tielu i o svem, 
što mu se dogodilo u životu, jer je utjelovljenje Sina 
Božjega koren svih dobara. To je knjiga d Zvotu Isusa 
Krista. I premda Matej tu spominje i začetak predja 
Isusovih, iztražuje ipak jedino začetak i rodjenje i život 


spasitelja, što znači Isus, i pomazanika, što znači Krist, 
koga su Zidovi željno očekivali. Time htjede Matej 
oprezne učiniti Židove ter ih opomenuti, neka paze, jer 
oda će razpresti poviest željno očekivanoga spasitelja i 
Mesije, obećanoga u zakonu, navieštenoga od proroka, 
predstavljenoga u slikah staroga zavjeta. A buduć da 
je obećani Mesija po navješćivanju proroka imao biti 
Sin Abrahamov i Davidov i netaknute Djevice, upravo 
to troje dokazuje sv. Matej u prvoj glavi. 

' Da je pako tu govor o začetku njegovu, vidi se 
iz redka 18., a i odatle, što se u nizu predja njegovih 
navode muževi, koji su glavno počelo, dočim se kod 
samoga Isusa navodi jedina bl. dj. Darija kao ona, od 
koje se Isus začeo, Nu ako ova glava i govori jedino o 
začetku Isusovu, može se ipak i sva knjiga nazvati 
knjiga o začetku, jer je upravo začetak Sina Božjega 
po tielu početak svega Isusova života, o kojem sveti 
Matej u svojem evangjelju govori. 

David, kralj, bijaše glava one obitelji, iz koje je imao 
spasitelj svieta proizaći, a Abraham otae i utemeljitelj. 
naroda židovskoga. A imenovana su ta dvojica odmah 
S početka, jerbo su Židovi znali, da su upravo njih 
dvojica primila obećanje budućega spasitelja, za koje 
Matej tvrdi, da se je na Isusu izpuvilo. A obećano je 
Abrahamu: U sjemenu tvojem bit će blagosloveni svi na- 
rodi na zemlji (Gen. 22, 18); Davidu pako: Od ploda 
utrobe tvoje posadit ću na priestolu tvojem. A navodi se 
David pred Abrahamom zato, što je obećanje dano 
Davidu od Boga novije, točnije i častnije te Židovom 
milije i običnije, sbog čega su Židovi budućega spasitelja 
i zvali Sinom Davidovim. 
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Ne spominje se Ismael, sin Abrahamov, niti Esau, 
sin Jakobov, jer Isus od njih ne proizlazi. 

Jakob rodi Judu i braću njegovu. Juda se poimence 
navodi kano nasljednik obećanja i praroditelj spasiteljev, 
a ne kano prvenac po tielu, jer je Ruben bio najstariji. 
Judu a ne Rubena odabrao je Bog po svojoj slobodnoj 
volji za praroditelja Mesijina. A braća Judina spominju 
se za to, što su praotci naroda israelskoga, naroda 
Božjega, a po tom budućega kraljestva Mesijina. I u 
tom su pralici dvanaestorice apostola crkve novoga za- 
vjeta, tih duhovnih otaca cieloga čovječanstva, pozvana, 
da se spasi. 

3. A Juda rodi Faresa i Zaru s Tamarom. A 
Fares vodi EHsrona. A Esron rodi Arama. — 4. A 
Aram rodi Aminadaba. A Aminadab vodi Naasona. A 
Naason rodi Salmona. — 5. A Salmon vodi Booza s 


= Rahabom. A Booz rodi Obeda s Rutom. A Obed rodi 


Jeseja. A Jesej vodi Davida, kralja. 

Ne obaziruć se Matej na ostale sinove Jakobove 
opisuje koljeno Judino: Juda rodi Faresa i Zaru. Niti 
je Juda prvorodjenac niti su ti dvojci Fares i Zara 
prva djeca Judina, jer je Juda prije njih imao troje 
djece. Tu dakle Matej spominje samo one, po kojih se 
dolazi do Davida, od Davida do Isusa, Zara, premda 
od njega Isus ne potiče, navodi se ipak zato, što je 
obzirom na narav malo ne postao praroditelj spasitelja, 
nu po milosti bi u tu svrhu odabran Fares. 

Osim presv. majke Isusove samo se četiri žene u 
nizu predja Isusovih spominju, i to: Tamara, Rahaba, 
Ruta i žena Urijina Betsabeja. A spominju se zato, 
jer je istina svim bilo poznato, da su sinovi, kako ih 
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Matej navodi medju predji spasiteljevimi, i zbilja rodjeni 
od zakonitih žena židovskih; nu moglo se je ipak to 
dvojiti o Tamari, koja nije s Judom bila vjenčana; o 
Rahabi, koja je bila bludnica i tudjinka; o Ruti, koja je 
bila Moavka ; o Betsabeji, koja je učinila preljub. Izpustio 
je.dakle evangjelista ono, što je bilo redovito išto se 
samo po sebi razumievalo, a protumačio je ono, što je 
bilo vanredno i dvojbeno. — Bilo je istina zakonom 
zabranjeno Židovom uzimati za žene tudjinke i bludnice, 
nu ne zato što su tudjinke i bludnice, nego zato, što 
je onaj, koji je tudjinku ili bludnicu uzimao za ženu, 
stavljao se u pogibelj, da se i sam otudji Bogu. Buduć 
da se je Rahaba obratila i narodu israelskomu veliku 
uslugu učinila, mogao ju je za ženu uzeti, kao što ju 
je i uzeo Salmon. Slično valja reći i o Ruti, koja je 
upravo pobožna bila, te se je svetošću i nevinim živo- 
tom uzdigla nad sam zakon. — Bog čovjek, koji je 
griehe svih na se uzeo, nije se protivio poniženju, da 
medju svojimi predji ima griešnikA. Tako .je milost od- 
kupljenja, jer svim potrebna, kod predja Isusovih imala 
započeti i trebalo ju predočiti; a valjalo je s druge strane 
posvjedočiti, da i erkva griešnike_ prima u krilo svoje i 
da se ljagom začetka ne prieči spasenje ili kriepost. 
Navode se u nizu predja Isusovih i dvie poganke: Ra- 
haba i Ruta, jer su u budućem Mesiji imali biti blago- 
sloveni svi narodi, te je Krist došao na ovaj sviet, da 
odkupi griešnike i k spasu privede pogane. 

Juda je rodio Faresa i Zaru prije ulaza u Egipat, 
kamo su kašnje obojica s oteem prešla. A u Egiptu Fares 
rodi Esrona, a Esron rodi Arama, a Aram rodi Amina. 
daba, a Aminadab rodi Naasona. Onda ih Mojsij izvede 
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iz Egipta. Naason bijaše pod Mojsijem vodja u koljenu 
Judinu, kada se išlo po pustinji. U pustinii Naason rodi 


Salmona. Salmon bijaše glava koljena Judina; on je 


onaj, koji je sa Josuom  unišao u zemlju obećanja. A 
Salmon uze za ženu Rababu, bludnicu u Jerihu, i s njom: 
rodi Booza, a Booz rodi Obeda s Rutom, a Obed rodi 
Jeseja, a Jesej rodi Davida, kralja. ' 
Medju Salmonom i Davidom spominju se za vrieme 
od 866 godina samo tri muža: Booz, Obed i Jesej, što 
je skroz vjerojatno za vrieme, kada je ljudski život 
bio puno dulji. i 
Premda se u nizu predja Isusovih navode mnogi 
kraljevi, naziva se 'ipak jedini David kralj, jer je on 
prvi kralj iz koljena Judina, komu je dano obećanje 
vječnoga kraljestva. Prije njega je istina Saul kraljevao, 
ali taj nije spadao u rod spasiteljev niti je bio prema 
Božjoj volji za kralja izabran, nego prema želji neobuz- 
danoj naroda, tako te se čini, da je Saul bio kralj ži 
dovski, a ne kralj Božjega kraljestva, jer ga je Bog 
samo sa vrieme Židovom dao, dok David odraste, za 
koga je Gospodin znao, da će biti prema Srcu njegovu. 
6. A David, kralj, vodi Salomona s onom, koja je 
bila Uvijina. — 7. A Salomon vodi Roboama. A Robo- 
am rodi Abiju. A Abija vodi Asu. — 8. A Asa vodi 
Josafata. A Josafat vodi Jovama. A Joram rodi Oziju. — 
9. A Ozija vodi Joatama. A Joatam rodi Ahaza. A 
“Ahaz vodi Ezekiju. — 10. A Ezekija vodi Manaseja. A 
Manasej vodi Amona. A Amon vodi Josiju. 
Ne spominje evangjelista imena žene Urijine, koja 
se zvala Betsabeja, s razloga, što je htio vjerno pripo- 
viedati, da se je Salomon rodio od Betsabeje onda, kada 
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više nije bila žena Urijina, nego žena Davidova, da ne 


bi tko pomislio, da je Salomon rodjen po preljubočinstvu.. 


Onaj sin, kojega je David u preljubočinstvu rodio sa 
Urijinicom, umro je kratko vrieme iza kako je rodjen. 

Joram nije neposredno rodio Oziju, nego Ohoziju, 
a Ohozija rodi Joasa, a Joas rodi Amasiju, a Amasija 
rodi Oziju, koji se takodjer drugim imenom zvao Aza- 
rija. A može se kazati, da je Joram rodio Oziju, premda 
su još tri koljena izmedju njih, kano što se istinito 
može kazati, da je Adam rodio sve ljude. Ta tri kralja 
Ohozija, Joas i Amasija zato su izpušiena iz niza 
predja Isusovih, što je Bog po Iliji proroku javio Ahabu, 
da će mu iztriebiti potomstvo, a io se razumieva do 
četvrtoga koljena. Prema tomu su ta tri kralja, premda 
su kraljevala, smatrala se u kraljestvu državno mrtva. 
Jesu pako ta četiri koljena: kći Ahabova, unuka Amri- 
jeva a žena Joramova; Ohozija i Amasija. 

11. A Josija rodi Jehoniju i braću njegovu u seobi 
Babilonskoj. — 12. A po seobi Babilonskoj Jehonija rodi 
Salatiela. A Salatiel rodi Zorobabela. — 18. A Zorobabel 
rodi Abiuda. A Abiud rodi Eliacima. A Eliacim rodi 
Azora. — 14. A Azov vodi Sadoka. A Sadok rodi Ahima. 
A Ahim rodi Eliuda. 

A Josija vodi Jehoniju i braću njegovu u seobi Ba- 
bilonskoj. Tu je kod prepisivanja izpuštena izreka: A 
Joakim rodi Jehoniju. Prema tomu to mjesto valja da 
glasi: ,A Josija rodi Joakima i braću njegovu u seobi“ 
Babilonskoj. A Joakim rodi Jekoniju.“ Braća Joakimova 
se zato spominju, jer, prem od nje Isus ne potiče, malo 
ne sva u Isusovu kraljestvu kraljevaše. Joahas, koji se 
takodjer zvao Johanan, kraljeva tri mjeseca ; Matanija,. 
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zvan takodjer i Sedecija, vlada jedanaest mjeseci; samo 


Selum ne posta kraljem, jer je kraljestva bilo ne stalo. 
U seobi Babilonskoj t. j. nešto prije seobe ; u 

j sija rodio Joakima i braću njegovu, naro 
0% BE bio još preselio u Babilon. Preseljenje 
sbilo se treć&ga mjeseca kraljevanja Jehonije, sina Jo- 
akimova (4. Reg. 24, 12). Medju rodjenim danom Joa- 
kimovim i preseljenjem u Babilon proteklo je trideset 
i Šest godina i tri mjeseca, jer je Joakim imao dvadeset 
i pet godina, kada je počeo kraljevati, a kraljevao D 
jedanaest godina. Zove se pako sve to vrieme seoba 
bud zato, što je to vrieme kratko, prispodobi li se sa 
kraljestvom, bud zato, što onda kraljestvo Judino još 

ije bilo palo. 
a Tar od Evilmerodaha, sina Nabuhodonosorova, 
iz tamnice u Babilonu pušten na slobodu, rodi sa kćerju 
Nerijevom osam sinova, od kojih se drugi zvao Salatiel ; 
ni jedan od njih ne postigne kraljestva Davidova. ga 
Luka opisujuć lozu od Davida po Natanu, došavši 
do Salatiela, koji je samo po materi, naime po kćeri 
Nerijevoj, poticao od Natana, navodi djeda kao otca 
veleći, da je Salatiel sin Nerijev. U 
Zorobabel imao dva sina Abiuda i Resu, od kojih 
dvie loze potiču. Prvu stariju od Abiuda do Josipa opi- 
suje Matej, a drugu od Rese do Helija, svekra Marijina, 
opisuje Luka. I tako je Krist u istinu iz koljena Da: 
vidova po Mariji, materi svojoj; a po Josipu je jedini 
baštinik žezla Judina, glava i gospodar doma i obitelji 
Davidove. ' 

15. A Eliud rodi Eleazava. A Eleazar vodi Ma 
tana. A Matan vođi Jakoba. — 16. A Jakob vodi 


Josipa, muža Marije, od koje se vodi Isus, koji se 
zove Krist, 

Matej navodi niz predja Josipovih, koji su bili otei 
Po naravi, a Luka niže predje njegove, koji su bili otci 
Po zakonu, ne kano da su svi koje Luka navodi, bili 
samo otci po zakonu, nego što Matej veli, da je Jakob 
otac Josipov po naravi, a što Luka spominje, da je Heli 
Josipu otac po zakonu. Jakob dakle i Heli bijahu braća 
od iste matere, koja se zvala Hesta, ali ne od istoga 
otca. Heli umro je bez djece. Jakob po zakonu uzeo je 
za ženu udovicu Helijevu i s njom je rodio Josipa. Zato: 
se Josip sada zove sin Jakobov od Mateja, a sada sin 
Helijev od Luke. 

Da Marija potiče od Davida, vidi se odatle, što 
Matej njezina Sina Isusa s jedne strane odmah u prvom 
redku zove Sinom Davidovim, a s druge strane što tvrdi, 
da je on začet po Duhu svetom. Ne može dakle drugčije 
biti Sin Davidov osim po materi, pošto čovjeka ne ima 
za otca, Prema tomu Elizabeta, koja je roda Aronova, 
može samo tako biti rodica Marijina, da je Elizabetin 
otac ili djed, svećenik iz koljena Levijeva, uzeo za ženu 
rodicu Marijinu iz koljena Judina. Osim toga sv. Josip 
po zakonu morao je upravo Mariju uzeti za ženu. Bio 
zakon kod Židova, da se djevojke, koje su očevinu ba- 
štinile, ne smiju udavati za momke iz drugoga koljena, 
a to zato ne, da se baštine ne poremete, jer je Bog 
naredio, da svako koljeno ima jednak diel zemalja ; iz 
istoga razloga morale su se udavati i iz iste obitelji, i to 
za one, koji su im najbliži rodjaci, jer je zakonom bilo 
naredjeno, da i pojedine obitelji iz istoga koljena imaju 
jednak diel zemalja. Buduć da je dakle bl. dj. Marija 
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bila iz istoga koljena i iz iste obitelji kao i sm. Josip, 
morali su se uzeti kano bližnji rodjaci. Buduć da je to 
bilo svim poznato, zato Matej toga ni ne spominje. Bilo 
je dakle dosta dokazati, da Josip potiče od Davida, jer 
ge time ujedno dokazalo, dai Marija proizlazi od Davida. 
A dotični zakon glasi: ,Svaka kći baštinica baštine iz 
koljen. sinova Israelovih: bit će žena kojemu iz obitelji 
otća svoga, i neka od sinova Israelovib svaki posjeduje 
baštinu otaca svojih.“ Da bl. dj. Marija nije imala braće, 
zna se iz predaje, a izvodi se i iz sv. pisma, koje bi 
bez sumnje spomenulo gdje god njezinu braću, da ju 
x dež Svega dakle koljena od Abrahama do Davida 
koljena četvnaest; a od Davida do seobe Babtlonska ka 
ljend četvnaest; a od seobe Babilonske do Krista koljenći 
četrnaest. ' 
Vjerujemo, da je Krist iz sjemena Davidova po 
tielu (Rom. 1); vjerujemo, da ga je kano Djevica bez 
muža rodila njegova mati Marija; vjerujemo dakle, dajei 
bl. dj. Marija roda Davidova. Matej to htio dokazati, 
zato dovodi lozu do Abrahama, a Luka ju dovodi do 
Boga, da pokaže te Krist nema drugoga Otea osim Boga, 
koji je Adama stvorio od djevičanske zemlje, kano . što 
je Krist, drugi Adam, iz djevičanske krvi. Time se ujedno 
doziva u pamet, da je Krist, rodivši se od Djevice došao 
tražiti i izpraviti, što je prvi Adam po griehu pokvario 
i izgubio. Tom marljivošću Luka iztiče, da mu treba 
vjerovati, jer je to velika marljivost, izvor Isusov od 
početka svieta iztražiti. 
Razlog, zašto Matej opetuje, da je svega . skupa 
toliko koljena, dvostruk je: prvo, da nas oprezne učini, 
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da je u tom neko otajstvo; a drugo, da ne bi tko mislio, 
da su u 8. redku tri kralja bez razloga izostavljena. A 
možda je evangjelista i to imao na pameti, neka se zna, 
da je koljena bilo upravo toliko, koliko je navedeno, 
te se nitko ne usudi ni šta pridodati ni šta oduzeti. A da 
je baš u troje razdielio sva ta koljena, razlog je, što je 
time htio naznačiti trostruko stanje naroda israelskoga, 
Jer prvi niz koljena sadržava njegove sudce, drugi kralje, 
a treći svećenike, čim je i to iztaknuto, da je Isus sudac, 
kralj i svećenik. Ujedno je evangjelista htio kazati, da 
je Bog, prije nego je svoga Sina poslao, sve upotrebio, 
«da svoj narod po sudcih, po kraljevih i po svećenicih 
ravna i uzdrži u dobru, a kada nije bilo uspjeha, da je 
konačno poslao Sina svoga. 

18. A začetak Krista bio je ovako: Kad je mati 
njegova Marija bila zaručena Josipu, prije nego su se 
bili sastali, nadje se da je trudna po Duhu svetom. 

Da je tu govor o začetku a ne o rodjenju, vidi se 
iz cieloga govora; vidi se iz same stvari, jer je upravo 
o začetku sv. Josip dvojio; vidi se iz proročtva Izaije 
proroka, za koje Matej veli, da se je tu izpunilo. 

A začetak Krista bio je ovako, kano da je rekao: 
Predji Isusovi tako se rodiše, kako rekoh, a Kristov 
začetak ne bješe tako, nego ovako: Kada je mati nje- 
gova t.j. mati Sina Božjega i t. d. Obećaje naime Matej, 
da će nešto nova navesti, nov način začetka, da ne bi 
tko, kada čuje za muža bl. dj. Marije, pomislio, da je 
Krist začet po obćenitom zakonu naravi. Buđuć da je tu 
govor o materi, koja je Sina Božjega začela, ne iznena- 
djuje nikoga, kad čuje, da ga je rodila bez muža, što 
istina ne može biti po naravi, ali se ni ne tvrdi, da je 
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Djevica bez muža začela po naravi, nego po Duhu 2 
tom t. j. krepošću i moćju Božjom. I premda 2 . 
izvan Boga biva, čini presv. Trojstvo, ipak se to djelo 
začetka Kristova od Djevice pripisuje Duhu svetomu, 
To bo je najveće dobročinstvo i početak svih dobročinsiva 
napram rodu ljudskomu; djelo je to plodnosti i oživljenja. 
Obćenito je pako pravilo, da se ono, što je trim božanskim 
osobama zajedničko pripisuje jednoj od njih ili se o 
jednoj od njih tvrdi sbog vlastitosti i djelovanja, koja 
najviše odgovaraju takovoj osobi. Prema tomu pripisuje 
se Bogu Oteu sve što na moć i upravljanje spada, Bogu 
Sinu sve što na mudrost spada, a Bogu Duhu svetomu 
sve što je dobrote, dobročinstva, darežljivosti, plodnosti. 


Sam ipak Sin Božji postao je čovjek uzevši čovječju 


narav pod svoju, kano što kad jedemo i duša djeluje i 
tielo, a ipak samo tielo raste. ča 

19. A Josip, muž njezin, budući pravedan, d ne 
hoteći ju svamotiti, htjede ju tajno pustiti, — A dok je 
on tako mislio, gle angjeo Gospodnji javi mu s snu 
govoreći: Josipe, Sine Davidov, Bono. se bojati uzeki 
Marije žene svoje; jer što se u njoj začelo, po Duhu je | 
svetom. 21. A vodit će Sina, € nazvat ćeš mu ime 1sus, 
jer će on spasti narod svoj od griehđ njihovih, za 

Bl. dj. Marija začela je Krista poslie vjenčanja sa 
sv. Josipom, zato muž njezin. A Bog je zato htio, neka 
se bl. dj. Marija vjenča, da se njezina čast sačuva ter 
nitko ne pomisli, da je nezakonito začela. Zove se pako 
ona i poslie vjenčanja zaručnica, ne zato kano da nije 
bila udata za Josipa, nego zato, što je upravo. tako u 
ženidbi čuvala djevičansku čistoću kano zaručnica, koja 
još nije udata. A i zato je trebalo, da bude MERI 
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da nju i diete zaručnik čuva i brani i hrani ter _buđe 
ujedno svjedok djevičanstva Marijina. I tako je Josip 
pravi muž Marijin, jer s njom vjenčan i svezan pravom 
ženidbom, prem ne po tielu. 

Zakon je dopuštao, odpustiti preljubnicu i javno 
ju osramotiti, nu nije to zapoviedao. Buduć da je Josip 
bio pravedan, t. j. pun krieposti i ljubavi, nije htio 


učiniti što je dopuštala pravednost, nego je htio učiniti, 


što je iziskivala ljubav pa zato je bio naumio, tajno 
od nje otići i u drugo mjesto odputovati, jer je vidio da 
je bl. dj. Marija noseća, nu nije znao kako i od koga, 
samo je znao, da nije od njega. Time je ne bi sramoti 
izvrgao, jer bi svatko mislio, da je Josip u kakovu poslu 
odputovao, a ne bi nitko pomislio, da ju je odpustio. 
A kad je nakanio pustit ju, eto angjela, da ga poduči 
o utjelovljenju Sina Božjega. To svjedočanstvo Josipovo 
Je veliko, jer tko neće njemu vjerovati, kada svjedoči 
za djevičanstvo Marijino, koji je i sam dvojio i kanio 
pustiti Mariju, a nije pustio? Razlog, zašto Marija nije 
htjela sama Josipu govoriti o utjelovljenju Sina Božjega, 
jest, što je dobro mislila, da joj neće vjerovati. A koji 
muž bi to 'i vjerovao, van jedino da mu to sam Bog 
kaže, kano što se je u ovom slučaju i dogodilo. A tre- 
balo je, da angjeo Mariji budnoj govori; jer je bilo 


nuždno, vjerovati to otajstvo u ime cieloga roda ljudskoga: 


i vjerujući pristati uza nj; dočim je Josipu bilo dosta u 
snu to javiti, jer ga je samo valjalo podučiti, da je ono, 
što je začeto, po Duhu svetom. A da se Josip u tom još 
bolje utvrdi, govoraše mu angjeo : Nemoj se bojati i t. d. 
kano da je rekao: ,Tvoja zaručnica nije preljubnica, 
nego je ona Djevica, o kojoj Izaija prorok govori: Gle 
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Djevica će začeti, i roditi će Sina. Rodit će Sina, ne 
kćer: što kad uzvidiš, nećeš više dvojiti, da je po Duhu 
svetom začela: jer kad budeš vidio, da je istinito, da je 
Sina rodila, što sam ti unapried kazao, vjerovat ćeš, da 
je takogjer istinito, te je po Duhu svetom začela“. A 
reklo se: Rodit će Sina ne tebi, jer nije od njega, nego 
neopredieljeno Sina, neka se zna, da će ga roditi za sav 
gviet; sbog čega mu se i kazuje, da mu ime nazove 
Isus, ime, koje mu je nadjeo sam Bog, a koje će reći 
spasitelj, jer će on spasiti svoj narod t. j. one, koji u 
njega vjeruju; a spasit će ga od njegovih grieha, čim 
pokazuje, da je Bog, jer jedini Bog može oprostiti 
griehe. 

Buduć da se je ime kod obrezovanja davalo, a 
Josip je Isusu nazvao ime, može se tvrditi, da je Isusa 
Josip obrezavao. 

22. A ovo je sve bilo, da se izvrši što je rečeno 
od Gospodina preko proroka koji govori: — 23. Gle 
Djevica će začeti, i vodit će Sina, i nazvat će mu ime 
Emanuel, koje će reći: S nami Bog. 

A ovo je sve bilo, to jest: da je Djevica začela 
i da se djetešce, koje se još nije bilo rodilo, ima na- 
zvati Isus. 

Marija je Isusa kao Djevica začela i kao Djevica 
ga je takodjer i rodila, što se ne dogadja kod nijedne 
matere; a tim je Isus pokazao, da je Bog, da je prava 
Rieč Božja. Kaošto naša rieč (misao), kada se u pameti : 
radja, ne vriedja pamet, tako nije niti Rieč Božja po- 
Vriedila djevičanstvo materino, kada se po tielu rodila, 
Poput svjetla, koje ne prodire i ne vriedja staklo, kroz 
koje prolazi. 

2% 


290 == 


Onaj, koji je od vieka rodjen od Boga Otoca, isti 
je na koneu vremena od djevičanske matere postao 
Emanuel t. j. Bog s nami, naime postao je s nami muko- 
trpan, umrl, u svem nam sličan osim u griehu. A nazvat 
će ga tako najprije pjevajući angjeli, onda propovieda- 
jući apostoli, a i svjedočeći mučenici ter priznavajući 
ga svi vjernici. 

24. A Josip probudivši se od sna, učini kao što 
mu je zapovjedio angjeo Gospodnji; i uzme ženu svoju. — 
25. I ne pozna je, dok ne rodi Sina svojega prvorodje- 
noga; € nazva mu ime Isus. 

= Josip ne samo učini što je angjeo zapovjedio, nego 
i onako, kako je zapovjedio. Koga god Bog opomene, 
neka ne zateže, nego neka odmah ustane iza sna, te 
neka izvede što mu se zapovieda. ' 

Ne razumieva se tu, da je Josip uzeo istom sada 
Mariju u svoju kuću, jer je još nije bio ni pustio iz 
kuće, nego ju je sreem pustio, pa ju je opet srcem i 
uzeo. A zove mu se žena, ne kano da se je s njome 
družio, nego zato, što je ona rodila, što čine žene, a i 
zato što je u istinu obstojao medju njimi pravi ženidbeni 
vez, prem ne po tielu. 

A ako Marije Josip nije poznao, prije nego je 
začela Sina Božjega, kako bi se bio usudio, sada je se 
taknuti, od kadu ju je Bog tako uzvisio te ju je dao 
Sinu svomu za majku? Čestica bo dok (ili do) ne na- 
značuje uviek, da se šta tvrdi poslie vremena, koje ona 
označuje, ako se je njome prije šta niekalo. Isto se tako 
ni ne naznačuje uviek, da se šta nieče posie vremena, 
koje ona označuje, ako se je njome prije šta tvrdilo. 
Kano n. pr. kad se kaže: Miholi, kćeri Saulovoj nije 
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se rodio sin sve do dana njezine smrti (2. Reg. 6, 23), 
neće se time reći, da je poslie smrti rodila. Tako i tu 
razlaže evangjelista što je moglo koga smutiti naime, 
da Josip Marije nije prije nego je Sina Božjega rodila 
poznao, da odatle još više zaključimo, da toga nije uči- 
nio, poslie kako se djetetu pokloniše angjeli, pastiri i 
tri kralja, poslie kako je spoznao tolika čudesa, i to, 
da je bl. dje Marija hram Božji, sjedište Duha svetoga, 
majka Boga i Gospodina svoga. A zove se Isus prvo- 
rodjenac, ne kao da je Marija imala više djece, nego 
što se po zakonu zvalo svako diete, koje se prvo rodi, 
prvorodjenac, ma i ne sliedilo druge djece, tako te je 
svaki jedinorodjenac i prvorodjenac, a nije svaki prvo- 
rodjenac i jedinorodjenac. A i zato se veli prvorodjenac 
da se naznači, da je Marija Isusa kano Djevica ne samo 
začela, nego da ga je i kano Djevica rodila. O začetku 
veli se (18): Prije nego su se bili sastali, nadje se, da 
je trudna po Duhu svetom. A o rodjenju sada veli: Ne, 
pozna je, dok ne rodi Sina svojega prvorodjenoga, to 
jest, premda je nije poznao, rodila je Sina svoga prvo- 
rodjenoga, tako te je ostala u samom porodu Djevica, 
pošto je Isus kroz zatvorenu utrobu izišao, kao što je 
kroz zatvoren grob uzkrsnuo i kroz zatvorena vrata 
k apostolom došao. 


im done 


Crlava IT. 


1. Kad se dakle rodi Isus u Betlehemu 


oJudinu za dana: Heroda kralja, gle, dodju mu- 


draci od iztoka u Jerusalem, 


bj e 

2. govoreči: Gdje je kralj Judejski što se 
rodio? Jer smo vidjeli zviezdu njegovu na iztoku, 
i došli smo, da mu se poklonimo. 

3. A čuvši Herod kralj uplaši se, i sav Je- 
rusalem s njim. 

4. I sabravši sve glavare svećeničke, i knji- 
ževnike narodne, pitaše ih, gdje će se roditi Krist. 

5. A oni mu rekoše: U Betlehemu Judinu: 
jer je tako prorok napisao: 

6. I ti, Betleheme, zemljo Judina, ni po čem 
nisi najmanji medju kneževskimi gradovi Judi- 
nimi; jer će iz tebe izići vodja, koji će vladati 
nad narodom mojim Israelom. 

7. Onda Herol tajno dozvavši mudrace točno 
sazna od njih vrieme zviezde, koja im se pojavila. 

8. I šaljuć ih u Betlehem, reče: Idite, i raz- 
pitajte točno za diete; pa kad ga nadjete, javite 
mi, da i ja idem, da mu se poklonim. 

9, I oni saslušavši kralja, odoše. I gle 
zviezda, koju su vidjeli na iztoku, idjaše pred 
njimi, dok ne dodje i stade od ozgo, gdje bješe 
diete. 

10. A kad vidješe zviezdu, obradovaše se 
veoma velikom radosti. 

11. I ušavši u kuću, nadjoše diete s Marijom, 
materom njegovom, i padoše i pokloniše mu se; 
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i otvorivši blago svoje, darivaše ga: zlatom, 
tamjanom i smirnom. 

12, 1 primivši u snu odgovor, da se ne vra- 
ćaju k Herodu, drugim putem vratiše se natrag 
u svoju zenflju. 

13. Pošto oni otidu, gle angjeo Gospodnji 
javi se Josipu u snu. i kaza mu: Ustani i uzmi 
(liete i mater njegovu, pa bježi u Egipat,.i budi 
ondje, dok ti ne kažem; jer će Herod tražiti 
dliete, da ga pogubi, 

14. I on ustavši uze diete i mater njegovu 
noću, i otide u Egipat. 

15. I bi ondje do smrti Herodove, da se 
izvrši što je Gospodin rekao preko proroka koji 
govori: Iz Keipta dozvah Sina svojega. 

16. Tada Herod, kad vidje, da su ga mu- 
draci prevarili, razgnjevi se vrlo; i izasla te po- 
ubija sve dječake, koji bijahu u Betlehemu i svih 
krajevih njegovih, od dvie godine i niže, po vre- 
menu, koje je doznao od mudraca. 

17. Tada se sbi što je kazao prorok Jere- 
mija govoreći: 

18. Glas u Rami ču se, plač i jaukanje 
mnogo; Rahel plače za svojom djecom, i neće 
da se utješi, jer ih nema. 
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19. A po smrti Herodovoj, gle angjeo Go- 
spodnji u snu javi se Josipu u Egiptu, 

20. i reče: Ustani i uzmi dijete i mater nje- 
govu i idi u zemlju Israelovu; jer su pomrli koji 
su tražili dušu djetinju. 

21. I on ustavši uze diete i mater njegovu, 
i dodje u zemlju Israelovu. 

22, Ali čuvši, da Arhelaj kraljuje u Judeji 
mjesto Heroda otca svojega, poboja se, onamo 
ići: nego opomenut u snu, otide u krajeve Gali- 
lejske. 

23. I došavši prebivaše u gradu, koji se 
zove Nazaret, da se sbude što su kazali proroci: 
da će se Nazarećanin nazvati. 


Tumačenje. 


1. Kad se dakle vodi Isus u Betlehemu Judinu za 
danć Heroda kralja, gle dodju mudraci od istoka u Je- 
rusalem. — 2. govoreći: Gdje je kralj Judejski, što se 
rodio? Jer smo vidjeli zviezdu njegovu na istoku i došli 
smo, da mu se poklonimo. — 8. A čuvši Herod kralj 
uplaši se, € sav Jerusalem s njim. 

Prema proročtvu Mihejinu rodi se Isus u Betlehemu 
Judinu, da se razluči od Betlehema Zabulonova. 

Herod kralj otac je onoga Heroda, koji je dao 
ubiti sv. Ivana Krstitelja i koji je Krista od Pilata po- 
slana izsmijao, a djed je onoga Heroda, koji je dao sv. 
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Jakoba pogubiti, Petra pako baciti u tamnieu. Zove se 
Herod Prvi, Veliki, Askalonićanin, Antipater; on je prvi 
od naroda rimskoga primio naslov kralja Judejskoga, 
te se razlikuje od četverovlastnika (14, 1). Čini se, da 
je evangjelista htio iztaknuti, da je upravo bilo vrieme, 
kada je trebalo, da se Krist rodi prema proročtvu Jako- 
bovu: Neće se uzeti žezlo od koljena Judina, dokle ne 
dodje onaj, koji se ima poslati (Gen. 46, 10); ter veli, 
da tudjinac Herod kraljuje, čim naznačuje, da je žezlo 
koljenu Judinu oduzeto i da je sada vrieme, kada je 
Krist po Jakobovu proročtvu imao doći. 


Gle, to jest odmah i nenadano. 


Mudraci od iztoka vodjeni zviezdom kano ljudi, 
koji su običavali sav život svoj ravnati po zviezdah, u 
čem se onda sva mudrost na iztoku sastojala. Ako 1 
nije nedvojbeno, ali je skroz vjerojatno, da su ti mudraci 
bili kralji, ne dakako oni mogući perzijski kralji, nu 
svakako mogući knezovi, koji zaslužuju ime kralja. Stara. 
predaja tvrdi, da su bila trojica: Gaspar, Melhior i 


Baltasar, i da su iz Perzije došla, koja je na iztoku 


prema Palestini. To se vidi i iz darova, jer je u Perzi- 
janaca bio zakon, da se kralju valja pokloniti i da se 
k njemu ne dolazi bez darova. Ti kralji na sam dan 
Isusova rodjenja opazili su vanrednu zviezdu ; nisu odmah 
taj dan otišli na put, da potraže kralja, čiju zviezdu su 
vidjeli. U samom Jerusalemu morali su bar_ dva dana 
ostati. Buduć da su trinaesti dan došli u Betlehem, mo- 
Tali su na sam put bar osam dana upotrebiti. A to nije 
nevjerojatno, pošto su došli ne iz skrajne Perzije, nego 


od bližnje granice, a ta je od Jerusalema jedva preko 
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dvie stotine milja udaljena (milju računajuć po 1500 
rimskih koraka); služili su se pako devami, koje na 
dan mogu četrdeset milja prevaliti. 

Ta zviezda stvorena je upravo u tu svrhu, da po 
njoj pogani spoznaju, da se je spasitelj svieta rodio. 
Pastirom angjeli, a mudracem zviezda pokaza Krista: 
i jednim i drugim govoraše jezik s nebesa, pošto je bio 
jezik proroka prestao. U nebesil+ stanuju angjeli, zviezde 
rese nebo: i jednim i drugim dakle nebesa navieštaju 
slavu Božju. I tako židovom, koji se razumom služiše, 
razložna bića naime angjeli govorahu, a poganom, koji 
ge ne znadoše služiti razumom, nerazložno biće naime 
zviezda kazivaše, kako će Gospodina naći. Pa i skroz 
sgodno niemo stvorenje naime zviezda navieštaše spasi- 
telja, dok je još kao djetešee kano niem u jaslicah 
boravio, dočim su ga, poslie kako je na razan način 
svietu govorio, govoreći apostoli navieštali. Baznaše pako 
mudraci, da ta zviezda upravo Todjenoga spasitelja sviotu 


naviešta bud po angjelih, koji ih kakovom objavom - 
opomenuše, kako to sv. Augustin tvrdi; bud po nutar- 


njem glasu Božjem, koji je njihovu srcu govorio, dok 
su svojim očima zviezdu gledali, kako to sv. Leon papa 
dokazuje; bud po sačuvanoj predaji proročtva Balamova, 
koji je rekao (Num. 24): Izaći će zviezda iz Jakoba, A 
da je ta zviezda na zapovied Božju nastala, te pogane 
privede k rodjenomu spasitelju, vidi se odatle, što je 
išla, kada je trebalo mudracem, da idu; a što je stajala, 
kada je trebalo, da stane, ter što je upravo svojim 
svjetlom stala nad glavu djeteta Isusa, kano da je htjela 
reći: To je taj kralj židovski i obećani spastelj svieta. 
Osim toga sjala je zviezda ue samo u noći nego i u 
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danu; a ne može se u danu sjaj ni jedne zviezde ni 
istoga mjeseca vidjeti. 

Bto su mudraci došli, da u Jerusalemu potraže 
rodjenoga spasitelja svieta, to pokazuje njihovu veliku 
pobožnost. Zato sv. Ivan Zlatoust i govori: ,Nisu li 
oni znali, da u Jerusalemu vlada Herod? Nisu li znali, 
da se onaj smrću kazni, koji za živa kralja drugoga 
kraljem proziva ter mu se klanja? Nu oni, dok su raz- 
mišljavali o kralju budućem, ne pobojaše se kralja na- 
zočnoga: još ne vidješe Krista, i već bjehu pripravni 
za nj oumrieti. O blaženih mudraca! koji pred pre-> 
okrutnim kraljem, prije nego Krista spoznaše, Kristovi 
postaše priznavaoci.“ 

Herod se pobojao, da će mu novorodjeni kralj 
uzeti kraljestvo. Znao je on, da židovi samo proti volji 
podnose jaram rimski, te da dočekuju kralje, koji će ih 
osloboditi. A pobojao se narod sbog progonstva, koja 
su mu prietila od bjesnoće Herodove. 

Mudraci dodjoše, da se rodjenomu kralju poklone 
kano Bogu. Zašto do onda nije ni jedan stranac došao 
da se bar kojemu od rodjenih kraljeva židovskih pokloni? 
Kako i zašto se Isusu ležećemu na slami u jaslicah 
klanjaju, ako ga jedino za: čovjeka drže? Nije li i 
Herod kazao, da će i on doći, da se novorodjenomu 
kralju pokloni? ' 


4. 1 sabravši sve glavare svećeničke, i književnike 


narodne, pitaše ih, gdje će se voditi Krist. — 5. A oni 
mu rekoše :. U Betlehemu Judinu: jer je tako prorok 
sa 1 ž : . 

pisao: 6. I ti Betleheme, zemljo Judina, ni po čem 
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e izići vodja, koji će vladati nad narodom mojim 


EA os 


Isrvaelom. — 7. Onda Herod tajno dozvavši mudrace 
točno sazna od njih vrieme zviezde, koja im se pojavila. 
— 8. I šaljuć ih u Betlehem, reče: Idite, č razpitajje 
točno za diete; pak kad ga nadjete, javite m, da čje 
idem, da mu se poklonim. — 9. I oni saslušavih droja; 
odoše, I gle zviezda, koju su vidjeli na istoku, idjaše pred 
njimi, dok ne dodje i stade od ozgo, gdje bješe diete. — 
10. A kad vidje zviezdu, obrađovaše se veoma velikom 
radosti. ' 
Sabravši Herod sve glavare svećeničke t. j. vrhov- 
noga svećenika, koji je bio samo jedan, a S njim i po- 
glavice svećeničke naime one svećenike, koji su bili 
na čelu svećeničkim obiteljim, jer su oni bili učeniji, 
pripadali su sinedriju, bili su redoviti sudci i savjetnici. 
Književnici narodnji bijahu poznavaoci zakona i 
bilježnici, kojim je bila dužnost, ne samo sastavljati 
javne spise, nego i čuvati nepovriedjeno sv. pismo, ter 
mu tumačiti pravi smisao. ; 
Evangjelista navodi rieči proročke kako su ih knji- 
ževnici i svećenici naveli: 7 ti Betleheme zemljo Judina. 
Prorok reče: I ti Betleheme  Efratski, t. j. zemljo PRAu 
na; jer se taj Betlehem zvao njekoć Ffrata. Buduć da 
je dakle drugi Betlehem bio u Zabulonu, koji se nije 
zvao Efrata, pridodao je taj pridjevak, da se razluči od 
Betlehema u zemlji Zabulonovoj. zak : 
Herod mudrace tajno k sebi poziva, jer im zasjo- 
de pravi. : 
Vrieme zviezde t. j. vrieme, kad se mudracem prvi, 
put zviezda tuikazala. ' 
Mudraci nisu ge toliko sbog toga veoma veselili 
što su zviezdu vidjeli, jer su ju mnogo puta već bili 
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vidjeli, koliko zato, što su Isusa po njoj našli, kada 
vidješe, gdje je svojim svjetlom nad glavu njegovu stala. 

Razsvietljeni mudraci proročtvom čuvenim od Ži- 
dova, velik je znak sljepoće židovske. U njihovoj zemlji 
oni traže, koga ovi u svojoj ne priznaju. Oni kod njih 
dječaka nadjoše, koga se ovi kod sebe odrekoše. U tih 
zemljah i stranci iz daleka pokloniše se Kristu, dok 
nije još ni rieči govorio, gdje ga ovi gradjani kano od- 
rasla razapeše, dok je čudesa tvorio. Oni mu se u malih 
udih kano Bogu pokloniše, a ovi mu ni kano čovjeku 
ne prostiše, dok je velika djela činio: kano da je bilo 
više vidjeti novu zviezdu, gdje kod njegova rodjenja 
sjaji, nego li sunce, gdje kod njegove smrti plače, 
Zviezda, koja je mudrace mogla dovesti u Jerusalem, 
mogla ih je dovesti i u Betlehem, a da sei ne svratiše 
u Jerusalem; nu kod Jerusalema se zviezda sakri, 
samo da se Židovi upitaju, gdje će se spasitelj svieta 
roditi. A što je time providnost Božja htjela drugo 
kazati, nego da će kod Židova ostati jedino. sv. pismo, 
kojim da se narodi poduče, a Židovi da se zasliepe 
(Aug.), 

11. I ušavši u kuću, nadjoše diete s Marijom, ma- 
tevrom njegovom, i padoše i pokloniše mu se; i otvorivši 
blago svoje, darivaše ga zlatom, tamjanom i smirnom. — 
12, I primivši u snu odgovor, da se ne vraćaju k Herodu, 
drugim putem vratiše se natrag u svoju zemlju. 

Obćenito je mnienje sv. Otaca, koga se treba držati, 
da su se mudraci Isusu u štali poklonili, u kojoj se je 
rodio. Josip se ne spominje, a možda je Providnost 
htjela, te ga ni ne nadjoše, neka ne bi pomislili, da je 
on Isusov otac. 
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Mudraci darivaše Isusa zlatom kano kralja, tamja- 
nom kano Boga, a smirnom kano čovjeka. Marija i 
Josip bez sumnje prikazaše i pokloniše te darove Bogu. 

Nabožnim čustvom mudraci pitahu, što im zapo- 
vieda volja Božja. I u snu primivši odgovor, da se ne 
vraćaju k Herodu, drugim putem vratiše se natrag. u 
svoju zemlju. 

U snu \opomenuti od Gospodina; ne govori im 
ipak dječak, da se božanstvo njegovo prije reda ne 
očituje, te da se njegovo čovječanstvo vjeruje. Velika 
je vjera tih mudraca, jer se ne smutiše, kad im se reklo, 
da se drugim putem vrate. Da su Isusa potražili bili kao 
svjetskoga kralja, ostali bi kod njega, kada ga nadjoše; 
nu oni poklonivši mu se vratiše. se natrag. Vrativši se 
kući, štovahu Boga više nego prije i propoviedajući 
mnoge podučiše: a kađa u one krajeve dodje apostol 
Toma, pridružiše mu so oni i pokršteni od njega postaše 
mu pomoćnici u propoviedanju (Krizost.). 

13. Pošto oni otidu, gle angjeo Gospodnji javi se 
Josipu u snu i kaza mu: Ustani # uzmi diete + mater 
njegovu, pa bježi u Egipat, i budi ondje, dok ti ne kažem; 
jev će Herod tražiti diete, da ga pogubi. — 14. Ion 
ustavši uze diete i mater njegovu noću, i otide u Egipat. — 
15. I bi ondje do smwti Herodove, da se izvrši što je 
Gospodin rekao preko proroka koji govori: Iz Egipta 
dozvah Sina svojega. 

Kako da Sin Božji pred čovjekom bježi? Tko će 
čovjeka od neprijatelja osloboditi, ako se on sam nepri- 
jatelja boji? Trebalo je držati se reda ljudskoga, kada 
je već čovjek postao; a djetetu i čovječjoj naravi u 
obće odgovara, da bježi od prieteće sile; a i zato je to 
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bilo kod potrebe, da se kršćani ne stide bježati, kada 
nužda nadodje. ' 
Istom poslie očišćenja bl. dj. Marije i prikazanja 
djeteta u hramu, kad se počeo raznositi glas o njem 
DI . m . .. S 
poslan bi angjeo k sv. Josipu, koji mu zapovjedi, neka 
s djetetom i materom njegovom bježi u Egipat. 
Mišljaše Herod, da će dolazkom Isusovim biti 
sbačen sa priestola; nu nije tako: nije Krist došao u 
svrhu, da tudju slavu otme, nego da svoju dade 
Kada je Josi zi ipat, bijaš ći 
m u : p polazio u Egipat, bijaše noć i tama; 
a Se vraćao u Judeju, ne spominje se ni noć ni 
mina; jer svjetla k: z Š i 
Ka mi. la kad ne Stade, ostaše u tminah oni, 
e je medije, a opet še razsvietiše, kada 
gnjetlo natrag vrati; pa i progonstvo samo je kao 
neć m dočim dan blaži sree ljudsko 
Dres Naš j io 
za gipat bijaše onda rimska pokrajina; moglo se 
. da Petlehema za četrdeset sati stići. Predaja 
a se sv. obitelj u Matareji zaklonila. 
a | 
Pam Ee . rodio, okrutnik biesni, a majka s 
eži: i čmeš joj j 
A o. da se ti, kada počmeš kojoj duhovnoj 
0 S te X M son .v 
ha . imaš neprilike, ne. razžalostiš, nego sve 
"dh podneseš imajući pred očima t 
sto Gospodin 
dobre bace iz 


č aj primjer bjega. 
p odvedoše u Egipat, znači, da zli često 
a mjihova mjesta ili ih prognaju. 
2 Bodo orešnje sv. Matej proročtvom kako 
fun da VI Jivati velike dogodjaje, a to zato, 
Alek daa pa koji su na to bili navikli. Bilo 
. La B 2 robe, te Se sve važnije stvari 
A x ia unapried rekoše, jer je svatko 
> O =. Sus pojavio, mogao proročtvo prispo- 
Jeg9vom osobom i njegovimi čini ter prstom 
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na nj uprti govoreći: Evo ovo je onaj obećani Mesija. 
I zato iz svih proročtva Mesijanskih mogla se dobiti 
podpuna slika obećanoga Mesije. Nije se dakle zato što 
dogodilo, jer se naprvo kazalo, nego se zato proreklo, 
jer se imalo dogoditi. To je tako, kada buduće stvari 
ovise o volji Božjoj i čovječjoj. Nu kada buduće stvari 
ovise jedino o Božjoj volji, onda se naravno moraju 
dogoditi, što je Bog od vieka odlučio, da se dogode. 
16. Tada Herod, kad vidje, da su ga mudraci pre- 
varili, vazgnjevi se vrlo; i izasla te poubija sve dječake, 
koji-bijahu u Betlehemu i svih kvajevih njegovih od dvie 
godine i niže, po vremenu, koje je doznao od mudracđ, 
Podkučivši mali Isus mudrace svojoj vlasti ne 
snagom tiela, nego milošću duha, razsrdi se Herod; jer 
onim, kojih on sjedeć na priestolu ne mogaše osvojiti, 
omilio je mali Isus ležeć u jaslicah. Kano što ranjena 
životinja što god joj na oči dodje razdire držeći sve za 
uzrok svojoj rani; tako i Herod svoju srčbu izlieva na 
djecu, da medju tom djecom i ono diete ubije, za koje 
mu mudraci rekoše, da će kraljevati. S početka mogao 
Herod misliti, da su se mudraci prevarili, pa da su ne 
našavši dječaka vratili se kući drugim putem, a da su 
ge stidili k njemu navratiti. Poslie kada Isusa u Jeru- 


salemu u hramu prikazaše, ter se 0 tom glas razsuo, 


dopre taj glas i do Heroda, i on, vidivši da je prevaren 
dade poubijati mnogu djeeu. Vjerojatno je, da je Herod 
samoga Isusa potražio, da: ga smakne, a nemogavši ga 
naći, da je istom onda izaslao krvnike i svu djecu dao 
“poubijati, samo da ne umakne djetešce Isus, koje je 
tražio. Upravo to je takodjer razlog, zašto je radi veće 


sigurnosti vremenu, koje je saznao od mudraca, kada 


o 
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se zviezda ukazala, i primaknuo dvie godine i Betlehe 

pridodao sve krajeve njegove M 

17. Tada se sbi što je ke 
GR se sbi što je kazao prorok Jeremija govo- 
a M : as u Rami ču se, plači jaukanje mnogo; 
Ra el plače za svojom djecom, i neće da se utješi, j : 
ih nema. Ma 

Rahel znači raj j 
m. U Znači, sav kraj koljena Judina i Benjaminova 
o Raheli naznačuje se mjesto Betlehem, sdje j 
, Sdje je Rahel 


P= i & 
j bila zakopana, a po građu Rami naznačuje ge sva po 
a po- 
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grojina, “s običaju u takvih nevoljah plakati. Ljepše 
je rečeno, da Rahel plače, nego j čita, do m 
ače, nego da je rečeno, da Betle- 
hem plače; jer prorok hoće da iztakne, kako će tolika 


žalost biti, te neće biti majke, koja ne bi zaplakala 
d14, 


neg: še bi ' S bi 
* da će bit od potrebe reć bi i mrtve još pozvati 
a : S ba uv 
A sai zaplaču. Sto prorok o sužanjstvu veli, to a 
ane € m , 1 1 : : 
vangjelista tu većim pravom prilagodjuje na poubij 
djecu. šte: 
Rama je ji j 
u zemlji Benjami i 
Judinoj. Prorok A ašinja d Ve jedno  dopaoede 
š a će i jedno i drug j 
E g sfomnnja, da će rugo koljeno 
Pp 1 naricati, jer će se i jedno i drugo odvesti u 


- sužanjs 2 inj g 
i] tvo. Rama se zato spominje, što je bila na granici 
< sk : 


SET m ., a 
PZ Ba eninovoj i Judinoj, ter je htio prorok nazna- 
u E plač Judin biti toli jak, te će se tja do 
. x . s : : 
ota ai čuti. Možda je Rama bila na visokom 
Jestu, sbog čega se tako i j 
.v z A ' 
edna ove, jer Rama znamenuje 
lne j i: Ž 
dot g i: Tu se veli: Židovi su u Babilon, a 
Mim “ brahamovo prenesena. Ta djeca kočtena 
BE. rvlju, jer su za Krista ubijena. 
O Zs Herodovoj, gle angjeo Gospodnji 
e Josipu u Egiptu, — 20. i veče: Ustani i 
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uzmi diete € mater njegovu i idi u zemlju Israelovu; jer 
su pomrli koji su tražili dušu djetinju. — 21. Ion 
ustavši uze diete i mater njegovu, i dodje u zemlju Israe- 
lovu. — 22. Ali čuvši, da Arhelaj kraljuje u Judeji 
mjesto Heroda otea svojega, poboja se, onamo ići; nego 
opomenut u snu, otide u krajeve Galilejske. — 23. I 
došavši prebivaše u građu, koji se zove Nazaret, da se 
sbude što su kazali proroci: da će se Nazarećanin nazvati. 

Dušu t. j. život. 

Kad je umro Herod, za koga se Isus rodio, a koji 
je otac Arhelaja i onoga Heroda, s kojim je Pilat sklopio 
prijateljstvo u vrieme Isusove muke. 

Odatle što angjeo Josipu veli, da su pomrli, koji 
gu tražili dušu djetinju, pravom se zaključuje, da su 
osim Heroda takodjer svećenici i književnici nastojali 
ubiti Isusa. 

Poslie smrti Herodove razdielio je Augusto Hero- 
dovu kraljevinu, te je polovicu, naime Idumeju i Judeju, 
dao Arhelaju pod imenom  četverovlastnika obećavši mu, 
da će ga učiniti kraljem, ako se dostojnim pokaže; 
zvao se ipak kralj, jer se služio kraljevskom vlašću. 
Drugu polovicu kraljestva Herodova razdielio je Augusto 
opet na dvoje: Heroda Antipu, brata Arhelajeva dopala 
je Galileja, a Filipa brata njegova Itureja i Trahonitis. 

Isus u Egiptu nije ostao dulje od sedam godina 
ni manje od četiri godine. Troje je sigurno: prvo, da 
se bieg Isusov u Egipat dogodio ne dugo poslie kako 
se mudraci Isusu pokloniše; drugo, da se Isus iste go- 
dine iz Egipta natrag vratio, koje je Herod umro ; treće, 
da su mudraci k Isusu došli nekoliko dana iza njegova 
rodjenja. Osim toga zna se iz crkvene poviesti, da je 
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Herod trideset i sedam godina kraljevao. Glede godine 
njegove smrti razlikuju se povjestnici za dvie godine; 
neki tvrde, da se je Isus rodio trideset i prve ili trideset 
i druge godine vladanja Augustova, a da četrdeset prva 
godina Augustova vladanja odgovara trideset prvoj ili 
trideset drugoj godini vladanja Herodova. Ako se dakle 
Isus rodio četrdeset prve godine Augustova vladanja, i 
ako je toj godini odgovarala trideset prva godina Hero- 
dova vladanja, onda je Isus bez sumnje u Egiptu bio 
punih šest godina ili sedam, ako se ubroji i sama 
godina biega, naime trideset i prva godina Herodova 
vladanja. To odgovara staroj predaji. Prema ostalim 
raznim ubrajanjem godina vladanja Augustova i Herodova, 
može se tvrditi, da je Isus u Egiptu boravio šest ili pet 
ili četiri godine. Bez sumnje je dakle, da Isus u Egiptu 
nije ni dulje boravio od sedam godina, ni manje od 
četiri godine. 

Bojao se Josip ići u Judeju, jer povratak njegov 
mogao bi bio na novo u pamet dovesti sve što se u 
Betlehemu dogodilo, ter staviti život Isusov u  pogibelj. 
Osim toga Antipa bio je blaže ćudi, ter je bilo manje 
pogibelji nastanit se u Galileji. I tako sv. Josip u snu 
opomenut, dodje u Nazaret ter izbjegne pogibelji. 

Evangjelista ne navodi opredieljena proroka, nego 
obćenito govori, da se sbude što su kazali proroci, A to 
nije u sv. pismu ništa neobična, kada se navodi svjedo- 
čanstvo jednoga samo proroka, da se navodi, kano da 
Je više proroka, koji su ga napisali, 

Premda sv. pismo svjedoči, da će Krist doći iz 
Betlehema Judina, a ne iz _ Nazareta Galilejskoga, ne 
Zove se on ipak Nazarećanin zato, kano da je u Naza- 
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retu rodjen, nego zato, što je u Nazaretu stanovao ; a 
da se je on u Betlehemu rodio, to je evangjelista već 
prije naveo. Pače ime Nazarećanin jest dokaz, da je 
Isus obećani Mesija, pošto ga Isaija prorok zove Naza- 
rećaninom. Htio je evangjelista postići, da se ime Naza- 
rećanin pretvori u častno, što je do onda bilo posprdno: 
Može li šta dobra biti iz Nazareta? (Iv. 1, 46). 
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Glava III. 


1. Onih pako dana dodje Ivan Krstitelj i 
propoviedaše u pustinji Judejskoj, 

2, i govoraše: činite pokoru; jer se približi 
kraljestvo nebesko. 

3. Jer je to onaj, za koga je govorio prorok 
Isaija gdje kaže: Glas onoga, koji viče u pustinji: 
Pripravite put Gospodnji, poravnite staze njegove. 

4, Sam pako Ivan imaše haljinu od dlake 
devine, i pojas kožan oko svojih bedara; a hrana 
njegova bijaše skakavci i med divlji. 

5. Tada izlažaše k njemu Jerusalem i sva 
Judeja i sav kraj oko Jordana. 

6. I on ih kršćavaše u Jordanu, i izpovie- 
dahu griehe svoje. 

7. A kad vidje mnoge fariseje i saduceje 
gdje idu k njegovu krstu, reče im: Gujinje leglo! 
tko kaza vam da bježite od dojdućega gnjeva? 
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8. Činite dakle dostojan plod pokore! 


9. I nemojte govoriti u sebi: Otea imamo 
Abrahama; jer vam kažem: da može Bog od 
kamenja ovoga podignuti djecu Abrahamu. 


10. Jer sjekira već kod koriena drveću stoji. 
Svako dakle drvo, koje ne radja dobra ploda, 
gieče ge i u oganj se baca. 

11. Ja vas istina kršćavam vodom za po-. 
koru; a onaj, koji će za mnom doći, jači je od 
mene, ja nisam dostojan njemu obuće ponieti; on 
će vas krstiti Dubom svetim i ognjem. 

12. Njemu je vijača njegova u ruci njegovoj, 
pa će otriebiti gumno svoje i skupit će pšenicu 
Svoju u žitnicu; a pljevu će sažeći ognjem ne- 
ugasivim. ' 

13. Tada dodje Isus iz Galileje na Jordan 
k Ivanu da bude kršten od njega. 

14. A Ivan branjaše mu govoreći: Ti treba 
mene da krstiš, a ti li dolaziš k meni? 

15. A Isus odgovori i reče mu: Pusti sada! 
jer tako nam dolikuje izpuniti svaku pravdu. 
Tada ga pripusti. 

16. I krstivši se Isus, izidje odmah iz vode. 
I gle, otvoriše mu se nebesa, i vidje Duha Bo- 


Zjega gdje silazi, kao golub, i dodje na njega. 
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17. I gle, glas s nebesa koji govori: Ovo 
je Sin moj ljubljeni, koji mi je omilio. 


Tumačenje. 


1. Onih pako dana dodje Ivan Krstitelj i propo- 
viedaše u pustinji Judejskoj, — 2. t govoraše: činite 
pokoru; jev se približi kraljestvo nebesko. — 8. Jer je 
to onaj, za koga je govorio prorok Isaija gdje kaže: Glas 
onoga, koji viče u pustinji: Pripravite put Gospodnji, 
poravnite staze njegove. 

Sunce kada se primiče, prije nego se pojavi, baca 
trake svoje i razsvjetljuje iztok, da predhodna zora 
naviesti dolazak dana: tako Gospodin, kad se rodio u 
svietu, prije nego se pojavio propoviedajuć nauk, sjajem 
svoga Duha razsvietlio je Ivana, da on predhodi i na- 
viesti dolazak njegov. Zato evangjelista izpripovjedivši 
rodjenje Kristovo, kaneć pripovieđati njegov nauk, prije 
toga navodi krst, pri kojem je svjedočanstvo primio od 
predteče i Krstitelja, govoreći: Onih pako dan dodje 
Ivan Krstitelj i propoviedaše u pustinji (Hriz.). 

Onih danđ t. j. u ono vrieme, dok je Isus boravio 
u Nazaretu. Na koncu druge glave reče evangjelista, da 
se Isus, vrativši se iz Egipta, nastanio u Nazaretu. A 
sada veli: U ono vrieme, dok je Isus boravio u Naza- 
retu, dodje Ivan Krstitelj i propoviedaše u pustinji. Po 
sv. Luki počeo je Ivan Krstitelj propoviedati petnaeste 
godine cara Tiberija, nasljednika cara Augusta (Lue. 
3, 1). Isus se rodio četrdeset prve ili druge godine 
vladanja Augusta, koji je petleset i šest godina vladao. 
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Prema tomu imao je Isus onda trideset godina, kada je 
Ivan počeo propoviedati. Prije tridesete godine nije bilo 
dozvoljeno obavljati službu svećeničku ili naučiteljsku 
ili proročku. To je razlog, zašto Isus sam nije prije 
tridesete godine počeo naučati. Evangjelista tu o Ivanu 
Krstitelju ne veli, da je istom onda došao u pustinju, 
nego da se je onda prvi put pokazao u pustinji ter 
počeo pokoru propoviedati. ; 

Zašto je bilo od potrebe, da Ivan predhodi Krista, 
kada su za Isusa djela svjedočila i njega propoviedala? 
To je iziskivalo dostojanstvo Isusovo kano i nevjerstvo 
Židova, da se ne uzmognu izpričati, ter red, da najprije 
drugi o Isusu kažu i posvjedoče, što je on kašnje sam 
o sebi imao kazati. 

Rieč Krstitelj naznačuje službu Ivanovu. On je 
krstio Isusa, a kršćavao je i druge. Time kano i propo- 
viedanjem pripravljao je Ivan put Isusu. Da se ljudi 
nisu davali krstiti od Ivana, ne bi se kašnje dali tako 
lako sklonuti na to, da se krste krstom Kristovim. 

Sv. Ivan Krstitelj, kao što svi tvrđe, sve svoje 
doba od djetinstva do tridesete godine, sproveo je u 
zabitnoj pustinji Judejskoj medju istokom i sjeverom 
s ove strane Jordana niz rieku. 

Komu nije žao za stari život, ne može započeti 
novi. Zato kad se približavalo kraljestvo nebesko, pro- 
poviedala se pokora, po kojoj se vraća od bludnje i 
opakosti. Time Ivan pokazuje, da je viestnik dobra 
kralja, jer griešnikom ne prieti kaznom, nego im opro- 
šćenje obećaje. Pokora sree čisti, razum  razsvjetljuje i 
pripravlja dušu, da bude spremna, primiti Krista. Zato 
Se i veli: Približi se kraljestvo nebesko. Prvi Ivan pro- 
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povieda o kraljestvu nebeskom. Nikada Židovi toga ni 
od prorok ne čuše. Već tom novošću, da ne govori 
ništa o zemlji, već o nebu i o kraljestvu nebeskom, potiče 
ih Ivan, neka traže onoga, koga im on propovieda. 
Kano da im je rekao: Vi očekujete kraljestvo zemaljsko, 
a eto ja vam velim, da se približilo kraljestvo nebesko ; 
da se nije približilo, nitko ne bi mogao unutra unići, 
jer nitko nije imao života ni svjetla niti je znao puta, 
pošto je Isus put, istina i život. 

To je onaj, za koga je govorio prorok Isaija gdje 
kaže: Glas onoga, koji viče u pustinji: Pripravite put 
Gospodnji, povavnite staze njegove; to su rječi evangje- 
liste. Isus je Rieč Otca nebeskoga. Iz našega razgovora 
razabiremo, da glas zvoni u svrhu, neka se -rieč čuje. 
Ivan predhodeć Isusov dolazak, zove se glas; jer po 
Isusovu otajstvu čuje se od ljudi Rieč Otčeva. Glas je 
zvuk taman, nejasan; ne odkriva nikakove tajne srca, 
nego samo to znači, da onaj, koji viče, hoće da nešto 
kaže. Zato se Ivan zove glas, a ne rieč; jer po njem 
nije Bog svojih nauka očitovao, nego samo to, da on 
nešto misli za ljude učiniti; istom je poslie po Sinu 
svojem otajstvo svoje volje odkrio. A zove se glas viču- 
ćega sbog jakosti propoviedanja. Trostruko se viče ili 
zato, što je daleko onaj, komu se hoće šta kazati; ili 
zato, što je gluh onaj, komu se govori; ili od srčbe 
što se rodu ljudskomu dogodilo. Jest dakle Ivan kano 
glas rieči, koja viče: rieč bo viče u glasu t.j. Isus u 
Ivanu, A što viče? Pripravite put Gospodnji. Kano što 
kralju, kada će u koje mjesto doći, predhode oni, koji 
će sve pripraviti za doček kraljev ter očistiti što je 
oprljano a popraviti što je nevaljano; tako je i Ivan 


a Bar 


Gospodinu predhodio, da metlom pokore iz srdaca ljud- 
skih odstrani smet grieha i neurednosti. — Koji god 
pravu vjeru i dobra djela propovieda, pripravlja Gospo- 
dinu put k srcu slušatelja, a poravnjuje puteve Gospo- 
dinu, kada čiste misli u duši tvori po govoru dobre 
propoviedi. — A i vjera je put, kojim rieč silazi u srce; 
a kada se život (ćudorednost) mienja na bolje, onda se 
putevi poravnjuju. 

4. Sam pako Ivan imaše haljinu od dlake devine, 
# pojas kožan oko svojih bedara; a hrana njegova bijaše 


Skakavci i med divlji, — 5. Tada izlažaše k njemu Jeru- 
salem i sva Judeja i sav kraj oko Jordana..— G. I on 


th kršćavaše u Jordanu, 1 izpoviedahu griehe svoje. 

Ivan svjedoči za Isusa, a život Ivanov za njega 
samoga; nitko ne može kako treba svjedočiti za drugoga, 
ako nije shodan svjedok za se. 

Opisuje se odjeća i strog život Ivanov stranom 
zato, da se njegova svetost preporuči, a stranom zato, 
da se razlog navede, zašto je sav narod k njemu grnuo: 
da vide toli sveta čovjeka i njegovu pokorničku odjeću, 
ter da čuju, što i kako propovieda. A i pristojalo se je 
đa se pokorničkim odielom onaj služi, koji je pokoru 
propoviedao. Stanovniku pustinje dobro je pristojala i 
hrana pustinjska: hranio se naime skakavci, malimi 
Životinjicami, koji se u iztoku jedu, te divljim medom, 
što se nalazio u stablih. 

Daleko je bio dopro glas o njegovu sv. životu. 
Zato je i grnuo narod k njemu iz Jerusalema, iz sve 
Judeje i iz svih krajeva oko Jordana. Bilo je čudovito 
gledati toliku uztrpljivost u čovječjem tielu. Nije onda 
bilo proroka, te je Židovć k Ivanu još više i to vuklo, 
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što mišljahu, da se je u njem pojavio nov prorok. Ai 
sam njegov govor ih je k njemu pritezao, jer nije go- 
vorjo o bitkah i pobjedah, nego o nebu i o kraljestvu 
u nebu ter o paklu. 

Krštenje Ivanovo bijaše samo slika onih, koji se 
pripravljaju na krst Isusov. Kao što se sada obraćenici 
podučavaju i pripravljaju, da čim dostojnije prime sv. 
krst Isusov, tako je Ivan kršćavao, da kršteni od njega 
kašnje pobožno živu ter vriedni postanu, da pristupe 
k Isusovu krstu. A kršćavao je Ivan u Jordanu, da se 
ondje otvore vrata kraljestva nebeskoga, gdje su Židovi 
ulazili u obećanu zemlju. Gledajući pako ljudi veliku 
“gvetost Ivanovu i slušajući njegovo gorljivo propovie- 
danje, razžali im se u sreu i oni ganuti izpoviedahu 
svoje griehe pojedine; jer izpoviedati reći će kazivati 
pojedine griehe, a i evangjelista to izpoviedanje spominje 
ne kano stvar običnu, kao kad ljudi u obće govore, da 
su griešnici, nego to navodi kao stvar novu, nečuvenu, 
čudovitu; a to je novo i čudovito, da preuzetni i oholi 
ljudi ne samo govore, da su griešnici, nego priznaju, 
da su takove i takove griehe počinili. A_time što drugo 
pokazaše, nego savjest, koja se Boga boji? Savršen 
strah razrješuje stid. Onda se komu čini ružno izpovie- 
dati, kada ne vjeruje kazne budućega suda. A buduć 
da je i samo zastidjenje težka kazna, zato nam Bog i 
zapovieda, neka izpoviedamo svoje griehe, da se za kaznu 
stidimo, jer je i to već diel suda. 

7. A kad vidje mnoge faviseje i saducoje, gdje idu 
k njegovu kvstu, veče im: Gujinje leglo! tko kaza vam 


da bježite od dojdućega gnjeva? — 8. Cinite dakle do- . 


stojan plod pokore! — 9. I nemojte govoriti u sebi: 
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Otca imamo Abrahama ; jev vam kažem: da može Bog 
od kamenja ovoga podignuti djecu Abrahamu. — 10. Jer 
sjekira već kod koriena drveća stoji. Svako dakle drvo, 
koje ne radja dobra ploda, sieče se i u oganj se baca. 

Prema slušateljem udešen je govor propovjednikov, 
da bude od duhovne koristi svim i pojedinim. Zato Ivan 
podučivši narod prelazi na fariseje i saduceje. Jesu pako 
fariseji, koji već g. 150. prije Isusa imahu u erkvi sta- 
roga zavjeta i u državi velik ugled i upliv, revnitelji 
za stari zavjet; poznavaoci, čuvari i tumači starozavjetne 
objave i obreda; čuvari i branitelji ustmene predaje 
otaca i obećanja Mesijanskih i zato nepomirljivi protiv- 
nici stranjskoga gospodstva i stranjske znanosti. Mjesto 
da su bili vodje svoga naroda, vlastitom zabludom i 
opakošću zavedeni drugim gledahu otegotiti život stro- 
gimi naukami i zahtjevi, kojih se sami nisu držali, ter 
duh božanskoga zakona pretvoriti u ciglo mrtvo slovo. 
Njihova pravila života, njihova dobrotvornost i prividna 
bogoljubnost bijahu licumjerje, pojavi oholosti i samo- 
ljublja, čim su iz svoga srca izagnali pravu, poniznu 
Mjeru 1 ufanje u obećanoga Mesiju, a mjesto njega si 
stvorili nadu u nekakova svjetskoga osloboditelja, kakovu 
u proroka ni traga nema. 5 tim im se podudara i samo 
ime Jariseja, što će reći odieljeni, jer su bili od drugih 
ljudi kao odvojeni radi vanredne učenosti i svetosti 
većinom prividne. 

Ljudi bogatiji i odličniji, ljubimci dvora, pristaše 


stranjskoga gospodstva, prezirani od puka kao okrutnici 


1 bezvjerci, jer nisu vjerovali providnosti Božje, bez- 
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hk i duše, nagrada i kazn& poslie smrti, uzkrsnuća 
A a, angjeli, predaje ustmene: to su saduceji prozvani 
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tako po svom utemeljitelju Sadoku. Spominju se već od 
trećega stoljeća prije Isusa. Po nekih oni su samo Moj- 
sijeve knjige kao sv. pismo priznavali, a po drugih 
priznavali su oni i ostale knjige kao sv. pismo, nu izvan 
sumnje je, da su priznavali samo mrtvo slovo njihovo, 
a za njihov pravi smisao nisu marili ništa. 

Ti dakle fariseji i saduceji dodjoše, da čuju Ivana, 
gdje propovieda. Zašto ih dakle sv. Ivan kori, prem 
k njegovu krstu dolaze? Zato, jer to nisu iskreno činili, 
nego valjda samo zato, da ih narod, koji je sv. Ivana 
veoma štovao, ne smatra bezbožnici i krivovjerci. Prema 
tomu Ivan i govoraše: Činite dostojan plod pokore t. j. 
pokažite činom, da ne dolazite ovamo himbeno. 

Sv. pismo običaje nadjeti jednako ime prema 
jednakosti ili sličnosti čin. Zato sv. Ivan fariseje i 
saduceje zove leglo sujinje, jer nasljeduju guje, a i 
opakost im je tako prirodjena, kano guji otrov. 

Tko kaza vam, da bježite od dojdućega gnjeva? 
"To će reći: Tko kaza vam, da bježite od srčbe, ako ne 
sama vaša savjest, koja vas unutra osudjuje i sili, da 
tražite liek? Tko kaza vam, da dodjete ovamo, te po- 
tražite način, kako da izbjegnete srčbi Božjoj iliti osu- 
djenju vječnomu, ako ne milost i providnost Božja? 

Za Boga se kaže, da se srdi ne kano da se u 
njem kakova slaboća strastvena predpostavlja, nego radi 
sličnosti djela: buduć da čovjek običaje kazniti, kada 


se razsrdi, zato se o Bogu veli, da se srđi, kada čovjeka | 


kazni. I tako tom riečju srditosti naznačuje se učinak 
pravedne osvete, a ne strastveno i razvraćeno kakovo 


čuvstvo. 
Dostojan plod pokore zove Ivan sva vanjska zna- 
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menja, po kojih se može razpoznati prava pokora, kao. 
što su to suze, oduravanje prošlih grieha, dobra djela 
protivna prošlim djelom zlim, 

Nemojte govoriti, ne: pokazujte, da ste tim zado- 
voljni, što možete sebe nazvati sinovi Abrahama; ne 
zadovoljite se imenom, nego prema imenu činite dobra 
djela. Ne zabranjuje im Ivan govoriti, da su od Abra- 
hama, nego im brani uzdat se u to zanemarujući duševne 
krieposti. Sto koristi plemenit rod uz pokvarenu vlastitu 
ćudorednost? ili što škodi nizak rod onomu, koji dobar 
život vodi? Bolje je, da se sinom ponose roditelji, nego 
sin roditelji. Kao što je Bog mogao iz rebra Adamova 
načiniti Evu, a iz mrtva tiela Sarina Abrahamu dati 


Isaka; tako bi mogao Bog od kamenja Abrahamu dati 


sinove. Naznačuje se tu takodjer i poziv narodi k vjeri, 
od kojih kano od tvrđa kamena odlučio je Bog Abra- 
hamu dati sinove t. j. vjernike. Ništa nije od života tako 
daleko kao kamen, i ništa se ne čini toli težko kao od 
kamena stvoriti čovjeka; i to može Bog. 

Bto će reći sjekira, korien, stablo, odsjeći, u vatru 
baciti? Sjekiva je sud Božji, ona strašna osuda: Idite 
WU oganj vječni. Stablo je tu Židovi, jer o njih Ivan 
govori; korien je Abraham, iz koga kao iz korjena svi 
Židovi Poput raznih stabala proiztiču. Sv. Ivan veli, da 

idovi ne smiju time biti zadovoljni, što su sinovi Abra- 
hamovi, niti se smiju uzdati u svoj korien; jer ako se 
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1 neće sam korien izsjeći, ali će se izsjeći svako stablo 


aj ne nosi ploda. Prema tomu sjekira se zato na. 
. meće, ne da se korien posieče, nego da se stabla, 
K : : ' 

Ja ne nose ploda, od korjena odsieku korenito. A 


o sia Židovi 
s eku se Židovi od Abrahama kao od svoga korjena £ 
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u oganj se bacaju, kada se Božjom odlukom osudi, da 
nisu sinovi Abrahamorvi, jer se ne povedoše za njegovom 
vjerom i za njegovimi djeli. I tako se ne smatraju više 
sinovi Abrahamovimi nego li isti pogani. A ipak se za 
pogane ne kazuje, da se od korjena sieku, jer u korjenu 
nisu nikada ni bili t. j. nikada nisu bili sinovi Abraha- 
movi po tielu. 

11. Ja vas istina kršćavam vodom za pokoru; a 
onaj, koji će za mnom doći, jači je od mene, ja nisam 
dostojan njemu obuće ponieti; on će vas krstit; Duhom 
svetim i ognjem. — 12. Njemu je vijača njegova u vuci 
njegovoj, pa će otviebiti gumno svoje i skupit će pšenicu 
svoju u žitnicu; a pljevu će sažeći ognjem neugasivim. 

Ja, koji sam samo čovjek, krstim vas sumo vodom 
i perem samo tjelesa, da činite pokoru, ter njome  pri- 
pravljeni onoga primite, koji za menom dolazi, a koji 
je od mene jači, moćniji, takav te mu ja nisam dostojan 
ni obuće ponieti, nisam ga vriedan poslužiti ni u naj- 
manjoj stvari. I tako opominje vas moje krštenje, kao 
što voda ticlo pere, da tako vi nastojite oprati duše 
svoje od ljaga grieha. Ja vas samo vodom krstim za 
pokoru, a taj od mene jači i veći, jer nije samo čovjek, 
nego i Bog, krstit će vas Duhom svetim # ognjem, pošto 


će ne samo tjelesa, kao ja vodom, nego će duše vaše . 


očistiti izlievši u njih Duha svetoga, ter će vam ih 
užgati božanskim ognjem ljubavi. 

Žito se mlati na gumnu, a onda se vijačom zajedno 
sa slamom baca proti vjetru; zrnje pada na zemlju, a 
pljeva i smet padaju natrag, te se kano gorivo upo- 
trebljuju. Gumno je ponajprije Israel, a onda u obće 
kraljestvo Božje. ,Gumno je crkva; žitnica pako je kra- 
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ljestvo nebesko; a njiva je ovaj sviet. Šaljuć dakle 
Gospodin apostole, i ostale naučitelje kao žeteoce, žanje 
sve narode sa svieta i sakuplja u žitnicu crkva. Tu treba 
da nas mlate, tu da viju: jer se svi ljudi u tjelesnih 
stvarih vesele kao zrnje u slami; nu tko je vjeran i 
dobra srea ima zrnja, čim mala protivština na nj dodje, 
odnemaruje tjelesna i pribjegne ka Gospodinu; a ako 
je male vjere, jedva po velikoj protivštini. A ako je 
skroz nevjeran i prazan, ma kakova protivština na nj 
dodje, ne dolazi k Bogu. A pšenica čim se smlati, leži 
sa slamom pomiešana na istom mjestu; a poslie vije se, 
da se odvoji: tako su u istoj erkvi vjernici sa nevjernici 
pomiešani: zato nastaje progonstvo kao vibor, da vijačom 
Kristovom bačeni odvoje se i mjestom, pošto su već 
odvojeni bili čini. I gle ne reče: Očistit će žitnicu svoju, 
nego otriebit će: jer je od potrebe, da se na razan način 
kuša crkva, dok se pročisti. Najprije su ju vijali Židovi, 
onda pogani, sada krivovjerci: a poslie će ju provijati 
antikrist: jer kao što, kada je slab vjetar, ne pročisti 
se sva gomila pšenice, nego se laglja pljeva odpuhnjuje, 
a teža ostaje; tako i sada, kada slab dah napasti puhne, 
najgorji ljudi odstupljuju: a ako se veća oluja podigne, 
i oni za koje se misli, da su stalni, izaći 6e: zato je 
nuždna veća kušnja, da se pročisti crkva“ (Hriz.). 
Gumno naime erkvu čisti Gospodin na ovom svietu 
ili izključujuć zle iz nje ili šaljuć im smrt. A u obće 
sva crkva očistit će se na koncu svieta, kada će Sin 
čovječji poslati. angjele, da odstrane sve sablazni; jer 
Poslie vršitbe ovoga života, dok pšenica još uzdiše pod 
slamom, tako će se onom vijačom sudnjega dana pšenica 
odvojiti od pljeve, da se niti u žitnicu ne unese pljeve, 
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niti da šta od pšenice pane u oganj: i to će reći: 
Skupit će svoju pšenicu u žitnicu, a pljevu će sažeći 
ognjem vječnim; skupit će naime dobre i savršene u 
nebo, a zle u pakao. A neugasiv oganj zove se kazna 
vječnoga osudjenja bud zato, što koje zahvati uviek 
muči ne ugasiv se nikada, bud zato, da se razluči od 
čistilištnoga ognja, koji se pripaljuje za vrieme, a poslie 
će se utrnuti. 

13. Tada dodje Isus iz Galileje na Jordan k Ivanu, 


da bude kršten od njega. — 14. A Ivan branjaše mu 
govoreći: Ti treba mene da kostiš, a ti li dolaziš k 
meni? — 15. A Isus odgovori i reče mu: Pusti sada! 


jer tako nam dolikuje izpuniti svaku pravdu. Tada ga 
pripusti. 

Tada iz Nazareta dodje Isus na Jordan, dok je 
Ivan propoviedao pokoru, da potvrdi njegovo propovie- 
danje i od njega primi svjedočanstvo. Kano što kad 
zviezda danica predhodi, svjetlo sunca ne čeka dok 
danica zadje, nego izlazi dok ona još hodi ter svojim 
svjetlom potamnjuje njezin sjaj; tako i Krist nije čekao, 
dok Ivan svoj tek dovrši, nego se je pojavio, dok je 
on još naučao. 

Razlozi, zašto se je Isus htio dati krstiti od Ivana, 
jesu: 1. da svu pravdu izpuni; 2. da se za nj s neba 
dade svjedočanstvo; zato je Ivanu naloženo, da krštava 
i da narodu, koji k njemu bude dolazio, da potraži 
odkupitelja svieta, prstom ga pokaže; 3. da svojim pri- 
mjerom ljude potakne, neka ih ne mrzi doći k njegovu 
krstu, kada se on sam ne ustručava doći ka krstu sluge 
svoga Ivana; 4. da primajuć krst Ivanov posveti vodu; 
Đ. da pokaže, kako je on, prem nije griešnik, uzeo na 
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ge narav griešniki, i zato premda on za se nije trebao 
krštenja, trebala ga je u drugih tjelesna narav. 

Buđuć da je Ivanov krst bio krst za pokoru, da 
tko ne pomisli, da je Isus za to došao k Ivanu, reče 
Ivan: Zi treba mene da krstiš, a tt li dolaziš k meni? 
Kano da je rekao! Da ti mene krstiš, ima dostatna 
razloga, da naime postanem pravedan i vriedan neba; 
a da ja tebe krstim, nemam ja razloga, jer sam skroz 
nevriedan, da te krstim. A Isus odgovori: Ako i nije 
od potrebe, dolikuje ipak, da ti mene krstiš, da ja pri- 
majuć a ti davajuć krst izpunimo svaku pravdu t.j. da 
učinimo ne samo ono, što je zapovjedjeno, nego i ono, 
što je pristojno i što svetosti odgovara. 

A to sada, dok još nisam silazkom Duha sve- 
toga i glasom s neba proglašen Kristom, pusti da pri- 
stupim ne kao Krist, nego kao jedan iz broja ostalih 
ljudi; i zato se ne smiješ uztezati krstit me kano i 
ostale ljude. 

Tada ga Ivan pripusti t. j. pristane na to, da ga 
krsti: jer ono je prava poniznost, koju prati poslušnost. 

19. I Kkrstivši se Isus, izidje odmah iz vode. 1 gle, 
otvoriše mu se nebesa, i vidje Duha Božjega gdje silazi, 
kao golub, i dodje na njega. 

Čim se Isus krstio iiz vode na kopno izišao, 
bacio se na koljena, da primi svjedočanstvo od Otca, i 
odmah mu se otvoriše nebesa. Trebalo je, da Isus primi 
svjedočanstvo najprije od čovjeka naime sv. Ivana, a 
onda od Otca, da se čovječansko svjedočanstvo potvrdi 
božanskim. I odmah mu se otvoriše nebesa, a otvoriše 
se sjajno njemu, kada se u početku propoviedanja i 
Javnoga života pojavi svietu, u koja je iza dovršena 
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odkupljenja kao naš vrhovni svećenik za uviek unišao, 
ne kano da ih otvorenih nisu sa Ivanom i svi prisutni 
vidjeli, jer se zato otvoriše, da svi spoznaju, da je Duh 
sveti i glas s neba sašao; nego zato se kaže, da se 
Isusu otvoriše, jer se radi njega otvoriše. I tako Isus 
je vidio otvorena nebesa i Duha svetoga gdje silazi, jer 
ge radi njega otvoriše; Ivan to vidje jer je on istina 
znao, da je Isus došao i da je Sin Božji i spasitelj svieta, 
ali ga nije lično poznavao, nego mu je Bog kazao: na 
koga vidiš gdje Duh silazi i na njem ostaje, on je koji 
krsti Duhom svetim i ognjem: a vidješe to i svi prisutni, 
da uslied toga znaka Ivanu vjeruju. 

Kao što se angjeli pokazuju ljudem u obličju čo- 
vječjem, ne kano da imaju čovječje tielo, nego da ih 
ljudi mogu vidjeti; tako je Duh sveti ukazao se kao 
golub, t. j. u obličju goluba, nu nije to bio pravi golub, 
nego kakova prava tvar, kojoj je duh sveti dao oblik 
goluba. Nije se dakle Duh sveti sjedinio sa naravju 
goluba, nego se je samo u obliku goluba pokazao, kao 
što je poslie uzašašća Isusova na apostole sišao u slici 
ognja i jezik. Na apostole je sašao Duh sveti, jer im 
je bilo od potrebe, da ih on ognjem ljubavi užeže i da 
ih nauči kako će u raznih jezicih govoriti, pošto im je 
bio zadatak, da idu po svietu ter raznim narodom propo- 


viedaju:ito je razlog, zašto je duh gveti na njih sašao | 


u slici ognja i jezika. A ovdje je Duh sveti sašao na 
Isusa, da za nj svjedočanstvo dade; nu tko za drugoga 
svjedoči, treba da protumači narav i vlastitosti onoga 
o kom govori. Isus pako sam o sebi govori: učite od 
mene, jer sam ja krotak i ponizan u srcu. A tu upravo 
krotkost i golubinju narav Isusovu golub najbolje pred- 


== 


stavlja. I tako je Duh sveti sašao u obliku goluba na 
Isusa, da pokaže, da nije Isus griešnik, ako i je u 
obliku griešnika dao se krstiti, nego da je skroz nevin, 
krotak i ponizan kao golub. Osim toga narav goluba 
predstavlja narav Duha svetoga po svojoj plodnosti, kao 
što svojim glasom ljubavi predočuje Otca nebeskoga 


prema Kristu, kano što i je Otac nebeski tom sgodom 


svoju ljubav i izrekao napram Kristu govoreći: ovo je 
Sin moj ljubezni, koji mi je omilio, 

Golub se spustio nad glavu Isusovu, da ne bi tko 
pomislio, da se glas otca nebeskoga proteže na Ivana, 
a ne na Isusa. 

A razlog, zašto je Duh sveti sašao na Isusa, jest, 
da se izpune proročtva, koja o tom govore, kako će 
Duh sveti saći na obećanoga Mesiju, ter da po tom 
marod spozna, da je upravo Isus taj obećani spasitelj. 
Jedno od tih proročtva jest ono Isaijevo (11, 12): 
Izaći će šibljika iz koriena Jesejeva, i cviet iz koriena 
njegova uzaći će, I na njem će počivati Duh Gospodnji, 
Duh mudrosti € razuma. 

17. I gle, glas s nebesa koji govori: Ovo je Sin 
moj ljubezni, koji mi je omilio, 

Bilo je uputno, da se glas na onoga upravio, na 
koga je Duh sveti sašao. A govori tu Otac nebeski ne 
o kakovu god Sinu, nego o naravnom, o jedinom, o Sinu 
Sebi ravnu; jer su drugi samo posinjena djeca. One 
pako Tieči: koji je meni omilio, neće reći: koga sam 
Jedino ljubio ; niti: komu se veselim; niti: u kom miru- 
Jem; nego će reći: po kom sam ublažen i izmiren sa 
Svietom t.j. po kom sam odlučio ublažit se i izmirit 
se, na koga kad pogledam, ostavljam se svake srčbe i 
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uvrede. A nije otac nebeski tim glasom htio samo oči- 
tovati, da je to Sin njegov, nego je htio ujedno iztaknuti, 
zašto ga je poslao, da ga naime ljudi radje prime. 
Razlog pako zašto se glas čuo, jest, što je oblik goluba 
bio stvar niema, koja može imati više znamenovanja ; 
zato je pridodan glas, da protumači, što znamenuje. 
Ai zato je to učinjeno, da se otajstvo presv. Trojstva 
očituje: Otac je tu, koji govori; Sin je tu koji prima 
svjedočanstvo; Duh sveti je tu, koji u slici goluba silazi. 
Jasno je ujedno, kakav je to glas i kako je nastao; 
mogao je Bog, koji običaje svaki čovječji glas zrakom 
tvoriti u ustih čovječjih, istim zrakom glas čovječji 
tvoriti i bez usta. 


meet. 


Cria va TIV. 


1. Tada Isusa odvede Duh u pustinju, da 
ga djavao kuša. 

2. I postivši se četrdeset daća i četrdeset 
noći, iza ioga ogladnje. 

3. I pristupivši napastnik reče mu: Ako si 
Sin Božji, reci, da kamenje ovo hljebovi postanu. 

4. A on odgovori i reče: Pisano je: Ne 
živi čovjek o samom hljebu, nego o svakoj rieči, 
koja izlazi iz usta Božjih. 
5. Tada uze ga djavao u sveti grad, i po- 
stavi ga na vrh hrama, 


moa 


6. i reče mu: Ako si Sin Božji, baci se 
dolje! Jer je pisano: da je angjelom svojim za- 
opovjedio za tebe, i nosit će te na rukuh, da gdje 
ne zapneš za kamen nogom svojom. 

7. Isus reče njemu: I to je pisano: Ne kušaj 
br Gospodina Boga svojega. 

3 8. Opet uze ga djavao na brdo vrlo visoko, 
Ki pokaza mu sva kraljestva svieta i slavu njihovu, 
9, i reče mu: Sve ovo dat ću tebi, ako 
> padnoši pokloniš mi se. 


E? u Tada reče Bjemu Isus: Odlazi, sotono! 


11. Tada ostavi ga djavao; i gle, angjeli 
stupiše i služahu mu. 
18. pa kad ču Isus, da je Ivan predan, otide 


13. i ostavivši grad Nazaret, dodje i prebi- 
X u Kafarnaumu primorskom, na medji Zabu- 
zovoj i Neftalimovoj, 

14. da se izpuni što je rekao Isaija prorok 
)voreći: 
15. Zemlja Zabulonova i zemlja Neftalimova, 
na moru, s one strane Jordana, Galileja 
nska! 


ku A sz 


16. Narod, koji sjedi u tminah, vidje svjetlo 
veliko; i onim, što sjede u kraju smrtne sjene, 
zasvietli svjetlo. 

17. Od tada poče Isus propoviedati i govo- 
riti: Činite pokoru; jer se približi kraljestvo 
nebesko. 

18. I idući Isus pokraj. mora Galilejskoga, 
vidje dva brata, Simona, koji se zove Petar, i 
Andriju, brata njegova, gdje meću mrežu u more; 
jer bijahu ribari. 


19. I reče im: Hajdete za mnom! i učinit 


ću vas ribari ljudskimi. 
20. A oni odmah ostaviše mreže, i za njim 
otidoše. i 

21. I idući dalje odatle, vidje druga dva 
brata, Jakoba Zebedejeva, i Ivana, brata njegova, 
u ladji sa Zebedejem, oteem njihovim, gdje krpe 
mreže svoje; i pozva ih. 

22. A oni odmah ostaviše mreže i otca, i 
za njim otidoše. 

23. I prohodjaše po svoj Galileji Isus, učeći 
po sinagogah njihovih, i propoviedajući evangjelje 
kraljestva, i izojeljujući svaku bolest i svaku 
nemoć u narodu. 

24. I otide glas o njem po svoj Siriji, i 
privedoše mu sve, kojim je bilo zlo, i podvržene 
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raznim bolestim i mukam, i one, koji djavla 
imadjahu, i mjesečnjake i uzete; i izcieli ih. 

25. I za njim idjaše naroda mnogo iz Gali- 
leje i iz Deset gradova, i iz Jerusalema i iz 
Judeje, i izpreko Jordana. 


"Tumačenje. 


1. Tada Isusa odvede Duh u pustinju, da ga djavao 
kuša, — 2.1] postivši se četrdeset danda 1 četrdeset noći, 
iza toga ogludnje. 

Tada t. j. odmah poslie kako je Otac nebeski 
kazao: Ovo je Sin moj ljubezni, Isusa odvede Duh sveti 
u pustinju, da ga djavao kuša; da ga kao drugoga 
Adama i kao drugu novu glavu roda ljudskoga onomu 
suprotstavi, koji je u raj zemaljski kao napastnik unišao, 


prvoga Adama prevladao, te se za vodju ovoga svieta 


postavio ; da ga dakle suprotstavi -djavlu, samomu vodji 
i glavi svih palih duhova. 

A zašto je Isus htio, da ga djavao kuša? Zato, 
da kod napasti bude nam i pomoćnik i uzor. 

Isus kroz četrdeset dana i četrdeset noći nije ništa 
jeo ni pio; bio je dakle njegov post vrhunaravan i 
čudovit, obdržavan pomoću njegove božanske naravi, 
Treba ujedno priznati, da je Isusov post kano zadovolj- 
ština i opreka one pohlepe za jelom, koja je Adama u 
Taju zemaljskom zavela. Taj post kano što sjeća na 
četrdeseteodišnji boravak Israelov u pustinji, tako je i 
uzor za erkvu, koja treba da se i oruža proti napasti i 
Pripravi za veće milosti A kada se vanredna pomoć 
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božanske naravi u Isusu poslie četrdeset dana i četr- 
deset noći natrag povukla, ter njegova čovječja narav 
bila sebi pripuštena, snizio se Isus ogladniv, samo da 
svoje božansko veličanstvo djavlu sakrije. 

3. 1 pristupivši napastnik veče mu: Ako si Sin 
Božji, veci, da kamenje ovo hljebovi postanu. — 4. A on 
odgovori: Pisano je: Ne živi čovjek o samom hljebu, nego 
o svakoj wieči, koja izlazi iz usta Božjih. 

Kada je djavao vidio, gdje Isus kroz četrdeset 
dana i četrdeset noći ništa ne jede, dvojio je, da će šta 
uspjeti, jer kroz toliko vremena ništa ne jesti i ne piti, 
ne može puki čovjek; a kada je opazio, gdje Isus 
ogladnje, poče opet uzdat se, jer ogladnjeti ne može 
Bog. Nu morao je upravo odatle, što Isus kroz toliko 
vremena nije ogladnjeo, prije spoznati, da je Bog, nego 
li odatle, što je poslie toliko vremena ogladnjeo, spoznati, 
da je čovjek. Ali reći ćeš: Mojsij i Ilija postiše četrdeset 
dana, a bijahu ljudi; nu oni posteći osjećahu glad i 
podnašahu; a Isus kroz četrdeset dana i četrdeset noći 
nije osjećao glada, nego istom poslie toga vremena; jer 
gladovati i ne jesti spada na uztrpljivost čovječansku ; 
a ne gladovati to spada na narav božansku. 

Onim načinom, kojim je djavao, taj napastnik, 
prvoga Adama oborio, sam je drugomu Adamu podlegao. 
A napastovao je djavao prvoga Adama savjetujuć mu, 
da jede sa zabranjena stabla; dižuć ga taštom slavom: 
Bit ćete kao bogovi; vabeć ga pohlepom za stvarmi 
ovoga svieta: Znajući dobro i zlo; jer ta pohlepa ne 
obuhvaća samo novac, nego sve, čim tko previše za onim 
posiže, što ga ne ide. A drugoga Adama je napastovao 
pohlepom za jelom: Zteci, da kamenje ovo hljebovi postanu ; 
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taštom. slavom: Ako si Sin Božji, baci se dolje; pohle- 
pom za stvarmi ovoga sviceta, kada je pokazavši mu 
kraljestva svieta kazao: Sve ovo dat ću ti. 

Čim je prevladao, onim je napastnik i počeo Isusa 
napastovati: Ako si Sin Božji, veci, da kamenje ovo 
hljebovi postanu. Kako se djavao sam svojim pitanjem 
hvata: Ako na rieč Isusovu može kamenje pretvorit se 
u kruh, uzalud dakle napastuješ onoga, koji ima toliku 
moć; a ako toga ne može učiniti, uzalud misliš, da je 
Sin Božji. 

A Isus si preduze, da napastnika djavla prevlada 
poniznošću. Zato ga je pobiedio svjedočanstvom zakona, 
a ne snagom moći, da upravo time i čovjeka više štuje 
i protivnika više kazni, jer je tako neprijatelja roda 
ljudskoga ne samo kao Bog nego kao čovjek nadvladao: 


= zato i reče: Pisano je: ne živi čovjek o samom hljebu, 


nego o svakoj rieči, koja izlazi iz usta Božjih. Gospodin, 


. koji je djavla mogao rinuti u pakao, nije htio pokazati 


svoje moći, da nam dade primjer, te se ni mi, kada što 
od opakih ljudi trpimo, njim ne osvetimo, nego da nam 
služe za nauku. 

Čovjek živi o svakoj rieči, koja izlazi iz usta 


ni ne živi; jer kao što tielo čovječje ne živi bez ze- 


> omaljske hrane, tako ni duša ne može da živi bez rieči 
= Božje. A kaže se za rieč da izlazi iz usta Božjih, kada 
> volju svoju po svjedočanstvih sv. pisma očituje. 


Isus ne reče: Ne živim o samom hljebu, da se ne 


= Opaži, te je o sebi to rekao; nego: Ne živi čovjek o 


samom hljebu. I tako je djavao mogao misliti: Ako je 


Sin Božji, sakriva to i neće da dokaže što može; a 


ako je čovjek, lukavo se izpričava, da se ne opazi, 
te ne može. / 

5. Tada uze ga djavao u sveti grad, € postavi ga 
na vrh hrama, — 6. i veče mu: Ako si Sin Božji, baci 
se dolje! Jer je pisano: da je angjelom svojim zapovjedio 
za tebe, i nosit će te na rukuh, da gdje ne zapneš za 
kamen nogom svojom, — 7. Isus veče njemu: I to je 
pisano: Ne kušaj Gospodina Boga svojega. 

Ne mogavši djavao iz predidućega odgovora Kri- 
stova za cielo razabrati, da li je Krist Bog ili čovjek, 
uze ga na drugu ruku napastovati govoreći sam sebi: 
Taj, koga glad ne prevladava, ako i nije Sin Božji, 
ipak je svetac; a ima svetih ljudi, koje prevladava 
tašta slava, ako ih glad nije mogao predobiti. Zato i 
sliedi: Tada uze ga djavuo u sveti grad. A što je djavao: 
uzeo Isusa, nije Isusova slaboća nego djavolska oholost. 

Sveti grad zove se Jerusalem, jer je u njem bio 
hram Božji, svetište i bogoslužje jedinoga pravoga Boga. 
Vidi se, da djavao vjernikom Isusovim zasjede pravi i 
u svetiu mjestih, ' 

A gle kada se kaže, da je djavao uzeo Isusa u 
sveti grad, čovječje uši sgražaju se čuti. Nu glava svih 
opakih jest djavao: je li dakle čudo, što se je dao od 
onoga voditi, od čijih uda se je dao razapeti? A podiže 
djavao visoko, da uzvisivši ohološću uzmogne strmogla- 
viti; zato sliedi: / postavi ga na vrh hrama. Htio je 
naime djavao Isusa nagovoriti, neka se sa visine strmo- 
glavi dolje, zato ga je i postavio na najviši vrh hrama, 
koji je bio na najvišem mjestu grada, na brdu Moriji, 
a i sam grad bio je na uzvišenom mjestu. To se sve 
vidivim načinom dogadjalo, jer se tu razgovori navode. 
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izmedju Isusa i djavla; odatle se vjerojatno zaključuje, 
da je djavao k Isusu pristupio u slici čovječjoj. A htio 
je djavao zato Isusa nagovoriti, da se upravo sa hrama 
strmoglavi dolje, neka bi se tim načinom svietu pojavio 
kao s neba pali i time neka bi pred Jerusalemom do- 
kazao svoje nebesko poreklo i svoje gospodstvo nad 
angjeli, koji ga braniti i nositi moraju. Prema tomu 
djavao i govori: Jer je pisano, da je angjelom svojim 
zapovjedio za tebe, i nosit će te na rukuh, da gdje ne 
zapneš za kamen nogom svojom. To se istina čita u devet- 
desetom psalmu, nu govor je ondje ne o Kristu, nego 
o svetom čovjeku: zlo dakle tumači djavao sv. pismo. 
I zaista Sin Božji ne nosi se na rukuh angjela, nego 
on nosi angjele; i ako se nosi na rukuh angjela, ne biva 
to radi slaboće da ne zapne za kamen nogom svojom, 
nego radi časti kao Gospodar. A izkrivio je djavao 
smisao te rečenice; jer Duh sveti nije htio kazati, da 
će sve uspjeti, što god pravedan čovjek poduzme bilo 
pravo ili krivo; nego da će u onom, što čini kao pra- 
vednik, makar mu se protivio sav sviet, na toliko imati 
Božju pomoć, kano da ga angjeli na svojih rukuh nose. 

Krivo tumačenje djavlovo pobija Isus pravim go- 
Voreći: Isus reče njemu: Ž to je pisano: Ne kušaj Go- 
spodina Boga svojega. Onaj kuša Gospodina, koji od 
drzovitosti hoće da izkusi, ne bi Ji se Božjom svemož- 
nošću mogao poslužiti po svojoj volji ili u svrhu, da 
Postigne kakovo zlo. A sam već zdrav razum čovjeku 
kazuje, neka ne kuša Gospodina Boga svoga osobito 
kada zna, što mu je činiti. 

8. Opet uze ga djavao na brdo vrlo visoko, i pokaza 
Mu sva kraljestva svieta i slavu njihovu, — 9. i reče 
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mu: Dve ovo dat ću tebi, ako padneš i pokloniš mi se, — 
10. Tada veče njemu Isus: Odlazi, sotono! jer je pisano: 


Gospodinu Bogu svojemu klanjaj se, i njemu jedinomu. 


služi. — 11. Tada ostavi ga djavao; i gle, angjeli pri- 
stupiše t služahu mu, 

Djavao ne mogavši spoznati ni iz drugoga odgovora 
Isusova, je li on Bog, pristupi k trećoj napasti i razapne 
mrežu pohlepe za stvarmi ovoga svieta, ter ga uze na 
brdo vrlo visoko, zvano po predaji Kvarantanija ili brdo 
napasti, sa čijega rta sizao pogled u krajeve od dva- 
naest koljena israelskih i još dalje južno u Idumeju, a 
iztočno do granica Amorejaca. U koliko je zemlja obe- 
ćana bila u misli središte svieta, mogao je djavao Isusu 
sa rečenoga brda kao sa središtne točke kraljestva svieta 
u naokolo kano prstom: pokazati, ili ih kano blizu u 
dražestnoj i bajnoj ljepoti predočiti, ter mu riečmi opisati 
slavu njihovu t. j. sve, čim se je koje kraljestvo odli- 
kovalo. A učinivši to reče djavao Isusu: Sve ovo dat ću 
tebi, ako padneš i pokloniš mi se, t. j. ako mene priznaš 
gospodarom i Bogom ovoga svieta, ter od mene primiš 
gospodstvo nad njim. Nu djavao nema prava na zemlju 
i njezina kraljestva. Zove se djavao istina knez ovoga 
svieta, ali ne zato kano da je on gospodar svieta, nego 
zato što je gospodar opakosti i grieha, što su u svietu. 
I zato on kraljestva ovoga svieta niti može dati ni uzeti, 
nego jedini Bog. A ne može dati ni drugih dobara niti 
ih uzeti osim pripuštenjem Božjim, kako se to vidi kod 
Joba. Niti istih grieha i opačina, čiji je gospodar, ne 
može nam nametnuti, ako mi nećemo. Upravo da uništi 
djelo djavlovo i njegovo kraljestvo na zemlji došao je 
Sin Božji na zemlju. Njemu kao Kristu spasitelju svieta 
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Sinu Davidovu i Sinu Božjemu pripada baština naroda, 
kraljestvo. To je ciena njegove pobjede u vremenu, 
kao što je njegovo vječno pravo. Djavao nudi tomu 
baštiniku naroda, neka bi kraljestvo primio iz njegovih 
ruku, i to bez borbe i muke samo pod uvjetom, da 
djavla prizna za vrhovnoga gospodara. Ta ponuda protivi 
se Božjoj odluki, po kojoj je Sin Božji imao poniznošću 
i poslušnošću Otca proslaviti ter od Otca svu moć na 
nebu i na zemlji primiti kao cienu i nagradu za muku 
i smrt pa tako sjesti ob desnu slave Otčeve. 

Tada reče njemu Isus: Odlazi, sotono! jer je pisano : 
Gospodinu Bogu svojemu klanjaj se, i njemu jedinomu 
služi. Zadnjom ponudom posegnuo je djavao za božan- 
skom čašću, što je i u početku bio uzrok njegovu padu, 
ter je zaslužio, da mu je Isus odlučno zapovjedio, neka. 
odlazi od njega. 

Isus navodi sv. pismo po smislu; a po riečih bi 
glasilo: Gospodina Boga svoga boj se. Nu kod Židova 
bojati se Boga reći će klanjati mu se i štovati ga; 
a strah Gospodnji reći će štovanje Božje, kao što 
se i o ljudih pobožnih, koji Boga štuju, veli, da se 
Boga boje. 

Kada Bog zapovieda, da mu se klanjamo i da mu 
služimo, tim već zabranjuje, drugim se kao Bogu kla- 
njati i služit im. Zato riečmi: Gospodinu Bogu svojemu 


 Klanjaj se i njemu služi, hoće se kazati : Gospodinu Bogu 


svojemu jedinomu klanjaj se, i njemu jedinomu služi. 
Tada ostavi ga djavao ne kao slušajuć zapovied, 
nego odagnan božanstvom Isusovim i Duhom svetim, 
koji je bio u Isusu. “A to je velika utjeha za nas, što 
djavao ne kuša Božje ljude kako dugo on hoće, nego, 
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kako mu dugo Krist pripušta: ako mu i dopusti, da 
čovjeka kuša, odgoni ga ipak radi slaboće naravi. 

I gle, angjeli pristupiše € služahu mu. Uviek bijahu 
angjeli na službu Gospodinu na zemlji; nu onda se na 
zapovied njegovu udaljiše, da se poda prigoda djavlu, 
neka ga kuša. A služahu mu angjeli, ne kano da ih je 
trebovao, nego da čast izkažu njegovoj moći; jer nije 
pisano, da ga pomažu, nego da mu služe. A i nam je 
time kazano, da će i nam služiti angjeli, ako ikada u 
kušnji predobijemo djavla. 

12. A kad ču Isus, da je Ivan predan, otide u 
Galileju, — 13. t ostavivši grad Nazaret, dodje i pre- 
bivaše u Kafarnaumu primorskom, na medji Zabulonovoj 
i Neftalimovoj, — 14. da se izpuni što je rekao Isaija 
provok govoreći: 15, Zemlja Zabulonova i zemlja Nefta- 


limova, put na moru, s one strane Jordana, Galileja - 


poganska! 16. Narod, koji sjedi u tminah, vidje svjetlo 
veliko; i onim, što sjede u kraju smrtne sjene, zasvietli 
svjetlo. 

Iz pustinje došao je Isus na Jordan, gdje ga je 
Ivan Krstitelj pozdravio kao jaganjea Božjega. Pozvavši 
odanle prve apostole boravio je s njimi u Galileji doljnjoj 
(židovskoj), koja je pripadala četverovlastniku Herodu, 
poimence u Nazaretu; tu ga htjedoše strmoglaviti, i 
zato otide odatle u Kafarnaum, koji je ležao na granici 
Galileje gornje (poganske), tako zvane, jer u njoj većim 
dielom pogani stanovahu od vremena, kako ju je Salomon 
poklonio kralju Hiramu. Kafarnaum, kamo se iz Nazareta 
moglo doći za jedan dan, ležao je na sjeverozapadnoj 
obali Genesaretskoga jezera, ne daleko od mjesta, gdje 
ge Jordan izlievao u jezero. Taj primorski grad, važan 
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sbog ceste, koja je tu preko bliza Jordanskoga mosta 
Feniciju spajala sa Sirijom i nutarnjom Azijom, imaše 
u vrieme Isusovo oko 20.000 stanovnika bez rimske 
> posade i trgovaca iz raznih krajeva. 

Koljeno Zabulonovo i Neftalimovo imahu svoje 
ozemlje u gornjoj Galileji. Te zemlje su gledom na 
Jeruzalem s ove strane Jordana, a ne s one. Židovi 
dolazeć iz Egipta prije nego bi preko Jordana prešli 
zvali bi zemlju Kanaan, koja je bila preko Jordana, 
i zemljom s one strane Jordana. A taj način govorenja 
bi zadržali i onda, kada bi u Palestinu unišli, govoreć 
onako kako su prije govorili. A i odatle to dolazi, što 
odgovarajuća hebrejska rieč može znamenovati s ove ili 
S one strane. 

Put na moru. Te rieči naznačuju položaj zemalja 
ibulonovih i Neftalimovih blizu obale jezera (mora) 
saretskoga. Na toj obali ležahu gradovi Kafarnaum, 
rijas, Betsaida i Korozaim, gdje je Isus najviše 
poviedao. 

Onda, kada je Isus u Kafarnaum došao, izpunilo 
Isaijevo proročtvo 1. da je narod judejski, koji je 
eći djela zakona sjedio u tminah, jer mu još nije 
& poznata pravda Božja, vidio veliko svjetlo onoga, 
JI Je sam o sebi kazao: Ja sam svjetlo svieta; 2, da 
poganom, koji su sjedili u kraju smrtne sjene, jer 
ovahu idole i djavole, zasjalo svjetlo, pošto im se dala 
soda, da prave pokoru. — Medju smrću i sjenom 
kao da je ta razlika, što se za one kaže, da su 
imrli, koji u smrtnom griehu preminuše, a za one da 
ede u smrtnoj sjeni, koji istina smrtno grieše, ali još 
usu umrli, ter mogu ako hoće pokoru činiti. 


SeEes 


Treba pamtiti, da nisu ljudi tražeći svjetlo našli, 
nego da im se je Bog pojavio; zato se i veli, da im je 
zasjalo svjetlo; jer nisu oni prije k svjetlu išli, pošto 
su ljudi prije Isusova dolazka čamili u skrajnih tminah. 
Da se to žalostno stanje iztakne, reče prorok: da sjede 
u tminah u znak, da ih se ne mogahu osloboditi, kao 
što putnici, kada ih u nepoznatoj zemlji debele tmine 
obuhvate, sjednu, jer tmine ne dadu im dalje ići ni 
stajati. A tmine znače tu bludnje i opakost. 

Ivan Krstitelj bi utamničen istom iza prve pashe 
propoviedanja Isusova. Sv, Matej imajući na pameti ne 
toliko da svoje evangjelje uredi prema vremenu i mjestu 
nego da predstavi, kako su se proročtva mesijanska na 
Isusu izpunila, navodeć proročtvo Isaijevo gore spome- 
nuto označuje gornju Galileju kao glavno pozorište djelo- 
vanja Isusova, ter utamničenje Ivana Krstitelja iztiče 
kao čas, kada je Isus svojim propoviedanjem u krajevih 
Galileje gornje, koji sjedjahu u tminah, svoje podpuno 
svjetlo počeo širiti. 

17. Od tada poče Isus propoviedati i govoriti : 
Činite pokoru; jev se približi kraljestvo nebesko. 

Iz Kafarnauma, zavičaja poglavice apostola, poče 
spasitelj sebe i svoje djelo svietu očitovati. Istimi riečmi 
Isus i sv. Ivan Krstitelj počeše propoviedati evangjelje 
da shvatimo, da je Ivan bio poslanik Kristov, koji se 
je služio riečmi ne svojimi, nego onoga, od koga je bio 
poslan, a pokora da je početak evangjelja. A time, što 
je započeo Isus svoje propoviedanje istimi riečmi, kao 
i Ivan, potvrdio je nauku Ivanovu i to, da je Ivan bio 
istinit svjedok. Jest pako pokora poboljšanje volje: ako 
vas zlo ne plaši, neka vas bar dobro veseli; zato i 
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sliedi: Približi se kraljestvo nebesko t.j. blaženstvo kra- 
ljestva nebeskoga; kano da je kazao: Pripravite se 
pokorom, jer se približi vrieme zasluge vječne. A. treba 
pamtiti, da nije kazao: Približi se kraljestvo Kananejaca, 
nego kraljestvo nebesko, jer zakon obećavao je dobra 
vremenita, a Gospodin kraljestvo nebesko. A pripomenut 


jeito, da je Krist počeo propoviedati, kada je Ivan 


bio predan, jer kada je zakon prestajao, evangjelje je 
dosljedno počimalo. 

18. I idući Isus pokraj mora Galilejskoga, vidje 
dva brata, Simona, koji se zove Petar, i Andriju, brata 
njegova, gdje meću mrežu u more; jer bijahu wibari. — 
19. 1 veče im: Hajdete za mnom! i učinit ću vas ribari 
ljudskimi. — 20. A oni odmah ostaviše mreže, t za njim 
otidoše. — 21. 1 idući dalje odatle, vidje dvuga dva brata, 
Jakoba Zebedejeva, i Ivana, u ladji sa Zebedejem, otcem 
njihovim, gdje krpe mveže svoje; i pozva ih. — 22. A 
oni odmah ostaviše mreže i otca i za njim otidoše. 

More Galilejsko. Nije to pravo more, nego jezero, 
koje čini Jordan padom svojim na niže mjesto, a zove 
se more po običaju Židova, koji svaku veliku skupinu 
voda zvahu morem. Zove se more Galilejsko, jer je na 
granici gornje i dolnje Galileje, a Tiberijadsko radi 
grada ležećega na njegovoj obali imenom  Tiberijasa, 
tako prozvana od Heroda u slavu caru Tiberiju; napokon 
zove se jezero Genesaretsko, jer se sav onaj kraj zvao 
Genesaris. To jezero, šest sati dugo a dva i pol široko, 
prosiecao je Jordan uzduž. —, 

. Andrija i Ivan, a po Andriji Petar, zajedno sa 

Filipom i Natanaelom izstupiše iz broja učenika sv. 

Ivana Krstitelja već onda, kada se je Isus prvi put na 
5 
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Jordanu pojavio. Tom sgodom promienio je Isus Simonw 


ime u Petar t. j. pećina. U pratnji Isusovoj vidješe prvo 


njegovo čudo u Kani Galilejskoj i bijahu s njim u Jeru- 
salemu i Judeji (Iv. 2, 17). Poslie te kratke priprave 
vratiše se oni u svoj zavičaj i baviše se ribarenjem, dok. 
eto ovom prilikom nije Isus Petra i Andriju, Jakoba i 
Ivana pozvao i primio u broj svojih učenika. 

Opisuje se služba apostolska: ljuđe loviti i k Isusu, 
vrhovnomu ribaru, privlačiti; jer je Isus onaj, koji mreže 
crkvo baca u more ovoga svieta i ovoga vremena; na 


njegovu rieč i njegovom moćju hvataju se ribe, a bez. 


njega trude se svi ribari uzalud. Njegovi apostoli na- 
stavljaju njegovo djelo i vođe iz dubljine grieha vodom 
sv. krsta ljude van na svjetlo i skupljaju ih u jednoj 
crkvi na slavu Božju, koji ih ulovljene ne ubija, nego 
oživljuje. Prema tomu zvahu se kršćani ribice, jer se 
vodom sv. krsta preporadjaju; a i sam Isus zvaše se 
riba, jer grčki kaže se riba čydoc, a svakim slovom te 
rieči htjedoše stari izreći nešto što se proteže na Isusa 
Krista: 'Ingobc Xporoc Beod viče awrie t. j. Isus Krist 
Božji Sin spasitelj. 

Odabrao je Isus siromašne i neuke ribare za razširi- 
telje sv. evangjelja, da se u njih i po njih snaga milosti 
i mudrost Božja pokažu i proslave. 

Mati apostol Jakoba i Ivana zvaše se Saloma, 
jedna od svetih žena, koje sliediše Krista. Jakob, njezin 
sin, zvao se stariji, da se od drugoga Jakoba mladjega 
razlikuje. 

Odmah ostaviše mreže i otca, i za njim otidoše. 
Takav posluh glasu milosti uzor je za sve. Bogu za 
ljubav valja ostaviti dobra vremenita i odreći se i rod- 
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binskih veza. A to, što je Isus kao u starom zavjetu 
braću Mojsija i Arona tako u novom par braće odabrao 
za stupove svojoj crkvi, dokazuje, kako se kršćanskom 
vjerom naravni vezi preobraziti mogu. 

23. I prohodjaše po svoj Galileji Isus, učeći po 
sinagogah njihovih, i propoviedajući evangjelje kraljestva, 
4 izejeljujući svaku bolest i svaku nemoć u narodu, — 
24, I otide glas o njem po svoj Siriji, € privedoše mu 
sve, kojim je bilo zlo, i podvržene vaznim bolestim i 
mukam, t one, koji djavla tmadjahu, i mjesečnjake i 
uzete; 4 izcieli ih, — 25. 1 za njim idjaše naroda mnogo 
iz Galileje € iz Deset gradova, i iz Jerusalema i iz Judeje, 
i izpreko Jordana. 

Po svoj Galileji t. j. gornjoj, poganskoj. 

Sbornicft ili sinagogi, gdje su se Židovi na molitvu 
gabirali, bilo je mnogo po selih i gradovih, a osobito 
u Jerusalemu. U ponedjeljak, četvrtak i subotu čitalo 
ge što god iz sv. pisma i tumačilo. To je smio i stranac 
činiti s dozvolom predstojnika dotične sbornice. 

Krajevi s jedne i s druge strane Jordana pripadali 
su rimskoj pokrajini Siriji. 

Bolestnici, kojim je bolest uzela porabu ili svih 
ili kojega od uda, kano i slabi na živcih zvahu se uzeti. 

Čudesa predhode propoviedanju rieči Božje. Čo- 
vječja nevolja u svakom obliku ište pomoć u Isusa. A 
on ih sve izcieli. Isus ništi posljedice grieha, da dokaže, 
da je on onaj obećani spasitelj, koji prevladava i sam 
grieh, Dobročinstvo tjelesne pomoći trebalo je da dovede 
ljude do spoznanja, da je duhovni spas puno nuždniji i 
da je Isus upravo onaj, koji taj spas svakomu nudi. 


D* 


Le mn 


Deset gradova (Dekapolis), kotar na sjeveroiztoku 
Palestine sa deset gradova, Gadarom, Seitopoljem, Pelom 
it. d., koji bijahu neposredno pod rimskom vrhovnom 
vlašću. 
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Crlava M. 


1. A kad Isus vidje narod, uzidje na goru, 
i kad sjede, pristupiše k njemu učenici njegovi. 

2. I otvorivši usta svoja, učaše ih govoreći: 

3. Blago siromašnim duhom; jer je njihovo 
kraljestvo nebesko. 

4. Blago krotkim; jer će oni posjedovati 
zemlju. 

5. Blago onim, koji plaču; jer će se oni 
utješiti. 
6. Blago onim, koji gladuju i žedjaju pravde; 
jer će se oni nasititi. | 

7. Blago milosrdnim; jer će oni milosrdje 
postići. 
8. Blago onim, koji su čista srea; jer će 
oni Boga vidjeti. 

9. Blago mirotvorcem; jer će se sinovi 
Božji zvati. 

10. Blago onim, koji progonstvo trpe radi 
pravde; jer je njihovo kraljestvo nebesko. 
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ll. Blago vam, ako vas uzruže i uzprogone 
i reku na vas sve zlo lažući sbog mene. 

12. Veselite se i radujte se, jer je velika 
plaća vaša na nebesih; jer su tako progonili 
proroke, koji su bili prije vas. 

183. Vi ste sol zemlji; al ako sol obljutavi, 
čim će se soliti? Ona nije već ni za što, osim 
da se baci na polje i da ju ljudi pogaze. 

14. Vi ste svjetlo svietu. Ne može se grad 
sakriti, koji na gori stoji. 

15. Niti se užiže svietiljka i meće pod _vagan 
nego na sviećnjak, da svietli svim, koji su u kući. 

16. Tako da se svijetli vaše svjetlo pred 
ljudi, da vide vaša dobra djela, i slave Otca 
vašega, koji je na nebesih. 

17. A nemojte misliti, da sam ja došao, da 
Tazriešim zakon ili proroke; nisam došao, da 
Tazriešim, nego da izpunim. 

18. Jer vam zaista kažem, dok nebo prodje 
i zemlja, neće nestati ni jedne jote ili jedne 
title od zakona, dok se sve ne izvrši. 

19. Tko dakle prekrši jednu od ovih naj- 
Manjih zapoviesti, i nauča tako ljude, najmanji 
nazvat će se u kraljestvu nebeskom: a tko izvrši 


imnauča, taj će se velik nazvati u kraljestvu 
nebeskom. 


20. Jer vam kažem, da ako ne bude obila- 
tija pravda vaša nego književnika i fariseja, 
nećete ući u kraljestvo nebesko. 

21. Čuli ste, da je kazano starim: Ne ubij; 
a tko ubije, bit će kriv sudu. 

22. A ja vam kažem, da će svaki, koji se 
srdi na brata svojega, biti kriv sudu. A tko reče 
bratu svojemu: raka! bit će kriv vieću. A tko 
reče: budalo! bit će kriv geheni ognjenoj. 

23. Ako dakle prineseš dar svoj k oltaru, 
i ondje se opomeneš, da brat tvoj ima nešto 
na te; 

24. ostavi ondje dar svoj pred oltarom, i 
idi prije te se pomiri s bratom svojim, pa onda 
dodji i prinesi dar svoj. 

25. Popusti suparniku svojemu brzo, dok si 
na putu s njim, da te suparnik možda ne preda 
sudcu, a sudac da te ne preda slugi, i u tamnicu 
da ne budeš bačen. 

26. Zaista ti kažem: nećeš izići odanle, dok 
ne povratiš zadnji dinar. 

27. Čuli ste, da je kazano starim: Ne čini 
preljube! 

28. A ja vam kažem, da svaki koji pogleda 
na ženu i poželi ju, već je učinio preljubu u 
srcu svojem. 


a il 


29, A ako te oko tvoje desno sablažnjava; 


izvadi ga i baci od sebe; jer ti je bolje, da 


pogine jedan od udova tvojih, nego li cielo tielo 
tvoje da bude bačeno u gehenu. 

30. I ako te desna tvoja ruka sablažnjava, 
odsjeci ju i baci od sebe; jer ti je bolje, da 
pogine jedan od udova tvojih, nego li cielo tielo 
tvoje da dodje u gehenu. 

31. Kazano je pako: Tko god odpusti ženu 
svoju, da joj da knjigu razpustnu. 

32. A ja vam kažem, da svaki koji odpusti 
ženu svoju, osim za preljubu, navodi ju da pre- 


. ljubu čini; i koji odpuštenicu uzme, preljubu čini. 


33. Opet ste čuli, da je kazano starim: Ne 
kuni se krivo; a izpuni Gospodinu zakletve svoje. 

34. A ja vam kažem, ne kunite se nikako, 
ni nebom, jer je priestol Božji; 

35. nizemljom, jer je podnožje nogam nje- 
govim; ni Jerusalemom, jer je grad velikoga 
kralja. i 

36. Ni glavom svojom ne kuni se, jer ne 
možeš ni vlasa jednoga bielim ili crnim učiniti. 

37. Neka bude pako vaša rieč: Da, da, ne, 
ne! a što je više od ovoga, oda zla je. 

38. Čuli ste, da je kazano: Oko za oko i 
zub za zub. 


dine 


39. A ja vam kažem, da se ne opirete zlu; 


nego ako te tko udari po desnom tvom obrazu, 
ponudi mu i drugi. ' 

40. I tko hoće da se sudi s tobom i halju 
tvoju da uzme, pusti mu i kabanicu. 

41. I tko god te natjera na hiljadu koraka, 
idi s njim i druge dvie. 

42. "Tko ište od tebe, podaj mu; i od onoga 
se ne odvrni, koji hoće da mu uzajmiš. 

43. Čuli ste, da je kazano: Ljubi bližnjega 
svojega, i mrzi na neprijatelja svojega. 

44. A ja vam kažem: ljubite neprijatelje 
svoje; činite dobro onim, koji na vas mrze, i 
molite se za one. koji vas progone i zlostavljaju; 

45. da budete sinovi Otca svojega, koji je 
na nebesih, koji daje, da sunce njegovo izhodi 
nad dobrimi i zlimi, i da daždi nad pravednimi 
i nepravednimi. : 

46. Jer ako ljubite one, koji vas ljube, 
kakovu ćete plaću imati? Ne čine li to i carinici? 

47. I ako pozdravljate samo svoju braću, 
što više činite? Ne čine li to i pogani? 

48. Budite dakle vi savršeni, kao što je 
savršen i Otac vaš nebeski, 
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1. A kad Isus vidje narod, uzidje na goru, O Ka 
sjede, pristupiše k njemu učenici njegovi. — 1. I osta 
usta svoja, učaše ih govoreći: — 3. Blago siromašnim 
duhom ; jer je njihovo kraljestvo nebesko. i q 

Isus je na toj gori noć probdio u molitvi. Izabravši 
izmedju učenika dvanaestoricu za apostolć stane prom 
sa vrhunca gore, pa došavši do ravnice na samoj gori, , 
gdje se moglo puno naroda okupiti, stade, piemnisa 
stupi narod, a onda, kad uzašavši sjede, dojć A 
apostoli, te on apostolom i prisutnomu narodu poče še 
krivati i tumačiti božanske tajne, 0 kojih je do on a 
šutio (Aug.): A kad Isus vidje narod, uzidje na ara 
kad sjede, pristupiše k njemu učenvot njegovi. I otvortvšt 
usta svoja, učaše ih govoreći: Blago siromašnim sudare 

Blaženimi u svom govoru naziva Krist ne one, koji 
su to već u istinu, nego koji imaju nadu, da sa azijate 
po stupnjevih, po kojih se k blaženstvu i sreći ide, u 
istinu sretni i blaženi biti. 

A ondje počima blaženstvo po sudu Božjem, gdje 
se po sudu ljudskom nalazi najveća nevolja: Blago siro- 
mahom. Isus pokazuje kao najsigurniji i najlaglji put 
u nebo, kojim se može bez zaprieka hoditi, siromaštvo ; 
kao što ništa toliko ne prieči, da se tim putem hodi, 
koliko bogatstvo. A blaženi su ne svi siromasi, nego oni» 
koji siromaštvo radi kraljestva nebeskoga drage volje 
ili uztrpljivo podnose, tako te rieč duhom znamenuje 
dragom voljom. A siromahom na zemlji sgodno se obe- 
ćaje bogatstvo na nebu: Blago siromašnim duhom; jer 
je njihovo kvraljestvo nebesko. 
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4. Blago krotkim ; jer će oni posjedovati zemlju. 

Krotki su, koji su ponizni i blagi, koji ne vraćaju 
zlo za zlo, nego prevladavaju zlo dobrim. Buduć da 
krotkim sviet otima zemlju, obećaje im Isus, da će po- 


sjedovat drugu, bolju, nebesku zemlju. Krotki, . odričuć | 


se svake osvete i svakoga nasilja, postaju učenici lju- 
bavi i idu za svojim krotkim i poniznim spasiteljem, da 
budu baštinici obećane nebeske zemlje, koju će mirno 
i stalno posjedovati bez straha, da će im ju tko oteti. 
A više je posjedovati zemlju, nego imati kraljestvo ne- 
besko, jer mnogo toga imamo, što poslie gubimo. 


5. Blago onim, koji plaču; jer će se oni utješiti. 


Tu je govor ne o žalosti prouzročenoj od progon- 
stva, nego o žalosti sbog izgubljenih svetih dobara, spo- 
jenoj sa čeznućem za utjehom, koja se ćuti, kada se opet 
izgubljena dobra prime. Blago onim, koji plaču i zato, 
što su sami Boga uvriedili svojimi griesi, i zato što vide, 
gdje ga i drugi vriedjaju ; jer će njih, koje na ovom 
svietu već ništa ne veseli, pošto jedino vječne stvari 
ljube, Duh sveti, taj utješitelj, utješiti vječnom radošću. 
A sgodno se obećaje utjeha onim, koji plaču, da se u 
drugom svietu vesele, koji se na ovom žaloste. Veća je 
pak nagrada onoga, koji plače, nego onoga, koji je si- 
romah i krotak ; jer je više “veselit ge u kraljestvu, nego 
imati i posjedovati ga, pošto mnogo toga s mukom imamo 
i posjedujemo. I to treba još iztaknuti, da se ne kaže: 
Blago onim, koji se žaloste; nego: Blago onim, koji 
plaču, a tim nam je htio ovo na srce staviti: Ako oni, 
koji mrtvu djecu ili druge oplakuju, za to vrieme ne 

žele ni novca ni slave, niti ih uvrjede uznemiruju, niti 


— 15 — 


Sa a gs o i koji 
ih strasti zavode: tako treba tim vise da rade oni, koj 
1 tih 


* oplakuju svoje griehe. 


6. Blago onim, koji gladuju i žedjaju pravde; jer 
će se oni nasititi. 4 | 

Kad sam oplakao griehe, počimam biti deki 
žedan pravde; bolestnik dok težko hi jšin ae 
zato sliedi: Blago onim, koji gladuju i . a. si mi 
jev će se oni nasititi darežljivošću om: 3 ća : hk 
nagradjuje, pošto će veće biti nagrade ikaraa .. 
svetaca; nasitit će one S. Š pie bjeh miu 

s sam govori: Moja je hrana, da 

A bo će reći: pravda), i one oi“ Kikima 
god uzpije bit će mu vrutak vode a me : 2 
vječni. Veća je pak ta nagrada od osa, j ši ka 
uviek do sita uživati u aj Ko a _ ko 
m njem samo veseliti; kao što Je više, < međa 
kraljevskoga stola jede, nego ako se samo jeg 
u go milosrdnim ; jer će oni milosrdje postići. 

Pravda bez milosrdja je okrutnost; milosrdje si 
pravde je slaboća; zato iza pravde jcod ui ami 
milosrdje: Blago milosrdnim, A zove se mi . ahe : 
koji ima milo srce za nevolju bud tjelesnu .. aa 
drugih. A Bogu je na toliko drago to ozona xa : 
on svoje milosrdje obećao samo milosrdnim. aa dm 
i čini jednaka nagrada, nije ipak jednaka, Jer sa 
srdje Božje i te kako nadmašuje odi an “= 
Veća je pak slava milosrdnih, nego li jek aka 
milosrdni više primaju, nego zaslužuju, inače ne 019 
milosrdje nego pravda. : 
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8. Blago onim, koji su čista srca ; jer će oni Boga 
vidjeti. 

Čovjek je stvoren na sliku i priliku Božju; a ta 
slika je potamnjela u čovjeku po griehu, u ljudih pako 
čista srca prenačinja se Po [milosti. A čisto sree ima, 
koji Kroteć sjetilnost podvrgava tielo volji, koja sve. 
moći duševne i požude upravlja na Boga i njemu ih 
podvrgava; a gdje duševno oko tako biva prosto od 
svega, što ga potamnjuje, ondje bistar_njegov pogled 
smije vidjeti Boga i do sita ge ga nagledati; jer čisti 
Bog može se jedino čistim sreem vidjeti, zato se onim, 
koji su čista srca i obećaje, da će Boga vidjeti. A veća 
je ta nagrada od predidućih, kao što je više, da tko u 
kraljevskom dvoru ne samo sjedi za stolom kraljevskim, 
nego da i kraljevo lice vidi. 


9. Blago mirotvorcem ; jer će se sinovi Božji zvati. 


Mirotvorci su oni, koji tvore mir najprije u sebi, 
a onda ga tvore i medju braćom, koja su u razdoru: 
a što bi i koristilo, kada bi druge nastojao izmiriti, dok 
su u duši tvojoj borbe strasti? A ima onaj mir u duši, 
koji svoje tielo podvrgava duši, a dušu Bogu. A mir 
tvore medju drugimi, ne samo oni, koji neprijatelje iz- 
miruju, nego i oni, koji zaboravljaju na primljeno zlo, 
jer mir ljube: pravi bo i blaženi mir je onaj, koji je 
Uo osrcu, a ne samo u riečih; a koji ljube mir, sinovi su 
mira. A vlastito je Bogu, da mir tvori; jer Bog nije Bog 
razdora, nego mira (1. Cor. 14, 88.) Mirotvorci zato se 
zovu sinovi Božji, jer Krista Sina njegova nasljeđuju, 
na koga upravo spada, da ljude s Bogom izmiri, pošto 
je on na zemlju mir donesao, koga sviet ne može dati. 
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Najveću čast imaju mirotvorci, jer se zovu sinovi Božji, 
ošto su sinovi u kraljevskom dvoru ml: #1 kae 
10. Blago onim, koji progonstvo ata psi ai 
jer je njihovo kraljestvo NPBLAN, — 11 . . So 
vas uzruže t uzprogone 1 veku vei vas aK ba a _ 
mene. — 12. Veselite se t vadujte se, ge je a sa pi da 
vaša na nebesih; jer su tako progonili proroke, a 
ili ij X . . PEP 
" +4 nebi tko pomislio, da je uvjek najbolje m. 
mir, nastavlja: Blago onim, koji progouatvo bje 
onim, koji sbog grieha trpe, jer to doe tg . pote 
koji ga trpe radi krieposti, radi kidao ie . a 
radi pravde, jer pravda obuhvaća sva = mj . 
li to progonstvo bud od neprijatelja buć e na bi 2 
Dvoje se hoće, da tko bude blažen, kada sa 
prvo da ono nije istina, što mu se pom a si 
da to biva radi Boga: Blago vam, ako vas disa: zah 
sbog mene. Veselit nam se je zato i pasiva ka * < 
se pripravi obećana velika nagrada ; jer tko ide : KE ke: 
glavom u nebu, ne boji se rugla na zemlji. 1 pa sg 
ipak valja suzbiti one, koji nas ocrnjuju, da nebi, ska 
o nas zlo razprostiru, zaveli sree nevinih, pg nas mog 
posluhnuti ter se odlučiti za dobro. A potiče Isus . 
učenike na uztrpljivost ne samo nagradom, koja X: u 
nebu čeka, nego i primjerom govoreći: Tako su progo- 
nili proroke, koji su bili prije vas. ' BRAT 
18. Vi ste sol zemlji; al ako sol obljutavi, čim će 
se soliti? Ona mije. već ni za što, osim da se baci na 
olje € da ju ljudi pogaze. ' 
. Sol da Ma odko vlastitost: netečnim stvarim daje 
tek i uzdržava ih, da se ne pokvare. Sto je u jelu 
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tečnost, to je kod ljudi mudrost; a što druge stvari uz- 
država, to je kod ljudi dobar izgled. Zovu se dakle 
apostoli sol zemlje, jer treba da ljude i svojim naukom 
podučavaju i svojim dobrim ponašanjem da im na dobar 
izgled služe. A rieč zemlja znamenuje ljude svega svieta. 
A ako sol izgubi svoju dvostruku vlastitost, nije 


već ni za što, jer se ne može upotrebiti, kao druge stvari, 


kada se pokvare, pa zato se baca na polje i da ju ljudi 
pogaze. Obljutave naučitelji, kada ili zlo naučaju ili daju 
zao primjer. Ako sam naučitelj zlo nauča, tko će njega 
podučiti? ako sam zlo živi, tko će ga izpraviti? Neće 
se tim kazati, da se naučitelj ne može podučiti i izpra- 
viti, nego što to ne biva obično ili veoma težko. Takovi 
nisu za drugo, nego da budu kažnjeni. Ne gazi se od 
ljudi, koji progonstvo trpi, nego koji bojeć se progonstva 
obljutavi; pogaziti se ne može nego dolnji; nu nije 
dolje, koji, prem tielom mnogo trpi na zemlji, sreem 
ipak je u nebu. 

14. Vi ste svjetlo svietu, Ne može se grad sakriti, 


koji na govi stoji. — 15. Niti se užiže svietiljka t meće 
pod vagan nego na sviećnjak, da svietli svim, koji suu 
kući. — 16. Tako da se svietli vaše svietlo pred ljudi, 


da vide vaša dobra djela, i slave Otca vašega, koji je 
Ra nebesih. : 

Vi ste svjetlo, jer sav sviet treba da: razsvietlite 
naukom i primjerom. A rieč sviet znamenuje tu ne nebo 
i zemlju, nego ljude, koji su na svietu ili koji ljube 
sviet; k njim su izaslani apostoli, da ih razsvietle. 

Ne može se grad sakriti; tu manjka drugi diel 
sličnosti: Vi ste grad ili: Vi ste slični gradu, koji je 
na gori. Grad na gori ne može se, a vi se ne trebate 
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sakriti. Gora, na kojoj je grad, drži ga u vis, da ga. 
svatko mora vidjeti; tako i apostoli i svećenici, koji sa 
utemeljeni na Isusu, ne mogu se sakriti, jer ih Isus 
ri čituje. 
a Ea se užiže svietiljka i meće pod vagan, da se 
pokrije i ne vidi, vego se meće na sviećnjak, da avčebli 
svim, koji su u kući. Tako je i Isus, to svjetlo a 
pripalio apostole, ne da ništa ne rade, nogo da e : 
riečju i primjerom. Za to ih je i pripalio t. j spdE oli 
učinio, zato ih je nad druge kao grad na gori: postavile, 
ne da ih nitko ne vidi, nego da ih svatko vidi, da sva- 
komu svietle, da svakoga poduče. A zato se npenja 
tu vagan, a ne šta drugo, da se navede shodna stvar, 
pod koju bi se mogla svieća staviti. ra Ek) 
Sviećnjak je crkva, koja nosi rieč života, i svaki 
gvećenik; svieća je rieč Božja; kuća je sviet; Isus, 
vrutak svjetla, pripalio je svieću; a dužnost apostola i 
svećenika jest, da gledaju, da svieća ostane goruća u 
svietu ter se ne utrne, i to ne samo radi apostola i 
svećenika, i radi drugih koje valja razsviotliti, nego i 
rađi slave Božje: Tako da svietli vaše svjetlo pred ljudi, 
da vide vaša dobra djela i slave Otca vašega, koji je na 
nebesih. Ne zapovieda im, da zato dobro rade, da ih 
ljudi vide, nego neka tako živu, da koji god njihova 
djela vidi hvali ne njih, nego Otea, koji je na nebesih, 
* po čijoj milosti dobro živu. 
17. A nemojte misliti, da sam ja došao, da vas 
riešim zakon ili proroke; nisam došao, da razriešim, nego 
oda izpunim. — 18. Jer vam zaista kažem, dok nabo 
prodje € zemlja, neće nestati ni jedne jote ili jedne title 
od zakona, dok se sve ne izvrši. — 19. Tko dakle pre- 


sai a 


krši jedan od ovih najmanjih zapoviesti, i nauča tako 
ljude, najmanji nazvat će se u kraljestvu nebeskom : a tlo 
izvrši i nauča, taj će se velik nazvati u kvaljestvu ne- 
beskom. — 20. Jer vam kažem, da ako ne bude veća 


pravda vaša nego književnika i fariseja, nećete ući u 


kraljestvo nebesko, 

Bio je Isus rekao apostolom, da su svjetlo svietu 
i neka im se svjetlo njihovo svietli pred ljudi, što valja 
o životu i o nauku razumjeti; a sada ih podučava pri- 
mjerom svojim, kako im je živjeti i naučati: da su 
naime dužni zakon bolje obdržavati, nego li je bio do 
onda obdržavan, i bolje ga tumačiti, nege li književnici 
i fariseji, da nebi pomislili, da je njim kao učenikom 
zakonodavca Krista slobodno zakon kršiti kao što se 
članovi kraljevske obitelji ne smatraju vezanimi na 
mnoge zakone. Ja sam, koji sam zakon stvorio, nisam 
došao, da razriešim zakon, nego da ga izpunim; i ako 
ne bude veća pravda vaša nego književnika i fariseja, 
nećete ući u kraljestvo nebesko. 

Došao je Isus, ne da zakon razrieši, nego da ga 
izpuni: prvo zato, jer dok je zakon stari morao trajati, 
on sam, prem ga nije bio dužan vršiti, pomno ga je 
.obdržavao i nastojao je, da ga i apostoli obdržavaju; 
drugo zato, što ga je obdržavao dobro tumačeć u naj- 
strožem smislu; treće zato, jer je dao milost, pomoćju 
koje da se izpunja; četvrto, jer je izpunio što se je u 
starom zakonu obećalo, te je sam sobom predočio ili dao 
što su obredi i pralici predstavljali; peto zato, jer je 
mjesto vremenitih nagrada i kazna predložio vječne. 

Buduć da su četiri diela u zakonu i prorocih: 


obećanja i proročtva, zapoviedi, obredi, ustanove sudske, “ 


ari 


Krist je sve to izpunio : naime obećanja i proročtva 
time, da je dao u istinu što je obećao i prorekao ; za- 
poviedi ćudoredne time, da ih je bolje i točnije protu- 
mačio i u najstrožem smislu izpunio ; obredne ustanove 
tako, da je sam sobom predočio ili dao, što su obredi 
znamenovali, kao što je mjesto obrezovanja tiela dao 
gv. krst i obrezovanje srca; ustanove sudske tako, da 
je vremenite nagrade i kazne promienio u duhovne i 
vječne. ' ' 

Kako je dakle Isus ukinuo stari zavjet? Ne raz- 
rušiv ga nego izpuniv ga, ne oskvrnuv ga nego usavr- 
šivši ga, kao što slikar, kada će započetu i ortami sok 
čenu sliku dovršiti, služeći se bojami, prvoj kraj čini, a 
novu tvori. A veli se, da je zakon trajao do Ivana 
Krstitelja, ne kao da je dokinut odmah, čim je Ivan 
počeo propoviedati, nego onda je zakon da tako kažem 
počeo poboljevati, a imao je umrieti poslje smrti Kristove. 
Dokinut je, jer je po evangjelju usavršen; onda se je 
počeo dokidati, kada se je evangjelje počelo propovie- 
dati; čim je evangjelje više života pokazivalo, tim je 


" zakon više ginuo i venuo; kad se evangjelje  podpuno 


propoviedalo, skroz se i zakon dokinuo. 

Zaista (Amen) upotrebljuje se stranom, da se po- 
tvrđi što je od nas ili od drugih rečeno, a stranom, da 
se utvrdi ono, što kanimo mi ili drugi reći, kao što je 
to na ovom mjestu. 

Dok nebo prodje: i zemlja tx j. dok se sav sviet 
uništi, raztvori, dok se naime sadašnji oblik stvorenja 
(nebo i zemlja) promieni. Hoće se reći: Prije će sve 
biti, nego se zakon ma u najmanjoj stvari okrnji: tako 
te se zakon mora izpuniti do najmanje i nesjetne stvari. 

6 


Na 


Tko dakle prekrši jedan od ovih najmanjih zapo- 
viesti, i nauča tako ljude, najmanji nazvat će se u kra- 
ljestvu nebeskom. Tko prekrši jednu od ovakovih zapo- 


viesti, koje ako i nisu u sebi malene drže ih ipak knji-. 


ževnici i farizeji za najmanje, jer su oni skroz ovisili o 
sudu ljudi te su se samo ljudskimi obziri ravnali, tako 
da su istina samo ubojstvo držali za grieh, jer to ljudi 
vide, a samu opaku volju, kojom se odluči tko na uboj- 
stvo nisu držali za grieh, ako se odluka nije izvela, jer 
ljudi te opake volje ne mogahu vidjeti. Tko dakle ta- 
kovih zapoviedi ne obdržava, i tako, kako ih sam ne 
drži, nauča i drage, neka ih ge ni oni ne drže, nazvat 
će se odlukom i osudom sudca u kraljestvu nebeskom 
t.j. u vrieme uskrsnuća (na sudnji dan) najmanji t. j. 
osudit će se, da bude na zadnjem mjestu, što je pakao, 
kao što će se onim, koji zapoviedi obdržavaju, dosuditi, 
da budu na prvom mjestu naume u nebu. Ali ako su 
svi u tom jednaki, da će biti ili na prvom mjestu (u 
nebu) ili na zadnjem (u paklu), neće im zato biti slava 
ili kazna jednaka, nego prema zaslugam veća ili manja, 


kao što svi kraljevi imaju kraljevsku čast, ali nisu zato ' 


svi jednaki bogatstvom i moćju (Maldon.). 

Tko dakle poput fariseja ne ubije, premda je imao 
volju, da ubije; tko ne učini preljube, premda je imao 
volju, da učini, neće ući u kraljestvo nebesko, jer 
mu pravda nije obilatija (veća) od pravde fariseja. A 
pravda reći će obdržavanje zakona, što sam Krist zove 
pravdom, jer se opravdavamo obdržavajući 
povieđdi. 

21. Čuli ste, da je kazano starim: Ne ubij; a tko 
ubije bit će kriv sudu. — 22. A ja vam kažem, da će 


Božje za- 


= 


svaki, koji se srdi na brata svojega, biti kri sudu. A 
tko veče bratu svojemu: raka! bit će kriv vieću. A tko 
reče : budalo! bit će kriv geheni ognjenoj. a 

Čuli ste, da je kazano starim t. j. onim, kojim je 
Mojsij zakon dao: Ne ubij; a tko ubije bit će kriv 
sudu, t. j. zaslužit će, da se osudi na smrt, koja ge u 
sudu ubojicam po trojici sudaca dosudjivala. A ja vam 
kažem, da svaki, koji se srdi na brata svoga s voljom 
da ga ubije, ma ga i ne ubio, ne zaslužuje manju kaznu 
za vrieme evangjelja, nego onaj, koji je u istinu ubio 
za vrieme zakona. A tko osim što se na brata razsrdi 
još i uvriedljive rieči izušćuje, kao nitkov, s voljom da 
ga ubije, kriv je vieću t. j. sudu višemu od dvadeset i 
tri sudea, koji mu smrt dosudjuju. A tko se na brata 
razsrdi izušćujuć pogrdjujuće rieči, kao budalo, s voljom 
da ga ubije, bit će kriv vrhovnomu sudu od sedamdeset 
i jednoga sudca (sinedriju), od koga kod Židova nije 
bilo višega sudišta, da ga osudi na smrt. , 

Trostruk sud, trostruka smrtna kazna sve teža i 
teža: umrieti od mača, od kamenja od ognja. Tako 
zaslužuje vječnu kaznu ili pakao ne samo tko ubije, 
nego i tko se razsrdi na brata izgovarajuć uvriedljive 
ili pogrdne rieči s voljom, da ga ubije, ma ga i ne 
ubio, tako daleko hoće Bog da budemo od ubojstva, da 
istu volju za tim ugušimo. 

šehennon to će reći dolina sina Ennonova po po- 
gjedniku tako zvana, a bilo je to prekrasno mjesto blizu 
Jerusalema na podnožju gore Morije. Tu su u slavu 
idola Moloha djecu sažigali. Odakle dolazi, da se pakao 
zove gehena, jer osudjenici u paklu uviek gore. A pri- 
dodao je Isus: ognjenoj rekavši: kriv je geheni ognjenoj, 


Go 
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da iztakne, kakova je kazna, ter sjeti na najtežu kaznu 
kod Židova, da tko umre od: ognja. 
Tako je u prvom (slučaju) jedno, t. j. srčba sama; 


u drugom je dvoje: srčba i glas koji srčbu znamenuje, - 


a u trećem navodi se troje: srčba i glas, koji srčbu 
znamenuje, te poruga, koja se glasom izriče. A trostruka 
je i krivnja: sudu, vieću i geheni ognjenoj, gdje se 
opažaju neki stupnji od niže krivnje na višu; jer na 
sudu možeš se još braniti; u vieću sudci se dogovaraju, 
kojom kaznom da se krivac osudi; a na trećem sudu 
gehene ognjene stalna je i osuda i kazna. 

I tako se vidi, da je Isus stari zakon izpravio, do- 
davši ono, što je savršenost evangjeoska iziskivala, ne 
kano da zakon u starom zavjetu nije u sebi bio podpun, 
nego zato, što je bio manje savršen od evangjelja. I 
tako je Isus i tim načinom zakon izpunio, da ga je 
naime popunio i usavršio. 

23. Ako dakle prineseš dar svoj k oltaru, i ondje 
se opomeneš, da brat tvoj ima nešto na te; — 24. ostavi 
ondje dar svoj pred oltarom, i idi prije te se pomiri 
s bratom svojim, pa onda dodji i prinesi dar svoj. 

Ako dakle prineseš dar svoj k oltaru, i ondje se 
spomeneš, da brat tvoj ima nešto na te s razloga, što 
si ga nazvao rakom ili budalom ili što si ga drugačije 
uvriedio, ostavi ondje dar svoj pred oltarom, i idi prije 
te se pomiri s bratom svojim, pa onda dodji i prinesi 
dar svoj, što, kako. kaže sv. Augustin, nema se tako: 
razumjeti, kano da je uviek od potrebe nogama ići 
k bratu što niti nije uviek moguće, ako je brat preko 
mora, brda i dolina, nego je od potrebe, da k bratu 
podjemo ljubavlju i čustvom opraštajući i odustajuć od 
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mržnje na njega ter zadovoljujuć nepravdi, ako je koju 
od nas pretrpio. 

25. Popusti suparniku svojemu brzo, dok si na 
putu s njim, da te suparnik možda ne preda sudcu, a 
sudac da te ne preda slugi, t u tamnicu da ne budeš 
bačen. — 26. Zaista ti kažem: nećeš izići odanle, dok 
ne povratiš zadnji dinar. 

Suparnik naš je onaj, koga uvriedismo, koga rakom 
i budalom nazvasmo, a koji kod Boga proti nam ustaje. 
Put je vrieme ovoga života; sudac je Krist, koji će 
govoriti : Što jednomu od ovih najmanjih učiniste, meni 
učiniste; sluga je djavao, koji mučeći osudjenike čini 
što Bog dosudjuje ; tamnica je pakao ; dinar je najmanja 
krivnja. Govori Isus tu prema običaju, kako biva na 
suđu, gdje onaj, koji je uvriedjen predaje krivca sudeu. 
I mi smo od brata predani Isusu sudcu, ako smo sbog 
njega predani; a predat će nas ne on, nego mjesto 
njega djavao, koji će nam predbaciti i uvrede oproštene 
nam od brata našega. A što se veli, da neće izići iz 
tamnice, dok ne povrati zadnji dinar, ne sliedi, da će 
poslie izići, jer neće izići odanle nikada, pošto će u 
paklu uviek biti dužni i uviek će plaćati dužne kazne, 
jer su za svaki smrtni grieh dužni bezkrajne muke trpiti, 
ter ih nikada neće moći izplatiti. Dinar t. j. najmanji 
novac; platiti do zadnjega dinara znači biti kažnjen po 
najstrožoj kazni (Maldonat). 

27. Čuli ste, da je kazano starim: Ne čini preljube! 
— 28. A ja vam kažem, da svaki koji pogleda na ženu, 
i poželi ju, već je učinio preljubu u srcu svojem. : 

Isus nije počeo poduku od prve zapoviedi Božje: 
Čuli ste, da je kazano starim: Ja sam Gospodin Bog 
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tvoj, i osim mene nema drugoga; a ja vam kažem, da 
se i meni klanjate kao i njemu; jer mu nebi vjerovali. 


Cudesi i božanskim naukom gledao je malo po malo | 


dovesti do toga, da mu vjeruju, da je Sin Božji, premda 
su to mogli razabrati i iz samoga načina, kojim je kano 
zakonodavac usavršavao propise i ustanove i sav zakon 
staroga zavjeta. Od najobičnijih strasti počeo je Isus 
ljude odvraćati, i to savršeno, naime od srčbe, da ih 
sačuva od ubojstva, ter od pogleda bludnih, koji vođe 
k bludnosti : Čuli ste, da je kazano starim: Ne čini pre- 
ljube! A ja vam kažem, da svaki koji pogleda na ženu 
i počeli ju, već je učinio preljubu u srcu svojem. Nije 
bo Isus došao, da samo tielo oslobodi od zlih djela, 
nego osobito dušu. Tko god na tudju ženu neoprezno 
pogleda, zapliće se u poželjenja putena ter stane željeti 
za čim mu srce prije nije išlo, a slika preko očiju 
utisnuta u srcu jedva se može iz njega izbrisati jakom 
borbom. Ne smije se gledati što se ne smije željeti. 
Da se čista pamet u misli sačuva, od putene naslade 
valja oči uzdržati, jer one navode na grieh svakoga, 
pošto svatko ima narav čovječju, koju puteni pogledi 
užižu. A ako se koja načička s namjerom, da ju drugi 
s nasladom gledaju, grieši u grcu svojem, sve ako je 
nitko ne pogleda, jer je otrov priredila, ako se i nije 
našao, koji bi ga popio. A zabranjuje se tu ne samo 
bludni pogled na žene nego i na djevojke, jer se za- 
branjuje svaka bludnost tako u djelu, i u sreu, samo 
se preljuba zato iztiče i osobito zabranjuje, što se u 
preljubi osim bludnosti uključuje grieh nepravde proti 
bližnjemu i proti družtvu. 

29. A ako te oko tvoje desno sablažnjava, izvadi 


aka on 


ga i baci od sele; jer ti je bolje da pogine jedan od 
* udova tvojih, mgo li cido tielo tvoje da bude bačeno u 
gehenu. — 30. 1 ako te desna ruka sablažnjava, odstect 
ju i baci od see; jer ti je bolje, da pogine jedan od 
udova tvojih, nego li cielo tielo tvoje da dodje u gehenu. 

Valja se čuvati no samo gricha, nego i griošnih 
prigoda. Zato ako je šta komu tako drago kao desno 
oko, a tako nuždno kao desna ruka, neka se svega 
toga okani, ako ga na grieh osobito na bludni navodi. 
Liečnici, kada je koji ud na štetu cielomu tielu, od 
sieku ga, samo da se ostalo tielo sačuva: tako hoće i 
Isus, da prije svaku štetu podnesemo, nego u da u 
 grieh privolimo, sve kad bismo si morali izvaditi i desno 
oko ili si odsjeći desnu ruku, kad bi to bilo od potrebe 
u svrhu, da se očuvamo od grieha; nu to nije nikad 
od potrebe, niti si smijemo odsjeći ruku ili si izvaditi 
oko, jer Božjom pomoću možemo uviek izbjeći svakomu 


griehu. ' ka X: 
31. Kazano je pako: Tko god odpusti ženu svoju, 
da joj da knjigu razpustnu. — 32. A ja vam kažem, 


= da svaki koji odpusti ženu svoju, osim za preljubu, navodi 
ju, da preljubu čini; i koji odpuštenicu uzme, preljubu čini, 

Isus je najprije podučio svakoga, da tudje žene ne 
poželi, a ovdje nauća, da nitko svoje žene ne olpusti. 
Ako muž i žena moraju tudje pogreške uztrpljivo pod- 
nositi, koliko su više dužni svoje breme nositi ? I ako 
čovjek ne samo ne smije griešiti, nego ne smije u griešnu 


istoga razloga odpustiti svoje žene, što sebe i nju 
stavlja u prigodu, da preljubu čine. Samo ako jedno 
od njih preljubu učini, ako i ne mora ali može drugo 


 pogibelj metati ni sebe ni druge, očito je, da ne smije 
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ne razkinuti ženidbeni vez, nego ženidbenu zajednicu za 
sav život, sve da se kriva stranka popravi; jer se ne 


odpušta, da ne učini preljube, nego zato, što je preljubu . 


učinila; ne odpušta se, da krivnju popravi, nego da za 
krivnju kroz sav život pokoru čini. Ostali razlozi daju 
pravo, da se ženitbeni drugovi razstave od stola i po- 
stelje samo s dozvolom sv. crkve, i to za vrieme, dok ti 
razlozi postoje. Ti razlozi ne utjecaju samo kod ženit- 
bene, nego kod svake družtvene zajednice, da odstraniš 
od sebe svakoga bilo ženu ili majku ili sestru bilo koga 
drugoga, ako te na ma koji grieh navodi, dočim preljuba 
je uzrok vlastit ženidbi, sbog koga se može za uviek 
odpustiti kriva stranka, pošto se njome ženitbena vjernost 
vriedja, koja je kano temelj ženidbi. U tom je kršćanska 
ženitba savršenija od ženitbe staroga zavjeta, u kojem 
se dozvoljavalo razkinuti ženidbeni vez. Mojsij je do- 
zvolio, da se da razpustna knjiga iz važnih razloga; 
jer videći on, da će mnogi Israelci sliedeć stope pogana 
zamrziti na svoje žene, pa da će ih ubiti ili neprestano 
mučiti, samo da ih se prije rieše, ako im se ne dozvoli, 
da ih odpuste, dozvolio je, da se ženi da knjiga raz- 
pustna, ne kano da je to bilo dobro, nego da se za- 
prieči veće zlo. | 

33. Opet ste čuli, da je kazano starim: Ne kuni 


se krivo; a izpuni Gospodinu zakletve svoje, — 84, A 
ja vam kažem, ne kunite se nikako, ni nebom, jer je prie- 
stol Božji; — 35. ni zemljom, jer je podnožje nogam 


njegovim ; ni Jerusalemom, jer je grad velikoga kralja. — 
36. Ni glavom svojom ne kuni se, jer ne možeš ni vlasa 
jednoga bielim ili ornim učiniti. — 87. Neka bude pako 
vaša rieč: Da, da, ne, ne! a što je više od ovoga, oda zla je. 


is RBra: 


Isus podučivši ljude, da ne smiju činiti nepravde 
bližnjemu bilo srčbom i ubojstvom bilo poželjenjem pu- 
tenim i preljubom bilo odpuštenjem žene i knjigom 
razpustnom ; sada ih nauča, kako će se čuvati nepravde 
proti Bogu, ter im zabranjuje, zaklinjat se ne samo 
krivo, nego i pravo bez nužde, jer se ne pristoji, Boga 
zazivati za svjedoka bez nužde i u ništetnih stvarih. Ali 


Boga, upravo zato, što su od Boga; zato ne valja zakli- 
njat\ se bez nužde stvarmi Božjimi: ni nebom, jer je 
priestol Božji; ni zemljom, jer je podnožje nogam 
njegovim; ni Jerusalemom, jer je grad velikog kralja 
(Gospodina Boga); ni glavom svojom, jer ne smijemo 
glavu založiti, kada nije naša, nego Božja, pošto ne 
možemo ni vlasa na svojoj glavi bielim ili crnim učiniti: 
»Kada se kuneš nebom i zemljom, ne misli, da ne 


= duguješ Bogu zakletvu svoju; jer se osvjedočavaš, da 
se onim kuneš, kojemu je nebo priestol, a zemlja pod- . 


nožje.“ A to se nema tako razumjeti, kano da Bog ima 
uda smještenih na nebu i na zemlji poput nas kad sje- 


 dimo, nego to sjedjenje Božje znamenuje sud Božji. 


A_buduć da je od viđivih stvari nebo najljepše, kaže se 
za Boga, da sjedi na nebu, pošto je moć božanska 
 uzvišenoj ljepoti reć bi prisutnija; kaže se pako za njega, 
dla zemlju gazi, jer je zemlja glede ljepote najmanja. 
Koji nam je zabranio zaklinjat se, naučio nas je, 
kako ćemo govoriti: Neka buda pako vaša vieč: Da, 
oda; ne, ne. Kada ti dakle treba šta potvrditi, da nisi 
, tvrdio zakletvom, nego naprosto reci, da je tako. A 
kad valja šta zaniekati, da nisi niekao zakletvom, nego 
Naprosto reci, da nije tako. Ne kuni se dakle nikako, 
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nego neka ti bude rieč: Da, da; ne, ne; jer što je više 
od toga, to jest zakletva, koju pridodaješ, kada šta 


tvrdiš ili niečeš, nije od Boga niti on hoće, da ju pri- 


dodaješ, nego je od zloga, od djavla, koji te nagoni, 
da se toli često i bez nužde i razloga kuneš. 

Da je ipak slobodno kršćanom zaklinjat se, gdje,; 
kada i kako treba, uče nas neprestan običaj sv. materg 
erkve i primjer svetaca. Gdje se samo zakletvom kano 
pozivom na Boga može odvratiti napast na laž, ter kraj 
učiniti sumnjičenju i nepovjerenju, a prokrčiti put k 
istini, da se nevinost obrani, a zločin osudi, onda je za- 
kletva dopuštena i nuždna; ako joj i jesu povod i nužda 
oda zla, nije ona ipak zla, nego nešto sveta, jer se 
njome Bogu čast izkazuje. I sam Bog se zakleo samim 
sobom, jer većega nad sobom nema i svojimi objavami 
i obećanji; i Sin Božji zakleo se, i apostoli se zaklinju, 
kada to čast Božja i spas duša i pravda i obćenito 
dobro iziskuju. 

38. Čuli ste, da je kazano: Oko za oko i zub za 
zub. — 89. A ja vam kažem, da se ne opirete zlu; nego 
ako te tko udari po desnom tvom obrazu, ponudi mu i 
drugi. — 40. I tko hoće da se sudi s tobom i halju 
tvoju da uzme, pusti mu i kabanicu. — 41. 1 tko god 
te natjera na hiljadu koraka, idi s njim i druge dvije. 
_— 42. Tko ište od tebe, podaj mu; i od onoga se ne 
odvrni, koji hoće da mu uzajmiš. 

Buduć da nas je Isus gore podučio, da se bližnjemu 
ne smije čiu'ti nepravda, a Bogu da se ne smije uzteg- 
nuti dužna čast, sada tu nauča, kako da se kršćanin 
vlada napram onim, koji mu čine nepravdu. Zato i veli: 

Čuli ste da je kazano: Oko za oko i zub za zub. To je 
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osveti, koliko je nepravde primila, nego ide za tim, da 
za male uvriede velike nepravde nanese. A Isus hoće, 
da se ne osvećujemo nikako, nego da nepravde nanesene 


ponuditi, ako nas tko po desnom udari, to jest da bu- 
demo pripravni radje i drugu nepravdu trpiti, nego da 
Za prvu uvredu, koja nam se nanesla, osvetimo. Ta po- 
Žrtvovnost i uztrpljivost kršćanska ako i nisu uviek 
opaka uvrieditelja za spas predobile, zasramile su ipak 
i oslabile opaku silu. 
Zakon nije dozvoljavao, da se siromašnu dužniku 
zaplieni kabanica, jer mu je služila ne samo kao odjeća, 
nego i kao pokrivalo u noći. Ali i te kabanice i svakoga 
prava na obranu može se i smije se požrtvovna kršćanska 
volja odreći, ako je u tom veća nada za slavu Božju 
1 Za spas naših uvreditelja, nego li u slučaju, ako bismo 
ose u nuždi branili a izvan nužde sudu utekli. I država 
jače počiva na uztrpljivosti svojih gradjana, nogo li na 
sili, sigurnije se osniva na krieposti, nego li na zakonih, 
Nu Isus nije ovom naukom svezao ruke sudeu, kojemu 
e prosto osuditi opake ljude; i svetci su neke griehe 
smrću kaznili, čim se i živi koristno prestrašiše, a i to 
postiže, da osudjeniku ne bude na štetu smrt, nego 
ieh, koji bi se umnožao, kad bi dulje ostao u ovom 
otu: ako i jesu bolji oni, koje ljubav rukovodi, ima 
s ipak više, koje strah popravlja. Htio je dakle Isus 
Pojedincem svezati ruke, da se ne osvećuju za nepravde, 
nego da ih uztrpljivo podnose, i onda, kada ih tko ne- 


bilo u zakonu zapovjedjeno samo da se obuzda mržnja, 
jer slaboća ljudska ne zadovoljava se time, da se toliko: 


uztrpljivo podnosimo, ter budemo pripravni i lievi obraz 
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stvari; i onda, kada ih tko silom goni, da kano glasnici 
hode od postaje do postaje. Bio naime običaj u Persi- 
janaca, da su silili ljude, neka od postaje do postaje 
po svem kraljestvu nose poštu: »Prevladaj  veliko- 
dušnošću, i sili time, da priznaju moć ljubavi oni, koji 
te nepravedno sile.“ 

Nu buduć da drugomu malo koristi, ako mu ne 
škodiš, ter je od potrebe, da mu budeš od koristi, zato 
Isus i nastavlja: Tko ište od tebe, podaj mu; i od onoga 
se ne odvrni, koji hoće da mu uzajmiš. Isus govori: 
Podaj onomu, koji od tebe ište, a nije kazao: podaj 
mu štogod od tebe ište; dakle podaj i uzajmi, što ti 
možeš s poštenjem i pravom dati, a što ni tebi ni onomu, 
kojemu daješ, nije na štetu. A kad daješ ne gledaj na 
to, je li ti onaj, komu daješ, prijatelj ili neprijatelj. 
Treba se ipak držati'reda u davanju zajma i milostinje: 
preči su siromašni rodjaci od drugih sirumaka ; preči 
su medju siromasi oni, koji veću nuždu trpe. 

43. Čuli ste, da je kazano: Ljubi bližnjega svojega 
i mrzi na neprijatelja svojega. 44. — A ja vam kažem : 
Ljubite neprijatelje svoje; činite dobro onim, koji na vas 
mrze, i molite se za one, koji vas progone i zlostavljaju; 
— 45. da budete sinovi Otca svojega, koji je na nebesih, 
koji daje, da sunce njegovo izhodi nad dobrimi i zlima, 
i da daždi nad pravednimi i nepravednimi. — 46, Jer 
ako ljubite one, koji vas ljube, kakovu ćete plaću imati? 
Ne čine li to i carinici? — 47. 1 ako pozdravljate samo 
svoju braću, što više činite? Ne čine li to i pogani? — 
48. Budite dakle vi savršeni, kao što je savršen i Otac 
vaš nebeski, 

Zakon Mojsijev zapoviedao je, da valja prijatelja 


X tj. pripadnika israelskoga naroda ljubiti, i razlučivao 
o je strogo narod Božji od poganskih naroda. Odatle fa- 
i riseji Brodejo, ne samo da se smije mrziti na pogane, 
nego i na Židove, koji su bili neprijateljskoga duha, za- 
i mienivši pojam stranac sa pojmom neprijatelj. A Isus obu- 
= hvativši riečju bližnjega svakoga čovjeka veli: Zjubite ne- 
: prijatelje svoje; činite dobro onim, koji na vas mrze, i 
= molite se za one, koji vas progone i glostavljaju. Tu se ne 
 zapovieda što je nemoguće, nego što je savršeno, do koje 
savršenosti treba da svaki vjernik nastoji doći moleć se 
: Bogu i boreć se sa samim sobom. A ljubeći neprijatelje 
š postat će sličan Otcu nebeskomu, koji obasjava svojim 
> suncem dobre i zle i daždi nad pravednimi i nepraved- 
> dnimi. Bog pako zato vremenita dobra daje i dobrim i zlim, 
da se nebi tko odviše polakomio za dobri, kojih imaju i 
zli, i da se nebi tko odviše pobojao zala, koja stižu i 
bre. A i zato neće Bog da zle odvoji od dobrih, kada 
li dobra vremenita, da ne bi zli očajali, a niti dobre 
eće da odvoji od zlih, kada na njih šalje vremenita zla 
oda se ne bi dobri uzoholili. Tko ne ljubi neprijatelja, 
. pokazuje očito, da ne ljubi ni prijatelja radi Boga, nego 
adi sebe; jer kad bi ga ljubio radi Boga, ljubio bi i 
rijatelja, koji je takodjer slika i prilika Božja, od- 
2 ipljen krvlju Isusovom, da bude baštinik jraljesiri 

ebeskoga. Tko dakle prijatelja ljubi, a neprijatelja ne 
Jer ne ljubi radi Boga, neće imati od Boga maerada 
ljubav; a tko ljubi ne samo prijatelja nego i nepri- 
Mtelja radi Boga, primit će nagradu od Boga za ljubav 
S Bnu Prijatelju i neprijatelju. Do tko ljubi onoga, 
ži 1 njega ljubi, to je naravno, što čine i carinici, kao 
Bio Je takodjer naravno, da tko pozdravlja braću svoju 
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(domorodce svoje) što čine i pogani; nu ljubav drdiskeka 
iziskuje, da se to učini i neprijateljem, ako hoćemo da 
imamo za to kakovu nagradu u nebu. 

Mrzi na ono u neprijatelju, što je i Bogu mrsko, 
na njegov grieh, a ljubi u njem ono, što je dobro, da 
je slika i prilika Božja. Slično proroci proklinjaju ne- 
prijatelje; treba znati, da u obliku proklinjanj buduće 
stvari naprvo o... Napokon za krv mučenik# veli se 
da viče za osvetom, ali ne proti ljudem nego proti 
kraljestvu grieha; jer podpuna osveta mučeniki, puna 
* pravde i milosrdja jest, da se razruši kraljestvo grieha; 
a razrušit će se to kraljestvo stranom po obraćenju 
ljudi, a stranom po osudjenju onih, koji uztraju u griehu. 

Carinike, ako su bili i pao: smatrahu pogani 
i griešnici izključenimi iz crkvene obćine sbog lakoma 
obćenja u raznih poslovih sa Rimljani. 

Buduć da savršena ljubav ne može dalje poći, 
nego da ljubi neprijatelje, zato je Isus naloživši nam, 
da ljubimo neprijatelje, pridodao: Budite dalle vi savr- 
šeni, kao što je savršen i Otac vaš nebeski. Kao što su 
sinovi glede naravi slični Oteem, tako hoće Isus da bu- 
demo mi slični Oteu nebeskomu u dh. ter nam ne 
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pripada. 
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1. Pazite, da pravdu svoju ne činite pred 
ljudi, da vas oni vide; inače nećete plaće imati 
k kod Otca svojega, koli je na nebesih 

>. Kad dakle daješ milostinju, nemoj trubiti 
pred sobom, kao što čine licemjeri po sinago- 
gah, i po ulicah, da ih štuju ljudi. Zaista vam 
kažem: primili su plaću svoju. 

3. A ti kad daješ milostinju, neka ne zna 
= ljevica tvoja što čini desnica tvoja; 

4. da bude milostinja tvoja tajna, i Otac 
tvoj, koji vidi tajno, platit će ti. 

4 5. I kad se molite, ne budite kao licemjeri, 

koji rado po sinagogah i na razkršću ulica stoje 
i mole se da ih vide ljudi. Zaista vam kažem: 

d primili su plaću svoju. 

: 6. A ti kad se moliš, udji u sobu svoju, i 
zatvorivši vrata pomoli se Oteu svojemu tajno ; 
i Otac tvoj, koji vidi tajno, platit će ti. 

7. A kad se molite, nemojte govoriti mnogo, 
0 pogani. Jer oni misle, da će za mnoge rieči 
oje biti uslišeni. 

B. Vi dakle ne budite kao oni. Jer zna 
Otac vaš, šta vam treba, prije nego ga zamolite. 
9, Bako dakle molite se vi: Otče naš, koji 
na nebesih, sveti se ime tvoje. 


10, Dodji kraljestvo tvoje. Budi volja tvoja, 
kako na nebu, tako i na zemlji. 

11. Kruh naš vrhunaravni daj nam danas. 

12. I oprosti nam duge naše kako i mi 
opraštamo dužnikom svojim. 

13. I ne uvedi nas u napast, nego oslobodi 
nas oda zla. Amen. 

14. Jer ako opraštate ljudem griehe njihove, 
oprostit će i vam Otac vaš nebeski griehe vaše. 

15. Ako li ne opraštate ljudem ni Otac 
vaš neće oprostiti vam grieha vaših. 

16. A kad postite, nemojte gradit se žalo- 
stnimi kao licemjeri; jer nagrdjuju lica svoja, 
da ih vide ljudi gdje poste. Zaisto vam kažem, 
da su primili plaću svoju ; 

17. A ti kad postiš, namaži glavu svoju 1 
lice svoje umij, 

18. da te ne vide ljudi gdje postiš, nego 
Otac tvoj, koji je u tajnosti; i Otac tvoj koji 
vidi tajno, platit će ti. 

19. Nemojte sabirati sebi blago na zemlji, 
gdje hrdja i moljac izjeda, i gdje kradljivci pod- 
kapaju i kradu. 

20. Nego sabirajte sebi blago u nebu, gdje 
ni hrdja ni moljac ne izjeda, i gdje kradljivci 
ne podkapaju, ni ne kradu. 


0 a 


21. Jer gdje je blago tvoje ongdje je i srce 
tvoje. 

22. Svietilo tielu tvojemu je oko tvoje. Ako 
je dakle oko tvoje bistro, sve će tielo tvoje 
svietlo biti. | 

23. Ako li se oko tvoje pokvari, sve će 
tielo tvoje tamno biti. Ako je dakle svjetlo, što 
je u tebi, tmine, same tmine kolike će biti? 

24, Nitko ne može. dva gospodara služiti ; 
jer ili će na jednoga mrziti, a drugoga ljubiti; 
ili će jednoga trpjeti, a drugoga prezirati. Ne 
možete Bogu služiti i mamoni. 

25. Zato vam kažem: ne budite zabrinuti 
za dušu svoju, šta ćete jesti, ni za tielo svoje, 
u što ćete se obući. Nije li duša više nego li 
hrana, i tielo više nego li odielo? 

26. Pogledajte na ptice nebeske, kako ne 
siju niti žanju. ni sabiraju u žitnice, pa ih Otac 


= vaš nebeski hrani. Niste li vi mnogo više od njih? 


27. A tko od vas brinuć se može primaknuti 
rastu svojemu lakat jedan? ' 


28. I za odielo što ste zabrinuti? Pogledajte 
na ljiljane poljske, kako rastu! ne trude se niti 
predu. 

29. A kažem vam, da ni Salomon u svoj 
svojoj slavi ne obuče se kao jedan od njih. 
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30. A kad travu poljsku, koja danas jest 
a sutra se u peć baca, Bog tako odieva, kamo 
li više vas, malovjerni? 

31. Nemojte dakle biti zabrinuti govoreći: 
šta ćemo jesti ili šta ćemo piti, ili čim ćemo se 
odjenuti? 

3. Jer sve ovo pogani ištu. Jer zna Otac 
vaš, da vam treba sve ovo. 

33. Ištite dakle najprije kraljestvo Božje 
i pravdu njegovu, i ovo će vam se sve dodati. 
' 34. Nemojte dakle biti zabrinuti za sutra. 

Jer sutrašnji dan brinut će se sam za se. Dosta 
je svakomu danu zla svoga. 


"Fumačenje. 

1. Pazite da pravdu svoju ne činite pred ljudi, 
da vas oni vide; inače nećete plaće imati kod Otca svo- 
jega, koji je na nebesih.. 

Čuvajte se, da ne činite svoje pravde t. j. svojih 
krieposti s tom namjerom, da vas ljudi vide. Ne brani 
Isus, činiti dobra djela pred ljudi, pošto je sam kazao, 
neka vide vaša dobra djela, i hvale Otca vašega, koji 
je na nebesih; nego ne dopušta, da ih činimo u svrhu, 
da nas ljudi hvale, jer sva i svaka hvala ide jedino 
Boga, koji je obećao nagradu pravoj pravdi, a ne taštini 
našoj. Koji protivno rade, taštu slavu primaju od ljudi 
kao plaću za svoju pravdu, nu od Boga nemaju očeki- 
vati plaće: ,Što ćeš primiti od Boga, koji Bogu nisi 
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= ništa dao? jer što se radi Boga čini, Bogu se daje i 
od njega se prima; a što radi ljudi biva, baca se u , 
= ovjetar..,.. Ako se u čijem srcu podigne tašta misao, 
= želeći da se pokaže ljudem, a duša opazi ter se tomu 
= opre, taj ne čini radi ljudi; jer što je pomislio, strast 
je puti; što je odabrao, sud je duše“ (Iv. Zlat.). 
2. Kada dakle daješ milostinju, nemoj trubiti pred 
sobom, kao što čine licemjeri po sinagogah, i po ulicah,. 
= da ih štuju ljudi. Zaista vam kažem: primili su plaću 
svoju, — 3. A ti kad daješ milostinju, neka ne zna lje- 
vica tvoja što čini desnica tvoja; — 4. da bude milostinja 
tvoja tajna, i Otac tvoj, koji vidi tajno, platit će ti. 
Bk, Podučivši nas Gospodin, kako valja svaku kriepost 
činiti, silazi na pojedine glavne: na milostinju, koja se 
odnosi na bližnjega; na molitvu, koja se odnosi na Boga; 
na post, koji se tiče nas i naše pokore: sve to hoće da 
činimo sveto, a počima od milostinje. 
, Koji god u životu hoće da ih ljudi smatraju onim 
nisu, zovu se licemjeri: pokazuju se pravednimi, a. 
nisu; sve im djelovanje ovisi o hvali ljudi. Licemjeri 
najvole davati milostinju u sinagogah i na razkršću 
ća, gdje ima puno ljudi, da ih vide te hvale. A Isus 
će, neka milostinju tako činimo, da za nju, kad bi 


na za sva njezina djela. Nigdje ljudi ne traže toliko 
ve, koliko dajuć milostinju, a ipak je nigdje nebi 
smjeli manje tražiti; jer ako je svaka milostinja veliko 


Zna. Tko daje milostinju tražeći slavu svoju, sebi ju 
dao, a ne siromaku; zato ne može plaće očekivati 
m i 
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od Boga, komu ništa nije dao. Prema tomu reče Isus: . 


Primili ste plaću svoju. 

Tajna je milostinja ma pred puno ljudi dana, ako 
se daje Bogu i bližnjemu za ljubav; ta namjera je u 
sreu, koju Bog vidi i naplaćuje. ,Evo imaš ne samo 
angjele i arkangjele, nego i Boga svega (koji tvoja 
djela gleda): a ako želiš, da ih i ljudi viđe, neće ni ta 
želja biti prazna u svoje vrieme; pače dat će ti se to 
puno obilatije. Jer ako se sada pokažeš, moći ćeš se 
pokazati samo pred deset ili dvadeset ili sto ljudi; a ako 
sada nastojiš sakriven biti, onda (na sudnjem danu) Bog 
sam će te hvaliti pred svim svietom“ (Iv. Zlat.). 

5. I kad se molite, ne budite kao licemjeri, koji 
rado po sinagogah i na vazkršću ulica stoje i mole se 
da ih vide ljudi. Zaista vam kažem: primili su plaću 
svoju. — 6. A ti kad se moliš, udji u sobu svoju, t za- 
tvorivši vrata pomoli se Oteu svojemu tajno; i Otac tvoj, 
koji vidi tajno, platit će ti. 

= Isus zabranjuje tražiti slavu od ljudi, kad se Bogu 
molimo, a ne zabranjuje javno se moliti. Tko se javno 
moli s namjerom, da Bogu omili, jest u sobi kod zatvo- 
renih vrata; a tko se zbilja u sobi kod zatvorenih 
vrata Bogu moli, a hoće, da ljudi za to saznaju, taj 
se moli na ulici i trubi pred sobom. Koji god se tako 
Bogu mole, primili su plaću svoju: ,jer svatko ondje 
žanje, gdje sije. Zato one, koji se rađi ljudi mole, ne 
radi Boga, hvale ljudi, a ne Bog. A reče: Primili su, 
jer bi im Bog rad dao plaću, koja je od njega; a oni 
si usvajaju onu, koja je od ljudi“ (Iv. Zlat.). U skromnih 
mjestih moliti se odgovara više vjeri, da znamo, da je 
Gospodin svagdje i da puninom veličanstva svoga tajna 
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(mjesta) prodire. Zato neka ti bude dosta, da jedini onaj 
poznaje tvoju molitvu, koji poznaje tajna srca svih, jer 
koji gleda on će i uslišati. 

Isus ne reče: Badava će ti dati, nego: Platit će 
ti; jer ti se je učinio tvojim dužnikom. 

8. A kad se molite, nemojte govoriti mnogo, kao 
pogani. Jer oni misle, da će za mnoge rieči svoje biti 
uslišeni. — 8. Vi dakle ne budite kao oni, Jer zna Otac 
vaš, šta vam treba, prije nego ga zamolite, 

Kao što licemjeri hoće da ih ljudi vide i hvale, 
= kada se Bogu mole, tako pogani misle, da će ih Bog 
upravo zato uslišati, što mnogo govore. To izpravlja 
= Isus veleći: Kad se molite, nemojte govoriti mnogo, kao 
pogani. Ne zabranjuje ipak time dugu molitvu, jer drugo 
je moliti mnogimi riečmi, a drugo je dugotrajno čuvstvo. 
di za Isusa sv. pismo svjedoči, da je noć probdio u 
molitvi, a time nam je primjer dao, kako da i mi či- 
nimo. Govoriti dakle mnogo u molitvi reći će nuždnu 
stvar preporučati suvišnimi riečmi, a mnogo moliti reći 
će onoga, koga molimo, zaklinjati dugotrajnim šaptom 
srea: jer taj posao ponajviše obavlja se više uzdasi, 
nego riečmi, više plačem nego govorom (Aug.). Pogani 
Mnogo govore u molitvi ter nastoje više vježbati jezik, 
nego li promieniti srece; nu molitva nije buka liepih 
oTieči, nego gorki uzdasi razkajana srea; jer ako se 
Mnoge rieči izgovaraju u svrhu, da se poduči tko u 
Stvarih, kojih ne zna: što one služe, kad ih upravljaš 
na onoga, koji sve zna? Zato spasitelj i govori: Vi dakle 
Ne budite kao oni (pogani). Jer zna Otac vaš, šta vam 
treba, prije nego ga zamolite. 


Ne molimo se mi Bogu zato, kao da on sveznajući . 
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nebi znao za naše nevolje, ili kao da nam nebi htio 
dati što trebamo on Otac naš; nego je to radi nas od 
potrebe, jer nas molitva od zemaljskih stvari podiže 
k nebeskim, ter naše srce čisti i tješi tako, da ono po 
poniznosti i priznanju svoje ništetnosti i ovisnosti o Bogu 
dostojno biva, da primi nebeske darove i milosti, za koje 
molimo. A kad molimo, služimo se kad i kad riečmi, 
ne da Boga sveznajućega podučimo, nego da sebe njimi 
opomenemo ter razaberemo, što nam je moliti. 

9, Ovako dakle molite se vi: Otče naš, koji si na 
nebesih, sveti se ime tvoje. 


Ovom molitvom ne izključuju se druge molitve ; 


svakako je ona uzor, temelj i duh svake kršćanske mo- 
litve: ,Sin Božji, koji nam život daje, uči nas takodjer 
moliti; i laglje nas Otac uslišava, ako mu govorimo 
riečmi, koje nas je Sin naučio. Poznata je i nije tudja 
molba, koja Gospodina prosi njegovimi vlastitimi riečmi. 
Imajući povrh toga spasitelja za zagovornika kod Otea 
za naše griehe, uzimamo u pomoć i mi griešnici, kad se 
molimo, rieči svoga zagovornika“ (sv. Ciprijan). 

Otče naš, koji si na nebesih, to je uvod u molitvu 
Gospodnju, koja u sebi sadržava sedam molba: tri, koje 
se tiču Boga, a četiri, koje se odnose na nas. Tko od 
drugoga šta prosi, gleda najprije, da ga za se predobije. 
Tako i mi Boga, koji hoće da ga molitvom silimo, na- 
stojimo, da ga predobijemo riečmi: Otče naš, koji si na 
nebesih. Po milosti, a ne po zaslugah govorimo Bogu: 
Otče; a velimo mu Oiče; a ne stvoritelju ili gospodaru, 
da se većim pouzdanjem molimo. Tom riečju pobudjuje 


se i ljubav, jer što je sinu draže od Otca? i sigurnost, 


da ćemo dobiti što molimo, jer šta neće Otac dati sinovom, 
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kada ga mole, pošto im je to najprije dao, da su sinovi ? 
a potiče nas i na to, da budemo dobri ter_ se ne učinimo 
nedostojnimi takova. Otca. A veli se za Otca nebeskoga, 
da je naš, čim nas opominje, da smo mi svi braća. 
= Niti se dakle smiju ponositi plemenitaši, velikaši i bo- 
gataši, jer s njimi zajedno i najneznatniji istogu Otea 
svojim nazivaju; niti se siromaci i zadnji ljudi smiju 
žalostiti, pošto im prost rod ništa ne škodi, jer Otea 
nebeskoga svojim zovu. A kaže Isus za Otca našega, 
da je na nebesih, neka znamo, da imamo Otca nebeskoga 
te se stidimo prianjati za stvari na zemlji, koji imamo 
Otea na nebu; neka se duh naš sa zemlje vine u 
nebo. Bog je istina svagdje, ali se za njega kaže, da 
oje osobito u nebu, jer u nebu veličanstvenijim načinom 
očituje svoju moć i slavu. : 

Podučivši nas Isus, komu se imamo moliti i gdje 
oje onaj, od koga valja sve prositi, uči nas, šta treba 
moliti. A dostojno je i pravo, da se od Boga kao Otea 
ništa ne moli prije slave Otčeve, i da se sve zapostavi 
njegovoj slavi. Zato nam Isus i govori, neka najprije 
od Boga molimo: Sveti se ime tvoje, Ime Božje je sadr- 
 žina njegovih savršenosti, jest bistvo Božje, sam Bog, 
u koliko se stvorovom očituje. Božje ime uvjek je sveto 
u sebi, a mi molimo, neka bismo ga i mi posvetili time, 
da ga kao najsvetijega sve bolje spoznamo, da ga se 
bojimo ter ga ljubimo, hvalimo i slavimo; molimo, neka 
mu se slava poveća, neka se slave njegova dobrota i 
svetost i njegovo veličanstvo; molimo, neka mi, posve- 
ćeni po sv. krstu i živući po uzoru Gospodnjem budemo 
uzrok, da se stvoriteljeva volja i slava u svakom stvoru 


>. am 
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podpuno očituju i ostvare: ,Ne moli:se tako: Sveti se 
ime tvoje, kao da nije sveto ime Božje, nego da sveto 
bude ljudem, to jest, neka im na toliko bude poznat 
Bog, da ne drže ništa tako sveto, što bi se više bojali 
uvriediti“ (Aug.). : 

10. Dodji kraljestvo tvoje. Budi volja tvoja, kako 
na nebu, tako i na zemlji. 

Sgodno poslie posinjenja tražimo kraljestvo, koje 
ide sinove. Kraljestvo, o kojem je tu govor, zove se ono 
kraljestvo Božje, uslied kojega će Bog svagdje kraljevati 
ter biti sve u svem; jer premda on i sada svagdje kra- 
ljuje, ipak buduć da ne kraljuje mirno ni bez borbe, ter 
mu se prevratnici i neprijatelji opiru, ne veli se za njega 
da podpuno kraljuje. A kad podjarmi protivnike i oslo- 
bodi prijatelje a osudi neprijatelje, reći će se za njega, 
da podpuno kraljuje. Tako Oteu nebeskomu govorimo: 
Dodji kraljestvo tvoje, kao kada bi kraljevski sin govorio 
kralju, da mu želi, neka mu je mirno kraljestvo i neka 
pobjedu održi nad neprijatelji, ne da sin kraljuje nego 
otac. A kaže se: Dodji, to jest, neka se očituje ljudem ; 
nikomu pako nije slobodno, da ne zna za to kraljestvo 
Božje, pošto će njegov Sin vidivim načinom doći suditi 
žive i mrtve; a doći će onda suditi žive i mrtve, kada 
evangjelje bude propoviedano medju svimi narodi. A 
doći će kraljestvo, htio tko ue htio, nego mi pobudju- 
jemo u sebi želju za onim kraljestvom, da nam ili za 
nas dodje ter i mi u njem kraljujemo. 

Tko hoće u kraljestvo nebesko da dodje, od po- 
trebe mu je, da čini na zemlji volju Božju onako, kako 
ju angjeli čine na nebu ; jer ne dolazi u nebo, koji samo 
kazuje: Gospodine, Gospodine, nego koji čini volju Otea 
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nebeskoga. A vrše angjeli Božju volju podpuno, dobrom 
namjerom imajući Boga pred očima, spremno, brzo, točno, 
bezodvlačno, bez odpora, srčano, do konca uztrajno, od 
žarke ljubavi veseleć se izvršivanju Božje volje. Jest 
pako za nas Božja volja: zapoviedi Božje, savjeti evan- 
gjeoski, nadahnuća Duha svetoga, zapoviedi i naredbe 
crkvene i njezinih kao i onih poglavara, koji mjesto i 
u ime Božje zapoviedaju. A buduć da te volje Božje 
nitko ne može bez milosti Božje vršiti, zato tu svatko 
ujedno moli, da mu Gospodin dade milost, ter njegovu 
svetu volju izpuni i onda, kada ga nevolje i protivštine 


na svietu biva po Božjoj volji, što upravo i jest naj- 
veća utjeha. : j 
11. Kruh naš vrhunaravni daj nam danas. 
Pomolivši se za božanske stvari, prosimo u očenašu 


od Boga sve što nam je za tielo i dušu od potrebe. 


Zove se kruh svakdanji vrhunaravnim, nadnaravnim 
ili samo naravnim, kako neki prevode: naravnim, jer 
nam je potreban za uzdržavanje naše čovječje naravi; 
nadnaravnim pako, jer nam je svakdanji kruh nad svaku 
drugu. naravnu stvar ili vrh svega drugoga najnuždniji. 
Prije sv. Jeronima čitalo se mjesto vrhunaravni svakdanji, 
okao što imai sv. Luka i kao što se sv. mati crkva 
Služi u očenaču, koji je uzet iz sv. Mateja (Bernardini 
a Piconio). 

Kruh naš svakdanji znamenuje tu ponajprije svako 
i jelo i odielo nam potrebno za uzdržavanje našega ži- 
ovota. Da je i zbilja tu govor ponajprije o kruhu, kojim 
ose tielo uzdržava, vidi se i odatle, što se naziva naš 
Naime nam potreban; i odatle što se zove svakdanji 


stignu, koje treba uviek iz ruke Božje uzeti, pošto sve. 


- 
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naime ne suvišan i prekomjeran; i odatle, što ga samo 
za danas prosimo, jer nam se zabranjuje biti zabrinutimi 
za sutra. Buduć da dakle kruh prosimo, kojega nemamo, 
“ zašto ga mole bogati, koji ga imaju u izobilju? Odgo- 
varam, da ga siromaci prose, da ga primu, a bogataši, 
đa ga no izgube: ,A što treba bogataš? usudjujem se 
kazati, samoga svakdanjega kruha treba bogataš. Zašto 
bo oni svim obiluju? odakle? ako ne jer je Bog dao. 
Što će imati, ako Bog uztegne ruku svoju? zar se nisu 
mnogi legli spavati bogati, a ustali su siromašni ?“ (Aug.). 
A molimo kruh svakdanji to jest sve što je za uzdrža- 
vanje života potrebno, bilo to sad odielo za pokrov tiela, 
bilo drvo za ogriev, bila hrana za jelo i sve drugo što 
je za život potrebno. Zove se pako taj kruh naš i zato, 
jer nam ga je Bog dao, a i zato, jer ga valja u znoju 
lica svoga priskrbiti, a ne uzeti ga od drugoga neprav- 
dom, prevarom ili kradjom; Bog pako blagosliva one, 


koji se trudom skrbe za hranu. A molimo Boga, ne da, 


meni, nego da nam dade kruh svakdanji, jer Bog hoće, 
neka se mi sjetimo i drugih, kada se trudimo za uzdr- 
žavanje života, i neka se opomenemo, da nam je on 
dao u izobilju stvari za život, ne da razkošno živimo, 
nego da, što našoj potrebi preostane, siromakom dademo. 
A kao što tom prošnjom priznajemo Boga darovateljem 
svih i vremenitih dobara, tako riečju danas izražavamo, 
da. nam srce ne ide za bogatstvi ovoga svieta, niti ih 
ne želi za budućnost, koja nije u našoj moći, nego da 
skroz dan na dan ovisimo o Bogu djetinjim pouzdanjem 
kao djeca, koja svaki dan u jutro od roditelja išću kruha. 

I duhovni krah tu se moli: kruh vrhunaravni u 


pravom smislu. Tom riečju izražava se sve, što nam je 
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u ovom životu za spas duše potrebno. Kao što je mnogo- 


ovrstna hrana, kojom se tielo hrani i uzdržava; tako je 


raznovrstna i hrana, kojom se život duševni uzdržava. 
Jest pako hrana duše milost Božja, rieč Božja, a osobito 
tielo Isusovo u presv. oltarskom sakramentu. Zove se 
pako Isus svakđanji kruh duša i zato, što se svaki dan 
po naših crkvah prikazuje Bogu i svim daje, koji ga 
primiti žele, i zato što svaki vjernik treba tako da živi, 
te ga uzmogne i svaki dan dostojno primiti. 


12, 1 oprosti nam duge naše kako i mi opraštamo 
dužnikom svojim. 


Do sele iskasmo od Boga ne samo vječna i du- 
hovna nego i vremenita dobra, a sada u zadnjih _molbah 
ištemo od njega, da nas sačuva od zla duše i tiela u 
ovom*i u onom životu. A prosimo u ovoj molbi od Boga, 
da nam oprosti duge to jest griehe naše, koji se zato 
zovu dug, što Bogu bivamo dužnici po uvredah, koje 
mu nanosimo, ter zaslužujemo kaznu, koju valja trpitri 
njome zadovoljiti za griehe. Ti dugovi zovu se naši, jer 
smo ih svojom voljom i vlastitom krivnjom na se uzeli. 
A buduć da smo svi griešnici, jer se svim zapomeda, 
da mole; Oprosti nam duge naše, ter ne možemo sami 
po sebi Bogu zadovoljiti, od potrebe je, da se utečemo 
k milosrdju Božjemu, komu jer odgovara jednaka pravda, 
valja se služiti molitvom i obranbom muke Gospodina 
našega Isusa Krista, bez koje nije nikada nitko primio 


 Oprošćenja grieha, iz koje svaka zadovoljujuća snaga 
okao iz vrutka proizvire. Govorimo pako ne: Oprosti 
omeni, nego: Oprosti nam, jer bratska ljubav i nužda 


iziskuju od svakoga nas, da moleći Boga, neka nam 
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oprosti, zaprosimo ujedno, neka bi i našemu bližnjemu 
griehe oprostio. 

A evo uvjet, pod_ kojim nam Bog oprašća duge 
naše: ako želimo primiti oprošćenje grieha od Boga, da 
i mi onim oprostimo, koji su nas uvrieđili, jer ako mi 
svojim uvrediteljem ne oprostimo, neće ni nam Bog 
oprostiti. Isti naravni zaken iziskuje, da budemo napram 
drugim onakovi, kakovi želimo, te oni budu napram 
nam, tako da je upravo bezobrazan onaj, koji dok od 
Boga išće, neka mu oprosti griehe, sam donje naoružan 
proti bližnjemu. 

Nu i onaj, koji još nije do toga došao, da oprosti 
uvrede svojemu bližnjemu, neka moli očenaš, jer proseć 
od Boga, neka nam oprosti kako i mi oprašćamo, molimo 
ujedno, neka nam dade sve što je nuždno da mi uči- 
nimo, ako hoćemo primiti oprošćenje. Prema tomu u toj 
molbi prosimo i oprošćenje grieha i dar prave pokore 
i nutarnju bol i milost, da možemo kako valja svoje 
griehe izpovjediti. Budu6ć da je dakle od potrebe, la 
onim, koji su nam kakovu nepravdu ili kakovo zlo 
činili, oprostimo, to onda, kada molimo, neka nam Bog 
oprosti, ujedno prosimo, neka nam dade snagu ter se 
izmirimo s onimi, na koje mrzimo. Osim toga koji god 
vjernik očenaš moli, moli ga u ime sve crkve, u kojoj 
vazda ima, koji svojim dužnikom drage volje sve uvrede 
oprašćaju. 

13. I ne uvdi nas u napast, nego oslobodi nas oda 
zla. Amen. 

Molimo tu Boga, da nam dade milost, te ne pa- 
nemo u napast. Sviestni si svoje slaboće prosimo od 
Boga, ne samo, da pobiedimo, nego da ni ne panemo 
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u napast, koja bi nas mogla nadjačati: ,Kada dakle 
velimo: Ne uvedi nas u napast, opominjemo se, neka 
to molimo, da ne bismo lišeni njegove (Božje) pomoći ili 
prevareni uz nju pristali ili joj razžalošćeni podlegli“. 
(Aug.). Htio bo je Bog, da od njega išćemo, te ne pa- 
nemo u napast, što bi nam mogao dati, sve da ga ine 
molimo, jer nas je htio onoga sjetiti, od koga primamo 
dobročinstva. 

Pomolivši se Bogu, da ne pripusti, te panemo u 
grieh, prosimo sad, neka bi nas oslobodio od kazna ili 
od posljedica grieha: od vanjskih i nutarnjih zala; od 
svega, što tišti život ljudski; od nagle i nepripravne 
smiti; od srčbe Božje; od muka čistilištnih; od istih 
dobara ovoga života, da nam ne budu na štetu duše; 
od djavla, kojim se Bog služi, da kazni zle a kuša dobre. 
A veli se: Oslobodi nas od zla, a ne od zala zato, što 
se sva zla, koja nam bližnji čine, pripisuju djavlu kao 
početniku. Zato kad moliš: Oslobodi nas od zla, treba 
da moliš, ne samo, neka Bog tebe oslobodi oda zla, to 
jest od nepravde i uvreda, koje ti nanosi bližnji, nego 
istoga bližnjega da izbavi iz ruku djavla, koji ljuđe na 
zlo nagovara. 


Amen znači neka bude, tako ili ddista je. Tom: 


riečju potvrdjujemo molbe Bogu prikazane; ili izražavamo 
želju, neka bi nam Bog u istinu dao, što od njega za- 
molismo ; ili izričemo radost, što primismo ono, za što 
Boga prosimo. 

14. Jer ako opraštate ljudem gviehe njihove, oprostit 


oće i vam Otac vaš nebeski griehe vaše. — 15. Ako li ne 


opraštate ljudem, ni Otac vaš neće oprostiti vam grieha 
vaših, 
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Izmedju svih molba iztiče Gospodin osobito, da ni 
on nam neće oprostiti, ako mi ne oprostimo bližnjemu. 
Ne oprašta on prije, nego išće, da mi najprije oprostimo, 
jer zna, da ljudi lažu, pa da bi rad primili oprošćenje, 
a da ga ne bi rad bližnjemu dali. Spominje pako i nebo 
i Otca, da nas na oprošćenje prisili, jer Bogu smo naj- 
više slični, kada bližnjemu oprašćamo. A i ne pristoji 
se, da sinovi takova Otca budu okrutni, ter pozvani 


za nebo da se priljube za zemlju i da zemaljska 


čuvstva goje. 

16. A kad postite, nemojte graditi se žalostnimi kao 
licemjeri; je" nagrdjuju lica svoja, da ih vide ljudi gdje 
poste. Zaisto vam kažem, da su primili: plaću svoju. — 
17. A ti kad postiš, namaži glavu svoju i lice svoje umij, 
— 18, da te ne vide ljudi gdje postiš, nego Otac tvoj, 
koji je u tajnosti; i Otac, koji vidi tajno, platit će ti. 

Molitva bez posta slaba je; zato koji god se u 
kakvoj nuždi utiču k molitvi, spajaju ju sa postom, jer 
post pomaže molitvu. Prema tomu Gospodin iza nauka 
o molitvi pridodaje nauk o postu veleći: Kad postite, 
nemojte graditi se žalostnimi kao licemjeri. ,Zmao bo je 
Gospodin, da tašta slava iz svakoga dobroga djela pro- 
viruje: zato trn tašte slave, koji raste u dobroj zemlji, 
zapovieda izsjeći, da ne uguši plod posta. Ne može se 
dogoditi, da se ne vidi onaj, koji posti; ali bolje je, da 
post pokaže tebe, nego li ti post. A ne može biti, da 
je veseo koji posti; zato ne reče: Nemojte biti žalostni, 
nego: Nemojte gradit se žalostnimi. Jer koji se prevarom 
pričinjaju bliedi, oni nisu žalostni, nego se grade; a tko 
je sbog neprestana posta naravno žalostan, ne gradi se 
žalostnim, nego u istinu jest“ (Iv. Zlat.). Ako je lieemjer, 
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koji posti a gradi se žalostnim, koli je puno gornji, koji 
ne posti, nego se samo bliedim pokazuje na razan način, 
jedino neka ljudi misle, da posti? 

Zakonom bio je u starom zavjetu post ustanovljen 
kao znamenje pokore, kao sredstvo za očišćenje duše i 
sjetila te kao dokaz duboke žalosti. Tko je drage volje 
postio, oblačio bi se u pokorničko odielo i posipavao bi 
si pepelom glavu i lice. Draput u tjednu pokazivali bi 
ge narodu u takovom odielu osobito fariseji, ti pobieljeni 
grobovi, u sreu puni oholosti, nečistoće, samoljublja. 

Plod pako posta licemjera, koji poste, da ih ljudi 
vide, izražava se riečmi: Zaisto vam kažem, da su pri- 
mili plaću svoju, naime onu, za kojom su išli. 

U Palestini kao i svi iztočnjaci običavahu si ma- 
zati glavu u svečane dane. Tu se ne zapovieda, da si 
u istinu mažemo glavu, kad postimo, nego da bježimo 
taštinu, koja može odatle nastati, što postimo, ter da 
radje budemo veseli poput onih, koji si glavu mažu, 
nego li žalostni. Slično je glede milostinje ono: neka 
ne zna lieva tvoja što čini desna tvoja, a glede molitve 
ono: Udji u sobu svoju. Prostodušno i ponizno, i veselo 
prinosi Bogu prava ljubav žrtve svoje i pobožnost svoju, 
a ne iztiče ništa u svrhu, da to ljudi vide. Vanjština 
nije nikada cilj, nego je uviek samo sredstvo, kojim se 
postizava nutarnja savršenost u službi Božjoj. Takav post 
vidi Bog, koji, nevidiv očima ljudi, prisutan je u svakom 
mjestu, vidi u dno duše svakoga čovjeka ter i sam sta- 
nuje u viernih mu i odanih srcih, pak im naplaćuje, što 
Njemu za ljubav poste i sebe mrtve. 

X 19. Nemojte sabirvati sebi blago na zemlji, gdje hrdja 
t moljac izjeda, i gdje kradljivci podkapaju i kradu. — 


x Me 


20. Nego sabirajte sebi blago na nebu, gdje ni hrdja ni 
moljac ne izjeda, i gdje kradljivci ne podkapaju, ni ne 
kradu — 21. Jer gdje je blago tvoje, ondje je i srce tvoje. 

Rude izjeda hrdja, a odjeće moljac, drago kamenje 
pako, koje ne propada tako, pada u ruke razbojnikom 
i lopovom. Ali sve ako posjednici tih stvari i ne izgube 
što imaju, ove im stvari same upropašćuju dušu. Koli 
je drugačije sa blagom nebeskoga kraljestva, s ljubavlju 
k Bogu is ostalimi dobrimi djeli, koja iz nje proiztiču, 
naime sa molitvom, sa milostinjom i sa djeli tjelovnimi 
i duhovnimi milosrdja. To je blago, uviek sigurno, koje 
se nikad ne umanjuje zavišću, nego se ukamaćuje ne- 
izmjernom puninom i darežljivošću Božjom. 

Srce, koje ide za blagom i nasladami ovoga svieta, 
nema se čemu nadati u nebu: kako će upravljati pogled 
svoj k nebu, gdje si nije nikakovo dobro sahranilo, gdje 
si nije ništa spremilo? A ako je Bog, to najveće dobro, 
po sv. ljubavi postao sreu svojina, onda će mu biti zemlja 
strana, a nebo prava domovina. Valja dakle nastojati, 
da srcem ne prionemo za bogatstvo, jer ono dušu tišti, 
odvodi od nebeskih dobara, potamnjuje um, a zasljepljuje 
srce tako, ter zavoli zemaljske stvari. To upravo Isus 
razjašnjuje ovimi riečmi : 

22, Svietlo tielu tvojemu je oko tvoje. Ako je dakle 
oko tvoje bistro, sve će tielo tvoje svietlo biti, — 23. Ako 
li se oko tvoje pokvari, sve će tielo tvoje tamno biti. Ako 
je dakle svjetlo, što je u tebi, tmine, same tmine kolike 
će biti? 

Prije je rečeno: Gdje je blago tvoje, ondje je i 
srce tvoje; a sada se veli: Što je oko u tielu, to je 
srce u duši. Tumači dakle Isus sličnošću uzetom oč oka 
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tjelesnoga, da duši ne može biti dobro, kada joj je srce 
skupošću zasliepljeno i upravljeno na blago; kao što 
tielu ne može biti dobro, ako mu je oko mutno, nečisto, 
natrušeno, jer tielo nema drugoga vida nego očinji. Ako 
ti je pako oko bistro, čisto i ako nije ničim natrušeno, 
sve tielo bit će ti svietlo.kao očima posuto, jer svi udi 
tiela gledaju istim okom kod obavljanja svojih čina: 
»Svjetlo je um, po kojem duša gleda Boga. Tko dakle 
ima srce k Bogu upravljeno, onoga je oko bistro, to 
jest, onoga je um čist, nije natrušen zaprljanimi poho- 
tami: a tmine u nas su putena sjetila, koja vazda idu 
za onim, što pripada tminam. Tko dakle ima oko bistro 
(to jest um duhovni), čuva tielo svoje svietlo to jest 
bez grieha; jer premda tielo želi zlo, snagom Božjega 
straha ipak ga susteže. Tko pako ima oko mutno, to 
jest, um bud opakošću potamnjen bud putenošću raz- 


vraćen, ima tamno tielo. Jer se tielu ne opire, kad čezne 


za griešnim, pošto nema nađe u nebu, koja nam daje 
snagu, da se opremo pohotam“ (Iv. Zlat). — Može 


oko značiti i dobru namjeru i vjeru. 


Mogao bi sad tko prigovoriti: Nebi li se briga i 


ljubav k blagu zemaljskomu dala spojiti sa težnjom za 


nebeskim blagom, i nije li upravo briga za razne potre- 
boće vremenitoga života prva i glavna briga, jer nuždna. 
Gospodin odgovara: 

24. Nitko ne može dva gospodara služiti; jev ili će 
na jednoga mwziti, a drugoga ljubiti; ili će jednoga 
trpjeti, a drugoga prezivati. Ne možete Bogu služiti i 
Mmamont. 

Sluga ili rob novca (mamone, što znači bogatstvo) 
biva, koji novac ljubi, i novac mu je gospodar; a tko 

8 


: 


zNa 


služi Bogu, Bog mu je gospodar. Nitko ne može služiti 
Bogu i mamoni (bogatstvu), jer Bog priteže sluge svoje 
k nebu, a blago priteže k zemlji one, koji za njim idu, 
Mamana znači takodjer djavao, jer djavao po bogatstvu 
vara i zavodi ljude: ,lli će dakle na ovoga čovjek za- 


mrziti, a drugoga (to jest Boga) obljubiti; ili će jednoga | 


podnositi, a drugoga prezirati: podnosi bo težak jaram 
tko god služi mamoni, jer u svoju pohotu zapleten pod- 
vrgava se djavlu, a ne ljubi ga ... Rekao je pako: 
drugoga će prezirati, a ne da će na nj zamrziti, jer 
skoro ničija sviest ne može da zamrzi na Boga: ali ga 
prezire (to jest ne boji ga se), pošto je kano siguran o 
njegovoj dobroti“ (Aug.). 

Buduć da neuredan strah, koji nastaje uslied toga, 
što nam se čini, da nemamo stvari nuždnih za uzdrža- 
vanje života, povećava pohlepu za blagom, poteže nas 
u neumjestne brige protivne Bogu ter nas dovodi do 
ružne škrtosti: zato nas Isus mudro opominje, neka se 
odviše ne brinemo za hranu i odielo, nego se uzdamo 
u Božju providnost. Prema tomu i govori: 

25. Zato vam kažem: ne budite zabrinuti za dušu 
svoju, šta ćete jesti, ni za tielo svoje, u što ćete se obući. 
Nije li duša više nego hrana, i tielo više nego li odielo? 
— 26. Pogledajte na ptice nebeske, kako ne siju niti 
žanju, ni sabiraju u žitnice, pa ih Otac vaš nebeski hrani. 

Niste li vi mnogo više od njih. — 27. A tko od vas 
brinuć se može primaknuti vastu svojemu lakat jedan? — 
28. 1 za odielo što ste zabrinuti? Pogledajte na ljiljane 
poljske, kako rastu! ne trude se niti predu. — 29, A 
kažem vam, da ni Salomon u svoj svojoj slavi ne obuče 
se kao jedan od njih. — 30. A kad travu poljsku, koja 
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danas jest a sutra se u peć baca, Bog tako odieva, kamo 
li više vas, malovjerni? 

Čovjek se sastoji od tiela i od duše, po kojoj tielo 
oživi; zato duša znači i život. A i zato se tu duša spo- 


mnahranjenu. Sav ljudski život sastoji se od duše i tiela, 
pa Isus ipak ne dopušta, da se za njih odviše brinemo. 
A tim Gospodin ne izključuje svaku brigu, nego onu 
skrb, koja proizlazi iz nepouzdanja u Boga, i onu brigu, 
koja čovjeku ne da, da služi skroz Bogu. Zato Isus 
kano da pita: Tko vam je dao dušu i tielo ako ne 
Bog? Tko vam je dakle dao dušu i život, što je više, 
dat će vam i hranu za život i odielo za tielo, što je 
no manje. Da Bog ne bi htio da uzdrži što jest, nebi 
io toga ni stvorio. A buduć da je čovjeka tako stvorio, 
ter je nuždno, da se uzdržava jelom, od potrebe je 
odjer, da mu daje hranu kroz sve vrieme, kroz koje 
oće da čovjek živi na zemlji. 

Da nas Isus sklone, neka bismo svu svoju brigu 
wjerili providnosti Božjoj, navodi primjere iste te 
vidnosti iz Svega svieta: Prvo iz neba: Pogledajte 
ptice nebeske; drugo na zemlji: Pogledajte na ljiljane 
ljske. Sve životinje stvorio je Bog radi čovjeka a 
jeka radi sebe: koliko je dragocjeniji stvor čovjek, 
ojei Božja briga veća za njega. Ako se dakle 
za ptice, te neznatne životinje brine, koliko će se 
za vas skrbiti, koji ste ljudi i njegova djeca? Sve 
ste bolestni ili drugče ne možete da radite, uzdajte 
u Boga, jer će vas on hraniti kao što hrani ptice, 
ništa ne rade. 

Ne samo primjerom ptica, nego i izkustvom podu- 

B% 
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čava nas Isus, kako u svrhu, da jesmo i živimo, ne. 


dotiče naša brižljivost, nego da je providnost Božja za 
to od potrebe. Bog je, koji svaki dan daje rast tvojemu 
tielu, a dati i ne opaziš. Ako dakle svaki dan provid- 
nost Božja na tebi djeluje, kako da se ne brine za ono, 
što ti je nuždno za uzdržavanje samoga života? Pa ako 
mišlju ili brigom svojom ne možete najmanje čestice 
pridodati tielu svojemu, kako da se njome tko sav savcat 
uzdrži? Nije dakle vašom brigom učinjeno, da je vaše 
tielo došlo do te veličine ili do toga rasta; a kada biste 
htjeli pridodati mu lakat jedan, nebiste mogli; onomu 
dakle ostavite brigu, da vam tielo zaodjene, čijom je 
brigom učinjeno, da bude tolikoga rasta to jest tako 
veliko. 

A ako ne smijemo biti zabrinuti za hranu, koliko 
manje za odielo? Pogledajte na ljiljane poljske, kako 
rastu! ne trude se kao muževi, niti predu kao žene, 
pa su tako liepi, da ni Salomon, taj najglasovitiji od 
svih kralja, u svoj slavi svojoj nije bio nikada tako 
liepo obučen kao jedan od njih. Pa ako se Bog za 
poljsko cvieće toliko brine, koje nastaje samo da se 
vidi i da ga nestane, zar će zanemariti ljude, koje je 
tako stvorio, ne da ih vide u koje samo vrieme, nego 
da živu u vieke? A kad travu poljsku, koja danas jest, 
a sutra se u peć baca, Bog tako odieva, kamo li više 
vas, malovjerne, vas, kojim je dao dušu neumrlu i tielo, 
kojim je poslao proroke, kojim je dao svoga jedino- 
rodjenoga Sina? A zove ih malovjernimi, jer su zaista 
male vjere, koja nije sigurna ni za male stvari. 


31. Nemojte dakle biti zabrinuti govoreći: šta ćemo ' 


jesti ili šta ćemo piti, ili čim ćemo se odjenuti? — 32. 


SiN 


Jer sve ovo pogani ištu Jer zna Otac vaš, da vam treba 
sve ovo, — 38. Ištite dakle najprije kvaljestvo Božje i 
pravdu njegovu, « ovo će vam se sve dodati. — 34. Ne- 
mojte dakle biti zabrinuti za sutra Jer sutrašnji dan 
= Drinut će se sam za se. Dosta je svakomu danu zla svoga. 
| Pošto je Isus izključio suvišnu brigu za hranu i 
= odielo pojedince, sada izključuje prekomjernu skrb za 
obodvoje, da pokaže, koli je to važno i nuždno, i koli 
je od potrebe, da nam se taj nauk duboko u srce usadi. 
>A valja pamtiti, da ne veli: Nemojte iskati ili zabrinuti 
biti za jelo, ili piće, ili odielo; nego, šta ćete jesti ili 
piti, ili čim ćete se odjenuti. Tu se, čini mi se, kore oni, 
koji, prezrevši hranu i odielo obično, bolju ili gorju 
hranu ili odielo ištu nego oni, s kojima živu“ (Rab.). 

' Ima još jedna suvišna briga kod ljudi, koji nisu 
Bogu odani, a koju Isus tu osudjuje, koreć ih, što idu 
tragom pogana, kada tako rade. Takovi naime ljudi 
> plodove i novac odviše čuvaju, te zanemarivši duhovne 
stvari zabrinuti bivaju preko mjere za vremenite. U tom 
ose povode za pogani, koji ne vjeruju, da Bog ravna 
svietom, nego misle, da sve biva slučajno i da se za 
jih nitko ne brine, a po tom da su upravo dužni, sami 
a se pobrinut se. Zato Isus od nas, koji vjerujemo; da 
Bog svietom i nami ravna, iziskuje, da se glede hrane 
i odiela skroz Bogu kao Oteu povjerimo govoreći: Zna 
& vaš, da vam treba sve ovo. Ne reče: Zna Bog 
, nego: Zna Otac vaš, da u nas pobudi veće pouz- 
anje; jer ako je Otac, neće prezreti djece svoje, pošto 
a ne čine ni zemaljski otei. A zna on, da vam trebd 
Ovo; zato smijete tim manje, zabrinuti biti, što su 
1 te stvari nuždne; treba dakle svaku takovu suvišnu 
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brigu odbaciti, jer kakav bi to bio otac, koji svojoj 
odjeci nebi dao ni nuždne hrane ni nuždna odiela. Da 
su te stvari suvišne, onda pouzdanje nebi bilo opravdano. 

Tako dakle, koji god vjeruje, da ga Bog kao 
Otac ravna, neka se glede hrane i odiela skroz povjeri 
Božjim rukama, a neka više misli na duhovno dobro i 
zlo, za koje ako ne bude zabrinut, niti će se zla čuvati, 
niti će se dobra poprimiti; zato Isus i veli: Ištite dakle 
najprije kraljestvo Božje i pravdu njegovu: ,Kraljestvo 
Božje je nagrada za dobra djela, a pravda njegova je 
put pobožnosti, kojim se ide ka kraljestvu. Ako dakle 
promisliš, kakova će biti slava svetih, od potrebe je, da 
ili od straha pred kaznom odstupiš oda zla, ili da od 
želje za slavom brzaš k dobru; a kad promisliš, što je 
pravda Božja (na što naime Bog mrzi ili što ljubi), pravda 
sama pokazuje ti puteve svoje, jer ona prati one, koji 
ju ljube. A nećemo davati račun, da li smo siromaci ili 
bogataši, nego da li smo dobro ili zlo radili, što je u 
našoj volji“ (Iv. Zlat.). 

Riečmi pravdu njegovu (Božju) kao da je Isus 
takodjer rekao: da budete pravedni po njem, a ne po 
sebi. A ovo t. j. vremenita nuždna dobra ne reče: dat 
će vam se, nego: pridodat će vam se, da saznaš, kako 
su sva dobra ovoga svieta ništa napram vječnim budućim 
na onom svietu. I zato ta vremenita dobra nisu dobra, 
radi kojih treba duhovna dobra činiti, nego su nam 
nuždna za uzdržavanje naše. Kraljestvo Božje i pravda 
njegova: to je dobro naše, jer je to cilj naš. A ako 
Bog pripusti, da trpimo glad, i onda je obećanje Božje 
istinito, jer vrieme, kada će nam pomoći, on sam sebi 
pridržaje, a od nas iziskuje, da uztrajemo u kušnji, koju 
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na nas šalje, a kojom ne oslabljuje odluku našu, nego 
nas prokušane još utvrdjuje u svojih obećanjih, koja 
tim obilnije izpunja, čim ih više odgadja. ] 

Zabranivši nam suvišnu brigu za sadašnjost, na 
koncu zabranjuje nam i prekomjernu skrb za budućnost, 
jer sutra znači buduće vrieme. Dosta nam je briga za 
sadašnje vrieme, a budućnost nesigurnu valja Bogu pri- 
pustiti. Sutrašnji dan doniet će svoju brigu (svoje zlo); 
to zlo ne znači ono, što je protivno krieposti, nego 
znamenuje trud, muku, tjeskobu. Zar nema svaki dan 
dostatno svoje breme t. j. brigu svoju? Što ga dakle 
još više teretiš ter mu pridodaješ još brigu, koja spada 
na drugi dan? 


s 
.- 
“o 


—i>*-e- 

Grave VIL 
1. Nemojte suditi, da ne budete sudjeni; 
2, jer kakovim sudom sudite, bit ćete sudjeni; 
i kakovom mjerom mjerite, mjerit će se vam. 
3. A zašto vidiš trun u oku brata svojega, 


A. Ili kako govoriš bratu svojemu: Stani da 
ti izvadim trun iz oka tvojega; a eto brvno je 
u oku tvojem! 

5. Licemjere! izvadi najprije brvno iz oka 
= svojega, pak ćeš onda vidjeti izvaditi trun iz 
oka brata svojega. —- i 
6. Nemojte dati sveto psom, niti mećite bi- 
era svojega pred svinje, da ga možda ne po- 
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gaze nogama svojima, i ne okrenu se i ne raz- 
trgnu vas. 

7. Ištite, i dat će vam se; tražite, i naći 
ćete; kucajte, i otvorit će vam se. 

8. Jer svaki, koji ište, prima, i koji traži, 
nalazi, i koji kuca, otvorit će mu se. 

9. Ili koji je medju vami čovjek, u koga ako 
zaište sin njegov hljeba, zar će mu kamen dati? 

10. Ili ako ribe zaište, zar mu će dati zmiju ? 

11. Kada dakle vi, zli budući, umijete dare 
dobre davati djeci svojoj; koliko će više Otac 
vaš, koji je na nebesih, dati dobra onim, koji 
ga mole. 

12. Sve dakle što hoćete da čine vam ljudi, 
činite i vi njim. Jer je to zakon i proroci. 

13. Udjite na uzka vrata; jer su široka 
vrata i širok put, što vodi u propast, i mnogo 
ih je, koji ulaze kroz njih. 

13. Kako su uzka vrata, i tiesan put, što 
vodi u život, i malo ih je, koji ga nalaze, 


15. Čuvajte ge od lažnih proroka, koji dolaze 


k vam u odielu ovčijem, a unutra su vuci grabljivi. 
16. Po rodovih njihovih poznat ćete ih. Zar 
se bere s trnja groždje, ili s čička smokve? 
17. Tako svako drvo dobro rodove dobre 
radja, a zlo drvo rodove zle radja. 


ke dgI 


18. Ne može drvo dobro rodova zlih radjati, 
ni drvo zlo rodova dobrih radjati. 

19. Svako drvo, koje ne radja roda dobra, 
 posjeći će se'i u oganj baciti. 

20. Po rodovih dakle njihovih poznat ćete ih. 
21. Neće svaki, koji mi govori: Gospodine, 
Gospodine! ući u kraljestvo nebesko, nego koji 
čini volju Otca mojega, koji je na nebesih, taj 
će ući u kraljestvo nebesko. 

| 22. Mnogi će reći meni u onaj dan: Gospo- 
dine, Gospodine! nismo li u ime tvoje proroko- 


vali, i u ime tvoje djavole izgonili, i u ime tvoje 
E čudesa. mnoga tvorili ? 


' 23. I tada ću im izjaviti: Nikad vas nisam 
znao; odlazite od mene, koji činite bezakonje. 
24. Svaki dakle, koji sluša ove moje rieči, 
29 izvršuje ih, on će biti kao mudar čovjek, koji 
sazida kuću svoju na pećini. 

25. I udari dažd, i dodjoše rieke, i Kijeva 


trovi, i udariše u kuću onu, i ne pade« j 
še utemeljena na pećini. 


26. A svaki, koji sluša ove moje rieči, a 
izvršuje ih, on će biti kao čovjek lud, koji 
a kuću svoju na piesku. 

27. I udari dažd, i dodjoše rieke, i dunuše 


ovi, i udariše u kuća onu, i pade; i razva- 
njezina bila je velika. 
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28. I dogodi se, kad svrši Isus rieči ove, 
divljaše se narod nauku njegovu. 

29, Jer ih učaše kao onaj, koji vlast ima, 
a ne kao književnici njihovi i fariseji. 


Tumačenje. 

1. Nemojte suditi, da ne budete sudjeni; — 2. jer 
kakovim sudom sudite, bit ćete sudjeni ; i kakovom mjerom 

mjerite, mjerit će se vam. 

Gospodin u svojem govoru sad navodi uvjete, pod 
kojimi se ulazi u kraljestvo nebesko: prvi je uvjet 
ponizno poznavanje samoga sebe (1—2); drugi je pošto- 
vanje svega što je sveto i čeznuće za tim (6—11); treći 
je ljubav k bližnjemu, koja potiče iz ljubavi k Bogu (12). 
Taj ulaz u kraljestvo nebesko prieči: krivi put i krivi 
nauk, kojim se tko zavodi na krivi put (183—20). Četvrti 
uvjet, pod kojim se ulazi u kraljestvo nebesko jest 
podudaranje vjere sa djeli (21—28). 

O drugih smiju suditi: 1. koji imaju vlast ili 
dužnost; 2. svatko o javno i sigurno poznatih stvarih ; 
3. o dvojbenih stvarih smije se dvojbeno suditi, a ne 
smije se ići dalje, nego li poznata znamenja dopuštaju. 
Ob onih stvarih, koje se mogu dobro ili zlo tumačiti, 
zabranjuje ljubav zlo suditi, kano što ista ljubav ne 
dopušta, da sudimo o dvojbenih stvarih, za koje nema 
nikakovih dokaza, ili o dvojbenoj namjeri, kojom su 
učinjene. Osobito ne da Gospodin, da oni, koji na sebi 
imaju puno veće griehe, sude o puno manjih griesih 
svoga bližnjega; a još gorje grieši, koji drugoga ocrnjuje, 
jer mu Sajiaoda čini i zato, što sam nema o njem dobra 


k 
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mu dobro mnienje oduzima, koje drugi o njem imaju. 
Onako strogo će nam Bog suditi, kako mi sudimo 


proti bližnjemu, tim će Bog stroži biti proti nam. Tko 
krivo i nepravedno drugoga osudjuje, krivo i opako 
radi; osudit će se sbog te opakosti: ,Koji dakle sudi 
i osudjuje nepravedno, kada se sudi i osudjuje pra- 
vedno, prima istom mjerom, prem ne prima isto što je 
dao; jer sudom je učinio što je opako; sudom trpi što 
je pravedno“ (Aug.). 

3. A zašto vidiš trun u oku brata svojega, a brvna 


ouoku svojem ne vidiš? — 4. Ili. kako govoriš bratu 


svojemu: Stani da ti izvadim trun iz oka tvojega; a eto 
brvno je u oku tvojem! — 5. Licemjere! izvadi najprije 
obrvno iz oka svoga, pak ćeš onda vidjeti izvaditi trun 
iz oka brata svojega, 

Oholost je oštroumna za tudje pogreške i najmaje 
(trun), a slepa je za vlastite i najgorje strasti i opačine 
(brvno). Druge izpravljati mogu jedino ponizni, koji 


nastoje, najprije same sebe suditi i poboljšati. Ako oholi 
 oiopaki ljudi druge kore i izpravljaju, postaju licemjeri, 
ojeru svojem ponašanju sakrivaju što su; a pokazuju iz 


> vana što nisu. Ni ne obzirajuć se na to, da opaki ljudi 


koji druge kore i izpravljaju, tudj posao obavljaju, za 


koji nisu pozvani, oni ne mogu toga ozbiljno htjeti, 


E. jer nastoje svoje vlastito opako ponašanje prikriti pri- 


vidnim dobrim naukom, a nemaju pred očima slavu 
Božju i spas duša, nego svoju slavu, da ljudi vide nji- 
dovu revnost. A Kolin licem kore oni grieh braće svoje, 
da sami ostaju u istih ili u još većih griesih? Ne 


mpienja, kao što mu to ljubav zapovieda, i zato, što | 


bližnjemu: onako to jest razmjerno, čim smo mi stroži- 


. 
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zabranjuje Gospodin koriti i opominjati gdje i kada 
treba; nego zabranjuje svoje griehe prezirati, a tudje 
izpitivati. Tko izvadi iz oka svoga brvno zavisti, mržnje, 
zlobe ili pretvaranja, taj će vidjeti, kako će i trun iz- 
vaditi iz oka brata svojega: ,Kad nas nužda sili, da 
koga korimo, prije svega promislimo, je li to pogreška, 


koje mi nismo nikada imali, a onda pomislimo, da smo - 


i mi ljudi, ter da ju mogosmo imati. Ako smo pako 
takova šta imali, a više nemamo, i onda neka se u 
pamet dozove obćenita slaboća, da onu opomenu predhodi 
ne mržnja, nego milosrdje. A ako pronadjemo, da smo 
u istom griehu, ne korimo, nego s njim zajedno plačimo 
.ter ga pozovimo, neka se takodjer upne. Riedko dakle 
i samo za veliku nuždu valja koriti, a pri tom gledajmo 
da se služi ne nam, nego Gospodinu“ (Aug.). Ne tražimo 
dakle u takovih opomenah sebe, nego Gospodina. 

6. Nemojte dati sveto psom, niti mećati bisera svo- 
jega pred svinje, da ga možda ne pogaze nogama svojima, 
1 ne okrenu se 1 ne raztrgnu vas. 

Da nebi tko mislio, da je tako zlo sakriti istinu, 
kao što je zlo kazati laž, veli Gospodin: Nemojte dati 
sveto psom, niti mećite bisera svojega pred svinje. Jedna 
te ista stvar zove se sveta, koja se ne smije obezčasliti 
ili pogrditi, kao što su to istine sv. vjere, milosti, sakra- 
menti, i t, d.; a zove se biser, jer se ne smije prezirati, 
nego se mora visoko cicniti, pošto u otajstvu božanskoga 
djela zatvoren služi za život crkve ter u sebi dragocjen 
i u školjki pohranjen sakriven pred svietom počiva u 
dubljini morskoj. Psi su neprijatelji i podrugavatelji sv. 
vjere, koji napadaju na vjerske istine, a svinje su oni, 
koji vjerske istine i sve što je sveto preziru. Buduć da 
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psi skaču i grizu, da raztrenu što im pod zube dodje, 
zato Isus veli: Nemojte dati sveto psom, jer oni, koliko 
je do njih, nastoje, kad bi bilo moguće, uništiti vjerske 
istine i sve što je sveto. A svinje, ako i ne napadaju 
grizuć kano psi, mažu ih ipak svojim gadnim mišljenjem 
i ružnim i pokvarenim srcem i djelom; zato i veli 
Gospodin: Ve mećite bisera svojega pred svinje. A što 
nastavlja: da ga možda ne pogaze nogama svojima, i ne 
okrenu se i ne vaztrgnu vas: reći će, da onoga što je 
sveto i dragocjeno kao biser ne obruže i ne preziru, jer 
ono se gazi nogama što se prezire, i ne obazru se, da 
Jo$ sta čuju, ter ne raztrgnu ne biser, jer biser nogama: 
gaze, nego vas, koji pred njih mećete biser. Prema 
tomu ne odkrivaj sv. istina onomu, koji ih ne može ili 
neće da shvati, jer će, kad mu ih odkriješ, ili na njih 
napasti mržnjom kao pas, ili će ih zamrljati prezirom 
kao svinja. Zato ako ih tko ne razumije sbog prlja 
griešnih, treba mu te prlje očistiti riečju ili činom prije 
nego li mu sv. stvati saobćiš. A kada je naš spasitelj 
mnogo toga odgovarao onim, koji su ga kušali, i koji 
njegovih odgovor nisu primili, nego su se istini opirali 
i nju prezirali, nije on zato sveto davao psom niti bisera 
metao pred svinje, jer je bilo medju slušatelji takovih, 
koji su g korišću njega slušali, i kojih spas nije trebalo 
zanemariti sbog okorelosti drugih. Zato tko zna odgo- 
voriti, treba da odgovori bar radi onih, koji bi mogli 
očajati, kada bi si stekli krivo osvjedočenje, da se 
Predloženo pitanje ne može ni riešiti. To naravno valja 
MMM S olgvi oo robe niša. gorit noza poka 

a govoriti, nego neka 
se samo razjasni, zašto se na njih ne odgovara. 
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7. Ištite, i dat će vam se; tražite, i naći ćete, 
kucajte, t otvorit će vam se, — 8. Jer svaki, koji ište, 
prima, # koji traži, nalazi, i koji kuca, otvorit će mu se, 
— 8. Ili koji je medju vami čovjek, u koga ako zaište 
sin njegov hljeba, zav će mu kamen dati? — 10. Ili ako 
ribe zaište, zar će mu dati zmiju? — 11. Kada dakle vi, 
zli budući, umijete dare dobre davati djeci svojoj ; koliko 
će više Otac vaš, koji je na nebesih, dati dobra onim, 
koji ga mole? — 12. Sve dakle što hoćete da čine vam 
ljudi, činite i vi njim. Jer je to zakon i proroci. 

Isus je puno težkih stvari zapovjedio, a sada podu- 
čava, kako ih je moći držati:  Ištite, i dat će vam se: 
da što ljudi sami po sebi ne mogu činiti uzmognu izvr- 
šiti milošću Božjom. Ostale životinje providio je Bog 
brzimi nogami, ili hitrimi krili, ili papci, ili rogovi, jedi- 
noga čovjeka tako je udesio, da on sam bude njegova 
jakost, da siljen nuždom svoje slaboće vazda treba gospo- 
dara svoga. A trostrukim izrazom: Žštite, tražite, kucajte, 
Gospodin mas opominje moliti se Oteu nebeskomu, da 
pokaže, koli uztrajno, goruće i snažno valja se moliti; 
jer tko ište i traži, sve ostalo sbaci s uma i na ono 
samo pazi što traži, a tko kuca, žestokom i gorljivom 
pameću dolazi. Hoće pako Isus, da svatko, bio pra- 
vednik ili griešnik, ište i traži i kuca, jer inače zahman 
bi bio očitnik govorio: Smiluj mi se griešniku; a ipak 
znamo, da je očitnik tom molitvom postigao milost 
opravdanja. A i odatle to sliedi, što je nam Bog zapo- 
vjedio, da ljubimo neprijatelje; a kako bi to moglo biti, 
da on od ljudi ono iziskuje, što on sam nebi činio, on, 
koji je sama dobrota? A da svaki, koji moli prima, 
sliedi već odatle, što nas Isus toliko nagovara, da se 
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Bogu molimo; jer kad nam nebi kanio dati što molimo, 
i nas na molitvu toli gorljivo ni putio: ,Tko vjerno 
3 i Boga za potreboće ovoga života, i milostivo_ga 
= uslišava i milostivo ga ne uslišava. Jer što je bolestniku 
- koristno, bolje zva liečnik nego bolestnik. A ako ono 
oište, što Bog i zapovieda i obećaje, dobit će svakako 
ošto prosi; i primit će ljubav što sprema istina. A dobar 
oje Gospodin, koji ne daje često što hoćemo, da udieli 
što nam je draže. Hoće se takodjer uztrajnosti, da pri- 
mimo što ištemo. Jer kada Bog kad i kad kašnje daje, 
preporuča darove, ne uzkraćuje: dugo izčekivani sladje 
se primaju, a brzo dani nisu dragi. Išti dakle, traži, 
ztraj; jer išćući i tražeći raste želja, da primiš; čuva 
a te Bog što neće da dade brzo, neka se ti naučiš, 
kako da velike stvari u veliko želiš; zato treba uviek 
< moliti, i nikada ne prestati“ (Aug.). 
' A da nas Isus još bolje o tom osvjedoči, kako 
tao. nebeski i zbilja sve hoće da nam dade što god 
d njega kako treba molimo, nastavlja: Koji medju vami 
vjek, u koga ako zaište sin njegov hljeba, zar će mu 
on dati? Ili ako vibe zaište, zar će inu dati zmiju? 
men je bojom i vanjštinom sličan kruhu, a zmija ribi, 
1 stvarno se veoma razlikuju. Htjede Isus reći, da če 
Bog ne samo dati pomoći kad ju od njega zaištemo, 
da će nam dati dobara i pružiti kruha a ne kamen £ 
E. ,.. zmiju. A da nas o tom uspješnije uvjeri, 
pda 
BEDU, umijete dare dobre * PE se attrom 
< Jete dare dobre davati djeci svojoj; 
o) že. biše Otac vaš, koji je na nebesih, dati dobra 
» koji ga mole? ,Ako dakle mi, koji smo zli, znamo: 
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(običajemo) ono dati, što se od nas moli, koliko više 
valja se nadati, da će nam Bog dati dobra, kada ga 
molimo“ (Aug.). A zli smo ne samo po naravnom na- 
gnuću, nego voljom i ponašanjem. 

Što treba moliti, predočuje se slikom kruha i ribe. 
Kruh, što je obična hrana, znači ljubav, bez koje druge 
krieposti ništa ne vriede. Rila, znamenuje vjeru, koja 
je krstnom vodom nastala, a koja živi, prem ju valovi 
ovoga života biju. Luka je pridodao treće naime jaje, 
koje je nada životinje, što dakle znači nadu. Prema tomu 
naproti ljubavi stavlja kamen mržnje; naproti vjeri zmiju 
to jest otrov nevjerstva; naproti nadi štipavea t. j. oča- 
janje, koje natrag bode kao štipavac. Jest pako smisao: 
Ako od Otea nebeskoga molimo kruh života, nauka ili 
ljubavi, ne treba se bojati, da će nam dati kamen t. J. 
da će dopustiti, neka nam se srce stegne ili hladnom 
mržnjom ili tvrđim, sreem, ili neka poginemo od otrova 
nevjerstva, ako zaištemo vjeru. 

Nije Isus samo zapovjedio: Nemojte suditi, nego 
što god hoćete, da čine vam ljudi, činite i vi njim; onda 
možete pouzdano moliti i osvjedočeni biti, da ćete dobiti 
što molite. Osim toga obećao je Bog, da će dati dobra 
onim, koji ga mole. Nu da Bog nas usliša, koji smo 
njegovi prosjaci, od potrebe je, da i mi uslišamo siro- 
mahe, koji su naši prosjaci; a u čem? u svem, što že- 
limo, da nam Bog učini. Zato Isus i reče: Sve dakle 
što hoćete da čine vam ljudi, činite i vi njim. Jer je to 
zakon i proroci. Nije kazao: Sve dakle što hoćete da 
čini vam Bog; činite i vi bližnjemu, da ne bi tko pri- 
govorio, da je to nemoguće; nego je rekao: Što god 
hoćeš, da tebi bližnji učini, učini "i ti njemu. A to je 


“ 
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jezgra svih zapoviedi Isusovih: to je zakon i provoci, 
naime to sadržava u sebi sve, što zakon i proroci zapo- 
viedaju. Zove se pako sav stari zavjet zakon i proroci: 
zakon sadržava pet knjiga Mojsijevih, a proroci sve ostale 
knjige staroga zavjeta. Hoće se reći: što god su zakon 
i proroci razsuto u sv. pismu zapovjedili, sve se u toj 
zapovjedi: ,Sto god hoćeš, da tebi drugi učini, učini i 
ti njemu“, kano u jezgri nalazi poput bezbrojnih grana 
stabala u jednom korenu. Jer tko ide za tim, da dru- 
gomu učini, što i sam očekuje da mu drugi učini, na- 
stoji, da zlim dobro vrati za zlo, a dobrim bolje za 
dobro. A u tom su zakon i proroci kano i u ljubavi jer 
tko ljubi bližnjega radi Boga, ljubi i više samoga Boga, 
koji mu to zapovieda, a u tom je zav zakon: jer pu- 
nina zakona jest ljubav (Rom. 18, 8—-10). 

A ako je i težko: činiti drugim što bismo rad da 
oni nam čine, od potrebe je ipak, da to činimo, jer nam 


valja ići uzkim putem. 


13. Udjite na uzka vrata; jer su široka vrata 
šivok put, što vodi u propast, i mnogo ih je, koji ulaze 
kroz njih. — 14, Kako su uzka vrata, i tiesan put, što 
vodi u život, i malo ih je, koji ga nalaze. 

Put su zapoviedi Božje, a vrata, koja su konao 
putu, Svrha su zapoviedim, to jest po obdržavanju zapo- 
viedi ulazi se u kraljestvo nebesko. A zovu se ta vrata 
uzka, i put tiesav stranom zato, što je po svojoj naravi 
teži put krieposti nego li strasti, a stranom što naša 
lienost čini put krieposti težim. Nije zato ipak Isusov 
jaram težak, nego je sladak i breme je njegovo lahko; 
Isusov jaram težak je samo onim, koji idu za leka 
i zemaljskimi stvarmi, a sladak je onim, koji čeznu za 
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duhovnimi stvarmi i gledaju u budućnost: ,Vrata pro- 
pasti su djavao, kroz koja se ulazi u pakao: vrata ži- 


vota su Krist, kroz koja se ulazi u kraljestvo nebesko. , .: 


A put propasti je svaka opakost. Zove se pako širok, 
jer se ne ravna po pravilu stege, te oni, koji njime hode, 
što im godi to i sliede. A put života zove se svaka 
pravda i tiesan s protivnih uzroka. A valja promisliti, 
ako tko neide putem, da ne može doći k vratima; jer 
tko ne hodi putem pravde, nije moguće, da u istinu 
Krista spozna: slično ne pada ni u ruke djavla, osim 
onoga, koji hodi putem griešniki (Iv. Zlat.). 

Širokim putem mnogi idu, a uzki malo ih nalazi; 
jer široki put ne tražimo; pošto se sam iztiče, i to je 
put onih, koji na stranputice zalaze; uzki pako put svi 
ne nalaze, a ni od onih, koji ga nadju, ne idu svi njime, 
jer mnogi, našavši put istine a zaveđeni pohtom i 
slastmi svjetovnimi; zalaze s pravoga puta. 

15. Čuvajte se od. lažnih proroka, koji dolaze k vam 
u odielu ovčijem, a unutra su vuci grabljivi. — 16. Po 
vodovih njihovih poznat ćete ih. Zar se bere s trnja 
groždje, ili s čička smokve. — 17. Tako svako drvo 
dobro dobre rodove radja, a zlo drvo rodove zle radja. 
— 18. Ne može drvo dobro vodova zlih vadjati, ni drvo 
zlo vodova dobrih vadjati, — 19. Svako drvo, koje ne 
radja voda dobra, posjeći će se i u oganj baciti. — 20. 
Po vodovih njihovih poznat ćete ih. 

Reče Isus: Tiesan je put, što vodi u život. A kada 
je tiesan i taman put, običajemo potražiti vodju ili puto- 


kaz, da nam pokaže pravi put. Opominje Krist, da ne. 


vjerujemo svakomu vodji ni svakomu putokazu, pošto 
ima puno krivih proroka, koji u svrhu, da nas prevare 
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nudjaju nam se za vodje i za putokaze, oblače se poput 
pastira u ovčiju haljinu, samo daih ne prepoznamo kao 
vuke grabljive. Zato nam Isus i govori: Cuvajte se od 
lažnih proroka, jer ćemo utvrditi spas svoj, ako znamo, 
koga da se pazimo. A jesu krivi ili lažni proroci, krivo- 
vjerci; oni se zovu proroci, jer je kod Židova prorokom 
dužnost bila ne samo buduće stvari naprvo kazivati, nego 
po zakonu puk naučati i pokazivat mu put spasa; a 
zovu se lažni, jer ne pokazuju tiesna puta, nego širok 
put kao put spasa. A ti lažni proroci sakrivajuć svoju 
opakost dolaze u odielu ovčijem, nu pod tim lažnim 
vanjskim oblikom ostaju što jesu: biesni neprijatelji i 
= vući grabljivi duša. A odielo ovčije jest sve što se izvana 
vidi i što god se pričinja nevino i kriepostno kao što 
= su to sladke rieči, prividna pobožnost i umiljatost, milo- 
stinja i druga vanjska dobra djela, koja ne predpo- 
stavljaju sveto srce. Ali ako se i pojavljuju u odielu 
h  ovčijem, iznutra su grabljivi vuci, koji su na veću štetu 
g eroikom, nego li su vuci stadu, poka svojim krivim 


rziti na svoje odielo, tim više ne, što se vuci uza 
to da se oblače u odielo ovčije, lahko razpoznaju 
vuci po plodovih, to jest po zlih djelih i po 
čudorednosti, što je obično i obćenito znamenje, 
' kojem se ponajviše lažni proroci razpoznavaju, sve 
Di nije to jedino znamenje, pošto ih po nepogrešivu 
đu crkve nepogrešivo kao lažne razpoznajemo. A zovu 
la plodovi, jer kao što je drvo za to, da radja dobre 
dove; tako je čovjek rodjen za to, da tvori dobra i 
g 
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kriepostna djela. Pa kao što se s trnja ne bere groždje 
ni s čička smokve; tako ni krivovjerci ni krivi nauči- 
telji ne proizvode dobar i ugodan plod prave krieposti, 
nego radjaju zao, oštar i trnovit plod raznovrstne opa- 
kosti. A tomu je uzrok to, što je svaka kriva nauka i 
bludnja poput otrova, koji čovjeka utvrdjuje u njegovih 
zlih nagnućih, a slabi mu nagnuća dobra, ter ne da 
milosti Božjoj, da mu pomaže, nego riva ga u svako- 
jake strasti. 

Opaki naučitelji su istina kao trnje i čičak, nu 
razlikuju se ipak dvostruko: prvo trnje nikada ne pro- 
izvodi groždja, a opaki naučitelji čine kad i kad_ koje 
dobro djelo n. pr. daju milostinju. Ali i taj plod nije 
plod njegova kriva nauka, nego je plod koje istine, 
koju je krivovjerac zadržao, istine objavljene na primjer, 
da treba davati milostinju siromakom; a drugo zlo drvo 
nuždno i po naravi svojoj radja zle plodove, dočim na- 
učitelj bio ne znam kako opak, jer slobodno djeluje, 
može koja dobra djela protivna svojemu nauku činiti, 
pače može se milošću Božjom, koja se ne uzkraćuje ni 
najvećemu griešniku, preobratiti u dobro drvo i pra- 
vedna čovjeka. ' 

Tako svako drvo dobro rodove dobre vadja, a zlo 
drvo rodove zle vadja. To će reći: Po plodovih djela 
razpoznaju se naučitelji, da li su dobri ili zli; oni su 
kao stabla, koja se po svojih plodovih razpoznavaju kao 
dobra ili zla, pošto dobri plodovi znače drvo dobro, a zli 
zlo. Razumije se pako tu drvo ne kakvo god nego plo- 
donosno, koje se po plodovih razpoznaje, jer se dobro 
ili zlo drvo ne razpoznaje po lišću ili ovieću, nego po 
plodovih. 
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Ne može drvo dobro rodova zlih radjati, ni drvo 
zlo rodova dobrih radjati; ne može na primjer loza 
radjati trnja, nego samo groždje; upravo tako ne mogu 
dobri naučitelji, dok djeluju prema svojemu dobru nauku, 
drugo djelovati nego dobra djela; i obratno naučitelji 
opaki prema svojem opakom nauku radeći ne mogu da 
čine drugo nego djela opaka. Zla drva naime su oni, 
koji siju opak nauk, a plodovi su djela, koja prema 
svojemu nauku čine: u tom samo smislu ne mogu oni 
ništa dobra činiti. Odatle dakle ne sliedi, da zli ne 
mogu upravo ništa dobra da čine; mogu oni tvoriti neka 
dobra djela, ali proti svomu nauku ili izvan njega te 
po naravnoj dobroti, koja se nikađa sasvim ne me 
iz čovjeka. 

Svako drvo koje ne radja roda dobra, posjeći će 
se i u oganj baciti; jer kao što se neplodno drvo baca 
u vatru; tako je i opaku naučitelju pripravljen pakao. 
Svi naime zavoditelji i njihovi pristaše primit će vječnu 
kaznu, koju svojimi opakimi slobodnimi čini zaslužiše. 
Prema tomu lažni proroci poznavaju se po plodovih, 
jer hineć svetost i hinbenom svetošću preporučujuć svoj 
krivi nauk ne mogu se dugo sakrivati pod odielom ovči- 
jim, a da izpod toga odiela ne proviri ie i kad vuk, . 
koji se pod njim sakriva. 

A sada se pita, koji su to dobri plodovi, i kako 
Se od zlih razpoznavaju pravi plodovi, po kojih se ulazi 
W Kraljestvo nebesko. To se tumači ovimi riečmi : 

21. Neće svaki, koji mi govori: Gospodine, Gospo- 
dine! ući u kvaljestvo nebesko, nego koji čini volju Otca 
mojega, koji je na nebesih, taj će ući u kraljestvo nebe- 
Sko, — 22, Mnogi će veći meni u onaj dan: Gospodine, 
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Gospodine! nismo li u ime tvoje prorokovali, i u ime 
tvoje djavole izgonili i u ime tvoje čudesa mnoga tvorili? 
— 23. I tada ću im izjaviti: Nikad vas nisam znao; 
odlazite od mene, koji činite bezakonje. 

Ne mislimo, da k dobrim plodovom spada, ako 
tko Gospodinu našemu kazuje: Gospodine, Gospodine! 
i da nam se po tih riečih drvo čini dobro; nego evo 
po čem se dobri plodovi razpoznavaju: ako tko čini 
volju Božju. Nije dosta govoriti, obećavati, naučati, nego 
je od potrebe djelovati; niti smije tko ići tragom knji- 
ževnika i fariseja, koje kori naš Gospodin, a koji samo 
govore, a ne čine. Put u kraljestvo nebesko nalazi, koji 
se podvrgava volji Božjoj, a ne koji ju samo ima na 
jeziku; a ulazi u nutra koji i sve vjeruje što je Krist 
naučao, i sve čini što je om zapovjedio: ,Kraljestvo 
nebesko ne postizava se samom uslugom rieči, niti će 
biti njegov baštinik onaj, koji govori: Gospodine, Go- 
spodine! Jer kakova je zasluga Gospodinu kazati: Go- 
spodine? zar neće biti Gospodin, ako mu mi tako i ne 
govorimo? kakova je to usluga i svetost zvati ga imenom, 
kada će put kraljestva nebeskoga naći podvrgavajuć se 
volji Božjoj, a ne imenujuć ju“ (Hilarij). 

Mnogi, koji na ovom svietu u Ime Isusovo proro- 
kuju, djavole izgone i mnoga čudesa tvore, pa misle, 
da su sbog tih čudesnih djela riešeni dužnosti, koja ih 
veže, da zakon Božji obdržavaju, iznenadit će se na 
sudnjem danu, kada im Isus upravo zato, što nisu Božje 
volje činili, izjavi, da ih nikada nije znao, neka samo 
odlaze od njega koji čine bezakonje. To je posao lice- 
mjera, da se tako uznose, kano da je to po njihovoj vla- 
stitoj snagi, što prorokuju, djavle izgone i mnoga čudesa 
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otvore, a ne moćju Božjom, koja sve to izvodi, kada se 


zaziva. I našimi djeli valja zaslužiti blaženu vječnost, 


i s naše strane t'eba nešta činiti, da dobro činimo a zla 
se čuvamo ter da nastojimo ono vršit što Bog hoće, a 
ne da se onim ponosimo što on može. Zato Gospodin 
na sudnji dan svjedoči za njih, da ih ne poznaje, jer 
im djela ne odobrava niti ih ljubi, kao što ni oni njega 
nisu poznavali, jer ga nisu dostojno štovali ni ljubili; 
zato ih odbija i goni od sebe: Odlazite od mene, koji 
činite bezakoje. Ne reče koji činiste, nego koji činite 
bezakonje, jer do vremena zadnjega suda ako poslie 


svoje smrti i ne mogoše griešiti činom, srcem prianjahu 


uz grieh, pošto smrt dušu istina rastavlja od tiela, ali 
ne mienja volje duši. 

,»Prorokovati ili čudesa tvoriti, i djavole izgoniti (i 
božanskom moćju), nije zasluga onoga, koji djeluje, nego 
ili zazivanje imena Kristova to čini, ili se dopušta sbog 
osudjenja onih, koji zazivaju, ili radi koristi onih, koji 
gledaju i čuju, da ljudi, prem preziraju one, koji tvore 
čudesa, (sbog njihovih bezakonja), Boga ipak poštivaju, 
na čije zazivanje bivaju tolika čudesa. Jer i Saul i 
Kajfa prorokovaše, i u djelih apostolskih čini se da si- 
novi Seevini djavole izgoniše, a za Judu apostola pripo- 
vieda se, da je uz duh izdajnički medju ostalimi apo- 
stoli mnoga čudesa tvorio“ (Jeronim). 

Govorio je Isus do sada o lažnih prorocih, a sada 
zaključuje obćenito o svih ljudih: 

24. Svaki dakle, koji sluša ove moje vieči, i izvr- 
Šuje ih, on će biti kao mudar čovjek, koji sazida kuću 
Svoju na pećini, — 25. 1 udari dažd, i dodjoše vieke, i 
dunuše vjetrovi, i udariše u kuću onu. i ne pade; jer 
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bješe utemeljena na pećini, — 26. A svaki, koji hik 
ove moje vieči, a ne izvršuje ih, on će biti kao čovjek lud, 
koji sazida kuću svoju na piesku. — 27. I udari dažd, 
i dodjoše rieke, i dunuše vjetrovi, i udariše u kuću onu, 
i pade; i vazvalina njezina bila je velika. 

Buduć da je Isus predvidio, da će se neki istina 
čuditi njegovu nauku, ali da ga se neće držati, pretekao 
ih je ovom sličnošću: Svaki dakle, koji sluša ove moje 
rieči, 1 izvršuje ih, on će biti kao mudar čovjek, koji 
sazida kuću svoju na pećini. Jest pako ta pećina sam 
Krist, koji dubok temelj kopa te zapoviedmi poniznosti 
sve zemaljsko vadi iz srdaca vjernik, da nebi koristi 
vremenitoj za volju Bogu služili. Kristu dakle sličan je, 
koji sluša rieči njegove i izvršuje ih te gradi na pećini 
(t.j. na Kristu, koji je svako dobro), tako da na samom 
Kristu gradi koji god gradi šta dobra koje mu drago 
vrsti. I kao što se crkva sagradjena od Krista ne može 
razvaliti, tako ne može ni takova kršćanina, koji se je 
na Kristu sagradio, nijedna protivština pokrenuti prema 
onoj rieči (Rom. 8): Tko će nas odvojiti od ljubavi Kri- 
stove? Trovrstno se udara na kuću sagradjenu na pećini: 
nečistimi dusi, opakimi ljudi i razvraćenošću tiela; a 
ljudi, u koliko se u vlastite sile uzdaju, klone, u koliko 
se pako sljubljuju sa onom nepokretnom pećinom, nikako 
se ni sami ne dadu pokrenuti. 

A svaki, koji sluša ove moje rieči, a ne izvršuje ih, 
on će biti kao čovjek lud, koji sazida kuću svoju na 
piesku. ,Djavlu je već sličan, koji sluša rieči Kristove, a 
ne izvršuje ih. Jer rieči, koje se slušaju a ne izvršuju, 
odvojene su i razpršene: i zato se prilikuju piesku. 
Piesak je takodjer svaka opakost ili svjetovna dobra, 


' 
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Pa kao što je kuća djavlova razrušena, tako padaju i 
ti, koji su na piesku utemeljeni. I velika je ruševina, 
ako mu se je što od temelja vjere srušilo ; a nije (tolika), 
ako je blud ili preljubu učinio, jer ima odakle da se 
po pokori podigne kao David“ (Iv. Zlat.). 

28. 1 dogodi se, kad svrši Isus rieči ove, .divljaše 
se navod nauku njegovu. — 29. Jer ih učaše kao onaj, 
koji vlast ima, a ne kao književnici njihovi i fariseji, 

Najviše se divljahu moći Kristovoj, jer govoreć on 
nije svoje rieči odnosio na drugoga kao proroci i Mojsij, 
nego posvuda pokazuje, da je on gospodar, koji ima 
vlast nad svim; zato stvarajuć zakon i spominje: A ja 
vam velim; dočim književnici i fariseji učahu samo ono, 
što su Mojsij i proroci napisali: ,Udovoljen razložno 
čovječji um hvalu radja, a osvjedočen udivljenje: jer 
što god ne možemo dostojno hvaliti, tomu se čudimo, 
Začudjenje njihovo ipak više se odnosilo na slavu Kri- 
stovu, nego li na vjeru njihovu: jer da su u Krista 
vjerovali, ne bi se divili. Jer ono potiče na začudjenje, 
što nadmašuje osobu, koja šta čini ili govori; i zato se 
onomu, što je Bog učinio ili kazao, ne divimo, jer je 
gve manje od moći Božje. A narod je bio, koji se čudio, 
to jest prosti puk, ne poglavice narodnje, koje ne obi- 
čavahu slušati, da šta nauče; a prosti puk prosto je 
slušao, ter bi njihovo mučanje (kada bi one bile prisutne) 
prekidale svojimi prigovori; jer gdje je veće znanje, 
veća je i opakost, pošto se onaj ne zadovoljava time 
da bude drugi, koji se žuri, da bude prvi“ (Iv. Zlat.). 


or 
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Crlava VIIL 


1. A kad sidje s gore, za njim idjaše na- 
roda mnogo. 

2. I gle, gubavac dodje, klanjaše mu se govo- 
reći: Gospodine! ako hoćeš, možeš me očistiti, 

3. I pruživši Isus ruku dotakne ga se govo- 
reći: Hoću, očisti se! I odmah očisti se guba 
njegova. 

4. I reče mu Isus: Gledaj, nikomu ne kazuj; 
nego idi, pokaži se svećeniku, i prinesi dar, koji 
je zapovjedio Mojsij, radi svjedočanstva njim. 

5. A kad udje u Kafarnaum, pristupi k 
njemu stotnik, moleći ga, 

6. i govoreći: Gospodine! sluga moj leži 
doma uzet, i muči se vrlo. 

7. I reče mu Isus: Ja ću doći i izlicčit ću ga. 

8. I stotnik odgovori i reče: Gospodine ! 
nisam dostojan, da pod krov moj udješ; nego 
samo reci rieč, i ozdravit će sluga moj. 

9. Jer i ja čovjek pod vlasti sam, i imam 
pod sobom vojnike, pa rečem ovomu: Idi! i ide; 
i drugomu: Dodji! i dodje; i slugi svojemu: 
Učini to! i učini. 

10. A čuvši Isus, udivi se, i reče onim, 
koji idjahu za njim: Zaista, vam kažem, ne 


aista a 
nadjoh tolike vjere u Israelu. 
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11. A kažem vam, da će mnogi od iztoka 
i zapada doći i sjest će za stol s Abrahamom i 


Isakom i Jakobom u kraljestvu nebeskom; 
12. a sinovi kraljestva izagnat će se u tmine 


najkrajnje; ondje će biti plač i škrgut zuba. 

13. I reče Isus stotniku: Idi, i kako si 
vjerovao, neka ti bude! I ozdravi sluga u onu uru. 

14. I kad je Isus došao u kuću Petrovu, 
vidje punicu njegovu gdje leži i grozničavu. 

15. I dotakne se ruke njezine, i pusti ju 
groznica, i usta, i služaše im. 

16. A kad bi u večer, dovedoše k njemu 
mnoge vragoduhe, i izagna duhove riečju, i sve 
izcieli, kojim je bilo zlo, 

17. da se izpuni što je kazao Isa ja prorok 
govoreć: On nemoći naše uze, i bolesti naše 
ponese. 

18. A videć Isus mnogo naroda oko sebe, 
zapovjedi, da idu preko jezera. 

19. I pristupivši jedan književnik, reče mu: 
Učitelju ! ja idem za tobom, kud god ti podješ. 

20. I reče njemu Isus: Lisice imaju jame, 
i ptice nebeske gniezda; a Sin čovječji ne ima 
gdje glave nasloniti. I 

21. A drugi od učenika njegovih reče mu: 
Gospodine ! dopusti mi najprije da idem te uko- 
pam otca svojega 
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22. A Isus reče njemu: Hajde za mnom, a 
ostavi neka mrtvi ukopavaju mrtve svoje! 


23. I kad udje u ladju, udjoše za njim 
učenici njegovi. 


24. I gle! oluja velika “postade na moru, 
tako da se ladja pokri valovi; a on spavaše. 

25. I pristupiše k njemu učenici njegovi i 
probudiše ga govoreći: Gospodine ! spasi nas, 
izgibosmo ! 

26. I reče im Isus: Što ste strašljivi, malo- 


vjerni? Tada ustavši zapovjedi vjetrovom i moru, 
i postade tišina velika. 


27. A ljudi čudjahu se govoreć: Tko je 
ovaj, da ga slušaju vjetrovi i more? 


28. A kad dodje prieko jezera u zemlju 
Gerasensku, dodjoše mu u susret dva vragoduha, 
izašla iz grobnica. biesna vrlo, tako da ne mogaše 
nitko proći onim putem. 


29. I gle povikaše i rekoše: Što mi imamo | 
s tobom, Isuse, Sine Božji ? zar si došao amo, 
prije vremena da mučiš nas? 

30. A ne daleko od njih bijaše krdo mnogih 
svinja na paši. 

31. A djavoli moljahu ga govoreći: Ako 
nas odavle iztjeraš, pusti nas u krdo svinja. 
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32, I reče im: Idite! I oni izišavši otidoše 
u svinje. I gle, navali sve krdo na glavce u 
= morezi poginuše u vodah. 

33. A pastiri pobjegoše; i došavši u grad 
ojaviše sve, i za vragoduhe, i 
j 34. I gle, sav grad izidje u susret Isusu, i 
= vidjevši ga moliše, da bi otišao iz njihovoga 
kraja. 


"Tumačenje. 


1. Kad sidje s gore, za njim idjaše naroda mnogo. 
Podučivši nas Matej o božanskom nauku Isusovu, 
počima sad pripoviedati njegov čudesni život. Spasitelju 


sti djavolske nad ljudi. Čudesa našega Gospodina 
doče za njegovu božansku moć nad posljedicami 


vanjska našega jen ujedno su šaka i znamenje 
njegovih puno većih djela milosti, koja je on kao Spa- 
lj u srcih ljudi činio, djela milosti, koja on u životu 
svoje crkve neprestano čini za svoje i za sav sviet. 
Odatle se lako razabire, zašto je Isus upravo takova 
čudesa uz te okolnosti i tim načinom tvorio, koja opisuje 
Sv. Matej. 
2. I gle, gubavac dodje, klanjaše mu se govoreći : 
ospodine! ako hoćeš, možeš me očistiti. —- 3. 1 pružvši 
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lsus vuku dotakne. ga se govoreći: Hoću, očisti se! 1 
odmah očisti se guba njegova. — 4. 1 reče mu Isus: 
Gledaj, nikomu ne kazuj; nego idi pokaži se svećeniku, 
ž prinesi dar, koji je zapovjedio Mojsij, vadi svjedo- 
čanstva njim. 

»Na gori naučao je Gospodin, ojačio je duše, iz- 
cielio srca. Sada silazi kano sa nebeske visine u dubljinu 
tjelesne nevolje. Tu pristupi k Isusu gubavac čekajuć 
na pomoć, jer on reć bi preobterećen bremenom grieha 
i nevolje nije mogao s narodom uzaći na goru “(Iv. 
Zlatoustni). 

Gubavac Isusa priznaje Bogom kako činom, jer 
mu se klanjao, pokleknuvši i bacivši mu se pred noge, 
tako i riečmi: Gospodine! ako hoćeš, možeš me očistiti, 
Tim kako priznaje Isusovu svemožnost, tako i pokazuje 
svoju vjeru i štovanje napram Isusu; jer nije molio: 
Očisti me, nego je samo odkrio svoju nuždu, a volji 
Isusovoj pripustio, hoće li ga neće li ga ozdraviti: Ako 
hoćeš, kano da je rekao: Vjerujem, da što je dobro 
hoćeš; nu ne znam, je li meni dobro što želim. 

I pruživši Isus ruku dotakne ga ge govoreći: Zloću, 
očisti se! Zakon je branio dotaknut se gube, jer nije 
mogao učiniti, da guba ne oprlja onoga, koji je se do- 
takne; branio je dakle dotaknut se gube, ne zato, da 
se gubavci ne očiste, neo da se ne okuže od nje oni, 
koji je se dotaknu. A Isus ticajuć se gube nije se od nje 
okužio, nego je samu gubu očistio svojim doticajem, te 
je time ujedno pokazao i da se treba čuvati jedino gube 
duševne i da je on kako Bog, koji samom riečju čudesa 
tvori, tako čovjek, koji doticajem tjelesnim svoja čudo- 
vita znamenja čini. Slično crkveni zakoni zabranjuju 
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obćiti sa krivovjerci ne zato, da se zaprieči njihovo 
obraćenje, nego da se mi sami od njih ne pokvarimo, 
jer se opakost njihova poput rak-rane širi. Samo koji 
Isusa zastupaju, kod kojih nije pogibelj, da odpadnu od 


vjere a ima nade, da krivovjerce obrate, mogu ih se 


dotaknuti, nu treba da su i oni na oprezu, da ne budu 
od krivovjeraca zaveđeni na stranputice. 

Da je Isus gubavea šuteć izeielio, nebi se znalo, 
čijom je moćju izliečen; zato Isus veleći : Hoću, poka- 
zuje gubaveu svoju volju, da mu kani povratiti zdravlje; 
a riečju: Očisti se ili budi čist, htjede, da prisutni, narod 
i gubavac tu njegovu volju saznaju ter se u vjeri o 
njegovoj svemožnosti utvrde samim činom: I odmah 
očisti se guba njegova; jer zapoviedajuću rieč stvoritelja 
svoga narav posluhne dolikujućom brzinom. 

1 reče mu Isus: Gledaj, nikomu ne kazuj: nego idi 
pokaži se svećeniku, i prinesi dar, koji je zapovjedio 
Mojsij, radi svjedočanstva njim. A to će reći: da oni isti, 
koji su mi najveći protivnici, budu prvi svjedoci mojih 
čudesa ter se njihovim vlastitim svjedočanstvom dokaže 
njihovo nevjerstvo. Dvoje se tu iztiče: 1. Krist nije na- 
prosto zabranio gubaveu, da nikada nikomu ne kazuje, 
kako je ozdravio, nego da toga ne kazuje prije nego 
se pokaže svećenikom: da nebi svećenici poslie zlobno 
tvrdili, da gubavae nije čudesnim načinom očišćen od 
gube, pošto to očišćenje nije njihovim sudom dokazano, 
kako to zakon propisuje. — 2. Isus zapovieda gubaveu, 
neka svećenikom dade zakonom propisani dar, da oni 
primivši taj dar već time nehotice takodjer potvrđe, da 
je gubavac čudom ozdravio ; jer toga neće upravo moći 
tajiti, ako u znak, da je ozdravio, primu dar. I tako 
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vlastitim svjedočanstvom svoje nevjerstvo dokazuju i 
sebe osudjuju. 

Gubavac predočuje griešnika, jer grieh čini dušu 
nečistom, gubavom; i on pada pred Kristom, kađa se 
sbog grieha svojih skruši; a ipak treba da se izpovjedi 
i potraži li&k pokore; jer gubavac ranu pokaza, i liek 
potraži. A Isus pruža ruku, kada daje pomoć božanske 
milosti; i odmah prima oprošćenje grieha: nu ne može 
se s crkvom izmiriti osim po sudu svećenika. 


5. A kad udje u Kafarnaum, pristupi k njemu 
stotnik, moleći ga, — 6. t govoreći: Gospodine! sluga 
moj leži doma uzet, i muči se vrlo. — 7. 1 veče mu Isus: 
Ja ću doći i izcielit ću ga — 8. I stotnik odgovori i 
veče: Gospodine! nisam dostojan, da pod krov moj udješ; 
nego samo veci rieč i ozdravit će sluga moj, — 9. Jeri 
ja čovjek pod vlasti sam, i imam pod sobom vojnike, pa 
rečem ovomu: Idi! i ide; i drugomu: Dodji! t dodje; i 
slugi svojem: Učini to! i učini. 

Kafarnaum imao posadu, kojoj je na čelu bio 
stotnik (satnik, kapetan, što zapovieda  stotini vojnika), 
za onda još poganin, 

Puno krieposti očituje stotnik: dobrotu i ljubav, 
od koje se zauzima za svoga slugu ; vjeru, jer nije molio 
Isusa, da dodje ter slugu izlieči, pošto je vjerovao, da 
je Isus svagdje i da svemožnom svojom rieči može i 
odanle to učiniti gdje je; pouzdanje, jer znajući, da mu 
Isus može učiniti što od njega ište, i da je mudar, ter 
zna kako će učiniti, i da je milostiv, pa rado pomaže, 
zadovoljio se je time, da je samo bolest i ono naveo, što 
može Isusa na milosrdje skloniti, a njegovu milosrdju 


- 


3 


k. 


, 
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je pripustio, hoće li mu slugu izliečiti, i kako: Gospo- 
dine! Sluga moj leži doma uzet, i muči 50 omla: 

Da nije Isus kazao: Ja ću doći i izcielit ću ga, ne 
bismo znali za rieči stotnikove: Nisam dak kojim 
se svatko mora diviti. A obećao je Isus, da će sam doći 
zato, što se je stotnik zauzeo za slugu Svoga: da nas 
poduči, da ne preziremo malenih i siromašnih, a štujemo 
velikaše i bogataše, nego da siromahe i bogate jednako 
poštivamo. ad: I 02 < 

Stotnik znajući da je griešnik, a vjerujući, da je 
Gospodin Bog, zato mu je rekao, da nije vriedan, da 
k njemu pod krov dodje. A tom poniznošću postao Je 
vrieđdan, ne da dodje Rieč Božja Isus Krist u zidine 
njegove, nego u srce njegovo. Niti bi s tolikom i vjerom 
i poniznošću stotnik to bio izrekao, kada nebi u srcu 
nosio onoga, koga se bojao, da dodje pod Krov njegov; 
jer ne bi po njega bila velika sreća, da je Isus unišao 
samo u njegove zidine, a ne bi i u srce njegovo (Aug.). 

Jer i ja čovjek pod vlasti sam i imam pod sobom 
vojnike. Tu se stotnik ne prispodablja sa Isusom, nego 
navodi samo sličnost: Ako ja, koji sam pod vlasti, imam 
vlast zapoviedati, što li ti možeš, komu služe vlasti svih ? 
(Aug.). Smisao je dakle: Jer ja, prem nisam. Bog, kao 
ti, nego čovjek, kao i oni, kojim ja zapoviedam, pa 
ipak, pošto imam pod sobom vojnike, kad rečem ovomu: 
Idi! i ide; i drugomu: Dodji i dodje. A što veli, da 
ima pod sobom vojnike, ne veli zato, da dokaže, da ima 
vlast, nego samo zato, da navede razlog, zašto ovomu 
veli: Idi! i ide, a onomu: Dodji! i dodje. 

To toli očito i jasno i kriepko priznanje božanstva 
Isusova ter poniznost stotnikova uzor su i primjer za 
10 
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nas kako da pristupamo k Isusu u sv. pričesti, kod koje 
se od najstarijih vremena svi služe riečmi njegovimi. 

Sv. Ivan Zlat. ovo mjesto po Luki (7, 1—11) 
ovako popunjuje. Što Luka veli, da je stotnik k Isusu 
poslao starješine Judejske moleći ga, da bi došao, da 
mu izcjeli slugu, iztaknuo je ulagivanje Judejaca; jer 
se može razborito vjerovati, da je stotnik sam htio poći 
k Isusu, a Judejei da su to svojim uglavivanjem zaprie- 
čili govoreći: Idemo mi pa ćemo ga dovesti. A kada ih 
se je riešio, posla on Isusu svoje prijatelje govoreći mu: 
Ne misli, da ja od lienosti nisam došao, nego jer se ne 
držah dostojan, da ti dodjem i da te _ primim u kuću 
svoju. A što Matej tvrdi, da je to sam satnik kazao a 
ne preko svojih prijatelja, nije proturiečje, jer oba evan- 
gjeliste želju satnikovu i to iztiču, da je on skroz do- 
stojno sudio o Kristu. A razborito se može takodjer vje- 
rovati, da je satnik poslavši k Isusa prijatelje i sam 
kašnje k njemu pristupio i sam te rieči kazao, kada je 
bio k njemu došao, premda bi Matej mogao tvrditi, da 
je satnik sam k Isusu pristupio i one rieči izustio, sve 
ako je to samo po prijateljih izveo, jer tko po drugom 
pristupa i komu govori, kao da sam pristupa i sam 
govori. ' 

10. A čuvši Isus, udivi se, i veče onim, koji idjahu 
za njim: Zaista, vam kažem, ne nadjoh tolike vjere u 
Izraelu. — 11. A kažem vam, da će mnogi od iztoka i 
zapada doći i sjest će za stol s Abrahamom i Izakom i 
Jakobom u  kvraljestvu nebeskom; — 12. a sinovi kra- 
ljestva izagnat će se u tmine najkrajnje; ondje će biti 
plač i škrgut zuba. — 183. 1 veče Isus stotniku: 1di, i kako 
si vjerovao, neka ti bude! I ozdravi sluga u onu uru. 


— 147 — 


Isus čudi se ne bogatstvu ni kraljestvu, jer je sve 
to kao sjena i eviet koji vene, nego se čudi vjeri, a 
“čudi joj se poštivajuć ju, pokazujuć, da mu je mila. 
Htjelo se i to reći, da je vjera stotnikova toli velika 
= bila, da joj se je svatko morao čuditi. Zato Isus, koji 
. je stotniku sam tu vjeru dao i za nju znao prije nego 
ju je stotnik pokazao, nije se u istinu čudio, nego je 
govorio na način čovjeka, koji se čudi, u svrhu, da joj 
 gemi divimo: ,Tko god se čudi, po običaju, kako ljudi 
govore, naznačuje, da mu je ono, čemu se čudi, nenadno 
i neočekivano. Ali Isus, koji je sve naprvo znao, čudeć 
= ge hvalio je ono, čemu da se dive, drugim je preporu- 

čivao“ (Aug.). 
Ne nadjoh tolike vjere u Izraelu, razumije se u 
svoj zemlji izraelskoj, od kad je on postao čovjekom; 
iznzima se bez svake sumnje bl. dj. Marija, a možda i 
apostoli, j jer Isus prispodablja vjeru satnikovu sa vjerom 
a naroda izraelskoga, a ne sa vjerom pojedinih apostola. 
3 o Neki ipak kažu, da je vjera satnikova bila veća od 
: vjere istih apostola ili naprosto, pošto apostoli nisu s po- 
= četka dostatno vjerovali, ili odnosno, jer nije jednako, 
da poganin vjeruje ili Židov. 
A kažem vam, da će doći mnogi, ne dakle svi, 
od iztoka i zapada, to jest svi narodi svega svieta, što 
osu izvan kraljestva Judina, a doći će naravno pozvani 
milošću Božjom. A kako kaže na drugom mjestu, da je 
alo odabranih? Kad se pojedini naraštaji uzmu, onda 
Je malo odabranih, a zajedno sabranih iz svih vremena 

i će mnogo. 

I sjest će za stol s Abrahamom i Isakom i Jakobom 
valjesstvu nebeskom. Kraljestvo nebesko prispodablja 

Ž 10* 
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se sa gostbom, jer ćemo se zasititi, kada se pojavi slava 
Isusova; a prispodablja se sa gostbom ne sa poldnevnom 
nego sa večernjom, jer su se u staro vrieme, a i sada, 
sjajne gostbe na večer držale, pošto su dnevni poslovi 
priečili sastat se o podne, a na večer te zapricke nije 
bilo. Oni dakle, koji su za stolom kod gostbe, nalaze 


se u sjajnom svjetlu, a oni, koji su izvana, nahode se u. 


tim većih tminah, u čim većem je svjetlu gostba. Zato 
se za one, koji se iz kraljestva nebeskoga izključuju, 
veli, da se bacaju u skrajnje tmine to jest u pakao, jer 
što god će onda biti izvan kraljestva nebeskoga, bit će 
tmine, ako se prispodobi sa kraljestvom nebeskim. A 
plačem i škrgutom zuba izriče se jedna te ista stvar, 
naime najžešća muka paklena, jer oni, koji su žestoko 
mučeni, i plaču i zubi škriplju. A spominje se Abraham 
i Isak i Jakob kano prvaci i utemeljitelji žilovskoga 
naroda, koji će kao na čelu sjediti kod gostbe, te se 
naznačuje, da će poganski narodi blizu tih prvaka sjediti 
ter se predpostaviti Židovom, kano što je i vjera onoga 
satnika, čijom sgodom je to rečeno, bliže stupila k vjeri 
Abrahama i Isaka i Jakoba, nego li vjera Židova; a i 
krilo Abrahamovo zvalo se ono mjesto, gdje su pravednci 
čekajući na dolazak Isusov uživali svojim načinom ne- 
beske slasti. Ti, koji će se izagnati u skrajnje tmine 
zovu se sinovi kraljestva, jer su bili rodjeni i opredie- 
ljeni za kraljestvo, i ono im je bilo pripravljeno, pošto 
im je bilo obećano, i zato, jer su ga nekim načinom 
već posjedovali i unutra bili ili bi morali biti unutra, a 
svojom su krivnjom iz njega izagnani, tim više, što su 
rodjeni: u kraljestvu Judinu, koje je bilo slika i sjena 
i početak kraljestva nebeskoga. 
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Vjera jednoga pomaže drugomu: eto sluga ozdravlja 
ne sbog vjere svoje, nego sbog vjere stotnikove. A 
ozdravio je u tili čas na rieč Isusovu: to pokazuje Isu- 
sovu svemožnost. 

Kao što Gospodin nije unišao u kuću satnikovu 
tielom, nego je odsutan tielom a prisutan veličanstvom, 
glugi dao zdravlje: tako je on kod jedinoga židovskoga 
naroda bio tielom, a kod drugih naroda nit se je rodio 
od Djevice, niti je bio mučen, niti je umro, niti je ču- 
desa tvorio, pa ipak se je izpunilo što je rečeno : Narod, 
koga nisam poznavao, služio. mi je, na sluh uha po- 
sluhnuo me je. Židovski naime narod poznavao ga je« 
i razapeo ga je, zemlja širom svieta čula ga je, i vje- 
rovala mu je (Aug.) 

14. 1 kad je Isus došao u kuću Ša vidje pu- 
nicu njegovu gdje leži i grozničavu. — 15. I dotakne se 
ruke njezine, i pusti ju groznica, i usta, # služaše im. 

Buduć da je Petar Isusu za ljubav već bio sve 
svoje dakle i kuću ostavio, zove se kuća Petrova, ne 
zato kano da je onda bila Petrova, nego zato, što mu 
je nekoć pripadala, koju je svojoj siromašnoj ženi i 
punici po svoj prilici ostavio, ako možda nije njihova i 
bila te se Petrova samo zato zvala, što je u njoj sta- 
novao, prije nego je postao apostol. A bila je ta kuća 
u Bethsaidi, veoma blizu Kafarnauma, tako da je Isus 
iz E rnanma mogao lako ići u Bethsaidu na objed 
ili večeru. 

A zašto je Isus unišao u kuću Petrovu? Meni se 
čini (zato), da jede: jer sliedi: ,i usta, i služaše im,“ 
Svraćao bi se naime k učenikom, ik im čast izkaže ter 
ih Pohlepnijimi (za naukom) učini (Iv. Zlat.). 
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Dotaknuvši se Isus punice Petrove nije joj samo 
groznicu uništio nego joj je dao i podpuno zdravlje, što 
nikada ne biva liekom. Narav ljudska je takova, da je 
tielo poslie groznice iznemoglo i da se ćuti slabo, kada 
se zdravlje povraća. Tu dakle riečmi: usta i služaše im, 
iztiče se i Isusova moć i ljubav te žene napram njemu: 
»Tako ozdravlja od ognjice strasti duša, taknuta rukom 
božanskoga milosrdja, i koja je prije ležala u griesih, 
sada služi pravdi veselo i zahvalno“ (Raban. M.). 

* Dokazavši Matej u gubaveu, da je sav rod ljudski 
ozdravio, a u slugi stotnikovu, da se je izcielio narod 
EH e dosljedno u punici Petrovoj naznačuje, da je 
izliečena sinagoga. 


Crkvena predaja pripovieda, da se je punica Petrova | 


zvala Ivanka. Petrova žena, imenom Konkordija (ili i 
Marija), i kći mu Petronila umrieše mučeničkom smrću. 
Osim sv. Petra bio je od apvstola oženjen još Juda Tadej. 

16. A kad bi u večer, dovedoše k njemu mnoge vra- 
gođuhe, i izagna duhove viečju, € sve izcieli, kojim je bilo 
lo, — 17. da se izpuni što je kazao Isaija prorok go- 
voreć: On nemoći naše uze, i bolesti maše ponese. 

Budna vjera ne straši se noći, koja se hvatala. 
Množina: onih je rasla, koji su pomoći tražili, kao što 
se u mraku više iztiče mračnost proizvrla iz grieha ili 
proizašla od djavla. Ali nikakva noć ne straši ni pre- 
vladava, gdje je Isus, svjetlo svieta. 

Jednom riečju pripovieda evangjelista puno čudesa. 
A da ne bi tko o tolikih čudesih u isti mah učinjenih 
posumnjao, navodi se, da se je time samo proročtvo 
Isajino izpunilo. Kao što mnogobrojne i raznovrstne bo- 
lesti i patnje predstavljaju strašnu silu grieha i zla, tako 
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moć, kojom je Isus tolikim jednom riečju pomogao, oči- 
tuje puninu blagoslova, donesenu odkupljenjem i poka- 
zuje, kako će se posljedicam grieha učiniti kraj ter zlo 
u svojem vrutku prevladati. 
Što je od proroka rečeno o griesih, to evangjelista 
prilagodjuje bo!est!m tjelesnim bud zato, što je Krist 
bolesti tjelesne samo radi bolesti duševnih  izojelivao; 
bud zato, što su bolesti tjelesne kazna grieha, ter često 
iz duševnih bolesti potiču; bud zato, što Matej običaje 
proročtva prilagoditi ne u istom nego u smislu sličnom. 
On nemoći naše uze, da ih s nas snimi, € bolesti 
naše ponese, da što mi sbog slabih svojih sila ne mo- 
gosmo nositi on za nas ponese; jer je zato slabu našu 
narav uzeo, da nas nemoćne učini jakimi, 
j 18. A videći Isus mnogo naroda oko sebe, zapovjedi, 
= da idu preko jezeva. — 16. I pristupivši jedan književnik, 
E ge mu: Učitelju! ja idem za tobom, kud god ti podješ. 
= — 20. I reče njemu lsus: Lisice imaju jame, i ptice 
nebeske gniezda; a Sin čovječji ne ima gdje glave naslo- 
nit — 21. A drugi od ja njegovih veče mu: Go: 


M jena. — 22, A Isus reče mu: Hajde za mnom, a 
ostavi neka mwrtvi ukopavaju mrtve svoje! : 
Isus hoteć ugnut se narodu, koji se ne mogaše od 
ega odvojiti, te izbjegavajuć svako hvastanje i blažeć 
avist Židova, zapovjedi učenikom svojim, da idu preko 
ra. Koli je to nježno! Nije otresito narodu kazao: 
lazite, nego je samim apostolom zapovjedio, neka 
1 na drugu stranu davši time i samomu narodu nadu, 
oće i oni ići preko. 

Prije nego je Isus unišao u ladju, da iđe na drugu 
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stranu, pristupi k njemu jedan književnik i reče mu 
Učitelju! ja idem za tobom, kud god ti podješ. Da je 
Isus kazao: Gospodine, a ne: Učitelju, držeć ga za 
jednoga od mnogih učitelja, nebi ga Isus bio odbio: 
»A pokazuje nam se, da je književnik i zato bio odbijen, 


što vidivši mnoga čudesa, htjede ići za spasiteljem, da 


po djelovanju čudesa dobitak traži: željeć ono isto, što 
i čarobnik Simon htjede od Petra kupiti“ (Jer.). A Isus 
mu odgovori ne na pitanje rieči, nego na protivni naum 
misli: Zisice imaju jame, i ptice nebeske gniezda; a Sin 
čovječji ne ima gdje glave nasloniti. ,Što želiš za mnom 
ići radi bogatstva i svjetskoga dobitka, kad sam toli 
siromašan, da ni konaka ne imam ter se tudjim krovom 
služim? (Jer.). A time ga nije odbio, nego mu je samo 
ukorio zao naum, dopuštajuć mu, ako hoće, ići za njim 
u siromaštvu. A da vidiš, koli je opak bio, čuvši to i 
ukoren ne reče: Pripravau sam ići za tobom (Iv. Zlat.). 
Sin čovječji ne ima gdje glave nasloniti naime u vjeri 
tvojoj, jer lisice imaju jame u sreu tvojem, pošto si 
lukav; ptice nebeske imaju gniezda u srcu tvojem, pošto 
si ohol: lukav i ohol (budući) ne ideš za mnom: jer 
kako da lukavi ide za prostim? (Aug.). 

Isus se jedini u novom zavjetu zove Sin čovječji, 
iztičuć nam tim, što se je milostivo dostojao biti za nas, 
on Sin Božji. Nije drugi Sin Božji, a drugi Sin čovječji, 
nego drugačije je Sin Božji, jer Bog, a drugačije je 
Sin čovječji, jer čovjek. A tim imenom nazivao se Isus 
kao što ga i proroci nazivaju ervom i ruglom ljudi, zato 
da pokaže, da je on, prem Bog i prem nebi bila otima- 
čina zvati se ravnim Bogu ili Bogom, ponizio sam sebe 
uzevši obličje sluge. 


— 158 — 


-A drugi od učenika njegovih veče mu: Gospodine! 
dopusti mi najprije da idem te ukopam otca svojega, A 
Isus veče njemu: Hajde za mnom, a ostavi neka mrtvi 
ukopavaju mrtve svoje, Učeniku svomu, koji ga priznaje 
Gospodinom, ne zapovieda Isus, da ne časti svojih rodi- 
telja ili da ih prezire, nego pokazuje, da nam ne smije 
biti ništa toliko na sreu kao posao za nebo. A buduć 
«da moramo svom dušom  prionuti uz nebeske stvari, ne 
da nam Isus ni malo (loeniti/ činile se stvari zemaljske 
ne znam kako nuždne, kao što je to ukop vlastitoga 
otea. Time ga je Isus ujedno oslobodio mnogih nepri- 
lika: plača, žalosti, uplitanja u zadnju volju otčevu, i u 
dielenje baštine: stvari, koje bi ga bile mogle odvratiti 
od: svetih stvari, možda od samoga Isusa. Kad je tko 
bolestan, pa mu umre otac, majka, sin ili kći, ne do- 
pušta mu se, da prati mrtvo tielo na groblje, niti se tko 
tuži, da je to okrutno: koliko je manje okrutno, da tko 
ne ide na sprovod, ako bi time mogao odvratit se od 
duhovnih i nebeskih stvari, tim više, ako ih ima, koji 
mogu toj dužnosti zadovoljiti, kao u ovom slučaju, u 
kojem se kazuje: Pusti neka mrtvi ukopavaju mrtve 
svoje. I zdravu ne dadu, n. pr. veoma raztuženoj ženi, 
da prati mrtvo tielo svoga muža na groblje, kada je 
pogibelj za njezino zdravlje, i nitko ne zamjera; a kada 
to tko učini Bogu za ljubav, da ne metne svoje duše u po- 
gibelj, odmah sviet zamjera: sviet bo je neprijatelj Kristu. 

Mrtvi su svi griešnici, koji se ne zanimaju za Krista, 
nego za stvari ovoga svieta; oni neka ukopavaju mrtve 
svoje to jest sebi slične: ,A ako mrtvoga ukopava mrtvi, 
ne smijemo se brinuti za mrtve, nego za žive, da, dok se 
brinemo za mrtve, ne prozovemo se i sami mrtvi“ (Jer.). 


— i — 
Mrtvi i onda ukopavaju mrtvoga, kada griešnici povla- 
djuju griešnikom, jer oni, koji griešnika hvale, mrtvoga 
ukopavaju pod naspom svojih rieči (Grg. papa). 

23. I kad udje u ladju, udjoše za njim učenici nje- 
govi. — 24. 1 gle! oluja velika postade na moru, tako 
da se ladja pokri valovi; a on spavaše. — 25, 1 pristu- 
piše k njemu učenici njegovi i probudiše ga govoreći: 
Gospodine! spast nas, izgibosmo. — 26. I reče im Isus: 
Sto ste strašljivi, malovjerni? Tada ustavši zapovjedi vje- 
trovom i moru, € postade tišina velika. — 27. A ljudi 
čudjahu se govoreć: Tko je ovaj, da ga slušaju vjetrovi 
i more? 

Na moru t. j. na jezeru Genesaretskom, koje se 
sbog veličine svoje zvalo more, postade Božjom promisli 
oluja velika, da se iztakne djelo veliko; čim su veći 
valovi ladju pokrivali, tim je veći strah hvatao učenike 
njegove, da tim većma zažele, izbavit se iz pogibelji i 
čudom po našem spasitelju. A Isus, koji se je u jednoj 
ladji sam sa svojimi učenici vozio, dočim se na drugih 
ladjah vozilo puno naroda, spavaše za vrieme te velike 
oluje; jer da je ta oluja nastala, dok je on budan bio, 
onda se učenici ili nebi bili bojali, ili mu se nebi bili 
utekli za pomoć, ili nebi bili ni vjerovali, da on sam 
može takova šta i učiniti. Spavanjem svojim dakle dao 
je prigodu strahu. A spavao je Isus tielom, ne božan- 
.stvom, da pokaže, da ima pravu čovječju narav. Tielom 
je spavao, da apostole prisili, neka oni bdiju, i neka 
nitko od nas nikada duhovno ne zadriema. A na toliko 
se učenici prestrašiše, da nisu polagano k njemu pristu- 
Pili, nego upravo na njega nahrupili, da ga brže bolje 
probude, a time što drugo pokazaše nego slabu svoju 
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vjeru, kano da Isus pomaže samo budan a ne kada i 
spava. Zato ih i kori govoreći: Sto ste strašljivi malo- 
vjerni? Tada ustavši zapovjedi vjetvovom i moru, i po- 
stade tišina velika. A ljudi čudjahu se govoreći: Tko 
je ovaj da ga slušaju vjetrovi i more? Tko je ovaj 
čovjek? San i što se očima motrilo pokazivalo čovjeka, 
a more uzburkano i riečju utišano izticalo Boga. A koji 
se ljudi čudjahu? Narod, što je bio u drugih ladjah. A 
ako bi tko htio tvrditi, da su ti ljudi bili učenici Isusovi, 
onda su pravom nazvani ljudi, pošto još ne poznaše 
moći našega spasitelja. | 

Svi u ladji sv. matere erkve sa Gospodinom pli- 
vamo na ovom uzburkanom svietu: sam Gospodin kano 
da spava očekujuć od nas uztrpljivost, a od bezbožnika 
pokoru i obraćenje. A predstavlja ta ladja i život sva- 
koga pojedinoga čovjeka, pošto svaki u svojem životu 
ima bure i oluje. Hoćemo li, da nam ne škodi nikakova 
bura, onda je ponajprije od potrebe, da smo u ladji 
= crkve i da imamo Isusa uz sebe t. j. da smo u miloti 
= Božjoj, ter da se vozimo pod kormilom poglavara crkve- 
nih uzdajuć se u Gospodina i očekujuć od njega u svakoj 
buri pomoć, bilo da nam se kao budan pokazuje, bilo 
oda nam se čini kano da spava. 
28. A kad dodje preko jezera u zemlju Gerasensku, 
= dodjoše mu u susret dva vragođuha, izašla iz grobnica, 
obiesna vrlo, tako da ne mogaše nitko proći onim putem. 
k —— 29. 1 gle povikaše i rekoše: Što mi imamo s tobom, 
odsuse, Sine Božji? zar si došao amo prije vremena, da 
= Mučiš nas. — 80, A ne daleko od njih bijaše krdo mno- 
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32. I veče im: Idite! i oni izišavši otidoše u svinje, 
gle, navaši sve krdo naglavce u more; i poginuše u 
vodah. — 83. A pastiri pobjegoše; i došavši u grad javiše 
Sve 1 za vragoduhe. — 34. I gle, sav grad izidje u susret 
Isusu, i vidjevši ga moliše, da bi otišao iz njihovoga kraja. 

Kad je spasitelj došao prieko jezera u Gerasu ili 
Gadaru, gdje su stanovali Grci pomiešani sa Židovi, radi 
kojih je upravo tamo Isus i došao, dodjoše prema njemu 
dva, u kojih su bili djavoli. Luka i Marko govore samo 
o jednom, i to ob onom, koji je više biesnio i u kojem 
je bilo puno djavola, a koji se ponudio, da će ići za 
Isusom, kada ga je od njih oslobodio.. U brdih okoline 
Gadarske bilo.je po starom običaju izdubina za grobove 
izklesanih u pećinah: u te krajeve strahote i smrti do- 
gnaše djavoli tu dvojicu, u kojoj su bili, jer njihovo 
boravište je noć i grozota i ponor. 

Djavoli, kad vidješe Isusa, povikaše i rekoše: Što 
mi imamo 8 tobom, 1suse, Sine Božji? Nije to priznanje 
dragovoljno, iza kakova nagradu primaju oni, koji Isusa 
priznavaju Sinom , Božjim, nego je na silu izrečeno: ,Kao 
sluge bjegunci kad poslie dugo vremena gospodara 
svoga vide, ništa tako vruće ne mole nego da ih ne tuče: 
tako i djavoli videći, gdje Gospodin na zemlji iznenada 
boravi, mišljahu, da ih je došao suditi“ (Jer.). 

Djavoli ,toliko spoznaše Boga, koliko je on hotio; 
a toliko je hotio, koliko je bilo od potrebe. Upoznaše 
ga dakle ne po onom, što je život vječni i svjetlo, koje 
obasjava pobožne, nego po nekih vremenitih učincih nje- 
gove moći i po znamenjih tajne prisutnosti, koju an- 
gjeoski duhovi (i opaki) mogu bolje spoznati, nego li 
slaboća ljudska“ (Aug.). A što djavoli vape: Što mi imamo 
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s tobom, Isuse, Sine Božji? treba znati, da oni to više 
nagadjaju, nego li spoznavaju. ,Kada god su bili mučeni 
njegovom silom, i vidjeli, gdje znamenja i čudesa tvori, 
mišljahu, da je Sin Božji; a kada ga vidješe, gdje gla- 
duje, žedja i tomu slično trpi, dstevjelni i mišljahu, da 
je puki čovjek“ (Rem.). Tvrdi sv. Toma Akvinski, 
toga se treba držati, da je Gospodin Bog zapriečio svojom 
božanskom moćju, da djavoli ne poznaju mnogih stvari 
o Isusu Kristu, koje bi po svojoj naravi nezapriečenoj 
mogli spoznati (Maldon.). 

Što mi imamo s tobom, lsuse, Sine Božji? ,To 
jest ništa nema zajedničkoga naša opakost i tvoja milost, 
jer po Apostolu svjetlo ne druži se sa tminami“ (Jer.). 
Što imamo s tobom? ,Što ti zla učinismo, da nas izgo- 
niš? Druge, koji prolaze, običajemo vriedjati, a u te ne 
diramo, na te ne napadamo, nego te poštivamo, tebi se 
klanjamo i svojim te gospodarom priznajemo“ (Maldon.). 
Zar si došao amo, prije vremena da mučiš nas? To jest: 
Što si došao, da nas mučiš, prije nego je vrieme (dan 
sudnji) da nas mučiš. Već im je to bila muka, da su 
prisiljeni bili izaći iz obsjednutih tjelesa, a nije nevje- 
rojatno, da su neku bol ćutili, kada su obsjednuta tjelesa 
ostavljali. Uza sve to bez svake je sumnje, da djavoli 
kazne paklene sa sobom nose išli kamo god i bili gdje 
mu drago; nu ipak je istina i to, da sada, dok hodaju 
PO svietu i vlast imaju škoditi ljadem manje trpe, nego 
će trpjeti poslie sudnjega dana, kada će ta vlast prestati. 

Zamoliše djavoli Isusa ne da unidju u druge ljude, 
jer vidješe u čovječjem obliku onoga, koji ih je svojom 
moćju mučio ; niti da ih odagna u zrak, jer želješe veoma 
Ostati medju ljudi, da im škode, nego da ih pusti u 
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svinje, te najnečistije životinje, koje su slika i prilika 
svake nečistoće. A Isus im reče: Idite! A nije on toga 

učinio kano osvjedočen od djavol4 nego nas je hotio u 
mnogo čem podučiti: prvo u tom, da oni, koji su od 
djavola bili oslobodjeni, priznaju preveliko dobročinstvo, 
koje primiše, kad opaziše, od kolike množine djavola 
se oslobodiše ; drugo da si zapamte ljudi onoga grada, 
od koli velike štete mogoše im biti djavoli, koji im za- 
sjede praviše; treće da svi doznamo, da djavoli bez 
dopuštenja Božjega ne imaju nikakove vlasti ni na iste 
svinje; četvrto da oni, koji se od djavola oslobodiše, 
spoznaju, što bi sve imali trpjeti, da ih nije providnost 
Božja u toj prevelikoj biedi čuvala, kada vidješe, gdje 
tolike svinje na glavce navale u more, kad djavoli u 
njih unidjoše. 

Da je Isus, toli krotak, pripustio toliku štetu onim 
ljudem, razlog je, što je htio, da iste svinje služe slavi 
Božjoj i spasu ljudi: slavi Božjoj, jer se tu pokazala 
velika moć Isusova; spasu ljudi prama njegovoj misli, 
koja je išla za tim, da oni gradjani, vidjevši čudesa 
njegova, primu njega; nu opakost ljudska zaprieči naume 
božanske. A kad ga zamoliše, da otidje odanle, nije se 
ustručavao otići, ali ipak dobro njegovo srce ostavi im 
za propovjednike one, koje oslobodi od djavola, i pastire, 
te svjedoke njegove moći. A oni gradjani zato zamoliše 
Isusa, da odanle otidje, što su se pobojali, da bi on 
mogao i iz drugih ljudi djavole iztjerati, koji bi im 
sličnu veliku štetu nanieli. I sada ih ima, koji iz svojih 
gradova radje Isusa t. j. koji ga sliede izgone, nego li 
svinje t. j. ljude opake, koji se valjaju u svakojakih 


griesih. 
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Grleva IZ. 

1. I ušavši u ladju preveze se i dodje u 
svoj grad. 

2. I gle donesoše mu uzeta, koji ležaše na 
postelji. T vidjevši Isus vjeru njihovu reče uze- 
tomu: uzdaj se, sinko! opraštaju ti se griesi tvoji. 

3. I gle, neki od književnika rekoše u sebi: 
Ovaj huli! 

4. I kad je Isus vidio misli njihove reče: 
Zašto zlo mislite u sreih svojih ? 

5. Šta je lakše, reći: Opraštaju ti se griesi 
tvoji! ili reći: Ustani i hodi? 

6. Ali da znate, da Sin čovječji na zemlji 


ima vlast opraštati griehe; — tada reče uze- 
tomu: Ustani, uzmi postelju svoju, i idi u kuću 
svoju ! 


7. I ustane i otide u kuću svoju. 

8. A ljudi videći bojahu se i slavljahu Boga, 
koji je dao vlast takovu ljudem. 

9. I kad Isus otide odanle, vidje čovjeka 
gdje sjedi na carini, po imenu Mateja. I reče 
mu: Hajde za mnom. I ustavši otide za njim. 

10. I bi, dok on za stolom ležaše u kući, 
gle, mnogi carinici i griešnici došavši legoše za 
stol s Isusom i s učenici njegovimi. 

11. I vidjevši tariseji govorahu učenikom: 
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njegovim: Zašto s carinici i griešnici učitelj vaš 
jede? 

12. A Isus čuvši reče: Ne trebaju zdravi 
ljekara, nego oni, kojim je zlo. 

13. Nego idite i naučite se šta je: milo- 
srdja hoću, a ne žrtve. Jer ja nisam došao da 
zovem pravednike, nego griešnike. 

14. Tada pristupiše k njemu učenici Iva- 
novi govoreći: Zašto mi i fariseji postimo često, 
a učenici tvoji ne poste? ' 

15. A Isus reče im: Mogu li sinovi ženi- 
kovi tugovati, dok je s njimi ženik? Nego će 
doći dani, kada će se uzeti od njih ženik, i onda 
će postiti. i | 

16. Nitko pako ne meće zakrpe od sirova 
sukna na staru haljinu; jer svoj dopunjak uzima 
od haljine, i gora rupa nastaje. 

17. Niti ljevaju vino novo u mjehove stare, 
inače mjehovi prodru se, i vino se prolije, i 
mjehovi propadnu; nego ljevaju vino novo u 
mjehove nove, i oboje se sačuva. 

18. Dok im je'on to govorio gle knez jedan 
pristupi, i klanjaše mu se govoreći: Gospodine, 
kći moja sada je umrla, nego dodji, metni na 
nju ruku svoju i oživljet će. 

19. I ustavši Isus za njim podje i učenici 
njegovi. 
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20. I gle žena, koja je dvanaest godina 
bolovala od tečenja krvi, pristupi straga i dohvati 
mu se skuta od haljine njegove. 

21. Jer govoraše u sebi: samo ako se do- 
taknem haljine njegove, ozdravit ću. 

22. A Isus obazrievši se i vidjevši ju reče: 
Uzdaj se, kćeri! vjera tvoja pomogla ti je. I 
ozdravi žena od one ure. 

23. I kad je došao Isus u dom knežev i 
vidio svirače i ljude gdje buče reče: 

24, Odstupite ! jer djevojka nije umrla, nego 
spava. I podsmievahu mu se : 

25. A kad iztjera ljude, udje, i uhvati ju 
za ruku, i usta djevojka. 

26. I otide glas ovaj po svoj zemlji onoj. 

27. A kad je Isus odlazio odanle, za njim 
idjahu dva sliepca vičući i govoreći: Smiluj nam 
se, Sine Davidov ! ' 

28. A kad dodje kući, pristupiše k njemu 
sliepci. I reče im Isus: Vjerujete li, da vam mogu 
to učiniti? Oni mu rekoše: Da, Gospodine! 

29, "Tada dotakne se očiju njihovih govoreći: 
Po vjeri vašoj neka vam bude ! 

30. I otvoriše im ge oči. I zaprieti im Isus 
govoreći: Gledajte da nitko ne dozna ! i 

381. A oni izišavši razglasiše ga po svoj 
zemlji onoj. 

11 
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32. Kad oni pak izidju, gle dovedoše k njemu 
čovjeka niema, koji je imao djavola. 

33. I pošto izgna djavola, progovori niemi, 
I divljaše se narod govoreći: Nikada se tako nije 
pojavilo u Israelu. i 

34. A fariseji govorahu: Knezom djavolskim 
izgoni djavole. 

35. I prohodjaše Isus po svih gradovih i 
selih učeći po sinagogah njihovih i propoviedajući 
evangjelje kraljestva, i izojeljujući svaku bolest i 
svaku nemoć. 

36. A gledajući ljude, sažali mu se, jer bi- 
jahu izmučeni i ležahu kao ovce, koje nemaju 
pastira. 

37. Tada reče učenikom svojim : Žetve je 
istina mnogo, a poslenika malo. 

38. Molite dakle gospodara žetve, neka posle- 
nik& izašalje na žetvu svoju. 


"Tumačenje. 


101 ušavši u ladju preveze se i dodje u svoj 
grad. — 2. I gle donesoše mu uzeta, koji ležaše na 
postelji. I vidjevši Isus vjeru njihovu veče uzetomu: Uzdaj 
se sinko! opraštaju ti se griesi tvoji. — 8. 1 gle, neki 
od književnika rekoše u sebi: Ovaj huli! — 4. 1 kad 
je Isus vidio misli njihove, veče: Zašto zlo mislite u svcih 
svojih? — 5. Sta je lakše veći: Opraštaju ti se griesi 
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voji! ili reći: Ustani i hodi? — 6. Ali da znate, da 
ein čovječji na zemlji ima vlast opraštati gr ehe; tada 
= peče uzetomu: Ustani, uzmi postelju svoju i idi u kuću 
svoju. — 7. I ustane i otide u kuću svoju. — 8. A ljudi 
= videći bojahu se, d slavljahu Boga, koji je dao vlast ta- 
= Zovu ljudem. 

Udje Isus u ladju i preveze se on, koji je mogao 
preko mora preći kao po suhu pješice; nije ipak htio 
-uviek čudovite stvari činiti, da se istina i vjera u nje- 
govo utjelovljenje utvrdi. Stvoritelj i gospodar svieta 
 stegnuvši se radi nas u našem tielu, poče imati čovječju 
domovinu, poče biti gradjanin grada judejskoga, poče 
imati roditelje on roditelj svih roditelja: da pritegne 
jubav što razasu strah (Iv. bisk). A Kafarnaum nazva 
svojim gradom, jer je u njem neprestano stanovao, kao 
to se je u Betlehemu rodio, a u Nazaretu odhranio. 
Marko i Luka pripoviedaju, da se je u kući, gdje 
Isus boravio u Kafarnaumu, toliko naroda salo, 
nitko više nije mogao unutra unići; zato oni, koji 
u postelji nosili bolestnika, uzadju na krov i odkriju 
ter bolestnika zajedno s posteljom spuste upravo 
d Isusa. Z vidjevši lsus vjeru njihovu veče uzetomu : 
zdaj se sinko! opraštaju ti se griesi tvoji. Koliko valja 
ed Bogom vlastita vjera, kad je tudja pred njim toliko 
dila, da je na njihovu rieč svega čovjeka izcielio iz 
i iz vana? O poniznosti čudovite! Prezrena i sla- 
i u svih sglobovih tiela raztvorena zove sinom, > 


) mu se opraštaju griesi njegovi. Odatle spoznajemo 
bog grieha najviše slaboća tjelesnih dolazi: i zato 
a prije opraštaju se griesi, da se zdravlje povrati, 
*Li 
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kada se uzroci slaboće odstrane (Jer.). A kako se radi 
tudje vjere uzetomu opraštaju griesi? Tako se tudjom 
vjerom kod odraslih griesi opraštaju, da se vlastita vjera 
tudjom, pomaže. Niti se odraslim opraštaju griesi tudjom 
vjerom, ako sami ništa ne vjeruju, nego se opraštaju 
onim, u kojih je tako slaba vlastita vjera, da im Bog 
radi nje nebi oprostio griehe, kad nebi gledao na vjeru 
onih, koji za njih mole. Premda je vjerojatno, da je uzeti 
imao dostatne vjere, veli se ipak, da mu je Isus oprostio 
griehe radi vjere onih, koji su ga nosili, jer je toliko 
do njihove vjere držao, da bi njoj za volju uzetomu 
oprostio griehe, sve kad bi sam uzeti bio imao manju 


vjeru, nego je bila od potrebe. A i drugim načinom - 


opraštaju se nekim griesi radi tudje vjere, kada se za 
njih, dok oni sami ili ništa ne rade ili zlo čine i ništa 
ne vjeruju, drugi s velikim pouzdanjem Boga mole ter 
im od Boga vjeru izprose, kao što sv. Augustin tvrdi, da 
je sv. Stjepan za sv. Pavla izmolio od Boga vjeru. 

I gle, nek od književnika vekoše u sebi: Ovaj huli. 
Ti književnici, držeći Isusa za cigla čovjeka, a ne shva- 
ćajući rieči Božjih, osudiše ga u sreu veleći, da huli na 
Boga. A Isus videć misli njihove, dokazuje, da je Bog, 
koji poznaje tajne srca, i kano da mučeć govori: Onom 
moćju, kojom misli vaše motrim, mogu i ljudem oprostiti 
griehe: po sebi razumijte, što uzeti prima: zato sliedi: 
Kad je Isus vidio misli njihove. reče im: Zašto zlo mislite 
u svcih svojih? Da Isus nije Bog, morao bi bio kazati: 
Ne imam ja vlasti opraštati griehe; a eto on još potvr- 
djuje tu vlast i riečmi i čudom. Zato pridodaje: Šta je 
lakše veći: Opraštaju ti se griest tvoji! Ili veći: Ustani 


i hodi! Koliko je duša pretežnija od tiela, toliko je više: 
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oprostiti griehe, nego li izeieliti tielo; nu buduć da se 
ne vidi oproštenje grieha, a ozdravljenje tiela se vidi, 
čini manje, što je očevidnije, da dokaže veće, što nije. 
očevidno. Da li su uzetomu griesi oprošteni, znao je jedino 
= onaj, koji ih je oprostio; ,ustani i hodi“ mogahu potvr- 
diti kako onaj, koji je ustao, tako i oni, koji su ga vi- 
djeli, gdje ustaje, premda je jednaka moć, koja zla tje- 
lesna i duševna oprašća. Izmedju kazati i učiniti velika 
je ipak razlika: daje se dakle tjelesno znamenje, da se 
dokaže duhovno : zato sliedi: Ali da znate, da Sin čovječji 
ma zemlji ima vlast opraštati griehe, Nije gore rekao 
- uzetomu: Opraštam ti griehe; nego: Opraštaju ti se griesi. 


Bogu Oteu, nije kazao, da Sin čovječji treba koga, kada 
ogriehe oprašta, nego da on sam tu vlast ima. A da ono 


oto kakova utvara što je učinjeno; zato da se pokaže 
i istinu što je učinjeno pridodaje se: / ustane i otide 
kuću svoju. A ipak uza sve te čudovite stvari ljudi 
JOŠ uviek k zemlji se pritežu, jer sliedi: A ljudi videći 
jahu se, i slavljahu Boga, koji je dao vlast takovu 
em; jer da su dobro razmislili u sebi, spoznali bi, 
Isus Sin Božji; medjutim ako se i nisu dotle uz- 
nešto ipak priznaše ma i malo, da je naime veći 
Svih ljudi i da je poslanik Božji. 

9. I kad Isus otiđe odanle, vidje čovjeka gdje sjedi 
"ini, po imenu Mateja. I veče mu: Hajde za mnom, 
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1 ustavši otide za njim. — 10. I bi, dok on za stolom 
ležaše u kući, gle, mnogi carinici i griešnici došavši legoše 
za stol s Isusom i s učenici njegovimi. — 11. 1 vidjevši 
faviseji govorahu učenikom njegovim: Zašto s cavinici 
i griešnici učitelj vaš jede? — 12. A Isus čuvši reče: 
Ne trebaju zdravi ljekara, nego oni, kojim je zlo. — 
13. Nego idite i naučite se šta je: milosvdnost hoću, a ne 
žrtvu. Jer ja nisam došao, da zovem pravednike, nego 
griešnike. 

Kad je Isus otišao iz Kafarnauma k jezeru Gene- 
saretskomu, vidje čovjeka gdje sjedi na carini, po imenu 
Mateja. Ostali evangjeliste od čednosti i počitanja napram 
Mateju, ne htjedoše ga imenovati običnim imenom, nego 
nazvaše ga Levijem; imao je naime dva imena. Sam 
pako Matej po onoj Salamonovoj: Pravednik je svoj tu- 
žitelj, imenuje se Matejem i carinikom ; da pokaže čita- 
teljem, da nitko ne smije sdvajati o svojem spasu, ako 
se poboljša, kad se je on sam od carinika preobratio 
iz nenada u apostola (Jer.). Zato Matej svoje obraćenje 
i ubraja medju čudesa. A zašto Isus nije Mateja pozvao 
s Petrom i drugimi? Zato ga nije s početka zvao, jer 
je još bio opornijega duha, te ga je trebalo pozvati 
poslie kako je čuo i vidio mnogo čudesa, onda naime 
kad je Isus znao, da će se pozivu odazvati. A da ga 
je Isus sa carine pozvao i on se odmah njegovu glasu 
odazvao, pokazuje i Isusovu moć i poslušnost Matejevu, 
A time što Matej i drugi apostoli posluhnuše glas Isusov 
odmah, čim ih je zvao, ne pokazaše lahkovjerje, niti 
uradiše šta nerazborita, jer prije nego vjerovaše, bez 
sumnje vidješe premnoga zuamenja i čudesa Isusova. 
»Za cielo mogahu sam sjaj i veličanstvo božanstva sa- 
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krivena, što je takodjer sa lica čovječjega odsievalo, 
na prvi pogled one k sebi pritegnuti, koji ga gledahu ; 
jer ako se za gvozdoteg (magnet) kaže da ima tu silu, 
da gvoždje priteže, koliko više gospodar svih stvorova 
mogaše k sebi pritegnuti koje je htio!“ (Jer.) A Matej od 
zahvalnosti otvara svoju kuću Gospodinu i njegovim uče- 
nikom te poziva carinike i griešnike, neka se i oni 
vesele njegovu obraćenju: on, koji je imao biti apostol 
i naučitelj narod, u vrieme svoga obraćenja stado grie- 
šnikA priteže k spasu, da odmah izvrši primjerom, što 
mu je bilo činiti i riečju. Gospodin pako sa griešnici 
ležeć kod stola prema staromu običaju, prema kojemu 
gosti ležahu kod stola naslonjeni na jastuk lievom rukom; 
uči nas, da nam može biti od koristi svako vrieme i 
svako djelo, kad je on na pokoru priživao ljude ne 
samo, dok je bolestne liečio, neprijatelje suzbijao, sve 
podučavao, nego dok je i s griešnici blagovao. A fari- 
seji želeći odvratiti srca učenika od njihova učitelja 


. govorahu učenikom njegovim: Zašto s carinici i griešnici 


učitelj vaš jede? Oni naime u svojoj opakosti Kristu 
govore, kada hoće da cernjuju učenike, a učenikom, 
kada hoće da udare na Krista. A Isus čuvši to reče: 
Ne trebaju zdravi ljekara, nego oni, kojim je zlo. Sebe 
proziva liečnikom, koji čudovitim načinom liečenja sbog - 
gricha naših bi ranjen, da ranu grieha naših izoieli. 
Nego idite i naučite se šta je: milosrdnost hoću, a 
ne žrtvu. Jer ja nisam došao da zovem pravednike, nego 
Griešnike. Šalje u školu Isus fariseje, te naučitelje zakona, 
đa ih osvjedoči o neznanju upravo onih stvari, za koje 
su mislili da ih dobro znadu. A zašto Isus govori tu sad 
o milosrdnosti i žrtvi, kada nije tu govora ni o žrtvi 
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ni o-milosrdnosti? Odgovaram, velika je milosrdnost, zvati 
griešnike na pokoru, i tu milosrdnost valja svemu pred- 
postaviti; jer ako ju treba predpostaviti istoj žrtvi, 
gdje je onda što na svietu pretežnije od milosrdnosti ? A 
ne kaže Gospodin, da on neće žrtvu, pošto ju je on sam 
ustanovio ; nego tvrdi, da on prevoljuje milosrdnost, nego 
žrtvu, to jest voli žrtvu nutarnju, nego vanjsku, i ako ima 
koja izostati, prevoljuje, da izostane žrtva vanjska, koja se 
sastoji u životinjah, nego li žrtva nutarnja, koja je u srcu. 

Krist kad je došao naovaj sviet, nije našao ni jednoga 
pravednika: svi bo sagriešiše i trebovaše slave Božje (Rom. 
3, 22. 23); zato i nije došao, da zove pravednike, nego 
griešnike, ne kano da je bilo kojih pravednika, nego 
što se neki smatrahu pravednici, kao što bijahu fariseji, 
kojim govoraše. A radi njih nije došao, ne kano da nije 
došao radi svih, nego zato što oni, koji se smatrahu 
pravednici, prem bolestni bijahu, ne potražiše liečnika, 
jer rekoše, da su zdravi. Istina je, da Isus došavši na 
sviet nije našao ni jednoga pravednika, i istina je, da 
je našao neke pravednike. Našao je neke pravednike, koji 
sbilja bijahu pravednici i ugodnici Božji; nu ni jednoga 
nije našao pravednika, koji bi naime bio pravedan sam 
po sebi bez Krista; jer svi oni, koji su ikada bili pra- 
vedni prije dolazka Kristova, bili su to samo po milosti 
njegovoj i vjeri u njega uslied budućega njegova dolazka. 
Ista majka Marija, najpravednija medju pravednici, za 
koju vjerujemo, da je sačuvana od istoga grieha istoč- 
noga, trebala je milosti Božje; i radi nje je on došao; 
jez ša nije došao, ne bi bila po njegovoj milosti sa- 
čuvana od grieha. I premda nitko bez njegove milosti 
nije bio pravedan, istina je ipak, da nije došao, da 
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zove pravednike t. j. one, koji se smatrahu pravednici, 
ne kano da i njih nebi htio zvati nego što oni neće 
da dodju, sve kad ih i zove. Toli je milostiv Gospodin, 
kad bi samo sto ljudi bilo te od njih devetdeset i devet 
pravednih a jedan griešnik, ostavio bi devetdeset i devet 
pravednih, a griešnika bi potražio i radi njega bi došao 
na ovaj sviet i umro bi za njega na križu. Slično ne 
veli se tu, da ima pravednika bez milosti njegova do- 
lazka, radi kojih. nije došao, nego da on na toliko traži 
griešnike, da bi upravo radi njih došao, a ne radi pra- 
vednika, ako bi ih bilo. Prema tomu, kao što to i sv. 
Toma Akvinski tvrdi, Sin Božji nebi bio čovjekom postao, 
da čovjek nije sagriešio (Maldonat). ' 

I4. Tada pristupiše k njemu učenici Ivanovi govo- 
veći: Zašto mi i fariseji postimo često, a učenici tvoji ne 


poste? — 15. A Isus veče im: Mogu li sinovi ženikovi tu- 
govati, dok je s njimi ženik? Nego će doći dani, kada će 


Se uzeti od njih ženik, i onda će postiti. — 16. Nitko 


pako ne meće zakrpe od sirova sukna na stavu haljinu; 


jer svoj dopunjak uzima od haljine, € gorja rupa nastaje. 
— 17. Niti lievaju vino novo u mjehove stave, inače mje- 
hovi prodru se, i vino se prolije, € mjehovi propadnu; 
nego lievaju vino novo u mjehove nove, t oboje se sačuva. 

Fariseji, tako pobiedjeni, ne usudiše se pristupiti 
k Isusu, nego nagovoriše Ivanove učenike, neka oni 
pristupe, za koje su znali, da su mu zavidni. Zato se 
tu veli, da su tada, kada su fariseji bili pobiedjeni, 
k Isusu pristupili učenici Ivanovi, dočim sv. Luka kaže, 
da su to učinili fariseji, jer oni to po nagovoru njihovu 
izvedoše. A pristupiše govoreći: Zašto mi i fariseji po- 
Stimo često, a učenići tvoji ne poste? Naduto pitanje i 


mai to" 


ukora vriedno hvastanje postom; niti se mogu učenici 
Ivanovi izpričati, kad se sdružiše sa fariseji, za koje su 
znali, da ih je Ivan osudio, i kad Isusa uvriediše, za 
koga su znali, da im ga je njihov učitelj preporučio 
(Jer.). A pitaju, za postove ne propisane zakonom, koje 
su Isus i njegovi učenici obdržavali, nego za postove, 
koje su obdržavali od pobožnosti. Fariseji, ljudi naduti i 
sebe hvale, i učenike Ivanove kao drugove hvastanja 
uzimaju, neka se ne čini da sebe hvale; a Krista i nje- 
gove učenike osudjuju kao slabo nabožne i neumjerene 
i pijanice. Zašto mi postimo? a ti ne? ako ne zato, što 
smo mi sveti i pravedni i od_ Boga; a ti griešnik i od 
ljudi, koji se častiš sa griešnici kod gostbe. 

A lsus veče im: Mogu li sinovi ženikovi tugovati, 
dok je s njimi ženik? Sinovi ženikovi zovu se učenici 
Isusovi, jer su oni sinovi svadbe ženika Isusa i njegove 
zaručnice crkve. Bio običaj u Židova, da prijatelji ženi- 
kovi (to su ti sinovi ili dielnici svadbe) zaručnicu iz nje- 
zine roditeljske kuće vode u kuću ženikovu i tu ostaju 
kao dielnici pira, koji je više dana trajao. Po prorocih 
Mesija je zaručnik Izraelov, a Izrael ili točnije crkva je 
njegova zaručnica, Boravak Isusov na zemlji, njegovo 
propoviedanje, njegov život i njegova muka: to je ono 
veselo vrieme, kad je Isus prosio i izprosio svoju od 
vieka odabranu zaručnicu. Apostoli pako i učenici Isu- 
sovi, odabrani od njega, da mu zaručnicu, crkvu, pri- 
vedu, vesele se s njim kao sa zaručnikom vanrednoj 
njegovoj milosti, koju je svojom prisutnošću izkazao 
erkvi i svietu. Ne mogu dakle sinovi ženikovi tugovati 
a po tom ni postiti, dok je ženik s njimi, jer vrieme 
svadbe nije za to. A što je Ivan, prem je bio takodjer 
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prijatelj ženikov, strogo postio, razlog je, što je k spasu 
trebalo privoditi ljude i strogim životom kao što je bio 
to život Ivanov, i blagim, kao što je to bio život Isusov 
te što je Ivan Isusu pripravljao put za one, koji su 
imali k svadbi doći; i ti su dok su k svadbi hodili strog 
život vodili, a kad su na pir dospjeli, nisu više strogo 
Živjeli, dok su sa ženikom boravili, nego su se veselili 
njegovoj prisutnosti. Nu doći će dani t. j. doći će vrieme, 
kada će se uzeti (pogubiti) ženik od njih, naime po istih 
onih farisejih, s kojimi je govorio, i onda će postiti t. j. 
onda će tugovati, jer koji tuguju ne jedu. Kao da je 
rekao: Kao što učenici moji sada s menom slave svadbu 
te ne poste, tako će onda oplakivati smrt moju, te će 
postiti. A to su učenici i zbilja učinili poslie smrti Isu- 
sove kao što je i crkva prema tomu mudro ustanovila 
post korizmeni, te uzdržavanje od mesa a kad i kad 
i post u petak, kada je njezin zaručnik Isus pogubljen, 
u subotu, kada je u grob položen, kad i kad i u sriedu 
kada je izdan. 

Nitko pako ne meće zakrpe od sirova sukna na 
staru haljinu; jer svoj dopunjak uzima od haljine, i 
gova rupa nastaje. Niti lievaju vino novo u mjehove 
Stare, inače mjehovi prodru se, i vino se prolije, 1% 
Mjehovi propadnu; nego lievaju vino: novo u mjehove 
nove € oboje se sačuva. To zato Isus navodi, da dokaže, 
koli mudro radi, što svojih učenika ne sili, da poste. 
A to dokazuje dvostrukim primjerom: zakrpom od si- 
Tova sukna i starom haljinom, ter novim vinom i starom 


oMješinom; ni jedno se s drugim ne podudara. A smisao 
o Jest: Krist hoće da se učenici prema svojemu dohvatu 


1 običaju preudese, da ne bi i njega ostavili, kad bi 


ih silio, da _ preko običaja poste. Zato svoje učenike 
prispodablja sa starom haljinom i sa starimi mjelovi, 
u kojih se u istoku vino nosi. Kao što se naime na 
staru haljinu ne meće zakrpa od sirova sukna, jer, kad 
bi se. metnula, još bi većma poderala staru haljinu; 
i kao što se novo vino ne meće u stare mjehove, jer, 
kad bi se metnulo, mjehovi, starinom oslabljeni, prodrli 
bi se dok bi u njih novo vino vrjelo: tako nebi dobro 
bilo, kad bi se učenikom, koji su navikli lagljemu na- 
činu života, propisalo puno težje življenje, jer bi težko- 
ćam podlegli ter bi se okanili svega novoga života i 
onoga, što su već bili prihvatili (Maldon.). 

Stara haljina predpostavlja se poderana; da se 
njezine rupe popune, ne uzima se zakrpa od sirova 
sukna, jer komad (zakrpa) od sirova sukna, ako se 
metne na staru haljinu, čim mokar postane, stegne se 
ter odadre od stare i onako slabe haljine (t. j. od onoga 
što je još cielo na njoj) toliko koliko mu treba za svoj 
dopunjak to jest koliko mu treba da izpuni što se 
stegnulo. 

18. Dok im je on to govorio, gle knez jedan pri- 
stupi i klanjaše mu se govoreći: Gospodine kći moja 
sada je umrla, nego dodji, metni na nju rukic svoju, i 
oživljet će. — 19. 1 ustavši Isus za njim podje, i uče: 
nici njegovi. 

Knez imenom Jair, zvao se knez sinagoge, jer je 
predstojao sinagogi. Taj knez prema Marku i Luki čini 
se da je Gospodinu najprije kazao: Gospodine, dodji, 
metni na moju kćer ruku svoju, i oživljet će, jer ju je 
ostavio bio kod knće živu, prem na umoru. A poslie 
čuvši, da je umrla, molio je valjda ili je mislio moliti 
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Isus, neka se više ne trudi, pošto je već umrla: Gle 
mu tupoglavosti: dvoje bo ište od Krista: i da dodje i 
da metne ruku. A divit se je ujedno poniznosti i krot- 
kosti našega Gospodina, koji je odmah pošao za njim, 
i učenici njegovi. 

Da se Jair utvrdi u vjeri, Isus prije izcieli ženu 
iz Cesareje Filipove, koja je Isusu na slavu iz zahval- 
nosti pred svojom kućom podigla kip. To Matej pripo- 
vieda ovako: I 

20. 1 gle žena. koja je dvanaest godina bolovala od 
tečenja krvi, pristupi straga i dohvati mu se skuta od 
haljine njegove. — 21. Jer govoraše u sebi: samo ako 
se dotaknem haljine njegove, ozdravit ću. — 22. A Isus 
obazvievši se i vidjevši ju veče: Uzdaj se, kćeri! vjera 
tvoja pomogla ti je. I ozdravi žena od one ure, 

Da se čudo iztakne, navodi se, kako je žena neka 
bolovala od krvotočja dvanaest godina i kako je (po 
Marku i Luki) sve što je imala potrošila na ljekare, i 
ništa joj nisu pomogli, nego još gore: načinili; bila joj 
je dakle bolest neizlječiva; tim veće je čudo, po kom 
je ozdravila. Ta žena, koje od poniznosti koje od stida, 
što je od takove bolesti bolovala, pristupi straga k Isusu 
i dohvati mu se skuta od haljine. A Isus obazrevši ge 
zapitao je, tko je, koji ga se je dotaknuo, kao što drugi 
evangjeliste pripoviedaju. To je Isus zato učinio, da 
žena, videć, kako ne može biti sakriveno što se je do- 
godilo, sama prizna i izpripovieda čudo. A što Luka (8, 
46) pripominje, da je Isus kazao: Netko se dotače mene 
jen ja znam, da je sila izašla iz mene, hoće reći, da je 
govorio kako ljudi obično govore. Na pitanje Isusovo: 
Iko je što me se dotače? odgovori Petar i koji bijahu 


& njim: Učitelju, narod te gnjete i tunika, ja kažeš: tko 
me se dotače? Tako pripovieda Luka (5-43). Te rieči 
tumačeć sv. Augustin veli, da od onih, koji za Kristom 
idu i njega se dotiču, njega se u istinu premnogi ne 
dotiču, nego ga gnjetu, a cni da ga se u istinu dotiču, 
koji k Isusu po vjeri pristupaju i odatle plod ubiraju. 
A kad je žena opazila, da Isus pita, tko je ono, što ga 
se dotače, prestraši se veoma, jer je mislila, da je 
zdravlje reć bi izmamila ili ukrala tajno i da će sada 
sbog svoje preuzetnosti biti kažnjena. Zato ju tješi Isus 
riečmi: Uzdaj se! a zove ju kćerju, jer ju je vjera uči- 
nila kćerju. A nije Gospodin kazao: Vjera će ti pomoći, 
nego: Vjera tvoja pomogla ti je, jer je ozdravila odmah, 
čim je vjerovala. Ako je vjera te žene i bila velika, nije 
ipak bila savršena. Zato Isus nije htio, da ta udieljena 
milost bude sakrivena, nego joj izpravi misao, kao da 
se je to tajno dogodilo bez njegova znanja; a ujedno 
je htio, da se njezina vjera pred svietom očituje ter se 
i drugi osobito Jair u vjeri utvrde: ,U tom veoma se 
je čuditi moći Gospodnjoj, jer_je sila, koja je u tielu, 
neznatnim stvarim dala snagu da tvori zdravlje, ter se 
djelovanje božansko do skuta od haljine protegnulo ; 
nije naime Bog bio obuhvatljiv, da se tielom zatvori: 
jer utjelovljenje nije narav moći zatvorilo, nego je moć 
uzela slabo tielo radi našega odkupljenja“ (Hil). 

28. I kad je došao Isus u dom knežev i vidio svi- 
vače i ljude gdje buče, veče: — 24. Odstupite! jer dje- 
vojka nije umrla, nego spava. 1 podsmievahu mu se. — 
25. A kad iztjera ljude, udje 1 uhvati ju za ruku, i usta 
djevojka. — 26. 1 otide glas ovaj po svoj zemlji onoj. 

Najmanje dva svirača i jedna narekuša na plač 


pobudjivahu žalobnom svirkom i naricanjem prisutne 
kod sprovoda: običaj poganski, koji i Židovi poprimiše. 
Bez sumnje bilo ih je puno više kod kćeri Jairove. Iza- 
gnavši Isus svirače i druge. ljude, koji su bučili, udje 
sa pet svjedoka, a to su: Petar, Jakob, Ivan, otac i 
mati pokojne djevojčice. Roditelje je zato Isus sa sobom 
poveo, da ne bi pomislili, da je drugu koju djevojčicu 
uzkrsao, nego upravo njihovu, a uzeo je sa sobom tri 
glavna apostola kao svjedoke, da takovom počašću i 
druge apostole na to potakne, neka bi im nastojali slični 
biti. Prije nego je djevojčicu uzkrsao, podiže nadu 
riečmi: Odstupite! jer djevojka nije umrla, nego spava. 
Podsmieh prisutnih potvrdjuje, da je djevojka zbilja 
umrla. A htjede Isus reći: Vam je djevojčica mrtva, a 
gledom na Boga, koji ju može uzkrisiti, spava. Ujedno 
nas je time podučio, da se smrti ne bojimo, jer uz njega 
smrt je samo san. I kao što običajemo za ruku uhvatiti 
koga iza sna hoćemo da probudimo, tako je i Krist 
uhvatio za ruku mrtvu djevojčicu, povratio joj natrag 
istu njezinu dušu ne drugu, probudio ju je reć bi od 
sna, da tako po vidu utre put vjeri o uzkrsnuću iz 
mrtvih. I nije djevojčicu samo uzkrsao, nego joj je dao 
1 jesti, kako drugi evangjeliste svjedoče, da se nebi sve 
to pričinilo kao kakova utvara. 7 otide glas ovaj po svoj 
zemlji onoj : to potvrdjuje kako veličinu i novost tako i 
istinitost samoga čuda. 

SO A kad je Isus odlazio odanle, za njim idjahu 
dva sliepca vičući i govoreći: Smiluj nam se, Sine Da- 
pov? — 28. A kad dodje kući, pristupiše k njemu 
. A Md ra Vjerujete i, da vam mogu to 

: rekoše: Da, Gospodine! — 29. Tada 
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dotakne se očiju njihovih govoreći: Po vjeri vašoj neka 


ram bude. — 30. I otvoriše im se oči. I zaprieti im 1sus 
govoreći: Gledajte da nitko ne dozna! — 31. A oni izi- 


šavši vazglasiše ga po svoj zemlji onoj. 

Zašto nije Isus sliepcem vid povratio na putu nego 
kod kuće? Zato, da im prokuša vjeru. Vjerojatno je, 
da je Isus vidio, te im je još slaba vjera, pa je htio, 
neka im se uztrpljivošću utvrdi. Niti se nije tomu čuditi. 
Bijahu sliepci te ne mogahu vidjeti čudesa, koja je Isus 
tvorio; nego mogahu za njih samo čuti. A to je prava 
vjera: Blago onim, koji nisu vidjeli a vjerovali su. ,Nije 
to malena obtužba proti Židovom, kad ovi bez očiju 
samo po čuvenju vjeruju, a oni imajući vid, koji im 
svjedoči za čudesa što su se sbivala, protivno rade. A 
gle im i želje, jer ne pristupiše jednostavno nego vičući 
ne ištući ništa drugo nego milosrdnost: a zovu ga Sinom 
Davidovim, jer se činjaše, da je ime častno... A treba 
promisliti, da je često Gospodin htio umoljen izejelivati, 
da tko ne pomisli, kako tvori čudesa od pohlepe za uz- 
višenom čašću“ (Kriz). A kad sliepci dodjoše u kuću, 
gdje je običavao Isus stanovati, zapita ih Isus: Vjerujete 
li, da vam mogu to učiniti? ,Koji je mogao sliepcem 
vid povratiti, znao je, vjeruju li; nego je zato pitao, da 
njihova vjera, koju imahu u sreu, zavriedi veću nagradu, 
kada ju izpovjede ustima“ (Rem.). Ne samo radi toga, 
nego da pokaže, kako su vriedni, da ih izcieli, te ne 
kaže tko, da je valjalo sve izejeliti, ako ih je jedino 
od milosrdnosti izejelivao. Zato od njih takodjer vjeru 
iziskuje, da ih time privede k onomu što je uzvišenije: 
buduć da ga nazvaže Sinom Davidovim, podučava ih, 
da valja o njem više misliti; zato nije rekao : Vjerujete li, 


da mogu Otea moliti? nego: Vjerujete li, da vam mogu 
to učiniti? Oni mu rekoše: Da, Gospodine! ne zovu ga 
više Sinom Davidovim, nego se uzvisuju i priznaju mu 
gospodstvo. Tada istom položi ruku na njih; zato i sliedi: 
Tada dotakne se očiju njihovih govoreći: Po vjeri: vašoj 
neka vam bude. A to je zato rekao, du im vjeru utvrdi 
i posvjedoči, da rieči: nisu prilizave, koje izrekoše. A 
onda pridodaje izcieljenje veleći: 1 otvoriše im se oči. 
A poslie ozdravljenja zapovieda, neka nikomu ne kazuju; 
i ne samo zapovieda, nego prieti ozbiljno: I zaprieti im 
Isus govoreći: Gledajte, da nitko ne dozna. Koliko je do 
Isusa bilo, zapovjedio je, neka se ne razglasuje to čudo, 
du to zato, da se fariseji i pisti od zavisti ne razpale, 
a an med a. stake ue li veća. 
i ; je Isus zabranjivao razeglasivati 

samo čudesa o uzkrsnuću mrtvih i o izeieljenju sliepaca, 
jer svatko zna. da se naravnim načinom ne može nikomu 
povratiti život ili vid, dočim su se mnoge bolesti mogle 
smatrati izlječivimi, premda ih je on čudom  izejelivao. 
A sliepci izišavši vazglasiše ga po svoj zemlji onoj. Go- 
spodin od poniznosti izbjegavajuć hvastanje zapovjedio 
je to, a sliepći od zahvalnosti ne mogu da šute o do- 
bročinstvu, Tomu nije protivno ono: Idi i navieštaj slavu 
Božju, jer nas uči, da onim treba braniti, koji nas hoće 
4 hvale radi nas; a ako se hvala odnosi na slavu 
o kh ova nego još valja naložiti, neka 
AA pe . j =. «sop sei sliepeem strogo naložio, 
M. . ie ao esa da propoviedaju. Sliepci 
Ban ša sa : E. : abe djelo razglasiše, jer nisu ni 
< m . : šutjeti zapovjedio ozbiljno, negu su mi 
; samo od čednosti i poniznosti učinio. Kad 
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su tako sv. Jeronim i drugi pametni ljuđi mislili, tko 
će sliepcem zamjeriti, da su to tako shvatili? 

32. Kad oni pak izadju, gle, dovedoše k njemu 
čovjeka niema, koji je imao djavola. — 88. 1 pošto izagna 
djavola, progovori niemi. 1 divljuše se narod govoreći: 
Nikada se tako nije pojavilo u lIsraedlu — 84. A faviseji 
govorahu: Knezom djavolskim izgoni djavole. 

Taj čovjek, koga k Isusu dovedoše, bijaše niem 
ne po naravi, nego jer je djavao bio u njem. Ima naime 
djavola, koji ljude na grieh navode po bludnosti, a ima 
ih, koji ih potiču na zlo skupošću ili drugom kojom 
strašću, a ima ih, koji ih čine niemimi, koji na mjesečne 
miene paze, samo da ljude muče i Božje stvorove ozlo- 
glase. Isus od toga vragoduha ne ište vjere, kao od 
sliepaca, jer je bio niem i tako gluh, da nije mogao ni 
čuti ni odgovarati. ] pošto Isus izagna djavola, progovori 
niemi. I divljaše se narod govoreći: Nikada se nije tako 
pojavilo u Israelu. Narod predpostavljao je Isusa svim 
ne samo što je izojelivao, nego što :je lako i brzo i bez- 
brojne i neizlječive bolesti izcjelivao. A to je najviše 
fariseje žalostilo, što ga je narod svim predpostavljao: 
ne samo onim, koji su onda živili, nego i svim ostalim, 
koji su se ikada rodili u Israelu. Zato fariseji u svom 
gnjevu nastojahu oernit ga govoreći: XZnezom djavolskim 
izgoni djavole. Književnici naime i fariseji niekali su 
djela Gospodnja koja su mogli, a kojih nisu mogli za- 
niekati, zlo su tumačili. Nije li upravo ludo kazati, da 
Isus knezom djavolskim izgoni djavole? Ne da se ni 
misliti, da djavol izgoni djavola, jer djavol svomu po- 
vladjuje, a ne da svoje još ide rušiti; Isus pako nije 
samo djavole izgonio, nego je i gubave čistio, mrtve 
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uzkrisivao, griehe opraštao, kraljestvo Božje propovieđao, 
k Oteu nebeskomu ljude privodio: sve same stvari, kojih 
djavao ne bi mogao ni htio činiti. 
358. I prohodjaše Isus po svih gradovih i selih učeći 
po sinagogah njihovih i propoviedajući evangjelje kwalje- 
= stva, € izcjeljujući svaku bolest € svaku nemoć. — 86. A 
= gledajući ljude, sažali mu se, jer bijahu izmučeni i ležahu 
kao ovce, koje nemaju pastiva. — 32. Tada veče učenikom 
svojim: Žetve je istina mnogo, a poslenika malo. — 
38. Molite dakle gospodara žetve, neka poslenika izašalje 
na žetvu svoju. 
Htjede Gospodin samim činom suzbiti klevetu fari- 
seja, koji govorahu: IČnezom djavolskim izgoni djavole; 
jer djavao osramoćen ne tvori dobro, nego škodi onim, 
koji ga obezčašćuju. A Gospodin protivno čini, jer osra- 
> moćen i oernjen ne samo ne kazni, nego ni ne kori, 
pače dobro tvori: / prohodjaše Isus po svih gradovih i 
oselih; učeći nas time, da klevetnikom svojim vraćamo 
ne klevete već dobročinstva, jer tko oklevećen odustane 
od dobročinstva, pokazuje, da radi hvale ljudi dobro 
otvori; a ako radi Boga dobro tvoriš bližnjemu, onda, 
radio on što ga volja, ti nećeš prestati dobro tvoriti, da 
nagrada bude veća. Gle, kako Isus jednako tvori dobro 
i građovom i selom, t. j. velikim i malim propoviedajuć 
 evangjelje i ne obaziruć se na moć velikaša, nego na 
Spas vjerujućih. A propoviedao je po njihovih sbornicah 
vangjelje kraljestva Božjega te je izejelivao svaku bolest 
ugotrajnu) i svaku nemoć (laglje bolesti), da o istinosti 
oga propoviedanja djeli osvjedoči one, koje nije mogao 
svjedočiti riečju. A treba znati, da je onim iznutra liečio 
» kojim je izvana izejelivao tjelesa: što drugi ne 
12% 
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mogu učiniti svojom moćju, nego po milosti Božjoj. Nu 
Isus vršeći d: žnosti dobroga pastira, nije samo to učinio, 
nego ih je obuhvatio svojim milosrdjem, jer videći ljude, 
gdje ih ili djavli muče ili bolesti i nemoći satiru, sažali 
mu se, pošto bijahu kao ovće bez pastira. To osudjuje 
pastire židovske, jer su ono činili što čine vuci, a ne 
pastiri te narodu ne samo nisu ništa koristili, nego su 
mu još škodili, pošto su mu govorili, dok se je Isusu 
čudio i divio: Knezom djavolskim izgoni djavole. Tada 
veče učenikom svojim: Žetve je istina mnogo, a poslenik4 
malo. Žetva su ljudi, koje žanju propovjednici i odlu- 
čuju od zlih, da se zrnje odlučeno od slame spravi u 
žitnicu. A mnogo je žetve, jer ima sila naroda, a posle- 
nika malo, jer ima malo naučitelj. Malen je naime 
broj apostoli napram tolikoj sjetvi. A opominje Gospodin 
svoje propovjednike t. j. apostole i njihove nasljednike, 
neka svaki dan mole gospodara žetve t. j. Otea nebe- 
skoga, da poslenik& izašalje na žetvu svoju. A umnožao 
se je broj poslenika, kada je Gospodin odabrao 12 učo- 
nika i kad su dolazkom Duha sv. mnogi postali pro- 
povjednici. A velika je to milost biti propovjednik, jer 
valja za nju moliti. 
X - 


CGlava E. 


1. I dozvavši dvanaest učenika svojih, dade 
im vlast nad duhovi nečistimi, da ih izgone i da 
izejeljuju svaku bolest i svaku nemoć. 

2, A dvanaest apostola imena su ova: Prvi 
Simon, koji se zove Petar, i Andrija, brat njegov. 
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3. Jakob 7 dehedaie, i Ivan, brat njegov ; 
Filip i Bartolomej, Toma i Matej, carinik; Jakob 
Alfejev i Tadija. 

4. Simon, Kananit, i Juda Iskariotski, koji 
ga izdade. 

5 Ovih dvanaest posla Isus zapovjedivši im 
i rekavši: Na put pogana ne idite, i u gradove 
Samarjanske ne ulazite; 

6. nego radje idite k o aj vi oveam 
doma Israelova, 

7. A hodeći propoviedajte i kazujte: da se 
> približilo kraljestvo nebesko. 

8. Bolestne izojeljujte, mrtve dižite, gubave 
H čistite, djavole izgonite! Za badava ste dobili, za 
badava dajite! 

9. Nemojte posjedovati zlata ni srebra, ni 
novca u pojasih svojih ; 

10. ni torbe na putu, ni dvie haljine, ni obuće, 
ni štapa; jer je poslenik dostojan jela svoga. 

11. A kad u koji god grad, ili selo udjete, 
izpitajte, tko je u njem dostojan; i ondje ostanite, 
dok ne izidjete. 

8% 12. A ulazeći u kuću pozdravite ju govoreći: 
Mir ovoj kući! 

13. I ako bude kuća ona dostojna, doći će 
Mir vaš na nju; a ako li ne bude dostojna, mir 
Će sc vaš k vam vratiti. 
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14. I tko god vas ne primi, ni posluša go- 
vor& vaših; izlazeći vanka iz kuće ili iz građa, 
otresite prah s nogu svojih. 

15. Zaista, vam kažem, lakše će biti zemlji 
Sodomskoj i Gomorskoj na dan sudnji, nego li 
gradu onomu. - 
> 16.:Eto ja vas šaljem kao ovce u sredinu 
vukova; budite dakle mudri kao zmije i bezazleni 
kao golubovi. 

17. A čuvajte se od ljudi; jer će vas predati 
sudovom, i po sinagogah svojih bit će vas, 

18. i pred vlastelje i kraljeve vodit će vas 
mene radi za svjedočanstvo njim i poganom.: 

19. A kad vas predadu, nemojte misliti, 
kako ćete ili šta ćete govoriti; jer će vam se u 
onu uru dati, šta ćete govoriti. 

20. Jer niste vi, koji govorite, nego: Duh 
Otea vašega, koji govori u vas. 

21. A predat će brat brata na smrt, i otac 
sina; i ustat će djeca na roditelje, i usmrtit će ih. 

22. I svi će mrziti na vas imena mojega 
radi; ali koji uztraje do kraja, taj će se spasiti. 

23. A kad vas progone u ovom gradu, bje- 
žite u drugi. Zaista vam kažem, nećete obići 
gradova Israelovih, dok dodje Sin čovječji. 

24. Nije učenik nad učiteljem, ni sluga nad 
gospodarom svojim. 


5 
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25. Dosta je učeniku, da bude kao učitelj 
njegov, i slugi kao gospodar njegov. Kad su do- 
maćina nazvali Beelzebubom, a kamo li će više 
domaće njegove ? 

26. Nebojte ih se dakle! jer ne ima ništa 
sakriveno, što se neće odkriti, ni tajno, što se 
neće doznati. 

27. Što vam govorim u tminah, kazujte u 
svjetlu, a što na uho čujete, propoviedajte s krovova. 

28. I nemojte se bojati onih, koji ubijaju 
tielo, a duše ne mogu ubiti; nego se radje bojte 
onoga, koji može i dušu i tielo upropastiti u 
pakao. 

29. Ne prodaju li se dva vrebca za dinar? 
pa ni jedan od njih neće pasti na zemlju bez 
Otea vašega. 

30. A vam je kosa na glavi sva izbrojena. 

31. Nemojte se dakle bojati! bolji ste vi od 
mnogo vrebaca. 

32. Svaki dakle, koji prizna mene pred ljudi, 
Priznat ću i ja njega pred Oteem svojim, koji je 
na nebesih. 

33. A tko se odreče mene pred ljudi, odreći 
ću se i ja njega pred Oteem svojim, koji je na 
nebesih. 


34. Nemojte misliti, da sam ja došao, da 
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donesem mir na zemlju; nisam došao da donesem 
mir, nego mač. ' 

35. Jer sam došao, da razstavim čovjeka 
od otea njegova, i kćer od matere njezine, i snahu 
od svekrve njezine, 

35. i neprijatelji čovjeku domaći njegovi. 

37. Koji ljubi otca ili mater većma nego 
mene, nije mene dostojan; i koji ljubi sina ili 
kćer većma nego mene, nije mene dostojan; 

38.ikoji ne uzme križa svojega i ne podje 
za mnom, nije mene dostojan. ' 

39. Tko nadje dušu svoju, izgubit će ju, a 
tko izgubi dušu svoju mene radi, naći će ju. 

40. Tko vas prima, mene prima, a tko 
prima mene, prima onoga, koji me je poslao. 

41. Tko prima proroka u ime proročko, plaću 
proročku primit će; a iko prima pravednika u 
ime pravedničko, plaću pravedničku primit će. 

42. I koji god napoji jednoga od ovih naj- 
manjih samo čašom studene vođe u ime učeničko, 
zaista vam kažem, neće mu plaća propasti. 


"Tumačenje. 
1. 1 dozvavši dvanaest učenika svojih, dade im vlast 
nad duhovi nečistimi, da ih izgone 1 da izcjeljuju svaku 
bolest € svaku nemoć. — 2. A dvanaest apostola imena 
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su ova: Prvi Simon, koji se zove Petar, i Andrija, brat 
njegov. — 8. Jakob Zebedrjev, i Ivan brat njegov; Filip 
oz Dartolomej, Toma i Matej, carinik; Jakob Alfejev i 
= Tadija — 4. Simon Kananit, € Juda Iskariotski, koji 
j ga i izdade, 

Od ozdravljenja punice Petrove sve dovlje izmie- 
njivala su se čudesa navedena, a tvorio ih je Isus prije 
svojega govora na gori; to se očito vidi iz izbora Ma- 
4 tejeva, koji on sam ubraja medju čudesa, a odabran je 
za apostola medju dvanaestoricom na gori. Tu se Matej 
sada vraća na red stvari, kako su tekle poslie izejelenja 
= stotnikova sluge, govoreći: / dozvavši dvanaest učenika. 
> Do toga vremena zvahu se učenici, a ne apostoli, a 
o sada ih prozva apostoli, to jest izaslanici, koji od uče- 
nika postaše učitelji. Izasla Isus istina i drugih sedam- 
> deset i dvojicu učenika, nu ipak samo ovu dvanaestoricu 
( prozove apostoli, jer su samo njih dvanaestorica imala 
izaslana biti u sviet, da naučaju sve narode. Rekao je 
= Isus: Žetve je mnogo a poslenika malo; zato sada šalje 
> poslenike na žetvu svojim propoviedanjem pripravljenu 
od dozrelu. On je naime potresao srcem svih ljudi propo- 


pritegnuti tako uzdrmano i ganuto sree k njemu. To jo 
oošto kaže: Ja vas poslah, da žnjete gdje se vi ne trudiste: 
. drugi se trudiše, a vi u posao njihov udjoste (Iv. 4, 38). 
A to, što nije ni više ni manje nego upravo dvanaesto- 
ieu poslao, otajstvo je. Htio je naime Krist, da dvanac- 
tricom apostola izpuni sliku dvanaestorice patrijarha. 
oSao što je sav židovski narod po tielu nastao od dva- 
Naestorice patrijarha; tako sav kršćanski narod radja 
Se duhovno od dvanaestorice apostola, jer je Krist došao, 
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da tielo pretvori u duh. A da su apostoli otci onim, koji 
su po njih vjerovali, izjavlja sv. Pavao: Jer vas ja u 
Kristu Isusu rodih evangjeljem (1. Kor. €, 15). I drugi 
ge razlozi tomu broju navode kao da je to broj savršen, 
čim se htio naznačiti sav sviet, u koji je apostole Isus 
izaslao; jer broj dvanaest sastoji se od triput četiri, to 
jest valjalo je evangjelje propoviedati od apostola u 
ime Trojstva po svem širokom svietu razdieljenu na 
četiri diela. A dvanaestorica apostola odgovaraju dvane- 
sterim mjeseeem, dočim četiri evangjeliste odgovaraju 
četveru vremenu u godini. Da je Gospodin naumicće 
upravo dvanaestoricu apostola htio imati, vidi se i odatle 
što je mjesto Jude izabran za apostola Matija, kao i 
odatle, što na priestolih sjede dvadeset i četiri starješine, 
kako to opisuje sv. Ivan u knjigi Objavljenja (4, 4), što 
predstavlja dvanaest patrijarha, te stupove staroga za- 
vjeta, i dvanaest apostola, te stupove novoga zavjeta 
(Maldon). 

Krist providio je svoje apostole najprije naukom 
na gori, a sada, kada ih šalje, da navieštaju taj nauk, 
daje im vlast tvoriti čudesa. A nuždna bijaše ta vlast 
apostolom, jer kako bi ti neuki ljudi mogli bez dara 
čudesa narod osvjedočiti o toli čudovitih i divnih stvarih? 
Kad je Mojsij, prvi naučitelj staroga zavjeta imao toli 
obsežnu vlast tvoriti čudesa, zar da bez nje budu apo- 
stoli, ti naučitelji novoga i boljega zavjeta ? Au sgodno 
vrieme ih Gospodin izasla, ne odmah s početka, nego 
poslie kako su na svoje oči vidjeli, gdje on mrtve diže, 
moru zapovieda, djavole izgoni, uzetoga izojeljuje, griehe 
prašća, gubava čisti; poslie kako su se uvjerili o nje- 
govoj vlasti, o kojoj im je dao puno dokaza ricčju i 
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činom (Hriz.). A dao je Gospodin apostolom vlast nađ 
duhovi nečistimi, da ih izgone i da izcjeljuju svaku 
bolest i svaku nemoć. Velika je razlika svakako izmedju 
dati i “kuvh Apostoli, kada god šta čine, i svoju nemoć 
i moć Gospodnju priznaju govoreći: U ime Isusovo ustani 
iidi. A navodi sei popis dvanaestorice apostola, da 
nam se tko tudj ne narine za apostola. A i u redu je, 


da kršćani poimence poznavaju svoje apostole, koji su 


ih evangjeljem rodili. 


Sama imena dvanaestorice apostola niže Matej po 
časti. Petar se zove Prvi ne po broju ni po zvanju, jer 
je Andrija prije njega pošao za Kristom, nego za to, 
što je čašću i vlašću Prvi i što tu Prvi ne znači broj, 
nego prvu vlast i prvi ugled u crkvi (primat). Kad bi 
se izrazom Prvi htio naznačiti broj, onda bi se brojevi 
bili metnuli i pred druga imena. To se potvrdjuje i time, 
što i ostali evangjelisti apostole nižu jednako s malim 
izuzetkom skroz opravdanim, koji i sam dokazuje, da se 
evangjeliste htjedoše držati reda po časti. Tako n. pr. 
Marko stavlja Jakoba i Ivana pred Andriju, ali sasvim 
razložno, jer on ujedno iztiče, da navodi apostole. kojim 
je Isus promienio imena: 7 nadjene Simonu ime Petar 
Ž Jakoba Zebedejeva i Ivana brata Jakobova, i nadjene 
ix gena Boanerges, to jest sinovi gromovi (Mark. 3, 17). 
Ze 
sa Andrijom, a tim ii aji s rd dada 

jom, iče, da Andrija treba da zauzima 

drugo mjesto, premda se na četvrtom rodi j 
sebe Tomi zapostavlja, s koji si kvnki oeiasai 
Ba dragi do od . jim sd . apostola sačinjava 
Kaos Po e “ Tomi preć postavljaju, razlog je 
jeva, Koje se nije htio Tomi predposta- 
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viti: što ima smisla samo pod uvjetom, ako se apostoli 
navode po časti i ugledu, 

Simon, koji se zove Petar: ime što mu nadjene sam 
Krist; tu se zato navodi to ime, da se razluči od Simona 
Kananita. — Jakob Zebedejev t.j. sin Zebedejev, da se 
razlikuje od drugoga Jakoba, sina Alfejva. Jakob Ze- 
bedejev zove se Jakob stariji radi starije dobe; dao ga 
je ubiti Herod. — Jakob Alfejev sin, zvan mladji; brat 
Gospodnji, jer je sin Marije sestre bl. dj. Marije; pra- 
vedni radi vanredne svetosti; pisac katoličkoga pisma, 
prvi biskup jerusalemski. — Toma, Blizanac. — Tadija 
ima tri imena: Tadija, Juda brat Jakobov i Lebej. Lebej 
imao bi značiti lava prema običaju židovskom, da se 
svaki prozove lavom, koji se imenuje Juda, pošto se je 
prvi patrijarha Juda zvao lav. — Simon Kananit, tako 
zvan, jer je iz Kane Galilejske, a buduć da se je odli- 
kovao revnošću prozvaše ga revnikom osvrćuć se na zna- 
čenje imena grada. — Juda 1š carioth t. j. muž iz grada 
Kariota; jer je Karioth grad u koljenu Judinu. Te dakle 
.Jsus odabra za učenike i prozva ih apostoli, od nizke 
roda, nečastne, neuke, da što god jesu i čine veliko, 
Isus u njih bude i djeluje. Imaše medju njimi jednoga 
zloga, da zlim služeć se dobro poda erkvi svojoj primjer. 
kako da podnosi zle (Aug.). A nije bio izabran za apo- 
stola nerazborito, jer je velika istina, koje ne slabi ni 
nevaljan službenik. Htjede takodjer, da ga učenik izda, 
da ti, kad te drug izda, čedno podneseš, što si se 
prevario u sudu, što je propalo dobročinstvo (Rab.). 

5. Ovih dvanaest posla Isus zapovjedivši tm t ve: 
kavši: Na put pogana ne idite i u gradove Samarjanske 
ne ulazite; — 6. nego radje idite k izgubjenim  ovcam 
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doma Isvaelova. — 7. A hodeći proporedajte i kazujte: 
= da se približi'o krašj stvo nebesko. — 8.  Bolestne izeje- 


ljujte, mrtve dižite, gubave čistite, djavole izgonite! Za 
badava ste dobili, za badava dajite! 

To mjesto nije protivno zapovjedi onoj, kojom se 
kašnje nalaže: Idite € naučajte sve narode, jer ono je 
zapovjedjeno prije uzkrsnuća, a ovo poslie; a trebalo 
je dolazak Kristov prije naviostiti Židovom, da nemaju 
pravedne izprike govoreći, da zato Gospodina zabaciše, 
što je apostole k poganom i Samarjancem poslao. Prema 
tomu Gospodin posla apostole najprije Židovom, da se 
qu Judeji kao u kakovoj školi za hrvanje izvježbaju ter 
opodju u borbu sa svim svietom vodeć ih kao slabe ptiće 
Kk poletu: Najprije htio je, da se Judeji propovieda a 
da poganom, da propoviedanje našega odkupitelja 
bačeno od vlastitih potraži poganske narode kao 
stranjske. S tih razloga nije Gospodin apostolom dopu- 
tio, da idu k Samarjaneem, premda su od Židova pri- 
ravniji bili, primiti rieč Božju. Samarjanci razlikuju se 
dd Židova i od pogana, jer u istinu niti su Židovi niti 
su pogani. Deset koljena odvedenih u Haldeju ne vrati 
: natrag; samo koljeno Judino i Benjaminovo povrati 
» komu je jedinomu povratak i obećan bio. Mjesto Sa- 
anjanaca t. j. mjesto deset koljena kralj asirski izašalje 
onaselbinu Haldejaea, da se nastani u onoj pustoj zemlji, 
kad ih lavi počeše trgati, bi izaslan svećenik hebrejski, 
a ih poduči hebrejskim obredom štovati Boga ter biesne 


ve po svojem domorodnom običaju i Boga israel- 
oga od straha pred lavovi. Ne bijahu dakle ni Židovi 
pogani, a ipak imahu volju, da ih smatrahu Israelci; 
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zato je Isus zabranio apostolom k njim ići (Maldon.), a 
naložio im je, neka idu & izgubljenim ovcam doma Isvae- 
lova. Sam Bog nadjene Jakobu ime Israel; po njem zvao 
se Israel i sav narod, koji je od njega proizašao. Zapo- 
vieda Gospodin apostolom, neka idu Israelcem, koje zove 
ovcami, jer je to odabrani narod Božji i stado njegovo; 
a zove ih izgubljenimi oveami, jer su hodile izvan puta 
spasa; izasla pako apostole: k njim, da ih sa stranpu- 
tice privedu k spasu po propoviedi: da se približilo 
kvaljestvo nebesko. 

<A pridružio je Gospodin sv. propoviedanju i čudesa 
da za njihovu rieč znamenja svjedoče te novo tvore 
koji novo propoviedaju. Zato i sliedi: Bolestne izejeljujte, 
mrtve dižite, gubave čistite. A dao im je tu vlast, jer 
im kao neukim i nenaobraženim nebi nitko vjerovao, 
kada bi propovieđali i obećavali kraljestvo Božje, dao 
im je naime: da ogromna obećanja dokazuju ogromnimi 
znamenji. Bila su ta znamenja istina u početku erkve 
nuždna, jer je bilo nuždno, da vjera raste a čudesi da 
se podržava; nu poslie, kada se je vjera razgranila, 
nisu bila čudesa od potrebe. A ako ih je i poslie bilo, 
dogadjala su se redje, jer Bog običaje čudesa tvoriti, 
kada se zla umnože, da pokaže svoju moć. Sv. crkva 
ipak svaki dan čini duhovno, što je onda po apostolih 
činila tjelovno: a ta su čudesa puno veća, jer se njimi 
na život dižu ne tjelesa, već duše. Bolesmi su lieni, 
koji nemaju sila, da dobro žive; gubavi su nečisti djelom 
ili nasladom tjelesnom; mrtvi su, koji tvore djela smrtna; 
vragodusi su, koji su pod djavolskom vlasti: ,Ako 
hoćeš da tvoriš znamenja, okani se grieha, i sve si 
učinio. Velik bo je djavao grieh, dragi; i ako ga 
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izagnaš, više si učinio, nego li onaj, koji je hiljadu 
djavola iztjerao ... Ako si nečovječan ter počmeš da- 
vati lemojzinu, ruku prije suhu pružio si. Ako izostaneš 
iz kazališta, te podješ u crkvu, hromu nogu si izcielio. 
Ako odvratiš oči svoje od bludnice i od ljepote tudje, 
njih si prije sliepe otvorio. Ako si mjesto sotonskih 
pjesama naučio duhovne pjesme, poslie kako si oniemio, 
progovorio si. To su najveća čudesa; to znamenja van- 
redna. Ako ta znamenja tvorimo i u njih uztrajemo, 
bit ćemo po njih veliki i čudoviti ter ćemo sve zle ka 
krieposti pritegnuti i uživat ćemo buduću slavu“ (Hriz.). 
Pa budući da uviek darovi duhovni gube od svoje 
vriednote, ako je plaća po sriedi, odsudjuje Gospodin 


neki dar primljenoga duha zlorabiti trgujuć, te čudesa 
oupotrebiti u svrhu svoje škrtosti. I tako Gospodin ne 
cieni više čudesa nego kriepost, jer iztiče, da znamenja 
4 krieposti ništa vriede. ,! 

9. Nemojte posjedovati zlata; ni srebra, ni novca u 
pojasih Svojih; —+< 10. ni torbe na put, ni dvie haljine, 
mi obuće, ni štapa; jer je poslenik dostojan jela svoga. 
u Zabranivši Gospodin svako trgovanje s duhovnimi 
Sivarmi, došljedno vadeć koren svemu zlu govori: Ne- 
Pnojie posjedovati t.j. za put pripravljati zlata ni srebra; 
0 Bime apostoli tako propoviedaju, da piaće ne pri- 
ju, suvišno im je zlato i srebro i novac; jer kad bi 
imali, činilo bi se, da propoviedaju ne radi spasa 
nego radi dobitka. Tom dakle zapoviedju“ ponaj- 
čini, da apostoli ne budu sumnjivi; onda ih oslo- 
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badja od svake brige tako te sve vrieme posvete  ricči 
Božjoj; napokon uči ih poznavati njegovu moć, kao 
što ih toga kašnje i sjeća: Je li vam šta manjkalo, 
kad vas poslah bez kese i bez torbe i bez obuće? A oni 
vekoše: Ništa (Luk. 22, 85). Da apostoli, naučitelji prave 
vjere, koji učahu, da sve ravna providnost Božja, sami 
pokažu, kako ništa ne misle na sutra, nalaže im, neka 
se ne brinu ni za nuždno uzdržavanje života, neka ne- 
maju ni novea u pojasih svojih; u pojasih naime nose 
i čuvaju ljudi svoje novce osobito u iztoku. Dvovrstno 
je nuždno za život: jedno, čim se kupuje što je nuždno 
za život (to je novac u pojasih), drugo su same nuždne 
stvari, koje se obično nose u torbi (to je torba na put). 
Ni dvie haljine ne da im Gospodin; ne brani im obuć 
se u dvostruku haljinu, kada to nužđa i zima iziskuju, 
nego im ne da imati više haljina, van što im je upravo 
sada od potrebe; ne da im naime jednu haljinu 
imati na sebi, a drugu čuvati za drugo vrieme. Slično 
je i glede obuće; brani im Isus imati više para obuće 
sobom, jer to brigu zadaje za buduće vrieme ; ili im, 
kako Marko spominje, kazuje, neka se zadovolje onom 
istom obućom, koju upravo na noguh imaju. Ni štapa 
im ne da Isus na obranu, jer kojim je Bog obrana i 
zaštita, ne trebaju štapa za obranu, nego im dopušta 
imati štap putnički, kojim se i najsiromašniji ljudi, isti 
prosjaci služe. Ili htjelo se time, što Matej kaže ni štapa 
a Marko samo štap, protivnimi izrazi isti smisao izreći, 
da im zapovieda, neka nemaju ništa nepotrebna, ništa 
preko onoga, što upravo sada trebaju. To je htio Matej 
kazati rekavši: ni štapa; a to je htio isto kazati i 
Marko rekavši: samo štap; jer koji samo štap ima, nema 
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nikakove suvišne brige za vrieme buduće. A buduć da 
je Gospodin tako bez svega apostole poslao, da idu 
propoviedat, ublažio je tu svoju strogu zapovied riečmi: 
(la je poslenik dostojan jela svoga, t. j. onoga, što je 
nuždno za uzdržavanje života, bilo to jelo ili pilo ili odielo 
ili pokrivalo. A da se apostoli nebi zastidili, što ih Go- 
spodin tako bez svega šalje ter ne pomisle: Gle, hoće 
da prosimo i tako da živimo, dokazuje Gospodin, da 
imaju pravo na to, da ih oni uzdržavaju, kojim rieč 
Božju propoviedaju, poradi šta njih zove poslenici, a 
ono što ih ide nagradom. A time htjede reći, ne kano da 
je apostolski trud samo tolike ciene, nego da je za apo- 
stole tako naredio, a onim, kojim se propovieda, da je 
nametnuo dužnost, davati apostolom što im je za uzdr- 
žavanje života potreono. 

11. A kad u koji god grad, ili selo udjete, tzpitujte, 


tko je u njem dostojan; i ondje ostanite, dok ne izidjete. 


— 12. A ulazeći u kuću pozdravite ju govoreći: Mir ovoj 
kući! — 13. I ako bude kuća ona dostojna, doći će mir 
vaš na nju; a ako li ne bude dostojna, mir će se vaš 
k vam vratiti. — 14. I tko god vas ne primi, ni posluša 
govorđ vaših; izlazeći vanka iz kuće ili iz grada, otresite 
prah s mogu svojih. — 15. Zaista, vam kažem, lakše 
će biti zemlji Sodomskoj + Gomorskoj na dan sudnji, 
nego li gradu onomu. 

Buduć daje Gospodin gore kazao: da je poslenik 
dostojan jela svoga, da nebi tko pomislio, te im je vrata 
Svih otvorio, zapovieda, neka se pomno izabere kuća za. 
stan, kada se u koji grad dodje. Apostoli naime ulazeći 
u koji grad, ne mogahu znati, tko je u njem dostojan; 
Zato im je bila dužnost izpitati, tko je dostojan, da se 

13 
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nebi dostojanstvo propovjednika obružilo sramotom onoga, 
koji ih na stan prima. A zašto je sam Krist kod cari- 
nika ostao ? Zato, jer se je obratio. A kad su apostoli 
saznali za onoga, koji je dostojan, onda im je to služilo 
ne samo na slavu, nego i za hranu; jer ako je dostojan, 
dat će bez sumnje hranu, osobito kad se zna, da apostoli 
ne traže drugo nego samo što je nuždno. Eto kako naš 
Gospodin apostole svega lišava, i sve im daje, jer im 
dopušta, da ostanu u kućah onih, kojim propovieđaju 
a time se i sami riešiše_ briga i druge o tom uvjeriše, 
da su jedino poradi njihova spasa došli, a uvjeriše ih 
time, što nisu ništa sa sobom nosili, niti su išta više 
iskali nego im je bilo od potrebe, niti su k svim bez 
razlike ulazili; jer nije Gospodin htio, da se oni odlikuju 
samo znamenji, nego da se još više iztaknu krjepošću; 
a ništa toliko ne iztiče kriepost, koliko to, da, se tko 
ne služi onim, što je suvišno. A i zato valja iztražiti, 
tko je dostojan, da se osvjedoči onaj, koji apostole prima 
na stan, kako on sam više milosti prima, nego li daje. 
A ne zapovieda Gospodin samo iztraživati, tko je dostojan, 
nego i ostati u kući, koju si jednoć odaberu, da ni ne 
razžaloste gazde, u čijoj su kući, ni ne pokažu, da su 
nestalni ili neumjereni u jelu i pilu. Kada pako udju u 
čiju kuću, valja da ju pozdrave riečmi: Mir ovoj kući! 
A želi se mir a s mirom i svako dobro onomu, koji 
prima apostole, da se uguši odpor proti istini, želi mu 
se mir, da se uguši u kući razdor i nesloga. Uzprotive 
li se apostolom, ostat će im u kući nemir, a apostoli 
imat će ipak zaslugu radi ponudjena mira. Ili će naime 
biti tko u kući, koji je preodabran za život te će primiti 
rieč Božju koju čuje; ili ako je nitko neće da sluša, 
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sam propovjednik neće biti bez ploda i koristi, jer se 


k njemu mir vraća, kada ga Gospodin za trud njegova 
djelovanja nagradjuje. Osim te kazne, što kuća ili grad 
ne prima mira, ako apostola ne sluša, kada propoviedaju 
i ta ih čeka, da će na sudnji dan biti gorje kažnjeni 
od iste zemlje Sodomske i Gomorske, koja bi bila činila 
pokoru, da joj se je propoviedalo evangjelje. Isti prah 
s nogu stresen od apostola ustat će proti takovoj kući 
ili takovu gradu na sudnji dan, ter će proti njim svje- 
dočiti, da ih ne htjedoše posluhnuti, kada su im propo- 
viedali. Izvodi se pako iz prispodobe medju kaznom ta- 
kove kuće ili takova grada i medju zemljom Sodomskom 
i Gomorskom prvo, da kazne osudjenika u paklu nisu 


jednake; a drugo, da se neki kazne, ne samo na ovom 


svietu, nego i na onom, jer Sodomićani bit će i na sudnji 
dan kažnjeni, premda su već na ovom svietu bili kažnjeni 
ognjem. 

16. Eto ja vas šaljem kao ovce u sredinu vukova; 
budite dakle mudri kao zmije i bezazleni kao golubovi. — 
17. A čuvajte se od ljudi; jer će vas predati sudovom, 
i po sinagogah svojih bit će vas, — 18. i pred vlastelje 
4 kraljeve vodit će vas mene radi za svjedočanstvo njim i 
poganom, ' 

Odstranivši Gospodin od apostola svaku brigu i na- 
oružavši ih darom čudesa, sada im naprvo kazuje zla, 
koja su im se imala dogoditi. Ima tomu više razloga: 
Prvi je, da se osvjedoče, kako on i buduće stvari poznaje; 
drugi je, neka ne pomisle, da će ih zla stići zato, što ih 
nebi mogao od njih osloboditi; treći je, da se ne pre- 
senete, kada bi ta zla iznenada došla; četvrti je, da se 
Za vrieme križa odviše ne žaloste. A pokazuje osobito 
13* 
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svoju moć riečmi: Eto ja vas šaljem kao ovce u sredinu 
vukova; da tako svoju moć više pokaže, kada ovce bez 
ikakove pomoći prevladaju vukove stojeći u sredini 
vukova, koji im istina zadaju rana, ali ih ne mogu raz- 
trgati, nego bivaju od njih još obraćeni. A puno je čudo- 


ovitije i veće, promienit im duše, nego ih ubiti. A hoće 


Gospodin, da medju vukovi imaju krotkost ovčju: ,Jer 
tko zauzima mjesto propovjednika, ne smije zlo činiti, 
nego trpjeti, da samom svojom krotkošću ublaži srčbu 


biesnećih te ranjen sam od mnogih boli, izcieli rane 


griešnik4, zašto bo ako prava revnost iziskuje, da se na 
podložnike razsrdi, srditost sama neka je od ljubavi a 
ne od okrutničtva, da i izvana zaštiti pravo stege i iz- 
nutra očinskom nježnošću ljubi koje izvana kazni. A 
mnogi kada preuzmu pravo uprave, razpale se i hoće 
da raztrgaju podložnike, strahotno vladaju, hoće da se 
pokažu kao gospodari, a neće da se priznaju otci, mjesto. 
ponizno. pretvaraju u oholo gospodstvo, i ako izvana 
laskaju iznutra biesne, o kojih se veli: Dolaze k vam 
u odielu ovčjem, a iznutra su vuci grabljivi: a proti 
tomu valja nam razmisliti, da smo: izaslani kano ovce 
medju vukove, te čuvajući ćud nevinu ne smijemo imati 
bodca opakosti“ (Grgur). Jesu pako vuci svi ljudi, koji 
se opiru sv. evangjelju. 

Proti zlu, što ih imalo stići, bijaše od velike utjehe 
apostolom moć našega Gospodina, koji ih posla; zato prije 
svega i reče: Eto ja vas šaljem; kano da je kazao: Ne 
žalostite se, što vas u sredinu vukova šaljem ; jer mogu 
učiniti, da ništa zla ne trpite ter ne samo ne budete pod- 
ložni vukovom, nego da postanete strašniji od lavova; 
nu ovako je bolje, jer to' vas sjajnijimi čini, i moju moć 
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više razglasuje. A da nešto i sami pridonesu ter se ne 
čini, da su badava nagradjeni, pridodaje: Budite dakle 
mudri kao zmije, i bezazleni kao golubovi (Hriz.). Da se 
> naime po mudrosti očuvaju od zasjeda, a u bezazlenosti 
ne čine zla. A lukavost zmijina navodi se za primjer, 
jer svim tielom sakriva glavu, da ono obrani, gdje je 
= Život: tako i.mi sve tielo izvrgnimo pogibelji, da glavu 
svoju, što je Krist, sačuvamo 't. j. da nastojimo vjeru 
sačuvati cielu i nepokvarenu (Hil). Običaje takodjer 
zmija odabrati tiesne. rupe, kroz koje povlačeć se staru 
kožu svuče: tako i propovjednik hodeć uzkom stazom 
= staroga čovjeka skroz neka svuče (Rab.). Krasno Gospo- 
din opominje propovjednike, da budu mudri kao zmije, 
jer je prvi čovjek prevaren od zmije; kano da je kazao: 
Buđuć da je neprijatelj lukavo prevario, vi mudro oslo- 
badjajte: on je hvalio drvo, vi hvalite moć križa. Kao 
to valja imati. mudrost zmijinu, da nas u glavnom ne 
ke  ozlede, tako treba imati bezazlenost golubinju, đa se ne 
. ošvetimo, kada nepravedno trpimo, i da nikomu ne ško- 
= dimo po zasjedah. A Gospodin je zato sdružio mudrost 
. zmijinu sa bezazlenošću golubinjom, jer se bezazlenost 
bez mudrosti lako može, prevariti, a mudrost je pogi- 
 beljna, ako je bezazlenost ne blaži (Remig.). 
' Da su vuci, o kojih se gore govorilo, ljudi, vidi se 
dz rieči: Čuvajte se od ljudi. Zato je nuždno, da budete 
zmije lukavi, jer će vas Židovi po svojem običaju pre- 
i najprije sudovom svojim braneć vam govoriti u ime 
MOJE, a onda, kad ih ne posluhnete, bit će vas, napokon će 
u ves predati poganskim. državnim namjestnikom i kralje- 
I Židovom i poganom bit će vaša uztrpljivost kao svje- . 
mstvo: kojinajme progoneć usmrćuju, ili gledajući neće , 


—— 
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da promiene svoj život; jer smrt svetih je pomoć za dobre, 
a zlim je za svjedočanstvo: da po onom opaki bez izprike 
poginu, po čem odabrani primjer imaju, te žive. A tim 
svjedočanstvom ne oduzima se samo izprika progonite- 
ljem, što ne poznaše božanstvo, nego titire_se takodjer 
put poganom, da vjeruju Krista, propoviedanoga opor- 
nim, glasom priznavaoca, usred kazn4 biesnih ljudi (Hil.). 
"Time naime, što apostole vukoše na sudove židovske i 
poganske, pružila im se prilika, da pred Židovi i po- 
gani svjedoče za Isusa i njegov božanski nauk. Čudit 
se je, što apostoli čuvši te grozote ne odstupiše natrag : 
to je znamenje ne samo njihove krieposti, nego i Isu- 
sove mudrosti. Svako zlo ublažuje Isus, zato i reče: 
vadi mene ; nije to _ mala utjeha trpjeti radi Isusa, jer 
ne trpješe kao zlotvori i pogibeljni :ljudi: a razlog se 
tomu navodi: njim za snjedočanstvo. ' 

19. A kad vas predadu, nemojte misliti, kako ćete 
ili šta ćete govoriti, jer će vam se u onu uru dati, šta 
ćete govoriti. — 20. Jer niste vi koji govorite, nego Duh 
Otca vašega, koji govori u vas. 

Prijašnjim utjeham pridodaje i drugu ne malu: 
da nebi kazali: kako ćemo osvjedočiti druge uz takova 
progonstva, zapovieda im, neka ne budu zabrinuti za 
odgovor govoreći: Kad vas predadu, nemojte misliti, kako 
ćete ili šta ćete govoriti. A dvoje kaže: kako ili šta, od 
kojih jedno odnosi se na mudrost, a drugo na dužnost 
usta; buduć da on i šapće rieči, kojimi da šta kazuju, 
i mudrost daje, kojom da ih izraze, nije bilo od po- 
trebe svetim propovjednikom misliti o tom, kako će ili 
šta će govoriti (Hriz.). Kada nas naime radi Krista vode 
k sudcem, treba da samo volju svoju za Krista prika- 
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žemo; u ostalom će sam Krist, koji u nas stanuje, go- 
voriti za se, i dat će se u odgovaranju milost Duha 
svetoga (Jeron.). Zato i sliedi: Niste vi, koji govorite, 
nego Duh Otca vašega, koji govori u vas. A jest smisao: 
Vi pristupljujete k borbi, nu ja sam, koji se borim; vi 
Tieči izgovarate, nu ja govorim. Zato Pavao pita: Zar 
tražite da izkušate Krista što u meni govori? (2. Kor. 
13, 3). A što se tu kaže, da se ne brinu kako će ili 
šta će govoriti, ne protivi se onomu, što sv. Petar veli, 
da budu svagda gotovi na odgovor svakomu, koji ih 
zapita za njihovu nadu (1. Pet. 3, 15); jer kada nam 
ge je boriti usred prijatelja, zapovieda nam se, da se 
brinemo, a uz strašan sud i uz biesneći narod i uz stra- 
hote odasvud, daje nam Krist pomoć, da pouzdano go- 
vorimo ter se od straha ne izgubimo (Hriz.). 

21. A predat će brat brata na smrt, i otac sina; i 
ustat će djeca na voditelje, € usmrtit će ih. — 22. I svi 
će muziti na vas imena mojega radi; ali koji uztraje do 
kraja, taj će se spasti. 

. Timi riečmi još strašnije stvari proriče Gospodin. 
Manju bol zadaju zla, koja trpimo od stranjskih, a veću, 
koju trpimo od onih, o čijoj ljubavi ne sumnjasmo ; jer 
uz štetu na tielu muči nas i zlo poradi izgubljene lju- 


: b . . x . *1: 
avi. A da tako za vrieme progonstva često biva, vidi 


se Očito ; niti ima pouzdana čuvstva medju onimi, koji 
su različite vjere. A što je još puno groznije, navodi 
Gospodin: I svi će mrziti na vas naime kao na kakove 
Me je svoga roda ljudskoga. A pridodaje i utjehu 
E. = . prvo neka se sjete, da trpe radi imena nje- 
s > o da im valja uztrajati u borbi: Zoji uz- 

aja, taj će se spasti: ,'To jest, koji se zapo- 


viedi vjere ne odreče i u progonstvih ne popusti, spast 
će se, jer će za progonstva zemaljska primiti nagradu 
kraljestva nebeskoga“ (Remig.). Kriepost ti je naime ne 
što si počeo, nego što si dovršio; jer se nagrada dieli 
ne početnikom negu uztrajnikom. 

28. A kad vas progone u ovom gradu, bježite u 
druji. Zaista, vam kažem, nećete obići gradova Israelovih, 
dok dodje Sin čovječji. 

"fe.rieči Isusove su obćenite, a izrečene su  pri- 
godom prvoga izaslanja ter obuhvaćaju svako, izaslanje 
i protežu se na svaku apostolsku službu. A zapovieda 
Isus apostolom, da razširujuć evangjelje sebe štode i za 
druge krajeve, a da se bez potrebe ne izlažu smrti, jer 
da nije još za njih došao čas smrti, nego da im se je 
još dugo boriti i da im valja još dugo širiti po svjetu 
kraljestvo nebesko. I zato im valja bježati iz jednoga 
grada u drugi. I prvi su kršćani bježali za vrieme pro- 


gonstva nastala u Jerusalemu ter su se razpršili po svoj - 


Judeji: da prigoda protivštine bude sjemenište evan- 
gjelja: ,Niti je spasitelj zato bježati zapovjedio, kano 
da nebi mogao braniti učenika svojih, davši i sam pri- 
mjer za tu stvar; nego je podučio slaboću ljudsku, da 
se ne usudi kušati Boga, kad zna što mu je činiti, da 
izbjegne čega se valja čuvati“ (Aug.). Je li treba bježati 
ili ostati i uztrajati u pogibelji, valja da odluči slava 
Božja ili korist sv. crkve. Ako slava Božja ili korist 
sv. erkve ili jedno i drugo iziskuju, da bježimo, onda 


ne bježati bio bi grieh; jer kad samo evangjelje, rađi, 


koga se ne smije bježati, iziskuje, da bježimo, valja 
bježati. U tom slučaju bježati nije strašljivost, već po- 
božnost; a ne bježati nije hrabrost, već drzovitost, 
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Prema tomu smije svećenik bježati: 1. kada ga 
traže napose, a ima, tko će mjesto njega sakramente | 
dieliti; 2. kada se sve njegove ovce razbjegnu; 3. kada 
može više koristiti, ako pobjegne, nego ako ostane; 
4. kada bi njegova vjera bila u pogibelji, ako bi ostao: 
jer Krista se ne odriče bježeć, koji upravo zato bježi, 
da ga se ne odreče. Inače nije slobodno bježati, nego 
valja dati život za ovce svoje, jer samo najamnik bježi, 
kada vidi, gdje vuk dolazi, da raztrga ovce: ,Neka 
dakle učine.sluge Kristove što je zapovjedio ili dopustio : 
kao što je sam bježao u Egipat, neka svakako bježe iz 
grada u grad, kada koga od njih napose traže progo- 
nitelji, da od drugih, koje tako ne traže, ne bude ostav- 
ljena crkva, nego neka drugovom pružaju hranu, za koje 
znaju, da ne mogu drugačije živjeti. A kada je zajed- 
nička pogibelj svih t. j. biskup&, svećenik i svjetovnjaki, 


. onda se ne smiju oni, kojim su drugi od potrebe, osta- 


viti od onih, koji su im potrebni; ili dakle svi neka 
otiđu u mjesta utvrdjena, ili oni, koji nuždno moraju 
ostaviti, neka se ne ostave od onih, po kojih valja da se 
zadovolji njihovoj crkvenoj nuždi: da ili zajedno živu 
ili zajedno podnose što hoće otac obitelji (Isus), da oni 
trpe“ (Aug. Treba znati, kao što zapovied uztrajati 
u progonstvih spada osobito na apostole i na njihove 
našljednike, muževe jake, tako sloboda bježati dosta od- 
govara slabim u vjeri, kojim se prilagodjuje dobri uči- 
telj; da ga se ne bi usred muka možda odrekli, kada bi 
go drage volje na mučeničtvo prikazali:. jer je manje. 
bježati nego odreći se. A premda bježeći ne pokazuju - 
Postojanost savršene vjere, ipak su veoma zaslužni, jer 
SU bježeć spremni sve za Krista. ostaviti. A da im nije 
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dao slobodu bježati, rekli bi neki, da su izključeni iz 
slave kraljestva nebeskoga“ (Remig.). 

A da ne kažu: Što ako nas otjeraju iz jednoga 
grada u drugi pak nas i iz drugoga izagnaju, razbija 


im Isus taj strah veleći: Zaista, vam kažem, nećete obići 


građova Israelovih, dok dodje Sin čovječji, To je zato 


dakle .Isus rekao, da iztakne, kako neće u Israelu po-: 


nestati gradova, koji nisu još čuli evangjelje a u koje 
im valja bježati i s većim plodom propoviedati, kada ih 
jedni gradovi ne primu. A ističe se tim osobito nevjerstvo 
Židova ter se naznačuje, da će prije pogani prihvatiti 
sv. vjeru nego Židovi i da će Židovi tako se opirati 
vjeri te će se apostoli baviti obraćenjem njihovim sve 


dok dodje Sin čovječji, da sudi žive i mrtve (Maldon.).. 


24. Nije učenik nad učiteljem, ni sluga nad gospo- 
darom svojim. — 25. Dosta je učeniku, da bude kao 
učitelj njegov, i slugi kao gospodar njegov. Kad su do- 
maćinu. nazvali Beelzebubom, a kamo li će više domaće 
njegove. 


Učenici i.sluge treba da se tako vladaju prema. 


učiteljem i gospodarom svojim, te ne pomisle, da im 


mora bolje biti nego učiteljem i gospodarom njihovim ;. 


koliko manje smiju to učenici Isusovi pomisliti napram 
njemu kao učitelju, koji je ujedno i Bog njihov: Ne 
žacajte se trpjeti što trpim, jer sam Gospodin, koji 
činim što hoću, i učitelj, koji učim, za što znam, da je 
koristno. Da niste dakle išli za vremenitimi častmi i za 


slavom ljudskom, kad vidite, gdje ja rod ljudski odku-- 


pljujem po izsmiehivanjih i ruglu. I ako su mene, koji 
crkvom ravnam, koji sam gospodar, nazvali Beelzebubom, 


a kamo li će više vas, koji ste ukućani? Beelzebub,. 
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gospodar muha, krivi bog Akaronićana, tako se zvao, 
jer su ga u pomoć zazivali proti nebrojenim muham, 
uslied kojih je znala kuga nastati. Odatle dolazi, da su 
Židovi od grozote i odurnosti djavla zvali Beelzebubom, 
kao što su pakao gehenom nazvali od mjesta (Gehenon 
— doline sina Ennona) gdje su djecu krivim bogovom: 
žrtvovali. 

26. Ne bojte ih se dakle! jer ne ima ništa sakri- 
veno, što se neće odkriti, ni tajno, što se neće doznati. — 
27. Sto vam govorim u tminah, kazujte u svjetlu, a što 
na uho čujete, propoviedajte s krovova. — 28. I nemojte 
ge bojati onih, koji ubijaju tielo, a duše ne mogu ubiti; 
nego se radje bojte onoga, koji može € dušu i tielo upro- 
pastitt u pakao. 

Ništa nije sakriveno, što se neće ne samo odkriti 
na sudnjem danu, nego već i na ovom svietu. Htio je 
naime Isus apostole, kojim je strašne stvari naprvo kazao, 
iu ovom životu utješiti veleći: Nebojte ih se dakle; 
premda vas svi s početka progone, svi zavoditelji nazi- 
Vaju, vaša će se kriepost ipak konačno spoznati ter će 
Vas oni isti štovati, koji su vas prije obezčastili i uvriedili. 
Bto vam govorim u tminah, skromno, kazujte u svjetlu 
t.j. javno. A što na uho čujete t. j. tajno; govorite s 
krovova. U Palestini su krovovi na kućah ravni i na 
Njih običavahu se Židovi kao na trgu sastajati i razgo- 
Varati, Što se na takovu mjestu govori, nije tajno, nego 
Je Javno, jer se sa svih strana može čuti. Opominje 
dakle Isus apostole, neka slobodno, pouzdano, srčano i 
Javno evangjelje propoviedaju. Uzdajuć se dakle, da će 
se jednoć na sudnjem danu sve očitovati i da će već 
Na ovom svietu istina pobiediti, treba da apostoli bez 
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straha javno pred svim svietom nauk propoviedaju, koji 
im je Isus u malom krugu svojih učenika u neznatnoj i 
prezirnoj Galileji kano reć bi na uho iu tami priobćio. 
"To javno propoviedđanje sv. evangjelja, to javno svjedo- 
čanstvo za Isusa kao spasitelja svieta bit će istina uzrok 
za apostole, da trpe progonstvo; nu toga neka se ne 
boje: Nemojte se bojati onih, koji ubijaju tielo, a duše 
me mogu ubiti; nego se radje bojte onoga, koji može i 


dušu i tielo upropastiti u pakao. Ljudi mogu samo tielo- 


ubiti, a duši, tomu glavnomu dielu čovječje naravi, ne 
mogu učiniti ništa; dočim Bog može i dušu i tielo 
strmoglaviti u pakao. 

Da utješi Isus apostole, kojim je strašne stvari 
prorekao, navodi: 1. kako ni učenik ni sluga ne može 
očekivati, da se s njim bolje postupa, nego li sa samim 
učiteljem i gospodarom, koga ako nazvaše Beelzebubom, 
kamo li neće ukućane; 2. kako za onoga, koji za istinu 
šta trpi nema veće utjehe, nego što zna, da će doći 
vrieme, kada će se sve odkriti na onom  svietu, a na 
ovom kad će istina prevladati neistinu i dobro nadjačati 
zlo; 3. da se propoviedajuć evangjelje ne boje nikoga, 
jer im nitko duše ne može ubiti, nego samo tielo, a da 
se boje jedinoga Boga, koji može i dušui tielo baciti u 


pakao; 4. da se sjete, kako ih providnost Božja ravna; 


5. da se spomenu, kako će ih priznati pred oteem ne- 
beskim, kako ga oni sada priznavaju pred ljudi. Ta 
dva zadnja razloga navodi Isus govoreći: 


26. Ne prodaju li se dva vrebca za dinar? pa ni 


jedan od njih neće pasti na zemlju bez Otca vašega. — 
30. A vam je kosa na glavi sva izbrojena. — 31. Nemojte 
se dakle bojati! bolji ste vi od mnogo vrebaca. — 32. 
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njega pred Otcem svojim, koji je na nebesih. — 88. 
o se odreče mene pred ljudi, odreći ću se € ja njega 
d Otcem svojim, koji je na nebesih, 

> Bez znanja i volje Otea_nebeskoga ne pogiba ni 
vrebac, Bog dakle skrbi se i za najneznatnije životinjice, 
o više za vas, govori Gospodin apostolom. Bez 
ega ne pada ni vlas s vaše glave, koliko manje mo- 
e bez njegove volje ili pripuštenja izgubiti život. Ne 
se dakle ljudi, jer vam ne samo duše ne mogu 
nego ni tiela, kada oni hoće, nego kada to Bog 
ili pripusti. A još više neka vas osokoli, da trpite 
opoviedajuć evangjelje pred ljudi, što ako tko mene 
ponoseć se menom pred ljudi, i ja ću se njime 
ti pred Oteem svojim. A veli: pred Otcem svojim, 
na Otea spada dieliti svakomu nagradu i častno 
to. I tako Isus sebe, prem će sudac biti, čini reć 
okom, jer neće drugče osudu izreći van prema. 
preodabranju Otea nebeskoga. A priznaje tko 
vjerom, koja po ljubavi djeluje, izpunjujuć vjerno 
ei njegove, odriče ga se pako, koji ne sluša nje- 
ih zapoviedi. I tako svimi timi riečmi Gospodin sjeća 
njega dana, kada će on pred očima Otea nebeskoga 
d angjeli suditi žive i mrtve. Tko ovdje na zemlji 
uzima sramotu da se javno pokazuje kao učenik 
tko ruglo i sramotu od svieta radi Krista trpi, 

će i Krist, kada dodje u: svojoj slavi, priznati 
1 uyest će ga u slavu svoju. A onoga, koji se 
& pred svietom, ne usudjuje pokazati i priznati 
m i sljedbenikom Kristovim, neće ni Krist pri- 

im (Bisping). : 


aki dakle, koji prizna mene pred ljudi, priznat ću € 
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34. Nemojte misliti, da sam ja došao, da donesem 
mir na zemlju; nisam došao, da donesem mir, nego mač, | 
— 835, Jer sam došao, da vazstavim čovjeka od otca nje- 
gova, i kćer od matere njezine, t snahu od svekrve nje- 
zine, — 86. i neprijatelji čovjeku domaći njegovi. 

, Kao što apostole nema smesti strah od smrti, tako 
ni tjelesne sklonosti rodbinstva, kada medju istom rod- 
binom jedni vjeruju evangjelju a drugi ne vjeruju ter 
medju njimi u istoj kući nastaje rat, tako da je evan- 
gjelje kao mač, kojim se razstavlja sin od otca, kćer 
od majke, roditelji od djece, i sam čovjek od svojih 
strasti i neurednosti. Isus veli, da je upravo zato došao, 
ne da donese mir t. j. da sviet u zlih stvarih mir uživa, 
nego je došao, da dade ljudem dobre volje mir, koji 
nadmašuje svaku misao ; a buđuć da iz Isusova dolazka 
i propoviedanja njegova nauka sbog opakosti i zlobe 
ljudi, koji neće Isusu da vjerujujona borba medju istimi 
najbližimi rodjaci nastaje, kaž€“se, da je došao, da na 
zemlju donese mač: ,Kako im je dakle naložio, da ula- 
zeći u koju mu drago kuću nazovu mir? Kakoi angjeli 


govore: Slava Bogu na visini, a na zemlji mir ljudem ? 


To bo je osobito mir, kada se što boluje odreže, kada 
se što parbu zameće odstranjuje; jer tako će-se moći 
nebo spojiti sa zemljom. Tako naime i liečnik sačuva 
ostalo tielo, kada ono što je neizlječivo odsječe. Tako 
se i kod tornja Babilonskoga dogodilo ; opaku miru čini 
kraj dobra nesloga. Tako je i Pavao razdvojio one, koji 
se proti njemu složiše (Aet. 23.). Nije naime svagdje 
dobro da je sloga, jer se i. lopovi slažu“ (Hris.). Uslied 
vjere Kristove sav sviet razdieli se medju se. Svaka 
kuća imaše i nevjernik i vjernika: i zato nastade borba 
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dobra, da se razkine zao mir (Jer.). A nastala je borba 
medju istom najbližom rodbinom uslied sv. aranaieija 
što se zove mač, kojim se glava razstavlja od dila ad 
ošto se sv. evangjeljem, kada ga u istoj kući jedni prime 
a drugi ne, razstavlja sin od otca, kćer od matere, i 
: snaha od svekrve, snaha naime, koja je netom u kuću 
došla, te koja radeći za Krista ili proti njemu uzbudjuje 
u novoj obitelji borbu za istinu i spas. Ita ninaa od 
iste rodbine provlači se kao nit kroz sva stoljeća i pro- 
u vlačit će se do sudnjega dana, kada će se okine: 
mnogi sin za uviek razstati od svoga otca, i mnoga Lii 
| od svoje matere i mnoga snaha od svoje svekrve. A te 
rieči sjećaju proročtva Mihejeva (7, 6), gdje se stonske 
tuži na malen broj pobožnih i pravednih ljudi riečmi: 
in grdi otca, kći ustaje na mater Svoju, snaha na ssa 
u svoju, neprijatelji su čovjeku domaći njegovi. I u 
ideji dogodi se isto: bilo je i pravih i krivih = MEN» 
arod se razdvajao i kuće se dielile: i jedni vjerovahu 
,» a drugi drugim. Jednimi te istimi rečmi dakle to 
to glasi kod evangjeliste i kod Miheje proroka. A 
gre gdje god se navodi svjedočanstvo iz gliroga 
A a ani Je li se podudara samo smisao ili i 
37. Koji ljubi otea ili mater većma nego mene, nije 
ne dostojan; i koji ljubi sina ili kćer većma nego da 
: pne dostojan; — 38. i koji ne uzme križa svoje . 
je #a mnom, nije mene dostojan. — 89. Tko kika 
a < jin će ju, a tko izgubi dušu svoju mene 
Isus spomenuvši: Nisam došao da donesem mir 
oMmač, i da razstavim čovjeka od otca, i majke i 
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snahe, da nebi tko ljubav k rodbini predpostavio vjeri, 
nastavlja: Koji ljubi otca ili mater većma nego mene, 
mije mene dostojan. Čitamo u Pjesmi nad pjesmami (2): 
Uredio je u meni ljubav. Taj red nužđan je u svakoj 
ljubavi. Ljubi iza Boga, otea, majku, ljubi djecu. A ako 
se pokaže nužda, da se ljubav k roditeljem, ili k djeci 
sravni sa ljubavlju k Bogu ter se ne može i jedna i 
druga zajedno sačuvati, zamrziti na svoje bit će oblju- 
“biti Boga. Nije dakle zabranio ljubiti otea ili majku, 
nego je iztaknuo, da ih ne smije nitko ljubiti većma 
od njega (Jer.). 

Obično roditelji većma ljube djecu, nego djeca ro- 
ditelje. Zato Isus postupice podučivši apostole, da ljubav 
k njemu valja predpostaviti ljubavi k roditeljem. podu- 
čava ih sad takodjer, da njegovu ljubav valja predpo- 
staviti i ljubavi k djeci veleći: Koji ljubi sina ili kćer 
većma nego mene, nije mene dostojan. A._ time naznačuje.“ 
da onaj nije dostojan družtva Božjega, koji tjelesnu ljubav 
rodbinsku predpostavlja duhovnoj ljubavi Božjoj. 

A da onim, kojim se predpostavlja ljubav k Bogu, 
ne bude težko, ide Isus još dalje: ništa nije nikomu 
bliže nego vlastita duša ili život, pa ipak tko nije Pri- 
pravan muke podnositi u životu i isti život dati na istom 
križu za Isusa, nije njega dostojan. Buduć da je istom 
spasitelj naš mukam i bolim dao obilježje križa, 
koji je on požrtvovnom ljubavlju uzeo na se i pred 
svojimi naprvo nosio, to te rieči: Koji ne uzme križa 
svojega i ne podje zamnom, nije mene dostojan, proročki 
učenikom pokazuju način, kako će sam njihov učitelj 

svoj život izgubiti na križu, da ga opet dobije i s njim 
život nas. svih; a onda te rieči otvaraju nam u jedan 
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hip kršćanskoj vjeri toli čudovito pripadajući nauk o 


trpljenja, nauk o našljedovanju Krista s križem na ra- 
menih, što se u djece sv. matere crkve kroz sva vre- 


Tko nadje dušu svoju t.j. tko ovaj vremeniti život 
dobije, uzdrži odričuć se Krista, gubi time život vječni. 
otko ovaj vremeniti život radi Isusa reć bi s njim na 
rižu izgubi, primit će vječni život. A ,ako svoj vječni 
život gube oni, koji vremeniti život, najdragocjeniji od 
svega zemaljskoga posjeda  spasitelju predpostavljaju; 
liko više izvrgavaju pogibelji svoj vječni spas oni, 
daleko od svakoga mrtvenja sjetilnih pohota, za di 
e, za najružnije stvari, za užitak i posjed svjetski 
uju vjeru u Gospodina i njegovu ljubav i njegovo 
dovanje“ (Hriz.). sa 
40. Tko vas prima, mene prima, a tko prima mene 
Bloga, koji me je poslao. — 41. Iko prima sić 
u ime proročko, plaću proročku primit će; a tko 
md pravednika u ime pravedničko, plaću pravedničku 
Piće. — se 1 koji god napoji jednoga od ovih naj- 
mj : samo čašom studene vode u ime učeničko, zaista, 
kažem, neće mu plaća propasti. 
Sv. poslanstvo obavljahu u starom zavjetu proroci 
navjestitelji, a pravednici kao izvršitelji rieči Božje 
(oje tim svetcem staroga zavjeta u ime njihovo t. : 
ošto su bili sluge Božje, dobro tvorio, poput Fol 
epte Iliji ili poput Abdije progonjenim pravednikom 
a * saa stekao je EEA na nagrad, ko;oj 
se ga. xam prorok ili pravednik. A ta 
rada može se u novom zavjetu u puno obilnijoj mjeri 
14 


vrjednoti neizmjernoj . uztrpljiva, vjerna, Isusu slična . 
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od Boga primiti, kako gledom na osobu, kojoj se ljubav 
čini, tako i gleđom na čin, kojim se ta ljubav izkazuje 
(Reisehl). 

Gospodin šaljuć apostole, da propoviedaju, uči, da 
se ne treba bojati pogibelji, i čuvstvo podvrgava vjeri: 
zlato je gore oduzeo, novac iz pojasa iztresao: težak 
položaj evangjelisti. Odakle dakle trošak? odakle hrana? 
odakle što je potrebno? I zato Isus stroge zapovieđi 
ublažuje nadom obećanja govoreći: Tko vas prima, mene 
prima, da svatko od vjernika primajuć apostole pomisli, 
da je primio Krista. A tko prima Krista prima Otca 
nebeskoga, koji ga je poslao. A gdje je toj časti slična, 
da tko Otea i Sina prima? A obećaje i drugu nagradu: 
Tko prima proroka u ime proročko, plaću provočku pri- 
mit će; a tko prima pravednika u ime pravedničko, plaću 
pravedničku primit će. Nije naprosto rekao: Tko prima 
proroka t.j. učitelja evangjelja, ili: Tko prima praved- 
nika, nego je pridodao: U ime provočko, u ime praved- 
ničko t. j. ako ga tko prima ne radi vremenitih stvari, 
nego zato što je prorok ili pravednik, primit će nagradu, 
kakovu će primiti sam prorok ili pravednik. Eto ovaj 
je pravednik; čim manje ima u svietu, tim slobodnije 
govori za pravdu: takova kada tko hrani i uzdržaje 
dielnik biva slobode i pravde njegove te će primiti i 
nagradu za pravdu zajedno s onim, kojega je uzdrža- 
vajuć pomagao. Eno onaj pun je proročkoga duha, ali 
ipak treba mu tielo uzdržavati, i ako mu se tielo ne 
okriepi, bez sumnje i glasa samoga će mu nestati: tko 
dakle proroka hrani, daje mu silu i snagu, da govori; 
s prorokom će dakle nagradu proročku primiti (Grgur). 
Mogao bi se tko potužiti pa kazati: Ne da mi siro- 
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štvo, da budem gostoljubiv. I tu izpriku Isus odstra- 
je svjetujuć, neka bismo od srca pružili čašu studene 
e. Reče: studene vode, a ne vruće, da se nebi tko 
pričao, da nema drva te ugrije vodu. Tko dakle i 
imanju ljubav izkaže ne samo proroku, naime mužu 
ojeoskom, nego kojemu drago i najmanjemu čovjeku, 


ada propasti: a koli će jako negdje Bog nagraditi 
koji pomažu i uzdržavaju poslenike evangjeoske, da 


>> 


crlava =. 


. I bi kad svrši Isus zapoviesti dvanaestorici 
ka svojih, otide odanle, da uči i da propo- 
po gradovih njihovih. 

2. A Ivan, kad je čuo u tamnici djela Kristova, 
dvojicu učenika svojih 

. i reče mu: Jesi li ti onaj, što će doći, 
goga da čekamo? 

A Isus odgovarajući reče im: Idite i javite 
što čujete i vidite. 

Sliepi progledaju, hromi hode, gubavi 
še, gluhi čuju, mrtvi ustaju siromašnim na- 
se evangjelje, 

. 1 blago onomu, koji se ne sablazni o mene. 
14% 
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7. A kad su oni odilazili, poče Isus narodu 
govoriti o Ivanu: šta ste izišli u pustinju da vi- 
dite? trsku, koju ljulja vjetar? 

8. Ili šta ste izišli da vidite? čovjeka u meko 
obučena? Eto, koji se u meko oblače, po kraljev- 
skih su kućah, 

9. Ili šta ste izišli da vidite? Proroka? Da, 
ja vam kažem, i više od proroka. 

10. Jer je ovo onaj, za koga je pisano: Eto 
ja šaljem angjela svojega pred licem tvojim, koji 
će pripraviti put tvoj pred tobom. 

11. Zaista vam kažem, nije ustao izmedju 

rodjenih od žena .veći od Tk Krstitelja; a koji 
je manji u kvaljestvu nebeskom, veći je od njega. 

12. A od dana Ivana Krstitelja do sad kra- 
ljestvo nebesko trpi silu i siloviti ga otimaju. 

13. Jer su svi proroci i zakon proricali do 
Ivana. 

14. I ako hoćete primiti, on sam je Ilija, 
što će doči. 

15. Koji ima uši da čuje, neka čuje. 

16. A komu da sravnim ovaj rod? On je 

kao djeca, koja sjede va trgu i viču drugovom, 


17. i govore: Pj.vasmo vam, i ne igraste ; 


žalismo se, i ne jaukaste. 


18. Jer Ivan dodje, koji ni jede ni pije, i 


kažu : ima vraga, 
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19. Dodje Sin čovječji, koji jede i pije, i 
ažu: Gle čovjska izjelice i pijanice, prijatelja 
rinikom i gricšnikom. I opravdaše mudrost djeca 


20. Tada poče Isus koriti gradove u kojih 
je dogodilo najviše čudesa njegovih, zato što 
sm pokore činili. 

21. Težko tebi, Korozaine, težko tebi Bet- 


rreći i pepelu pokoru činili. 
22, Ali vam kažem: Tiru i Sidonu lakše će 
u dan sudnji, nego vam, i 
235. I ti, Kafarnaume, zar ćeš se do neba 
i? Do pakla ćeš saći, jer, da su se u $0- 
dogodila čudesa, koja su se dogodila u tebi, 
ida bi ostala do ovoga dana. 

24, Ali vam kažem, da će zemlji Sodomskoj 
biti u dan sudnji, nego tebi. 
25, U ono vrieme odgovori Isus i reče : Iz- 
am ti, Otče, Gospodine neba i zemlje, što 
1 ovo sakrio od mudrih i razumnih, a objavio 


26. Da, Otče, jer je tako milo ki bilo. 
BT. še mi je predano od Otca moga, i 
one zna Sina do Otca ; niti Otca tko zna do 
i komu Sin hoće objaviti. 


gu 


28. Hodite k meni svi, koji ste umorni i 
oterećeni i ja ću vas okrepiti. 

29, Uzmite jaram moj na sebe i naučite se 
od mene, jer sam krotak i ponizan sreem, i naći 
ćete pokoj dušam svojim. 

30. Jer je jaram moj sladak, i breme moje 
lako. 


Tumačenje. 


1. I bi, kad svrši Isus zapoviesti dvanaestorici uče- 
nika svojih, otide odanle, da uči i da propovieda po 
gradovih njihovih. 

Šaljuć Isus dvanaestoricu apostola, da propovie- 
daju evan&jelje, dao im je razne naputke, zapoviedi i 
savjete, a da sam potvrdi činom što je naučao riečju, 
otide odanle, da i sam uči i propovieda po gradovih 
judejskih. Time je takodjer apostolom olakotio dužnost, 
Što im je dao sgode i vremena, da joj zadovolje, jer da 
je on sam uz njih ostao, nitko nebi učenikom pristupio 

2. A lvan, kad je čuo u tamnici djela Kristova, 
posla dvojicu učenika svojih — 8. i veče mu: Jesi li ti 
onaj, što će doći, ili drugoga da čekamo? — 4. A Isus 
odgovarajući veče im: Idite i javite Ivanu što čujete i 
vidite. — 5. Sliepi progledaju, hromi hode, gubavi čiste 
se, gluhi čuju, mrtvi ustaju, siromašnim navtešta se evan- 
gjelje, — 6. i blago onomu, koji se ne sablazni o mene, 

Gore je evangjelista naveo, kako je Krist učio 
apostole i narod i taj nauk čudesi potvrdio, a sada tu- 
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mači, kako je viest o čudesih i taj nauk dopro do ušiju 
ičenika Tvanovih, koji se nikako ne mogoše odvojiti od 
vana. Kako sad Ivan, koji je Isusa priznao spasiteljem, 
to odnima griehe svieta, čuvši u tamnici po učenicih 
ojih_ djela njegova, šalje k njemu dvojicu učenika 
ih ter mu preko njih govori: Jesi li ti onaj, što će 
ći, ti drugoga da čekamo? Odgovara sv. Jeronim: 
žita dakle ne kano da ne zna, nego kao što je spa- 
j pitao, gdje su Lazara metnuli, da se oni, koji 
o groba pokazaše, bar tako priprave za vjeru ter 
mrtvoga gdje ustaje: tako i Ivan, kad je imao biti 
od Heroda, posla učenike svoje ka Kristu, da 
sgodom vide znamenja i čudesa, i u njega vjeruju 
na upit učiteljev sami uzvjeruju. A da su učenici 
vi od zavisti bili nešto ujedljivi proti Gospodinu, 
a gornje takodjer pitanje (Mat. 9, 14): Zašto mi 
eji postimo, a učenici tvoji ne poste? Dok je dakle 
an bio sa svojimi učenici, neprestano ih je upući- 
Krista, to jest preporučavao im je vjeru u Krista. 
oje trebalo već umrieti, još više je nastojao, da 
ede ko Isusu. Bojao se je naime, da ne ostanu 
torno uz kriva i ubitačnu nauku, da Isus nije obe- 
spasitelj svieta, ter ne budu odbačeni od njega, 
1 ih je sve odmah s početka k njemu gledao pri- 
Da im je kazao: Otidjite cd mene, jer je Krist 
od mene, ne bi ih bio nikako na to nagovorio, nego 
il, da on samo tako o sebi ponizno sudi i go- 
fer bi mu ostali još privrženiji. Sto dakle učini ? 
W je, da čuje od njih, kako Krist čudesa tvori; a 
od njih to čuo, posla ne sve svoje učenike, nego 
, bez sumnje pametniju od njih ter se na svoje 
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oči osvjedoče, koli je velika razlika izmedju njega i 
Krista (Iv. Zlat.). I tako Ivan nastojao je, da neznanju 
doskoči ne svomu, nego svojih učenika. Da saznaju, da 
on nije drugoga navieštao, šalje upravo k njemu svoje 
učenike, da njegova djela vide, ter svoje rieči utvrđi 
ugledom njegovim, odakle će se moći zaključiti, da ne 
treba drugoga Krista čekati (Hilarij). A Krist poznava- 
jući misli Ivanove nije kazao: Ja sam obećani spasitelj 
svieta, jer bi time naišao na težkoće kod Ivanovih uče- 
nika; oni, ako možda i nebi rekli, ali bi si poput Židova 
mislili: Ti sam za se svjedočiš, a takovo svjedočanstvo 
ne vriedi; zato ih o tom osvjedočava po čudesih ter 
svoj nauk pokazuje time bezsumnjivim i očevidnijim, 
pošto je vjerodostojnije svako svjedočanstvo uzeto od 
stvari, nego li od rieči. Prema tomu je odmah izcielio 
sliepe, hrome i druge mnoge, da poduči ne Ivana, koji 
je vjerovao i znao, što je on, nego učenike njegove, 
koji su o tom sumnjali, zato im i odgovori: Idite i ja- 
vite Ivanu što čujete i vidite, Sliepi progledaju, hromi 
hode, gubavi čiste se, gluhi čuju, mrtvi ustaju, siromašnim 
naviešta se evangjelje (Iv. Zlat.). 

Ubraja Isus medju čudesa, da se siromašnim p:o- 
povieda sv. evangjelje, jer navieštati im evangjelje reći 
će obećat im kraljestvo nebesko. A što je čudovitije, 
nego da siromak postane kraljem nebeskim? I zato 
rremdđa je svim valjalo navieštati evangjelje, iztaknuo je 
poimence Krist jedine siromake, pošto to i spada medju 
čudesa i doziva na pamet proročtvo Isaijino, kojim se 
dokazuje, da je on onaj Krist, o kom je Isaija u svoje 
vrieme prorekao: Duh je Gospodnji na meni, jer me 
pomaza, posla me, da siromakom  navieštam (Is. 60, 1). 
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Čudesa, koja je Krist pred Ivanovimi učenici učinio, 
dvostruk bijahu razlog, da ga priznaju spasiteljem svieta : 
oisama po sebi kao djelo božansko, i u koliko su izpu- 
njenje proročtva Isaijina (35, 5. 6; 61, 1). Gledajući 
sama čudesa i prispodabljajuć ih sa proročtvi, lako se: 
mogoše osvjedočiti bud sami bud uz pripomoć sv. Ivana, 
kada se k njemu vratiše, da je Krist obećani Mesija, i 
da ne treba čekati drugoga. Ali trebalo ga je priznati i 
po svjedočanstvu Ivanovu a ne sablaznit se o njega iz 
 ništetnih razloga; zato riečmi: Blago onomu, koji se ne 
blazni o mene, Isus udara na izaslane učenike Ivanove, 
e koreć ih očito, nego pripuštajuć njihovoj savjesti, 
a li dobro učiniše, što do sada o njem posumnjaše. A 
blago i svim ostalim, kojim ono, što valja da im bude 
vrelo života, nije prigoda smrti, i što bi ih moralo po- 
taknuti na to, da u Isusa vjeruju, nije im prilika da ga 
de i od sebe odbace, kao što se književnikom i fari- 
jem dogodilo. Čudesa je Krist istina činio, nu nije 
ato ustručavao se trpiti najružnije muke i podnieti sra- 
tnu smrt na križu; treba dakle da ljudi ne prezru 
egove ružne i sramotne smrti, dok se dive njegovim 


mrt žrtvuje; koji viseć na križu jest sablazan Zidovom, 
a onim, koji u njega vjeruju, vrelo života i spasa i bla- 
stva. 

7. A kad su oni odilazili, poče Isus narodu govo- 
iti o Ivanu: šta ste izišli u pustinju da vidite? trsku, 
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kraljevskih su kućah. — 9. Ili šta ste izišli da vidite? 
Proroka? Da, ja vam kažem, i više od proroka. — 10 


Jer je ovo onaj, za koga je pisano: Eto ja šaljem angjela 
svojega pred licem tvojim, koji će pripraviti put tvoj 
pred tobom. 

Za učenike Ivanove bilo je dosta rečeno; osvje- 
dočivši se o Kristu kano obećanom Mesiji, odoše. Nu tre- 
balo je izpraviti misli slušatelja, koje se mogoše roditi 
u njihovoj pameti, kada čuše što Ivanovi učenici govore, 
pošto nisu znali za naume samoga Ivana. Mogaše im 
doći na pamet misao: Gle onaj, koji je toliko svjedočio 
za Krista, sada kano da je promienio svoju misao. A 
Isus, kad su Ivanovi učenici odilazili, da se nebi činilo, 
da Ivanu laska, ako bi ga u njihovoj prisutnosti hvalio, 
izpravlja slušatelje odgovarajuć na njihove misli, doka- 
zuje da poznaje njihove tajne misli ter brani Ivana i 
uvjerava ih, da Ivan svojih misli o njem nije promienio. 
A to dokazuje ne samo vlastitimi riečmi, nego se poziva 
na samo njihovo svjedočanstvo, koje oni sami Ivanu 
dadoše ne riečmi, nego samim činom. Zato im govori: 
Sta ste izišli u pustinju da vidite? Kao da je rekao: 
Porad šta gradove ostaviste i u pustinji se sabraste # 
Toliko naroda s tolikom željom nebi bilo u pustinju 
onda dolazilo, kada je Ivan propoviedao, da se nije 
mislilo, da će svatko tu vidjeti muža velika, čudovita, 
stalna poput pećine. Zato Isus ne obazirajuć se na druge 
prigovore upravo nestalnost i promjenljivost od Ivana 
odstranjuje -veleći: Šta ste izišli u pustinju da vidite ? 
trsku, koju ljulja vjetar? Čim vjetar puhne, trska se na- 
giba na protivnu stranu, trskom se dakle naznačuje pu- 
teni duh, koji se nagiba na onu stranu, na koju ga na- 
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vraća glas medju ljudi dobar ili zločest. Trska daklo 
vjetrom ljuljana ne bješe Ivan, koga razne okolnosti ne 
mogahu odvratiti od prave staze. Kano da je naš Gospo- 
din kazao: Zar ste zato izišli u pustinju, da vidite čo- 
vjeka slična trski, koji se okreće prema vjetru ter se 
lahkoumno odvraća od onoga, koga je propoviedao? 
Zar ga zavist goni ter od tašte slave propovieda, samo 
oda od propovieđdanja ubere novca ter bogat postane i 
izabrana jela traži i razkošno se odieva? Al eto on se 
ani skakavci i medom divljim, a oblači se ne u meko, 
g0 u oštru haljinu od dlake devine. Tko se u meko 
ači, ne stanuje u pustinji, nego po kraljevskih kućah. 
datle se izvodi, da oštar život i stroga pokora treba 
izbjegavaju kraljevske dvore ter se klone palači 
>koputnih ljudi. Uzvisivši Ivana porad pustinje, odjeće 
i množtva naroda, sada ga diže poradi časti: Ili šta ste 
išli da vidite? Proroka? Da, ja vam kažem, i više od 
oroka; jer proroku je dužnost i služba, da budućnost 
iprvo kazuje, a ne da ju pokazuje; Ivan pako je više 
proroka, jer koga je pretičuć proricao, onoga je ta- 
ljer pokazujuć navieštao. A sad tumači, čim je Ivan 
še od proroka: Jer je ovo onaj, za koga je pisano: 
ja šaljem angjela svojega pred licem tvojim, koji će 
praviti put tvoj pred tobom Veoma sgodno navode 
se rieči Malakije proroka pred Židovi, koji Ivana istina 
iznaše prorokom i Božjim poslanikom nu ne predtečom 
ijinim; zato ih Isus podučava, da je Ivan onaj pred- 
okoji je svojoj službi zadovoljio pripravivši put 
ji; a buduć da Ivan nije drugomu pripravljao put 
O Isusu Nazaretskomu, dužni su upravo Isusa pri- 
Mesijom. A Zove se Ivan angjeo ne po naravi, 
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nego po časti i službi, zove se naime viestnik, jer to će 
reći angjeo, koji je navieštao, da će doći Gospodin. A 
i time je Ivan više od proroka, što je blizu Krista, sbog 
čega Gospodin i govori: Šaljem angjela svojega pred 
licem tvojim t. j. uza te; jer kao što su oni odličniji, 
koji uz kočiju kraljevu idu, tako i Ivan uz Isusa. Na- 
pokon drugi proroci biše poslani, da navieste dolazak 
Kristov, a Ivan da mu pripravi put, zato i sliedi: koje 
će pripraviti put tvoj pred tobom t.j. pristupna će ti 
učiniti srea slušatelja propoviedajuć pokoru i kršćavajuć. 
A preporučivši tako Ivana, što je za nj kazao, da je 
više od proroka, nije se time zadovoljio, nego je još i 
sam o njem svoj sud izrekao: 

11. Zaista vam kažem, nije ustao izmedju rodjenih 
od žena veći od Ilvana Kystitelja; a koji je manji u kra- 
ljestvu nebeskom, veći je od njega. 

Kano da je rekao: čemu da sve nabrajam, što 
Ivanu služi na preporuku; dosta je da jednom riečju 
sve kažem: Nije ustao izmedju rodjenih od žena veći od 
Ivana Krstitelja. Predpostavlja se dakle onim ljudem, 
koji se rodiše od žena i muževa, a ne onomu, koji se 
rodio od Djevice po Duhu svetom, premda timi riečmi 
nije Isus Ivana predpostavio ostalim prorokom i patri- 
arhom i svim ljudem, već ga je s drugimi izjednačio; 
jer odatle, što drugi nisu veći od njega, još ne sliedi, 
da je on veći od njih. Ali da ta prevelika hvala sted 
narodom ne urodi zlim plodom ter ljudi ne pomisle, da 
je Ivan veći od njega samoga, Isus nadostavlja: A koji 
je manji u kraljestvu nebeskom, veći je od njega. Manji 
bio je Isus od Ivana u krivoj misli mnogih; trebalo je 
izpraviti tu krivu misao, ter izreći, da je on od lvana 


SL 


veći ne samo prispodobno, nego naprosto u kraljestvu 
> nebeskom t. j. u svih duhovnih i nebeskih stvarih ili u 
erkvi svih pravednika od početka roda ljudskoga do 
danas; jer ako je on i rodjen od žene, ali ne kao Iran, 
oniti je on samo čovjek bio, niti se rodio kao drugi ljudi, 
nego mu bješe rodjenje i po tielu čudovito (Iv. Zlat.). 
A sv. Jeronim tumači te rieči ovako: ,A mi ih naprosto 
azumijmo, da je svaki svetac, koji je već s Gospo- 
dinom, veći od onoga, koji još boravi u borbi: jer drugo 
ie Ba jedovati krunu pobjede, a drugo je borit se još 
na poprištu.“ 
' 12. A od dana Ivana Krstitelja do sad kraljestvo 
nebesko trpi silu i siloviti ga otimaju. — 18. Jer su svi 
voroci i zakon proricali do Ivana, — 14. 1 ako hoćete 
rimiti, on sam je Ilija, što će doći. — 15. Koji ima 
da čuje, neka čuje. 
A kako se te rieči podudaraju sa predidućimi ? 
asvim dobro i skroz došljedno; jer time ih Isus goni 
pobudjuje na to, da u njega vjeruju, a ujedno on 
tvrdjuje, što je Ivan za njega svjedočio. Ako se je 
ime do Ivana sve izpunilo, ja sam onaj, što je imao 
i; zato i veli: Jer su svi proroci i zakon proricali 
) lvana. Ne bi proroci prestali, da nisam ja došao. Ne 
ajte dakle drugoga, niti se nadajte, da će drugi doći. 
sam ja taj, što je imao doći, jasno je odatle, što 
Be foroci < ang i “u mnogi vjeru u me PERI s 


e oteo?" Koji g revno rabite Ako je Ivan 
5 ša; prvi narodom navieštao pokoru govoreći: Činite 
oru, jer se približilo kraljestvo nebesko, onda je na- 
no, da od njegovih dana kraljestvo nebesko silu trpi. 
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Golema je naime to sila, da mi, rodjeni na zemlji, i 
priestol nebeski tražimo i po krieposti primamo, čega 
po naravi ne dobismo: ,Blažene li sile, koje kralj kra- 
ljestva, proti komu se upravlja, srčbom ne suzbija, nego 
ju milosrdjem nagradjuje, koja dobrotu izvojšti od onoga, 
što silu trpi, a silovitomu spas pribavlja“ (Ambroz). 

Isus dokazuje i ovako, da je istinito svjedočanstvo 
Ivanovo, a on sam da je onaj, što je imao doći: Ako 
hoćete primiti, on sam je Ilija, što će doći. Koji ima uši 
da čuje, neka čuje. Time se izpunja proročtvo Malahije 
proroka: Evo, ja ću vam poslati iliju, provoka ... om 
će obratiti svee otaca djeci, i svee djece ko oteem nji- 
hovim (4, 5). Htjeđe reći Isus, da Ivan nije u istinu Ilija, 
nego da je on Ilija službom, krjepošću, životom i uspjehom ; 
jer ono, što će Ilija pri drugom dolazku Isusovom ljudem 
učiniti, sada Ivan pri prvom čini, a učiniti to može je- 
dino onim, koji to hoće i prihvaćaju; zato i veli: ako 
hoćete primiti, kano da je kazao: Ako hoćete primiti, 
bit će vam Ilija, jer će vas k Bogu obratiti, a ako ne- 
ćete, neće biti. A ako je Ivan Ilija, onda je očito Isus 
onaj, što je imao doći, jer je on Isusu utirao i priprav- 
ljao put, kako_već gore spomenusmo. Prema tomu Isus 
i zaključuje: Tko ima uši da čuje, neka čuje, kano da 
je rekao: Tko ima uši razumne da čuje (t.j. da razu- 
mije), neka čuje (t. j. neka razumije), jer nije kazao, 
da je Ivan Ilija u osobi, nego u duhu (Rem.). 

16. A komu da sravnim ovaj rod? On je kao djeca 
koja sjede na trgu i viču drugovom, — 17. i govore: 
Pjevasmo vam, i ne igraste; žalismo se, i ne jaukaste. 
— 18. Jer Ivan dodje, koji ni jede ni pije, i kažu: ima 
vraga. — 19. Dodje sin čovječji, koji jede + pije 1 kažu : 


m. 


Gle čovjeka izjelice i pijanice, prijatelja carinikom € 


: I te rieči onamo smieraju, da Isus dokaže, kako 
je Ivan isto činio što i on, i kako je sve učinjeno za 
njihov spas. Ja i Ivan idemo protivnim putem, a ipak 
isto činimo; kav kad lovei videći zvier, koju je težko 
mloviti, a koja može sa dvie strane doći na nišan, po- 
tjeraju ju jedan sa jedne a drugi sa druge strane, tako 


o je dakle Ivanu vjerovati, i njega primiti, i njegove 
oči posluhniti. A je li vam teretan strog post i oštar 
ot? Trebalo je dakle Isusa slušati i njemu vjerovati, 


vjerovati. Zato Isus i reče: Pjevasmo vam, i ne 
; žalismo se, i mne jaukaste. Isus naime i Ivan 
eca, koja pjevaju i žale se; za Isusa naime kaže 


a je pjevao, jer je živio kao drugi ljudi veselo, a 


se žali O Ivanu se kaže, da, nije jeo i pio, zato, 
se nije služio hranom, kao drugi ljuđi, a ne kao da 
šta jeo ni pio. Smisao je: Eto lahak. život vam 
dložih, i ne posluhnuste me; eto Ivan strog život 
li, i ne podjoste njegovim tragom. Kako da vas ja 
ičam i kako da se vi branite? Opravdaše mudrost 
njezina t. j. ako vi i ne posluhnete, nećete se 
oći na me tužiti. Jer Bog, ako brineć se za nas 
ne poluči, uviek ipak sve izpunja što je obećao, 


ulet ze 


tako te se na njega nitko ne može potužiti. I oni dakle 
koji su vjerovali, i oni, koji nisu vjerovali, opravdaše 
božansku mudrost, prihvativši ju ili ju odbacivši; a oni 
koji ju odbaciše te ne htjedoše vjerovati ni Kristovu 
pjevanju ni Ivanovoj jadikovki, pokazaše jasno, da ni- 
kako neće da vjeruju, ter da je razlog, što se ne obra- 
tiše, ne božanska mudrost, nego oni sami. Te prispodobe 
ako su i čudne, sgodne su, jer odgovaraju slušateljem, 
a po tom i providnosti Božjoj. 

Ali Židovi ne samo nisu htjeli vjerovati ni Ivanu 
ni Isusu, nego ih još i pogrđiše rekavši Ivanu, da ima 
vraga, a Isusu, da je izjelica i pijanica, Istom onda, 
kada mudrost opravdaše djeca njezina, kada je dokazao, 
da je sve izpunjeno, poče Isus koriti osobito one gra- 


dove, u kojih je on sam propoviedao evangjelje i najviše | 


svojih čudesa učinio. 

20. Tada poče Isus koriti gradove, u kojih se je 
dogodilo najviše čudesa njegovih, zato što nisu pokove 
činili. — 21. Težko tebi Korozaine, težko tebi Betsaido! 
jev da su se u Tiru i Sidonu dogodila čudesa, koja su 
se dogodila u vas, nekoć bi u vreći i u pepelu pokoru 
činili. — 22. Ali vam kažem: Tiru i Sidonu lakše će biti 
u dan sudnji, nego vam. — 23. I ti, Kafarnaume, zar ćeš 
se do neba podići? Do pakla ćeš saći, jer, da su se u S0- 
domi dogodila čudesa, koja su se dogodila u tebi, možda 
bi ostala do ovoga dana. — 24. Ali vam kažem, da će 
zemlji Sodomskoj lukše biti u dan sudnji, nego tebi, 

Dotle je Židovom u obće govorio, a sada kori 
pojedine neke gradove, kojim je on sam osobito pro- 
poviedao i gdje je svoja najveća čudesa tvorio. A zato 
kori Korozain i Betsaidu i Kafarnaum, što niti onda 


nisu htjeli pokore činiti, kada šu Isusov božanski nauk 
čuli i njegova božanska djela vidjeli. A da ti gradovi 
nisu bili po naravi zločesti, nego svojevoljno, vidi se 
odatle, što su iz Betsaide Petar i Andrija, Jakob i Ivan 
te Filip. Tim gradovom predpostavijaju se Tir i Sidon, 
ote zemlja Sodomska; tim se njihova krivnja osobito iz- 
otiče; jer najviše to pokazuje njihovu opakost, što se 
tvrđi, da su gorji ne samo od gradova, koji su onda 
h obstojali, nego i od svih onih zlih gradova, što su ikada 
bili. Zato lakše će biti u dan sudnji Tiru i Sidonu, nego 


žnjeni od ovih. A to je skroz pravedno, jer Tir i 
don nogama pogaziše naravni samo zakon, dočim Ko- 


ega spasitelja, jer Korozain i Betsaida ne htjedoše 
ovati, kad im je Isus sam propoviedao, dočim su 
i Sidon vjerovali, kad su -im njegovi učenici evan- 
lje navieštali. I tako su ti gradovi slika sudnjega 
jer Tir i Sidon i danas stoje, dočim je Korozainu 
i Betsaidi nestalo traga. 

Kafarnaum bješe glavni grad Galileje, glasovit 
ga, što je u njem Isus obično boravio i svoja naj- 
\ čudesa tvorio, tako te se zvao njegov grad; zato 
poimence iztiče nevjeru toga grada riečmi: 1 ti, 
drnaume, zar ćeš se do neba podići? Do pakla ćeš 
jer, da su se u Sodomi dogodila čudesa, koja su se 
odila u tebi, možda bi ostala do ovoga dana. Ali vam 
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kažem, da će zemlji Sodomskoj lakše biti u dan sudnji, 
nego tebi. Sv. Jeronim tumači te rieči ovako: ,I ti. Ka- 
farnaume, koji si se do neba uzvisio, saći ćeš do pakla. 
Dvostruk je smisao: ili ćeš zato u pakao saći, jer si se 
mojemu propovieđanju  preoholo opirao: ili zato, što 
mojim boravkom i mojimi znamenji i čuđesi uzvišen do 
neba uz toliku povlasticu bit ćeš na veće kazne osudjen, 
što ni svemu tomu nisi vjerovao.“ Jer da su se u istoj 
Sodomi dogodila čudesa, koja su se dogodila u Kafar- 
naumu, možda t. j. bez sumnje bi pokoru činila, nebi 
bila kažnjena, i do danas bi obstojala; zato će joj lakše 
biti na sudnjem danu, nego li Kafarnaumu. Odatle ta- 
Kkodjer sliedi, da su u paklu različite kazne, kao što su 
različite i nagrade u nebu naime prema većim grichom 
ili zaslugam. Ne izpituj dakle, zašto je ovaj ili onaj pri- 
mio više milosti od tebe, jer gle i uz velike milosti do- 
lazi se u pakao, ako se ne upotrebe kako valja; nego 
svom snagom duše svoje služi se i manjimi milostmi, 
koje ti je milostiva Božja ruka dala u svrhu, da po njih 
u nebo dodješ. 
25. U ono vrieme odgovori Isus i veče: Izpoviedam 
, Otče, Gospodine neba i zemlje, što si ovo sakrio od 
dnik i i razumnih, a objavio malenim, — 26. Da, Otče, 
jer je tako milo tebi bilo. 
sle na koliko načina Isus dovodi k vjeri Židove; 
prvo hvaleći Ivana: jer dokazavši, da je on velik i ču- 
dovit, dokazao je, da su Ivanove rieči i njegovi čini 
vjerodostojni, po kojih je on njih gledao upoznati sa 
Isusom. Drugo pobudjivao ih je i gonio ih je k vjeri 
riečmi: Kraljestvo nebesko silu trpi + siloviti ga otimaju. 
Treće time, što je dokazao, da su se proročtva sva iz 


— 221 — 


punila, jer se odatle zaključuje, da su ga proroci naprvo 
naviestili. Četvrto time, što je prispodobom djece poka- 
zao, da je sve učinio što je trebalo. Peto time, što je 
nevjere ukorio ter im se sudom zaprietio. Šesto time, 
se je Bogu zahvalio za one, koji su .u njega vjero- 
i. Ono naime: Izpoviedam ti, tu znamenuje: Hvalim 
i slavim, što si ovo sakrio od mudrih i razumnih. 
Što zar se veseli njihovoj propasti? Ne, nego da se ti 
mudri i razumni osvieste videći, gdje su zapostavljeni 
alenim, a maleni da se vesele, što razumiju čega mudri 
i razumni fariseji i književnici ne znaju. A zovu se fari- 
A književnici i svi njim BIČ zaga i razumni prema 


va zakonu a ai te ju zove ludošću pred Bogom, 
ni pako t. j. iskreni i prostodušni zovu se oni, koji 
susu i njegovim učenikom vjerovali. A time što nam 
0 na sree stavlja, nego da se čuvamo oholosti, ter 


istalim Židovom evangjelje naviesti; nego zato se kaže, 
im je to Bog sakrio, što im ga je uztegnmo, kada 
ne htješe primiti, što im ga nije htio na silu nari- 
Zato Isus i govori: Da, Otče, jer je tako milo tebi 
toj. da, Otče, hvalim te opet i opet, što si tako 
) učiniti, da se nisi ustručavao evangjelje objaviti 
nim, kada ga mudri ne htješe primiti. Rieči naime: 
P je tako milo tebi bilo, znače: jer ti se je tako svi- 
Sv. Luka kazuje, da je Isus to rekao, kada se 
damdeset učenika njegovih vratilo s puta, gdje su 
\poviedali i čudesa tvorili, tako te su im i djavoli 
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bili poslušni; Isus ih opominje, neka promisle, da 
sve to imaju od Boga, a ne od sebe ni od svoga 
nastojanja. 

Isus hvali Otea nebeskoga, od čije pravedne volje, 
volje gospodara neba i zemlje, zavisi namisao spasa, 
zavisi dati stvorovom milost ili je ne dati. U tom se 
upravo kod razvitka vjere vidi prst Božji, što je milost 
Božja sama za se bez ičije tudje pomoći dostatna, da 
može sama po sebi neuke, neugledne, siromake uvesti 
u najdublje tajne Božje; što ona sama po sebi može i 
priproste ljude usposobiti, da mogu i najveća djela iz- 
vesti i najveće uspjehe polučiti, odakle se očevidno izvodi, 
da je to Bog izveo. S druge pako strane ni najveći uče- 
njaci i velikani ovoga svieta nisu dosta veliki, da bi 
Bog, u svrhu, da erkvu i vjeru našu u razpetoga Isusa 
uzdrži, ma ikojemu, ni najvećemu od mudraca i pamet- 
njaka, samo zato što su učeni, morao svoje namisli oči- 
tovati, i tim si osigurati pripomoć toga svjetskoga uče- 
njaka. Neizrecivo je to slavlje božanske svete istine, 
vriedno, da ga Isus hvali i njemu se veseli, što nebeska 
mudrost ostaje sakrivena mudrosti svjetskoj, dokle god 
je ta mudrost i naučnost puka svjetska mudrost, cigla 
svjetska naobrazba; jer se mudrost nebeska ne druži 
sa sebi neravnom i sebe nevriednom mudrošću svjetskom. 
Istom onda, kada svjetska mudrost prestane to biti, 
kada uvidi, da ona nije sebi dostatna, kada se u oči 
sakrivenih si tajna Božjih ponizi te prizna, da ona nije 
jedini izvor svim istinam, kada prizna, da i mudraci 
trebaju Isusa i spasa po njem, istom onda, kada i ti 
mudraci postanu pred Bogom maleni, prosti i neuki 
glede njegovih tajna, istom onda odkriva se i njim 
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udrost Božja, jer u taj mah prestaju biti oni mudri, 
kojim je Bog sakrio tajne svoje, i učvršćuju se u broj 
riprostih i malenih, kojim ih je Bog očitovao. Tako 
akle ni mudracu njegova mudrost ne pomaže, da pri- 
ati rieč o križu; nu ni neuku u tom ne prieči njegova 
oukost. I tako je Bog u tom pogledu mudrost ovoga 
rieta pred svojim evangjeljem posramio. 

Prema tomu književnici i fariseji, koji mišljahu, 
su sami po sebi mudri i razumni, sbog svoje oholosti 
nadutosti evangjelja ne primiše i padoše. Ako im je 
(dakle, govori Isus, zato sakriveno evangjelje, bojte se 
i učenici moji, i ostanite_ maleni. To što ste maleni i 
razlog, zašto vi objavu uživate, koje su oni lišeni 
pravo sbog toga, što se grade mudrimi i bez evangjelja. 
o što je milost Božja, što objavljuje tajne Božje, tako 
rok, što mudrim ovoga svieta Bog te tajne sakriva, 
h samih, jer_misle, da su sami sebi dostatni i da 
usa ne treba. A buduć da je Isus rekao: Hvalim 
tiče, Gospodine neba i zemlje, što si ovo sakrio od 
ih 2 razumnih, a objavio malenim, da tko ne po- 
da on jer lišen te moći Oteu zahvaljuje, pošto 
one može toga učiniti, zato nastavlja: Sve mi je 
dao Otac moj. Onim dakle, koji se rađovahu, što im 
ljavoli pokoriše, reče: Što se čudite, da vam se 
oli pokoravaju? Sve je moje: Sve mi je predao 
moj. Zato i sliedi: 

27. Sve mi je predano od Otca moga, i nitko ne 
Sina do Otac; niti Otca tko zna do Sin, i komu 
hoće objaviti, — 28. Hodite k meni svi, koji ste 
"nt td oterećeni, i ja ću vas okrepiti, — 29. Uzmite 
Moj ma sebe i naučite se od mene, jer sam ja 
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kvotak i ponizan srcem, i naći ćete pokoj dušam svojim, 
— 30. Jer je jaram moj sladak, i breme moje lako. 

Kano: da je kazao: Što je čudo, ako mi je sve 
predao Otae moj, kada imam što je još veće: da poznam 
Otea i s njim da imam istu narav? Jer to hoće da kaže 
Tiečmi: Nitko ne zna Sina do Otac; niti Otca tko zna 
do Sin. A gle kada to govori. Onda kada su vidjeli, 
da je svoju moć djeli dokazao; kada su vidjeli ne samo 
gdje on tvori čudesa, nego kada su i sami u ime nje- 
govo tolika čudesa i druga znamenja učinili. A buduć 
da je kazao: Objavio si ovo malenim, dokazuje, da i 
on to čini što Otac; jer veli: Nitko ne zna Sina do 
Otac; niti Otea tko zna do Sin, i komu Sin hoće obja- 
viti, Kada dakle objavljuje Otea, objavljuje i sebe. I to 
svagdje iztiče: Nitko ne može doći k Oteu, nego po 
meni; a tim hoće da reče, da je s Oteem iste volje i 
iste misli. Buduć da su mu naime protivnici uviek  pred- 
bacivali, da je u opreci sa Bogom, zato potanko to su- 
zbija, i više je nastojao tu misao razbiti, nego čudesa 
tvoriti. A kada je u njih pobudio želju prama sebi te 
im pokazao svoju neizkazanu moć, onda ih k sebi po- 
ziva: Hodite ko meni svi, koji ste umorni i oterećeni, + ja 
ću vas okrepiti: Ne ovaj ili onaj, nego svi, koji ste za- 
brinuti, žalostni, u griesih. Dodjite ne da vas kaznim, 
nego da vam griehe oprostim; dodjite ne kano da ja 
vaše slave trebam, nego što sam žedan vašega spasa 
(Hriz.). 

Sve t. j. sva vlast, da ravnam i spasim ljude, dana 
mi je od Otea. Isus naime poziva ljude, neka bi k njemu 
došli, jer ima vlast, da ih spasi: ŽZodute k meni svi, koji 
ste umorni i oterećeni, € ja ću vas okvepiti. A da se nitko 
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ne čudi tomu, što farizeji i književnici ne vjeruju evan- 
ogjelju; neka znu. da ne mogu znati Sina, ako Otac, 


koji ga jedini poznaje, ne objavi, niti mogu k njemu 
doči, ako ih Otac ne pritegne. A priteže samo one, koji 
hoće, a onih ne priteže, koji neće. A što veli, da nitko 


ne zna Sina do Otae, ni Otea da nitko ne zna do Sin, 


čini se, da treba razumjeti ne samo o naravi Bsšjaj. 
nego i o naumih Otca i o dužnostih Sina. Nitko naime 
ne poznaje naume Otca, kako hoće da spasi ljude, do 
Sin; i nitko ne zna dužnost Sina, radi koje je na ovaj 
sviet došao, do Otac. Taj smisao kao da najbolje odgo- 
vara ricčim: Hodite k meni svi, koji ste umorni i ote- 
ćeni, i ja ću vas okrepiti. A zovu se umorni ovi, koji 
umoriše i koji oslabiše na putu opakosti i. grieha 
ema onim riečim: Bezakonja moja izadjoše vrh glave 
moje, i kao teko breme otežaše mi (ps. 31, 5). Jaram 
0 znači evangjelje. A da Isus dokaže, da je njegov 
wam sladak, i breme njegovo lako, Soči ih, neka bi 
ga na se uzeli i nosili ter se iz vlastitoga izkustva osvje- 


ih naime, da k njemu dodju, jer je on ne okrutnik, nego 
1 tilostiv i krotak Gospodin, niti hoće, da se to samo 
jeruje, nego hoće, da se o tom sami osvjedoče izkustvom 
vši jaram na se. A da ih na to Isus još bolje po- 
kne, obećaje im, da će naći pokoj dušam svojim, a 
1 da će ih okrepiti A kako se može Isusov jaram 
vati sladak, i breme njegovo lako, kad evangjelje pro- 
isuje toli težke stvari? Može se tako zvati, jer ljubav 
čini, kojoj ili nije težak jaram ili ako je težak drag 
doje jer Isusov, pošto pravoga sljedbenika Isusova 
Ništa ne može odvojiti od ljubavi Isusove. Ako dakle 
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i valja borit se i trpjeti, lako je ipak služiti Gospodinu, 
ako imamo njegovu ljubav. Zato on i tvrdi, da je evan- 
gjelje istina jaram, al sladak, da je istina breme al a, 
jest lako je breme ljubavi božanske u Isusu, jer ga ne 
tišti k zemlji, nego k nebu ga podiže. Što je sladje od 
od jarma: sve ljubiti, na nikoga ne mrziti, prost biti od 
svieta ter Boga, vječno dobro uživati? Ako ima gdje 
pravi jaram i pravo breme, to je put opačina. Zato 
je Isus najprije kazao: Dodjite svi, koji ste umorni 
1 oterećeni; jer je znao, da je svaki grieh i te kakovo 
teretno breme; jer ništa toliko ne oteščava dušu, ništa 
toliko ne zasliepljuje i ne tišti srca, koliko sviest grieha ; 
kao što s druge strane ništa toliko ne podiže volju ko- 
liko svaka kriepost. 


=> 


Crlava =ETT 


1. U ono vrieme idjaše Isus kroz usjeve u 
subotu. A učenici njegovi ogladnjevši počeše tr- 
gati klasje i jesti. 

2. A fariseji vidjevši rekoše mu: Gle e 
tvoji čine, što se ne smije činiti po subotah. 

3. A on reče im: Niste li čitali što učini 
David, kad ogladnje, i koji bijahu s njim? 

4. Kako udje u kuću Božju, i hljebove po- 
stavljene pojede, kojih nije bilo dopušteno jesti 
njemu, ni onim, koji bijahu s njim. nego samim 
svećenikom ? 
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5 Ili niste čitali u zakonu, kako po subotah 
svećenici u crkvi subotu oskvrnjuju, pa su bez 
krivnje ? 

6. A kažem vam, da je ovdje veći od crkve, 
ka. o biste pak znali, šta je: nA. 


B. >“ je disca i od subote Sin č čovječji. 
9. I kad odanle otide, dodje u sinagogu 
njihovu. 

10. I eto čovjeka s rukom suhom ; i pitahu 
u govoreći: Smije li se po subotah liečiti? da 
ga okrivili. 

11. A on reče im: Koji će biti medju vami 
k, koji ima ovcu jednu, pa ako ona po su- 
h upadne u jamu, ne će je uzeti i izvaditi ? 
12. Koliko je puno bolji čovjek od ovce? 
lem smije se po subotah dobro činiti. 

13. Tada reče čovjeku : pruži raku svoju ! 
ruži, i postade zdrava kao i druga. 

= 14.A fariseji izišavši načiniše vieću proti 
ka, kako bi ga upropastili. 

15. No Isus znajući ukloni se odanle. I mnogi 
Za njim, i izcieli ih sve ; 

46. i zapovjedi im, da ga ne razglašuju : 
17. ća se izpuni što je kazao Isaija prorok 


18. Gle, sluga moj, koga sam izabrao, lju- 


Ski 


bezni moj, koji je veoma omilio duši mojoj. Metnut 
ću Duha svojega na njega, i sud poganom javit će, 

19. Ne će se svadjati ni vikati, niti će čuti 
tko po ulicah glasa njegova, 

20. trske stučene ne će prelomiti i stienja, 
što se dimi, ne će ugasiti, dok ne izbaci suda 
do pobjede. 

21. I u ime njegovo uzdat će se narodi, 

22. Tada dovedoše k njemu vragoduha, sliepa 
.i niema, i izcieli ga, tako da govoraše i gledaše. 

23. I divljabu se svi ljudii govorahu: Nije 
li ovo Sin Davidov? 

24. A fariseji čuvši rekoše: Ovaj ne izgoni 
djavol& nego Beelzebubom, knezom djavolskim, 

25. A Isus znajuć misli njihove reče im: 
Svako kraljestvo, razdieljeno proti: sebi, opustjet 
će, i ni jedan grad ili kuća razlieljena proti sebi, 
ne će obastati. 

26 Iako sotona sotonu izgoni, razdielio se 
je proti sebi; kako će dakle obastati kraljestvo 
njegovo ? 

27. I ako ja Beelzebubom izgonim djavole, 
sinovi vaši kim izgone? Zato će oni biti sudci 
vaši, 

28. A ako li ja Duhom Božjim izgonim dja- 
vole, dakle je došlo k vam kraljestvo Božje. 

29. Ili kako može tko ući u kuću jakoga, 
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i posudje njegovo oplieniti, ako najprije ne sveže 
ojakoga? i onda će kuću njegovu oplieniti. 

30. Tko nije samnom proti _ meni je; i tko 
ne sabira sa mnom, prosipa. 

31. Zato vam kažem: Svaki grieh i hula 
oprostit će se ljudem; a hula na Duha svetoga 
će se oprostiti ljudem. 

i 32. I koji god reče rieč na Sina čovječjega, 
oprostit će mu se; a tko reče na Duha svetoga, 
ne će mu se oprostiti ni u ovom vieku, ni u bu- 
dućem. 

33. Ili načinite drvo dobro i plod njegov 
obar, ili načinite drvo zlo, i plod njegov zao ; 
se po plodu drvo poznaje. 

34, Leglo gujinje! kako možete dobro govo- 
kad ste zli? jer usta govore od obilja srca. 
35. Dobar čovjek iz dobra blaga iznosi 
0; a zao čovjek iz zla blaga iznosi zlo. 
36. A ja vam kažem, da će za svaku rieč 


31. Jer ćeš se po svojih riečih opravdati i 
svojih ćeš se riečih osuditi. 

98. Tada mu odgovoriše neki od književnika 
iseja govoreći: Učitelju, mi bi radi od tebe 
vidjeti. 
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39. A on odgovarajući reče im: Rod zli i 
preljubotvorni traži znak, i znak ne će mu se 
dati osim znaka Jone proroka. 

40. Jer kao što je Jona bio u trbuhu ribje 
nemani tri dana i tri noći, tako će biti Sin čo- 
vječji u sreu zemlje tri dana i tri noći. 

41. Muževi Ninivljani ustat će na sud s rodom 
ovim i osudit će ga, jer pokoru činiše propovie- 
danjem Joninim. I gle, više od Jone je ovdje. 

42. Kraljica južna ustat će na sud s rodom 
ovim, i osudit će ga, jer dodje s krajeva zemlje, 
da čuje mudrost Salamonovu I gle više od Sala- 
mona je ovdje. 

43. A kad nečisti duh izidje iz čovjeka, ide 
kroz mjesta suha tražeći pokoja, i ne nadje ga. 

44, Onda kaže: Vratit ću se natrag u kuću 
svoju, od kuda sam izišao. I došavši nadje ju 


praznu, metlami pometenu i ukrašenu. 
45. Tada otide, i uzme sa sobom sedam 


drugih duhova gorih od sebe, i ušavši stanuju ' 


ondje; i bude potonje čovjeka onoga gore od 
prvoga. Tako će biti i ovomu rodu skroz zlomu. 
46. Dok on još govoraše k ljudem, gle, 
mati njegova i braća njegova stajahu na polju, 
tražeći da govore s njim. 
47. A netko mu reče: Gle mati tvoja i braća 
tvoja stoje na polju i traže te. 
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48. A on odgovarajući onomu, koji mu kaza, 
ooreče: Tko je mati moja i tko su braća moja? 
49. I pruživši ruku na učenike svoje reče : 
Eto mati moja i braća moja! 

' 50. Jer tko god čini volju Otea mojega, koj 
je na nebesih, on je moj brat i sestra i mati. 


Tumačenje. 


1. U ono vrieme idjaše Isus kroz usjeve u subotu. 
1 učenici ogladnjevši počeše trgati klasje i jesti. — 2. 
fariseji vidjevši rekoše mu: Gle učenici tvojt čine, 
sene smije činiti po subotah. — 8. A on veče im: 
ste li čitali što učini David, kad ogladnje, i koji bijahu 
njim? — 4. Kako udje u kuću Božju, i hljebove po- 
wljene pojede, kojih nije bilo dopušteno jesti njemu, 
onim, koji bijahu s mjim, nego samim svećenikom % 
9 Ili niste čitali u zakonu, kako po subotah svećenici 
vkvi subotu oskvrnjuju, pa su bez krivnje? — 6. A kažem 
da je ovdje veći od crkve. — 7. Kad biste pak 
li, šta je: Milosrdnost hoću a ne žrtvu, nikad ne 
osudjivali nedužnih — 8. Jer je gospodar i od 
ote Din čovječji. 

Pošto je Matej izpripoviedao, kako se propoviedalo 
udesa tvorilo za vrieme od godine dana sve donle, 
: ojedlvan Krstitelj svoje učenike k Isusu poslao, 
8 Pitaju, je li on obećani Mesija, sada prelazi na 
sodjaje, koji se sbiše druge godine poslie smrti Iva- 
okada se Kristu u svem protuslovilo: zato i veli: 
"no vrieme, ,A zašto je kroz usjeve u subotu učenike 
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Modi 


vodio Isus, koji je sve predvidio, ako ne zato, što je 
hotio da dokine subotu? Htio je to istina, ali ne naprosto ; 
i zato ne dokida je bez razloga, nego daje razložnu 
priliku, da i učini, neka zakon prestane, i zakona ne 
povriedi; i prema tomu tu, da ublaži Židove, pripominje 
potrebu naravnu; i to je što veli: A učenici njegovi 
ogladnjevši počeše trgati klasje i jesti Premda glede 
ogrieha, koji su očiti, nema izprike nikakove (jer niti 
onaj, koji ubija, može za svoju izpriku izgovorit se 
bjesnoćom, ni onaj, koji preljubu čini, pohotom, niti 
kojim drugim uzrokom), ovdje ipak navodeć glad oslo- 
badja učenike svoje od svake krivnje“ (Mrle). A bijahu 
apostoli na toliko zabavljeni poslom, jer ih je bilo 
mnogo, koji sa dolazili i odlazili, da ne imahu kad ni 
jesti (Mark. 6, 31). A ipak uztrajaše uz Isusa ter oglad- 
njevši ne potražiše izabranih jela, nego hodeći s Isusom 
Kroz usjeve počeše trgati klasje ijesti. A fariseji vidjevši 
što učenici Isusovi u subotu rade, ne rekoše ništa za to, 
što gladni klasje trgaše, jer je to po zakonu bilo slo- 
bodno, samo nije se smjelo ništa od klasja sa sobom 
ponieti;: nu predbaciše im, što to u subotu činjahu ; 
prema tomu i govore samomu Isusu a po njem i samim 
učenikom: Gle, učenici tvoji čine, što se ne smije činiti 
po subotah. A Isus izpričavajuć učenike svoje odgovori: 
Niste li čitali što učini David, kad ogladnje, i koji bi- 
jahu s njim? Da Isus suzbije krivu obtužbu fariseja, 

spominje staru poviest, kako je David bježeć pred Sau- 
lom došao u Nobu, i od svećenika Ahimeleha zatražio 
pet hljebova (1. Reg. 21), i kako mu je Ahimeleh ne 
imajući pri ruci običnih hljebova dao hljebove svete, 
kojih mu nije bilo dopušteno jesti; nego samo svećeni- 


od pogibelji glada, nego Bogm prinesti žrtvu: jer je Bogu 
ugodna žrtva spas ljudi. Prigovara dakle Gospodin ve- 
leći: Ako je i David svet i Ahimeleha svećenika ne 
corite i obojica ako su uz razložnu izpriku prekr- 
ili zapovied zakona: zašto ne opravdate isti elad kod 
postola, kako ga opravdate kod ostalih? Prem i tu 
aše velika razlika, jer učenici trgaše klasje, a David 
njegovi jedoše posvećene hljebove (Jer.) David naime 
jaše istina sam kod Ahimeleha, kad je od njega primio 
et posvećenih hljebova, nu imaše na drugom mjestu 
ugova, kojim je dao jesti od tih. hljebova. U Nobi, 
u svećeničkom, ako i nije bio hram i škrinja za- 
ma, bio je ipak šator ili sjenica, gdje bi se postavljali 
bovi sveti, zato se takova sjenica pravom zvala 
a Božja. : 

Da Isus suzbije fariseje, a opravda svoje učenike, 
vodi još drugi razlog: Žli niste čitali u zakonu, kako 
subotah svećenici u crkvi subotu oskvrnjuju, pa su 
krivnje? Kano da je kazao: Tužite se na učenike 
e, što u subotu ogladnjevši počeše trgati klasje i jesti, 
et0 k sami g rvrajnjete subote u Keri prinoseći žrtve, 


jete u subotu dječake i dok ia akad: želite izpu- 
Subotu kršite, pak kad to po subotah činite bez 
e ste. Kada naime svećenici po subotah rečena 
a obavljaju, nitko ih neće osuditi, jer crkva ili nje- 
: svetost, kojoj služe ta djela, te bogom naredjeno 
oslužje, što se upravo zapovieda obavljati po subotah 
ta djela vjerskimi. Ako dakle zakon Mojsijev, kojim 
aki težački posao zabranjuje, ne obuhvaća sveće- 
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nike službom Božjom u crkvi po subotah zabavljene, 
koliko manje veže učenike Isusove toli siromašne, da 
ni toliko nemaju te bi si pribavili što im je u subotu 
nuždno za uzdržavanje života, tim više, što je uz njih 
sam gospodar crkve, veći od crkve, koji im to činiti 
dopušta. 

Treba znati, da je uzet jedan primjer od kraljevske 
moći o Davidu, a drugi od svećeničke ob onih, koji slu- 
žeći u crkvi subote oskvrnjuju, da se tim manje u 
krivnju upiše trganje klasja u subotu njemu, koji je 
pravi kralj i pravi svećenik (Aug.). A _buduć da su slu- 
Šatelji težko shvaćali što im je Isus rekao, opet se utiče 
k milosrdju govoreći: Kad biste pak znali, šta je: Milo- 
srdnost hoću a ne žrtvu, nikad ne biste osudjivali nedužnih. 
Šta će reći: Milosrdnost hoću a ne žrtvu, protumačismo 
u glavi 9. redku 18. A što pridodaje: nikad ne biste 
osudjivali nedužnih, razumieva se o apostolih, a jest 
smisao: Ako odobriste milosrdje Abimelehovo, što je 
Davida okrepio, koji je od glada pogibao, zašto učenike 
moje osudjujete (Jer).? A i drugi razlog navodi Isus 
za neđužnost svojih učenika riečmi: Jer je gospodar i 


od subote Sin čovječji, A to će reći: Onaj, koga vi 


smatrate ciglim čojekom, jest Bog, gospodar svih stvo- 
renja, i subote; zato i može po volji promieniti zakon, 
koji je sam ustanovio. Timi riečmi dakle: Jer je gospodar 


i od subote Sin čovječji, dokazuje Krist, da je veći od. 


crkve i da može dopustiti, da se subota ne obdržava, 
jer kao što svatko može po volji od svoje stvari učiniti 
šta hoće, tako i on od subote, kojoj je gospodar. Marko 
veli (2, 27), da je Isus kazao: Subota je načinjena 
čovjeka vadi, a nije čovjek subote vadi. Obodvoje dakle 
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g reče Isus i što Matej pripovieda, da dokaže, kako je. 
veći od crkve, jer crkva služi suboti, a on je gospodar 
subote, i što Marko navodi, da dokaže, kako spas ljudi 
= valja predpostaviti obdržavanju subote. 
bh. 9. I kad odanle otide, dodje u sinagogu njihovu. — 
10. I eto čovjeka s vukom suhom; i pitahu ga govoreći : 
Smije li se po subotah liečiti? da bi ga okrivili. — 11. A 
on veče im: Koji će biti medju vami čovjek, koji ima 
oveu jednu, pa ako ona po subotah upadne u jamu, ne 
, će je uzeti i izvaditi? — 12. Koliko je puno bolji čovjele 
od ovce? Daklem smije se po subotah dobro činiti. — 
18. Tada veče čovjeku: Pruži vuku svoju! 1 pruži, t po- 
stade zdrava kao i druga. Pr 
o Ikad otide s polja, gdje se dogodilo, što je do 
a Matej pripoviedao, dodje u sinagogu. Nu nije se 
to iste subote dogodilo; nije naravno Isus došao u si- 
gogu, prije nego je odanle bio otišao, gdje su učenici 
egovi klasje trgali, al odatle još se ne može zaključiti, 
ada je upravo došao u sinagogu; iz Luke (6) se vidi, 
se je to sbilo slieđeće subote..A unišavši u sinagogu, 
riveđdu mu čovjeka sa osušenom rukom ter ga zapitaju: 
ije hi se po subotah dliečiti? A ne zapitaše ga, da šta 
nauče, nego da ga okrive, i to da mu predbace okrutnost 
slaboću, ako nesretnika ne izlieči, ako li ga pako iz-- 
da ga obtuže zato, što je prekršio subotu. Treba, 
ripomenuti, da su najprije književnici i fariseji Isusa 
Pitali: Smije li se po subotah liečiti? A onda je Isus 


književnike i fariseje zapitao: Smije li se u subotu 
dobro ili zlo? A oni mučahu. Sada im reče Isus: 
16 


La 


Koji će biti medju vami čovjek, koji ima oveu jednu, pa 
ako ona po subotah (t. j. u koju subotu) upadne u jamu, 
ne će je uzeti i izvaditi? Koliko je puno bolji čovjek od 
ovce? Tu je dakle Gospodin tako vazriešio stavljeno pi- 
tanje, da je pitajuće osudio sbog škrtosti: Ako vi u su- 
botu ovcu i svaku drugu životinju palu u jamu hrlite 
izvaditi, gledajući pomoći ne životinji, nego svojoj škr- 
tosti, koliko više treba da ja oslobodim čovjeka, koji 
“< je puno bolji od ovce? (Jer.). Sgodnim dakle primjerom 
razrieši pitanje njihovo, da im dokaže, kako subotu oskvr- 
njuju djelom pohote oni, koji ga okrivljuju, da subotu 
oskvrnjuje djelom ljubavi, oni, koji govore, da u subotu 
valja od dobra praznovati, u koju jedino od zla valja 
praznovati (Rab.). A predloživši prispodobu ob ovci za- 
ključi, da je slobodno u subotu dobro tvoriti veleći: 
Daklem smije se po subotah dobro činiti, Tada reče čovjeku: 
Pruži vuku svoju! I pruži, i postade zdrava kao i druga. 
Iztiče se opakost fariseja tu veoma, što je taj nesretnik, 
kako sv. Jeronim spominje, bio zidar ter jedino od ruke 
svoje mogao živjeti, aita mu bila suha. A Isus upravo 
po subotah nauča i dobro čini, ne samo sbog duhovnoga 
praznika, nego takodjer zato, jer po praznicih najviše 
se svieta sabiralo, a on je tražio spas svih. 

14. A fariseji izišavši načiniše vieću proti njemu, 
kako bi ga upropastili. — 15. No Isus znajući ukloni se 
odanle. 1 mnogi idoše za njim, € izcieli ih sve; — 16. d 
zapovjedi im, da ga ne razglašuju; — 17. da se izpuni 
što je kazao Isaija prorok govoreći: — 18. Gle, sluga 
moj, koga sam izabrao, ljubezni moj, koji je veoma 
omilio duši mojoj. Metnut ću Duha svojega na njega, i 
sud poganom javit će. — 19. Ne će se svadjati ni vikati 
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omiti će čuti tko po ulicah glasa njegova, — 20. trske stu- 
= čene ne će prelomiti + stienja, što se dimi, ne će ugasiti, 
dok ne izbaci suda do pobjede, — 21. I u ime njegovo 
ouzdat će se narodi, 

Zavist uzbuni fariseje, jer gledajući u tielu Isusovu 
samo čovječju narav Boga u djelih ne shvatiše; zato i 
sliedi: A faviseji izišavši načiniše vieću proti njemu, kako 
di ga upropastili. Dobro se veli za fariseje, da izadjoše, 
jer im duša bijaše odvraćena od Gospodina; oni se u 
vieću savjetovaše, kako da život upropaste, a ne kako 
da sami život nadju (Rab.) A Isus znajući za njihove 
zasjede, ukloni se odanle, da farisejem oduzme prigodu 
oopakosti, jer još nije vrieme nadošlo za muku i smrt. 
uklonivši se od onih, koji ga progoniše, pristupi k pre- 
nogim, koji ga ljubljahu, a za koje Matej govori: 
nogi idoše za njim, i izcieli ih sve, Koga fariseji složno“ 
e, da ga pogube, onoga jednodušnom ljubavlju sliedi 
rod, a zato svi i postigoše što želješe, jer sliedi: Zzeteli 
pe. Svim pako, koje izcieli, zapovieda, da ga ne raz- 
Bvju; a time nas uči, da ne tražimo vanjske slave, 
da šta većega izvedemo. A i zato je zapovjedio, da 
ne razglašuju, da nebi njegovi progonitelji uslied 
još gori postali. Da se pako ne smutiš postupkom 
eja, navodi Matej proroka, koji sve to naprvo ka- 
. Toli brižno su proroci naprvo kazivali sve što se 
o budućega Mesije, da su prorekli i kud je išao i 
dje prolazio i kojom namjerom je šta činio. A ako 
emoguće znati misli čovječje, koliko je manje mo- 
Znati namjere Isusove, ako nam ih Duh sveti 
očituje. Prema tomu se i veli: Da se izpuni što je 
40 Isaija prorok govoreći: Gle, sluga moj (Hriz.). 
16% 
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Gospodin Isus Krist zove se sluga svemožnoga Boga ne: 


po božanstvu nego po primljenoj naravi čovječjoj, jer 
je uz sudjelovanje Duha svetoga uzeo tielo od Djevice 
bez mrlje grieha. A odabrao ga je Otac nebeski, da bude 
pravi Sin Božji, ne posinak ; odabrao ga je, da odkupi 
rod ljudski te izmiri sviet s Bogom. Zato Isus i jest je- 
dini Jaganjac Božji bez mrlje grieha, o kom Otac ne- 
.beski govori: Ovo je Sin moj ljubezni, koji je veoma 
omilio duši mojoj. A što tu kaže: duši mojoj ne razu- 
mieva ge tako kao da Bog Otac ima dušu, nego se u 
prenesenom smislu o Bogu tvrdi, da se po njoj iztakne 
Božja ljubav. Niti se treba tomu čuditi, što se duša o Bogu 
prenosno veli, kad se takodjer i ostali udi tjelesni njemu 


pripisuju (Remig.). A buduć da je Krist ljubljen od Otea | 


nebeskoga: moj ljubezni, jer djeluje prema naumu nje- 
govu od koga je ljubljen, niti šta radi proti njemu niti 
dokida stari zavjet kao protivnik njemu zakonodavcu, 
nego s njim u suglasju, zato i veli: Metnut ću Duha 
svojega na njega. Tada je takodjer Bog Otac metnuo: 
Duha svojega na isusa, kada je Isus uz djelovanje Duha 
svetoga uzeo tielo od Djevice; i čim je čovjek postao, 
primio je puninu Duha svetoga. A ta punina Duha sve- 
toga čini ga onim obećanim prorokom, o kom Mojsij, 
govori. š : 

A metnut je Duh sveti ne na Rieč Božju ni na 


Jedinorodjenoga, koji je iz krila Otčeva proizašao, nego 
na onoga, o kojem je rečeno: Gle sluga moj. A što 


kani po njem izvesti, vidi se iz rieči: Sud' poganom javit 
će, tj. bit će zakonodavac ne samo za židove kao 
Mojsij, nego za sve narode. S Kristom poče sud medju 
narodi, i taj sud nastavlja se kroz sva stoljeća, dok se: 
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na sudnji dan ne dovrši. A obavlja se taj sud bez svadje, 
> pravde i vike, čim se odlikuju svjetski sudovi, te mirno, 
čedno, krotko, ber obzira na osobe, i to tako mirno i 
oprezno, da kad bi Isus nogu postavio na trsku stučenu, 
od koje nema ništa slabije, ne bi je prelomio, i kad hi 
stupio na stienje, što skroz ne gori nego se dimi, ne bi 
ga utrnuo. Stupati ili hoditi obuhvaća sva djelovanja 
života ljudskoga te se tu iztiče, da će Krist nevjerojatno 
biti blag i krotak i ponizan u svem svojem djelovanju: 
A sudit će sve prema istini i istinit će sud izreći te će 
istina doći do pobjede, tako te će u ime njegovo i u 
zakon njegov uzdat se svi narodi. Ne smeta, što prorok 
veli otoci, a Matej navodi, jer riečju otoci hoće se kazati 
narodi čim udaljeniji. 

Sve to proročtvo Isaijevo može se sgođdno spojiti 
redkom 15. Navodi se naime razlog, zašto je Isus 
e izcjelio, jer je kako o njem prorok naprvo kazuje, > 
toli blag i krotak i ponizan, te mu nitko po ulicah ni 
glasa ne čuje, tako milostiv ter sve izejeljuje, nikoga 
vriedja, ni trske stučene ne bi prelomio, niti bii 
enja, što se dimi, utrnuo (Maldon.). 

= Treba znati, da se tim Isaijevim svjedočanstvom 
mnoga mjesta sv. pisma potvrdjuju; jer što veli: Gle, 
ga moj, odnosi se na ono mjesto, gdje Otac nebeski 
ori (Mat. 2, 17): Ovo je Sin moj. A što tvrdi:' Metnut 
Duha svojega na njega, proteže se na ono, gdje se 
(Luk. 3, 22), da je Duh sveti sašao na Isusa, kad 
je krstio na Jordanu. Što pako pridodaje: Sud po- 
Mom javit će odnosi se na ono (Mat. 25, 31): Kad 
dje Bin čovječji u veličanstvu svojem i svi sveti angjeli 
jim, onda će sjediti na priestolu veličanstva svojega. 
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Što se pak kaže: Ne će se svadjati ni vikati, tamo se 
proteže, gdje Gospodin malo odgovara poglavici sveće- 
ničkomu i Pilatu (Mat. 26 i 27) a Herodu ništa (Luk. 23). 
Ono: Trske stučene ne će prelomiti proteže se na to, da 
će se Gospodin ukloniti svojim progoniteljem, da ne 
budu gori (Iv. 7 i 8). Napokon rieči: U ime njegovo 
uzdat će se narodi odnose se na rieči, koje je on sam 
kazao (Mat. 28): Idit: i naučajte sve narode (Remig.). 

22, Tada dovedoše k njemu vragoduha, sliepa 4% 
niema, t izeteli ga, tako da govoraše i gledaše, — 28, I 
divljahu se svi ljudi i govorahu: Nije li ovo Bin Davidov ? 
— 24, A fariseji čuvši vekoše: Ovaj ne izgoni djavola 
nego Beelzebubom, knezom djavolskim, 

Gospodin je suzbio fariseje, koji se nabaciše na 
. njegova čudesa, kano da njimi oskvrnjuje subotu: nu 
buduć da su još većom opakošću sama. čudesa tvorena 
božanskom moćju pripisivali djavolu, zato evangjelista i 
navodi čudo, koje im dade sgodu hulenju, govoreći: 
Tada dovedoše k njemu vragoduha. Tada t. j. onda, kada 
je izišao iz sinagoge, u kojoj je izliečio čovjeka sa osu- 
šenom rukom. A čudit se je djavolskoj opakosti: i jednu 
i drugu laz je vragoduhu zatvorio, po kojoj je imao 
vjerovati, naime i sluh i vid; nu Krist je i jednu i drugu 
otvorio; zato i sliedi: Z izcteli ga (Hriz.).. Tri znamenja 
načini Gospodin na jednom čovjeku: sliepi vidi, niemi 


čuje, djavolom obsjednuti oslobadja se: što se onda u: 


istinu tjelesno i učinilo, a svaki dan se izpunja kođ 
obraćenja vjerujućih, da: izgonom djavola najprije vide 
svjetlo vjere, a onda da se u slavu Božju razrieše prije 
zamuknula usta (Jer.). Djavola ima, sliep i niem je, koji 
ne vjeruje i podložan je djavolu, koji ne pojmi i ne 
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izpovieda same vjere ili koji Bogu hvale ne daje (Aug.). 
Narod divljaše se učinjenu djelu, ali zavist fariseja bijaše 
e to veća: što mogahu zaniekati, zaniekaše, a šta ne 
ogahu, nastojahu krivo tumačiti, kano da to nisu djela 
božanska, nego djavolska, naime Beelzebubova. I tako 
dok je narod sklon, da Isusa prizna Sinom Davidovim, 
j. Mesijom toli često obećanim, koji je imao proizaći 
iz porodice Davidove, fariseji otvrdnuše u svojoj opakosti 
i božanska djela vragu pripisuju. 
! Beelzebub isto je što Beel, Baal i Beelfegor. Beel 
jaše otac Nina, kralja asirskoga; prozvan je Baal od 
šena mjesta, gdje su ga štovali, a Beelfegor od brda, 
. kojem je bilo to mjesto a koje se zvalo Fega. Zebub 
ga sina Abimelehova, sina Gedeonova, koji ubivši 
mdesetero braće sagradi hram Baalu i postavi ga 
em svećenikom, da odgoni muhe, koje se ondje sa- 
radi obilne krvi od žrtava: jer Zebub znači muha. 
bub dakle znamenuje muž muha. Buduć da je 
kako su ga štovali, bio veoma ružan, zato ga 
zvaše knezom djavolskim. Fariseji dakle ne našavši 
ružnije, čim da se na Gospodina nabace, rekoše, 
Beelzebubom izgoni djavole (Remig.), t. j. kao sluga 
ov čarobničkim načinom. 
25. A Isus znajući misli njihove veče im: Svako 
stvo, vazdieljeno proti sebi, opustjet će, i ni jedan 
ili kuća vazdieljena proti sebi, neće obastati. — 26. 
0 sotona sotonu izgoni, razdielio se je proti sebi; kako 
dakle obastati kraljestvo njegovo ? 
Fariseji djela božanska pripisivahu knezu djavol- 
u, a Gospodin im odgovara ne na njihove rieči, 
» na njihove misli, da se bar tako prisile, neka vje- 


s 
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ruju moći njegovoj, koji im je sree motrio; zato se i 
veli: A Isus znajuć misli njihove (Jer.). Već i prije pred- 
baciše Kristu, da Beelzebubom . izgoni djavole : (Mat. 9, 
34); ali onda ih on ne ukori, pustivši im, neka po 
mnogih znamenjih spoznaju moć njegovu, a po nauku 
neka vide veličinu njegovu; nu buduć da uztrajno isto 
govorahu, sada ih ukori. Prem njihov prigovor bijaše 
veoma nerazložan, zavist naime ne pita što da kaže 
nego samo da kaže, ne prezre ih ipak Krist, nego od- 
govori dostojnom krotkošću, učeć nas, da budemo blagi 
napram neprijateljem te se ne smetemo, sve ako šta 
kažu, čega mi u sebi ne nalazimo i što nema nikakove 
podloge. Time takodjer dokazuje, da.je laž što rekoše, 
jer ne može onaj, u kojem je djavao, takovu krotkost 
pokazati i misli znati. Buduć da je njihova sumnja: bila 
veoma nerazložna te su se bojali naroda, ne usuđiše se 


očitovati čim obiediše Krista, nego u srcu razglabahu;: 


prema tomu i veli: Znajuć. misli njihove, A on odgova- 
“ rajuć im'ne navodi njihova prigovora niti ne razglašujo 
njihove opakosti, a stavlja razriešenje: njegov bo naum 
bijaše koristiti griešnikom, a ne razglasiti ih. A ne od- 
ogovara im iz sv. pisma, jer ne bi pazili te bi drugče 
tumačili, nego navodi obćenita mnienja, jer vanjske borbe 
ne raztvaraju toliko, koliko borbe medju drugovi; tako 
biva. kod tjelesa i u svakoj. drugoj stvari; medjutim 
primjer uzima od poznatih stvari veleći: Svako kraljestvo, 
vazdieljeno proti sebi, opustjet će. Ništa naime na zemlji 
nije jače od kraljestva, pa ipak neslogom propada: a 
šta istom da se kaže o gradu ili kući? Tako sve bilo 
veliko ili malo propada, ako je u borbi sa samim sobom 
(Hriz.). Krist dakle ili pomoćju Božjom izgoni djavole 
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ili pomoćju poglavice djavolskog; ako pomoćju Božjom, 
onda zahman prigovaraju fariseji, a ako pomoćju kneza 
djavolskoga, onda_mu je kraljestvo razdieljeno, i neće 
moći obastati. Ta ako je djavao. prisiljen, da proti osta- 
lim djavolom ustaje, očevidno je, da je moćniji onaj, 
koji ih dieli, od onih, koji se diele proti sebi; kraljestvo 
dakle takovom razdjelbom treba da se razpane. 

27. 1 ako ja Bedlzebubom  izgonim djavole, sinovi 
vaši kim izgone? Zato će oni biti sudci vaši. — 28, A 
oakoli ja Duhom Božjim izgonim djavole, dakle je došlo 
k vam kraljestvo Božje, ' 
F Osim navedenoga razloga eto drugoga još očevid- 
onijega proti osvadi, da Isus Beelzebubom izgoni djavole: 
Ako ja Beelzebubom izgonim djavole, kim izgone apo- 
stoli moji a sinovi vaši? Ako izgon djavola kod vaših 
sinova Pripisujete Bogu a ne djavlu: kako to da u meni 
isto djelo nema istoga uzroka? Oni će dakle biti sudci 
v aši i zato što oni izgon djavola Bogu pripisuju, a vi 
poglavici djavolskomu, i zato, jer će sjesti na dvanaest 
pPriestola i. sudit će nad dvanaest koljena Israelovih 
(Mat. 16, 28). Ako oni u ime moje izgone djavole, a ne 
u ime Beelzebubovo, kako onda možete kazati, da ih ja 
onim u ime Beelzebubovo? jer ako apostoli mojom 
ćju djavole izgone, čega ne možete niekati, tim više 
a, koji tu moć i sam imam i apostolom dajem. Aito 
se vidjeti na sudnjem: danu: ,Izgonili su apostoli 
Yole primivši vlast od Isusa, pa ipak njih ne okri- 
e (fariseji); ne uzprotiviše se naime stvari, nego osobi 
Mstovoj ; hoteć im dakle pokazati, da od zavisti potiče 
"0 0 njem rekoše, apostole navodi. Opet ih pako do- 
1 do toga, da ga spoznaju pokazujuć im, kako se 


E 
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protive vlastitom dobru, kako rade proti vlastitom spasu,. 
kad bi se pristojalo, da se vesele, što je došao, da ih 

velikimi dobri nadari; zato sljedi: A ako li ja Duhom 

Božjim izgonim djavole, dakle je došlo k vam lwraljestvo- 
Božje. A time dokazuje, da je djelo velike moći izgoniti 

djavole, a ne čija god moć; zato odatle izvodi govo-- 
reći: Dakle je došlo k vam kraljestvo nebesko. Kano da 

veli: Ako je tako, bez sumnje došao je Sin Božji, ali 

to kano sjenom zastrto navodi, da im ne bude težko; 

a onda da ih privabi, ne kaže na prosto: Došlo je kra-- 
ljestvo nebesko, nego: & vam, kano da veli: K vam do- 
laze dobra, zašto dakle napadate vlastiti spas? Jer to 
je znamenje dano od proroka, da je prisutan Sin Božji, 
kad se tolike stvari čine božanskom moćju (Hriz.). Sebe: 
dakle i svoj dolazak zove Isus kraljestvom Božjim, jer: 
on je početak kraljestva Božjega, koji nam je ulaz 
unutra otvorio. Smisao je dakle: Ako li Duhom Božjim: 
izgonim djavole, istinito je što ja i apostoli i Ivan 
propoviedamo, da se približilo kraljestvo nebesko. Jer: 
Duh sveti, koji preko nas tvori čudesa, svjedoči, da je 
naše propoviedanje istinito (Maldon.). 

29, Ili kako može tko ući u kuću jakoga, i posudje: 
njegovo oplieniti, ako najprije ne sveže jakoga? i onda 
će kuću njegovu oplieniti. 

Treći razlog navodi Isus proti istoj osvadi kano: 
da u ime Beelzebubovo izgoni djavole: Kako mogu ja 


djavola iz njegova posjeda izagnati to jest iz ljudi iz-- 


tjerati, ako nisam jači od njega? nitko naime ne može 
unići u kuću jakoga i oplienit ju, ako nije sam jači i 


premožniji od njega, da ga najprije razoruža? Djavola. 
zove sam Krist jakim, jer na svietu nema naravne moći. 
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jače od djavolske. Kuća djavolska zove se ovaj sviet 
u kojem je djavao gospodovao, prije nego je Krist Ješao. 
Posudje djavolsko zove se ne oružje, nego plien i po- 
 kućtvo; najprije veže jakoga, a onda mu oplieni posudje 
toj. pokućtvo kuće njegove. A to pokućtvo su nevoljne 
: duše, koje je djavao u robstvu držao, a koje je Krist 
- uzlazeć.u visinu doveo kao roblje (ps. 67, 19): ,Tako 
je daleko od mene, da se djavolom kao ponosio 
služim, što se ja s njim borim i njega vežem, a to se 


tivno dokazuje onomu, što oni kušaše dokazati; oni 
me htjedoše dokazati, da ne izgoni djavola vlzešibim 
noćju; a on dokazuje, da veže ne samo djavole nego 
jihovu poglavicu, a to je očevidno iz onoga, što (s 
odilo: jer kako bi se zarobili oni djavoli, koji su 
m vrženi, kad se nebi knez (djavolski) svezao. A to mi 
čini da je proročtvo što se veli, jer ne samo da iz- 
ti djavole, nego će odstraniti i bludnju svega svieta 
e spletke djavolske razplesti; a nije rekao: otet će 
0 oplienit će, dokazujuć, da to biva moćju“ (Hrt). 
30 Tko nije s menom, proti meni je: i tko ne = 
s menom, prosipa. 
a Krist je došao na sviet i svezao je jakoga (djavola) 
vši krivnju roda ljudskoga i moć grieha ter mu je 
a oteo vjernike; koji su prije bili kao -pokućtvo dja- 
sko, Upravo izgonom djavola pokazivao je Krist svoju 
ć 1 pobjedu sad sotonom. U toj borbi, koju Isus kao 
Slava proti djavolom vodi, a koju treba da prodje 
pojedinac za se, ne smije biti nitko neodlučan; jer 
Pa toj borbi za Isusa ne odluči, premda je dužan 
KO ti, on je time već proti njemu; tko ne vojuje pođ 


sur. 


zastavom Kristovom, ostaje pod djavolom. Izmedju Krista 
i gotone nema sredine. Fariseji kao naučitelji i vodje 
naroda imahu dužnost. i zadatak, svakoga pojedinoga 
predobiti za kraljestvo nebesko i u Božju žitnicu ga 
spremiti. Toj dužnosti odgovaraju samo onda, ako 
s Kristom i u njegovu Duhu djeluju; ne priznaju li ga 
onim što jest, onda je njihovo naučanje pogubno po 
kraljestvo Božje; oni onda ne sabiraju s Isusom, nego 
još prosipaju. * 

31. Zato vam kažem: Svaki grieh i hula oprostit 
će se ljudem; a hula na Duha svetoga ne će se oprostiti 
ljudem. — 82. I koji god veče vieč na Sina čovječjega, 
oprostit će mu se; a tko veče na Duha svetoga, neće mu 
se oprostiti ni u ovom vieku, ni u budućem, 

Zato, premda vidite, da je protivno očevidno, jer 
me okriviste, da ja Beelzebubom izgonim djavole, velim 
vam: Svaki grieh € hula oprostit će se ljudem, a“ hula 
ma Duha svetoga neće se oprostiti ljudem. Isus je izeielio 
čovjeka u kom je vrag bio; taj čovjek bijaše sliep i 
niem upravo -uslied toga, što je bio obsjednut od djavola. 
Narod, vidjevši što Isus učini, bijaše sav tronut i sklon, 
da u njega vjeruje; ali fariseji nemogavši zaniekati same 
stvari, od zlobe, zavisti i mržnje na njega i na očevidno 
očitovanje božanskoga njegova Duha, ne htjedoše vjero- 
vati u njega, nego proti svojemu osvjedočenju rekoše, 
da Beelzebubom izgoni djavole. pripisujuć tako djavolu 
djela očevidna Duha svetoga: time htjedoše i narod od 


njega odvratiti. Isus bijaše pun Duha svetoga; bijaše 


Duhom svetim pomazani prorok i obećani Mesija, što 
je upravo i dokazivao time, da je po Duhu svetom 
naučao i tvorio čudesa. Isti Duh sveti koji je u Isusu 
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plebivao, jesti za svakoga čovjeka posrednik svake 
d milosti i istine. Fariseji dakle, pripisujuć djavolu oče- 
2: vidna djela Duha svetoga naumice i hotice zasliepiše 
ose sami proti istini, koja im se s tolikim sjajem La 
, likom očevidnošću nudjala; sviestnom si odlučnošću za- 
tvoriše sree svoje pred božanskim utjecajem. Taj upravo: 
grieh, kako se u tom ponašanju fariseja pojavljuje, zove 
Krist griehom proti Duhu svetomu. Jest dakle padak geek 
: Duhu svetomu obruženje Duha svetoga riečmi kojimi se 
očita djela njegova pripisuju djavolu. Otamo spadaju 
takodjer griesi, kod kojih se ne ri&čmi, već činom il 
mišlju djavolu pripisuju djela Duha svetoga. Čest vanjskih 
pojava toga grieha ili bolje šest stepena k tomu pišti 
jesu tako zvanih šest grieha proti Duhu svetomu: 1. Ufati 
preuzetno u milosrdje Božje, jer se preuzetnošću oduzima 
f ah Božji, što nastaje od razmišljanja o prawdi Božjoj 
ja kazni grieh, kad naime tko preuzetno misli da g 
Ostići slavu bez zasluga ili oprošćenje grieha a 0- 
re; 2. sdvajati o milosti Božjoj, jer se odbacuje dd 
u milosrdje Božje, koje oprašća griehe i nagradjuje za- 
luge; 3. protivit se priznanoj istini kešćanke vjere 
lo biva u svrhu, da se slobodnije grieši; 4.: zavidi 
njemu darove Božje, čim se tko protivi milosti što 
u bližnjem i u svietu; 5. odbijati tvrdokorno spaso- 
e. opomene, čim se čovjek utvrdjuje u griehu; 6. uz- 
M omice u nepokori, t i u odluki, nekajati se i 
E po ore. Tko dakle reče rieč na Sina čovječjega, 
,. sA . o datu ter prevaren njegovim čovje-. 
o ir ove 
J ž 80 ll njegova čast izi- 
, Zaslužuje oproštenje, jer ima za se neku izpriku; 
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nu koji god očita djela Duha svetoga djavolu pripisuje, 
ne zaslužuje oproštenja, jer nema ni prividnih izpričnih 
razloga za svoj grieh. 

Tu je ujedno naveđen i razlog, zašto se grieh proti 
Duhu svetom ne oprašta ni na ovom ni na onom svietu 
t.j. nikada. Ne bez sumnje zato, kano da se ne može 
oprostiti, jer nas vjera uči, da Bog može svaki grieh 
oprostiti; a ni zato ne, kano da se nikada ne oprašta, 
jer dok je tko u životu, još uviek može se nadati opro- 
štenju; nego zato se za nj kaže, da se ne oprašta nikada, 
što nema za grieh nikakove izprike ter po naravi svojoj 
što ne zaslužuje oproštenja. U ostalih griesih bar djelo- 
mično neznanje ili slaboća ljudska može se navesti kao 
prividna izprika; kod grieha proti Duhu svetomu nikakva. 
Tim griehom u sebi griešnik kano trne Duha svetoga 
vrutak milosrdja i izvor milosti i spasa. Božja pravda 
ne oprašta grieha, za koji se griešnik ne kaje, od kogu 
se griešnik ne odvraća, a Božja svemožnost stavila si 
je granice u slobodi ljudskoj, koje na silu ne prodire. 
Nu u naravi grieha proti Duhu sv. leži, da čovjek, koji 
u njem živi, postane tvrdokoran proti utjecaju Duha sv., 
da zatvara oči pred njegovim svjetlom, da poticala nje- 
gove milosti na volju odlučno odbija: on ne pušta mi- 
losti njegove k sebi ter mu se ne mogu oprostiti griesi 
slično kao ni sotoni, koji je sav protivan Duhu svetomu. 
Griehom proti duhu sv. prezirno odbacuje se ono, čim 
se tko odvraća od grieha, ter se izključuje ono, čim se 
postizava oprošćenje grieha. 

Tom vrsti grieha ogrješuju se krivovjerci našega 
vremena, jer čudesa, koja se u katoličkoj crkvi sbivaju, 
osobito ona, po kojih se djavoli izgone, ili ne vjeruju 
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ili ih čarobiji Pripisuju; jer kao što su fariseji Krista 
j giso oni progone crkvu, niti vjeruju, da su ono čudesa, 
o ošto ih ona tvori. Od postanka crkve kroz sva stoljeća 
do sada krivovjerci griešiše proti Duhu svetomu jer ka- 
tolike okrstiše protukršćani a njihovu glavu sv. oba papu 
antikrstom  (sotonom). Sve da poviest na bezbrojnih 
listovih pokazuje čudovite dobre plodove sv. matere crkve 
u životu svetih i u razvitku svega kršćanskoga družtva 
krivovjerci ipak ne prestaju, ako ne mogu same slo“ 
: dove zlimi nazvati, samo stablo, sv. crkvu i njezin kato- 
lički život vjere, i milosti po Duhu svetom zlim nazivati 
E. Iz rieči, koje tumačimo, sliedi: 1. da ima Pakao, 
jer ima grieha, koji se ni na ovom ni na onom UME 
ne opraštaju; 2. da ima čistilišće, jer ima grieha koji se 
ova drugom svietu opraštaju, što samo mogu bit mali 
 griesi, u kojih je tko preminuo, pošto oni, koji bez grieha 
umiru, dolaze u nebo, a oni u pakao, koji sa smrtimi 
 griesi odilaze na onaj sviet. 
m... &9, Ili načinite drvo dobro i plod njegov dobar, ili 
Minite drvo zlo, i plod njegov zao; jer se po plodu dva 
raje < BE. Leglo gujinje! kako možete dobro govoriti, 
Eda sio zli? jer usta govore od obilja swca. — 35. Dobar 
čovjek & dobra blaga iznosi dobro; a zao ujak iz zla 
Vlaga iznosi 2l0. — 86, A ja vam kažem, da će za svaku 
E Zrodnu, koju veku ljudi, vačun dati o njoj u dan 
M 37. Ja ćeš se go svojih viečih opravdati i po 
: se viečih osuditi. 
E. (of ra kazati: Ne radite tako, da drvo činite 
aa Ž ržite orudjem djavolskim), a plod mu dobar 
a M i : > djavola). Treba da se ili za jedno ili 
"ugo odlučite: Sudite li, da sam dobar, onda ne 
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smijete moja djela držati djavolskimi učinci ia sudite 
li, da sam zločest, onda ne smijete priznati, da ja takovo 
dobro djelo tvorim, kao što je to izgoniti djavole; jer 
kao što se drvo poznaje po plodovih, tako ljudi po djelih. 
“Ali nije se čuditi, da na me tako  hulite, kad ste sami 
iznutra zli (drvo zlo) ter vam se prema pririečju na usta 
izlieva ono, čega je puno srce. Nije se čuditi, što tako 
govorite, jer ste zlo odgojeni proizašli od zlih roditelja 
te zlo sree imate. Da se ipak ne izpričaju, ne reče: 
Kako možete dobro govoriti, kada ste leglo gujinje; 
nego: Kako možete dobro govoriti, kada ste zli? Zove ih 
naime leglom gujinjim, jer su se hvastali svojimi predji. 
Opako srce pokazuje se obično i razpoznaje po opaku 
govoru. Može opak čovjek istina kad i kad sakriti svoje 
opako srce, ali ne uviek; ono se i nehotice u mnogih prili- 
kah poj avljuje i iz vana u svojoj opakosti. Tu misao razvija 
Gospodin riečmi: Dobar čovjek iz dobra blaga iznosi dobro 
a zao čovjek iz zla blaga iznosi zlo. Srce se, tu predstaljva 
kao pohrana, u kojoj čovjek može čuvati dobro i zlo; toj 
sadržini odgovaraju i vanjska djela. Tu misao još više 
podiže . riečmi: A ja vam kažem, da će za svaku vieč 
praznu, koju veku ljudi, račun dati o njoj u dan sudnji. 
Neće se dakle samo zle i klevetne rieči na sudnji dan 
kažniti, nego i prazne rieči, koje nisu na slavu Božju 
ni na korist samoga “govornika ili slušatelja, jer proiz- 
laze iz srea prazna od ljubavi k Bogu ik bližnjemu. 
Pa upravo zato što je rieč vjeran izraz nutrinje čovječje, 
što je takav kako govori, ter je svako vanjsko djelo 
kao utjelovljena rieč, suditi će se. čovjeku po njegovih 
riečih, u koliko su izraz svega nutarnjega čovjeka, ter 
će se 'po njih osuditi ili opravdati, prema riečim našega 
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Gospodina: Jer ćeš se po svojih viečih opravdati, i po 
ogvojih ćeš se wiečih osuditi (Bisping). 

] 28. Tada mu odgovoriše neki od književnika i fari- 
seja govoreći: Učitelju, mi bi vadi od tebe znak vidjeti, 
(— 39. A on odgovarajući veče im: Rod zli i preljubotvorni 
draži znak, i neće mu se dati znak osim znaka Jone pro- 
poka. — 40. Jer kao što je Jona bio u trbuhu ribje ne- 
mani tri dana i tri noći: tako će biti Sin čovječji u srcu 
zemlje tri dana i tri noći. — 41. Muževi Ninivljani ustat 
će na sud s vodom ovim, i osudit će ga, jer pokoru činiše 
propoviedanjem Joninim. I gle, više od Jone je ovdje, — 
. Kraljica južna ustat će na sud s rodom ovim, € osudit 
ga, jer dodje s krajeva zemlje, da čuje mudrost Salo- 
monovu. 1 gle više od Salomona je ovdje. 

Lada, kad bi se bili morali obratiti i čuditi i di- 
viti Isusu književnici i fariseji, ne odustaše od opakosti, 
go neki od njih kao da ona čudesa što vidješe ne 
hu čudesa rekoše: Učitdju mi bi vadi od tebe znak 
jeti. Rieči pune ulagivanja; prije ga okriviše, da u 
e Beelzebuba izgoni djavole, a sada mu se ulaguju 
vajuć ga učiteljem. A Isus da pokaže, kako ga ni 
ruge ne razdražuju ni ulagivanja ne ublažuju, odgovori 
im: Rod zli i preljubotvorni traži znak, i neće mu se dati 
osim znaka Jone proroka. Rod hoće reći vrst ljudi, a 
Zove ga zlim rodom, jer vazda bijahu nezahvalni i po 
ibročinstvih ne postaše bolji nego još gori, što je znak 
krajne opakosti; zove ga pako preljubotvornim rodom, 
Isusu ne htješe vjerovati. Time Isus dokazuje, da je 
&, ravan Oteu, jer sav narod israelski bio je kao: 
učnica Božja; kad se odmetnuo od njega, onda se 
anj kazalo, da je učinio preljubu. Ako dakle ne vje- 
17 
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rovati Isusu znači rod učiniti preljubotvornim, onda je 
očito, da se Isus izjednačuje s Otcem. A neće se tomu 
rodu dati znak osim znaka Jone proroka. Ne govori tu 
Isus o znaku, kojim da se fariseji o istini osvjedoče, 
nego o znaku, kojim da se oni osude. Oni iziskivahu 
znak, da vjeruju, a Isus odgovara, da im se neće dati 
znak, kakav išću, da vjeruju, nego kakav ne ištu, da se 
osude. A znak t. j. dokaz, kojim će se osuditi, jest, što: 
Ninivljani ljudi pogani i divlji na jednu rieč proroka 
Jone, muža njim strana i nepoznata, vjerovaše i van- 
rednu pokoru činiše, dočim oni čuvši od Krista tolike 
nauke i opomene i vidjevši bezbrojna njegova čudesa 
ne vjerovaše, nego još tvrdiše, da je u njem djavao. I 
tako Krist bijaše Židom što Jona Ninivljanom, pače 
bijaše im tim više, što je veće uzkrsati mrtvoga, nego: 
li izbaciti progutanoga, pa ipak Ninivljani vjerovaše Joni, 
a Židovi Isusu ne vjeruju. A to veće čudo uzkrsnuća 
napram oslobodjenju Joninu iz ribje nemani u dubini 
morskoj, što je slika i prilika uzkrsnuća Isusova, po- 
bliže se tumači ovako: Jer kao što je Jona bio u trbuhu 
vibje nemani tri dana i tri noći; tako će biti Sin čovječji 
u srcu zemlje tri dana i tvi noći, Kao što je Jona bio 
u dubini morskoj, tako je Isus imao biti u sreu t. j. u 
sredini zemlje, čim se naznačuje, da mu je imala duša 
ići u predpakao, dok mu je tielo ležalo u grobu: stvar, 
koju izričemo u vjerovanju riečmi: sašao: nad pakao. 
Tri dana i tri noći ne navode se zato kano da se hoće 
naznačiti ciele tri noći i ciela tri dana, nego hoće se 
iztaknuti, da se rečenicom dan i noć naznačuje naravni 
dan od 24 sata, koji je kod Židova počimao na večer, 
a po tom tri danaitri noći da znače -tri naravna dana. 
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A svagdje se početak ili diel dana broji za dan. Prema 
tomu diel dana petka, ciela subota i noć od subote na 
nedjelju, kad je Isus uzkrsnuo, broje se tri naravna 
odana. A ustat će Ninivljani s rodom tim, da ga obtuže 
i tužeć da ga osude; jer i za tužitelja kaže se da krivca 
osudjuje, kada ga na sudu tako o krivnji osvjedoči, da 
se sbog njegove obtužbe osudi. Tako če i Nieivljani 
osuditi Zidove ne riečju nego primjerom, jer oni Joni 
vjerovaše, a Židovi Isusu nevjerovaše. 
Kraljica južna iz Sabe u Arabiji, koja je na jugu 
gospodovala. Odatle se zaključuje, da joj se kraljestvo 
na daleko razprostiralo, jer je inače Gospodin nebi bio 
nazvao južnom kraljicom, nego bi bio spomenuo pre- 
E stolni grad njezin, kao što to u sv. pismu na drugih 
omjestih biva. A to kao da je Isus naumice učinio, da 
iztakne veličanstvo njezino. Spadalo je naime i te kako 
na stvar, da se moć kraljice iz Sabe predoči, a time da 
se preporuči dogodjaj, kako je tako velika kraljica iz 
daleka došla, samo da na svoje uši čuje mudrost Salo- 
omonovu. Sila je u svakoj pojedinoj rieči, koju Isus na- 
vodi, da se vidi opreka izmedju njega i Salomona, iz- 
Eeedju Židova i kraljice. Kraljica, žena poganka, veoma 
moguća, sa krajeva svieta dolazi, da čuje mudrost Sa- 
lomona, čovjeka umrloga, slična ostalim ljudem, da čuje 
mudrost dakako čovječansku, a ne da vidi čudesa, kojih 
Balomon nije tvorio; Židovi pako, fariseji, ljudi ne samo 
učeni, nego naučitelji zakona preziru Gospodina Isusa 
Sina Boga živoga, koji je k njim došao ter pred njimi 
Talio vrelo božanske mudrosti i tvorio nečuvena bezbrojna 
čudesa. 
45. A kad nečisti duh izidje iz čovjeka, ide kvoz 
: : li* 
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mjesta suha tražeći pokoja, € ne nadje ga. — 44. Onda 
kaže: Vratit ću se natrag u kuću svoju, odkuda sam 
izišao. 1 došavši nadje ju praznu, metlami pometenu DA 
ukrašenu. — 45. Tada otide, # uzme sa sobom sedam 
drugih duhova gorih od sebe, i ušavši stanuju ondje; i 
bude potonje čovjeka onoga gore od prvoga. Tako će biti 
i ovomu rodu skroz zlomu, 
Čini se, da je to Isus naveo, da iztakne, kako su 
Židovi gori, nego da nisu nikada zakona Božjega pri- 
mili i poznavali. Po zakonu Božjem naime izagnan je 
reć bi djavao od njih, jer su po zakonu podučeni, da 
jednomu jedinomu pravomu Bogu služe, a ne krivim 
bogovom i djavolu; nu oni prezrevši milost Božju zavrie- 
diše, da u njih mjesto jednoga sedam djavola unidje. 
Najbolje za to svjedoči poviest židovskoga naroda za 
vrieme babilonskoga robstva (u kom se oslobodiše dja- 
vola krivobožtva); za vrieme povratka iz toga robstva, 
kada sav narod za Makabejaca služaše Bogu; za vrieme 
vjerskoga razsula, kada je Isus došao, ter razsula posve- 
mašnjega za kaznu, što ga ubiše, čim kano da dodjoše 
pod vlast od sedam djavola. I tako htjede Krist razlog 
navesti, zašto fariseji ne vjeruju, jer su sedmerim djavolom 
predani, pošto prezreše milost Božju. A govori Krist o 
djavolu kano o čovjeku; jer ljudi izagnani iz svoje kuće 
običaju po pustih krajevih tumarati, da si kakovo mjesto 
nadju, a ne našavši vraćaju se natrag u prijašnju kuću 
ter ju nalaze od novih stanovnika očišćenu i uredjenu, 
tako ter mu boravak sada biva ugodniji nego prije. A 
rieči: Tada otide i uzme sa sobom sedam drugih duhova 
govih od sebe, ne znače drugo nego da oni, koji su i 
najbolji, ako prezrevši milost Božju postanu zločesti, obi- 
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čaju postati najgori, kano da mjesto jednoga nečistoga 
duha, koji je u njih bio prije nego dobri postaše, sada 
sedam ih u nj unidje. A veli sedam po hebrejskom obi- 
čaju mjesto ,mnogo“ navodeć stalan broj mjesto neopre- 
dieljenoga. A i u tom govori Isus o djavolih kao o ljudih 
što veli, da jedan druge poziva, kako da ugodnije Das 
bivaju u prijašnjem stanu, a ne da se njihovom pomoću 
brani, te ne bude snova izagnan. Jednom riečju djavao 
u onih, koji su jednoć dobri bili, te zli postaju, radje 
i ugodnije prebiva, jer mu služe uresi kuće t. j. pozna- 
vanje otajstva Božjih, razum izbrušen znanjem Božjih 
stvari i sve drugo, čim je prije odmetnik Bogu služio. 
Tako postaje potonje čovjeka onoga gore od prvoga, 
Tomu nas uči svakdanje izkustvo. Nema gorih krivovje- 
raca od onih, koji su jednoć bili dobri katolici te pre- 
zrevši milost Božju postali zločesti. O istih redovnicih 
govori sv. Augustin, da nije vidio boljih ljudi, nego koji 
napredovaše u samostanih, a ni gorih od onih, koji sa- 
mostane ostaviše (Maldon.). 

Ovaj vidivi sviet je slika svieta duhovnog, tako 
da ge u vidivoj naravi zrcali duhovni sviet. Što je u 
vidivom svietu pustoš bez vode i ruševine, to su u du- 
hovnom svietu djavoli, prave ruševine bez života milosti. 
Zato se pustoš, ta trajna svjedokinja grieha i izgublje- 
noga raja zemaljskoga, smatra stanom zlih duhova. Duh 
svačiji može naći mira i pokoja jedino u Bogu, od koga 
je proizašao. Zato zli dusi, koji su skroz odpali od Boga 
i tako izgubili svoje pravo središte, blude simo tamo,, 
ali ne nalaze nigdje mira, nego jedino traže u tom neko 
zadovoljstvo, da svoj jed proti Bogu izkale na čovjeku 
toj sliki i priliki Božjoj (Bisping). 


BE = 


46. Dok on još govovaše k ljudem, gle, mati njegova 
4 braća njegova stajahu na polju, tražeći, da govore s njim, 
— 47. A netko mu veče: Gle mati tvoja i braća tvoja 
stoje na polju i traže te, — 48. A on odgovarajući onomu, 
koji mu kaza, veče: Tko je mati moja i tko su braća 
moja? — 49, 1 pruživši ruku na učenike svoje reče: 
Eto mati moja i braća moja! — 50. Jer tko god čini 
volju Otea mojega, koji je na nebesih, on je moj brat i 
sestra € mati. i 

Braća Isusova nisu drugo nego bratučedi i bližnji 
rodjaci po sestri materinoj. Jakob mladji, Jose (Joses 
ili Josef), Juda i Simon zovu se braća Isusova (Mat. 
13. 55), a jesu sinovi sestre bl. dj. Marije zvane takodjer 
Marija i Alfeja (koji se zvao takodjer Klopas, Kleofas). 
Jakob mladji zove se osobito brat Isusov a ujedno se 
zove uviek sin Alfejev i žene mu Marije. sestre majke 
Kristove (Mat. 27, 58). Nu Juda Tadej zove sebe u 
svojem listu (r. 1) bratom Jakobovim; Marija Kleofina 
zove se ujedno mati Jakoba mladjega i Joseseva (Mark. 
15, 40). Slično je sa Simonom (Mat. 13, 59) i sa sestrami 
Isusovimi (Mark. 6, 3), sa Marijom naime i sa Marijom 
Salome, koje bijahu rodice bl. dj. Marije (Reisehl). Marija 
Salome je mati Jakoba starijega i Ivana evangjeliste. Prema 
tomu navode se ta četvorica kao braća Isusova, premđa 
su to djeca njegove tetke Marije, sestre majke njegove. 
Piše sv. Jeronim: ,Braća se zovu u sv. pismu na četiri 
načina: po naravi, po narodu, po rodbinstvu, po ljubavi. 
Po naravi: kao Esau i Jakob (Gen. 25); po narodu, 
kao što se svi Židovi zovu braća medju sobom; ... po 
rodbinstvu zovu se braća, koji su iz iste obitelji: Abraham 
reče Lotu: Nek ne bude svadje medju menom i tobom, 
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smo braća (Gen. 13, 8); po ljubavi...napose jer 
so svi kršćani zovu braća, kao što Spasitelj (Iv. 20) 
kaže: Idi, reci. braći mojoj; a u obće jer su svi ljudi 
jednoga otca rodjeni... Pitam dakle po kojem na- 
u zovu se braća Gospodnja u evangjelju: je li po 


imi niti Josipovimi; je li po narodu? Nu nesgrapno 
e, da se neki od Židova zovu braća, kad su se svi 
fidovi, koji su bili ondje, mogli zvati braća; je li po 
imbavi čovječjega prava i duha? Nu ako tako, tko su 
i više braća od apostola, koje je Gospodin podučavao 
sreu? A ako se svi zovu braća, jer su ljudi, onda bi 
ido bilo naviestiti kao vlasiito: Zto braća troja traže 
Preostaje dakle, da znaš da su nazvani braća po 
binstvu, ne po ljubavi, ni uslied povlastice naroda, 
po naravi... Znamo, da su braća Gospodnja bratu- 
sedi spasiteljevi, sinovi sestre Marijine, tetke Gospodnje, 
koja se zove mati Jakoba mladjega i Josefa i Jude“ 


no, da su braća Gospodnja (Mark. G; list na Gal. 1); 
i da se bratučedi zovu braća, sve sv. pismo svjedoči. 
A zašto Isusova braća i majka tamo dodjoše? Pro- 
čulo se, da fariseji kane Isusa ubiti, zato rodjaci nje- 
Ovi, zabrinuti za njegov život, tamo dodjoše i majku 
govu sa sobom povedoše, da ga tim laglje sklone, 
a bi izišao iz one kuće, u koju nisu mogli ni unići 
& silna množtva ljudi, što u njoj bijaše. A _buduć da 
u mislili, da je pogibeljno čekati, dok dovrši svoje pro- 
wiedanje, jer im se činilo, da bi ga fariseji mogli za 
meme iste propoviedi pograbiti i odvesti, zato ga zovu 
Polje. Ne mogavši rodjaci unići u kuću, zamoliše 
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nekoga, neka bi Isusu kazao, da ga zovu na polje. A 
što Matej kaže, da je to bio jedan, a Marko i Luka, 
da ih je bilo više, lako se skupa spoji, ako se reče, da 
mu je to najprije jedan kazao, a poslie i njih više, kada 
vidješe, da ne izlazi na polje. 
A zašto Isus reče: Tko je mati moja i tko su braća 
moja? Ne bez sumnje zato, kao da ih se odriče, nego 
da pokaže, da je vez duša nabožniji od veza po tielu. 
A time nam je primjer dao, da se pravo i ime rodbinstva 
računa ne po rodjenju, nego po zajednici sv. crkve: 
»Propisujuć ostalim, da onaj, koji ne ostavi otca ili 
majke svoje, nije dostojan Sina Božjega, tomu nauku 
“sam se je najprije podrrgao, ne da se odreče dužnosti 
napram ljubavi materinjoj (jer je njegova zapovied: tko 
ne poštuje otea i matere, neka se usmrti), nego jer je 
znao, da je dužan više otajstvom očinskim, nego čuvstvom 
materinskim“ (Ambroz). Hijede dakle podučiti ljude, 
da mu svatko može biti i brat i majka. Niti se odriče 
rodbine tjelesne, nego duhovnu: predpostavlja, kao što 
je ženi, koja mu je kazala: Blago utrobi, koja te je 
nosila, i prsima koja si sisao, odgovorio: Pače blago 
onim, koji slušaju vieč Božju i drže ju (Luk. 11. 21, 28); 
ne nieče, da je blažena utroba, nego tvrdi, da je duša 
blaženija, koja sluša rieč Božju i drži ju, niti drugih 
predpostavlja materi, nego majku materi, majku naime, 
koja sluša i drži rieč Božju, materi, koja u utrobi nosi 
i doji. Prema tomu je mati Kristova najblaženija izmedju 
svih ljudi, jer je više od svih ljudi rieč Božju slušala“ 
i vjerovala. Slično tu niti se odriče matere niti braće 
svoje niti im drugih predpostavlja; nego materi majku, 
braći braću predpostavlja; premda je naime bl. dj. 
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Marija bila po tielu njegova mati, a Jakob, Jose, Juda i 
Simon braća po rodbinstvu, puno ipak savršenije i 
s mnogo većom zaslugom bila je po duši i ona mati i 
oni braća, jer činjahu volju Otea njegova, koji je na 
nebesih. 

Vjerne apostole dostojao se je Gospodin nažvati 
braćom veleći: Idite, naviestite braći mojoj. Koji je dakle 
brat Gospodnji mogao postati vjerujući, treba iztražiti, 
kako može biti takodjer mati. Nu treba znati, koji je 
Kristov brat ili sestra vjerujući, da mati postaje Propo- 
viedajući: jer kano radja Gospodina, koga u srce slu- 
šatelja ulieva, te mati njegova postaje, ako se njegovim 
glasom ljubav Gospodnja u duši bližnjega radja (Greg.). 
Uz to, što je rečeno, i ovomu nas uči, da ne zanema- 
rimo krieposti uzdajuć se u rodbinstvo ; jer ako ni majki 


ništa ne koristi što je majka, ako uz to nema krieposti, 


tko će se onda po rodbinstvu spasiti? Jedna je jedina 
plemenština: činiti volju Božju; zato i sliedi; Tko god 


čini volju Otea mojega, koji je na nebesih, on je moj brat 


i sestva i mati. Mnoge žene blaženom nazvaše onu sv. 
Djevicu i njezinu utrobu te zaželješe biti takove ma- 
ere: što je dakle što to prieči? Eto otvorio vam je 
širok put; te je slobodno ne samo ženam nego i mu- 
ževom, da budu majka Božja (Hriz.). 


—>*=— 


Crlave STIIIL. 


1. Onaj dan izišavši Isus iz kuće sjedjaše 


kod mora. 


2. I sabraše se oko njega ljudi mnogi, tako 


— 266 — 


da je unišavši u ladju sjeo; i sav narod stajaše 
po obali. 
3. I kaziva im mnogo u pričah govoreći : 
Gle, izidje sijač da sije. 

4. I dok sijaše, jedna padoše kraj puta; i 
dodjoše ptice nebeske, i pozobaše ih. 

5. A druga padoše na kamenito, gdje ne 
imahu puno zemlje; i odmah iznikoše, jer ne 
imahu u dubinu zemlje; | 

6. a kad sunce izadje, povehnuše, i buduć 
da ne imahu korjena, posahnuše. 

7. A druga padoše u trnje; i poi troje, 
i podavi ih 

8. A druga padoše na zemlju dobru, i do- 
našahu plod, jedno stostruk, drugo šestdesetero- 
struk, treće trideseterostruk. 

9. Tko ima uši da čuje neka čuje! 

10. I pristupivši učenici rekoše mu: Zašto 
im govoriš u pričah? 

11. A on odgovarajući reče im: Jer je vam 

dano, da znate tajne kraljestva nebeskoga, a njim 
nije dano. 
12. Jer tko ima dat će mu se, i preteći će 
a tko ne ima uzet će mu se i ono, što ima. 
13. Zato im govorim u pričah, jer gledajući 
ne vide, i čujući ne čuju, niti razumiju. 


mu, 
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14. I izpunja se na njih proročtvo Isaijino, 
k oji govori: Slahom ćete čuti i ne ćete razumjeti, 
i gledajući gledat ćete, i ne ćete vidjeti 

| 15. Jer se odebljalo srce naroda ovoga, i 
ušima težko su čuli i oči su svoje zatvorili, da 


. A blago vašim očima, što dide i ušima 
e 

vasim E. čuju. 

17. Jer zaista vam kažem, da su mnogi 


18. Vi dakle čujte priču o sijaču. 
19. s. svakomu, s dnje) rieč kraljestva, i 


20. A koji je na kamenitu posijan, taj je, 
i rieč čuje, i odmah s radošću primi ju 

21. Ali nema korjena u sebi, nego je vreme- 
4; a kad nastane nevolja i progonstvo radi rieči, 
odmah se sablazni. 

22. A koji je posijan u trnju, taj je, koji 
rieč čuje, i briga vieka ovoga i prievara bogat- 
zaguše rieč, i bez ploda ostane. 

23. A koji je posijan na dobroj zemlji, taj 
| Koji čuje rieč i razumije i plod nosi i tvori 
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jedno stostruk, a drugo šestdeseterostruk, a drugo. 
trideseterostruk. 

24, Drugu priču predloži im govoreći: Slično 
je postalo kraljestvo nebesko čovjeku, koji posija 
dobro sjeme u polju svojem. 

25. A dok ljudi spavahu, dodje neprijatelj: 
njegov, i posija kukolj po otom medju pšenicu, 
pa otiđe. 

26. A kad uzraste vlat i plod se zametne, 
onda se pokaza i kukolj. 

27. Pristupivši pako sluge domaćinove rekoše: 
mu: Gospodaru, nisi li ti dobro sjeme posijao. 
na njivi svojoj? Odkuda dakle ima kukolja? 

28. I reče im: Neprijatelj čovjek to učini. 
A sluge mu rekoše: Hoćeš li, da idemo i da ga. 
saberemo ? ' 


29. I reče: Ne, da ne bi možda sabirući. 


kukolj izčupali zajedno s njim i pšenicu. 
30. Pustite neka oboje raste do žetve; i u 


vrieme žetve reći ću žeteocem: Saberite najprije: 
kukolj, i svežite.ga u snopove, da se sažeže; a. 


v . . ve . . 
pšenicu skupite u žitnicu moju. 


31. Drugu priču predloži im govoreći: Slično: 
je kraljestvo nebesko zrnu gorušičnomu, koje uzevši. 


čovjek posija na njivi svojoj, 
32. koje je istina najmanje od svih sjemena, 


ali kad uzraste veće je od svega povrća, i bude: 
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drvo, tako da ptice nebeske dolaze i stanuju na 
granah njegovih. 

33. Drugu priču kaza im: Slično je kraljestvo 
nebesko kvasu, koji uzevši žena sakri u tri uborka 
brašna, dok sve ne uzkisnu. 

1 34. Sve ovo govoraše Isus u pričah ljudem, 
i bez priča ne govoraše im, 

35. da se sbude, što je rekao prorok govo- 
Ći: Otvorit ću u pričah usta svoja, izreći ću 
sakriveno od postanka svieta. 

36. Tada odpustivši ljude dodje u kuću. I 
pristupiše k njemu učenici njegovi govoreći: Pro- 
tumači nam priču o kukolju na njivi. 

| 37. A on odgovarajući reče im: koji sije 
dobro sjeme jest Sin čovječji. 

E 38. A njiva je sviet; dobro pako sjeme, to 
su sinovi kraljestva; a kukolji sinovi su zloga. 
| 39. A neprijatelj koji ga je posijao, jest djavol; 
žetva pako svršetak je vieka; a žeteoci su an- 
li. | 

40. Kao što se dakle kukolj sabira i ognjem 
sažiže, tako će biti na svršetku vieka. 

41. Poslat će Sin čovječji angjele svoje, 
Sabrat će iz kraljestva njegova sve sablazni 
One, koji čine bezakonje; 

42. i bacit će ih u peć ognjenu. Ondje će 


hi , MA. « 


biti plač i škrgut zuba. 


arem 
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43. Tada će se pravednici sjati kao sunce 
u kraljestvu Otca svojega. Tko ima uši da čuje, 
neka čuje. 

44, Slično je kraljestvo nebesko blagu sakri- 
venu u polju, koje čovjek koji je našao sakri, i 
od radosti zato otide, i sve što ima prodade, i 
kupi polje ono. —— 

45. Opet je slično kraljestvo nebesko čovjeku 
trgovcu, koji traži dobra bisera. A našavši jedan 
dragocjen biser otide i prodade sve što ima, i 
kupi ga. 

46. Opet je slično kraljestvo nebesko mreži 
bačenoj u more, koja zahvati od svake vrsti ribe; 


41. koju, kad se napuni, izvukoše, i kraj 


obale sjedavši izabraše dobre u posude, a zle ba- 


ciše na polje. 
48. Tako će biti na svršetku vieka. Izići 
će angjeli i odlučiti će zle iz sred pravednih, 
49. i bacit će ih u peć ognjenu; ondje će biti 
plač i škrgut zuba. 
50. Razumjeste li sve ovo? Rekoše mu: Da. 
51. Reče im: Zato je svaki književnik, koji 
ge naučio kraljestvu nebeskomu, sličan čovjeku 
domaćini, koji iznosi od blaga svojega novo i staro. 
52. I bi, kad svrši Isus priče te, otide odmah. 
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53. I došavši na postojbinu svoju, učaše ih 
PO sinagogah njihovih, tako da mu se čudjahu i 
govorahu: Odkud ovomu mudrost ova i sile ? 

54. Nije li ovo drvodjelčev Sin? Ne zove li 
se mati njegova Marija, i braća njegova Jakob 
i Josef i Simon i Juda? 

59. I sestre njegove nisu li sve kod nas? 
odkud dakle ovomu sve to? 

56. I sablažnjivahu se o njega. A Isus reče 
im: Nema proroka bez časti osim na postojbini 
svojoj i u domu svojem. 

57. I ne učini ondje čudesa mnogih sbog 


onevjerstva njihova. 


Fumačenje. 


1. Onaj dan izišavši Isus iz kuće sjedjaše kod mora. 
— 2. Isabraše se oko njega ljudi mnogi, tako da je 
umišavši u ladju sjeo; i sav narod stajaše po obali. — 
8. 1 kaziva im mnogo u pričah govoreći: Gle izidje sijač, 
da sije. — 4, I dok sijaše, jedna padoše kraj puta; i 
dodjoše ptice nebeske, i pozobaše ih. — 5. A druga pa- 
doše na kamenito, gdje ne imahu puno zemlje; 1 odmah 
iznikoše, jer ne imahu u dubinu zemlje; — 6. a kad 
sunce izadje, povehnuše, € buduć da ne imahu korjena, 
posahnuše, — 7, A druga padoše u trnje; i naraste trnje, 


odopodavi ih. — 8. A druga padoše na zemlju dobru, i 


donašahu plod, jedno  stostruk, drugo  šestdeseterostruk, 


ŠI — 


drugo  trideseterostruk. — 9. Tko ima uši da čuje, 
neka čuje! 

Onaj dan, kada se u kući, dok je propoviedao, 
toliko ljudi sabralo, da nisu mogli unutra unići te su 
braća njegova na polju stajala, jer ne mogahu unići 
unutra. Zato izadje iz kuće i otide k moru, da na pro- 
stranijem mjestu propovieda. I sabraše se oko njega 
ljudi mnogi, tako da je unišao u ladju i sjeo. A unišao 
je u ladju, da ga ne tiskaju, te da sve slušatelje ima 
pred sobom i laglje paze i čuju rieč Božju; sjeo je pako 
prema staromu običaju, prema kojemu bi učitelj i uče- 
nici oko njega sjedili, a ostali slušatelji od počitanja 
napram učitelju stajali. A propoviedao, je Isus u pričah. 
Što su Grkom parabole, to su Latinom sličnosti ili priče, 
a Hebrejeem zagonetke: govor naime, koji drugo glasi, 
a drugo znamenuje, zavit u tamne sličnosti stvari. I ka- 
zao im je Isus mnogo u pričah; premđa na gori nije 
tako učinio, jer ondje bijahu apostoli i narod, a ovdje 
su pisci i fariseji. Ali nije samo zato govorio u pričah, 
nego da govor učini sjajnijim i bolje u pamet usadi ter 
bolje predoči. Nije im ipak svega kazivao u pričah, 
nego mnogo toga; jer da je sve kazivao u pričal, otišli 
bi ljudi bez koristi; nego očevidno prepliče s tamnim, 
da se po onom, što razumiju, privabe k poznavanju 
onoga čega ne razumiju. A ni ljudi ne bijahu jedne 
misli, nego svaki pojedini imaše svoju volju; zato im 
govori u mnogo pričah, da prema različitoj volji prime 
različitu nauku (Maldon., Hriz., Jer.). 

A kao prvu priču pripovieda onu, koja slušatelja 
pozornijim čini. Buđuć da je naime kanio govoriti u za- 
gonetkah, pobudjuje im u duši pozornost veleći: Gle, 
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izidje sijač, da sije. Jest pako taj sijač sam Sin Božji, 
koji medju narodi sije rieč Božju. A odakle je izišao i 
kako onaj, koji je svagdje prisutan ? Ne izadje iz mjesta, 
nego utjelovljenjem posta nam bliži u obličju tiela; buduć 
da mi ne mogosmo unići k njemu, jer su nam ulaz prie- 
čili griesi naši, on je sam došao k nam. A izišao je, da 
sije medju ljudi. Ne misli, da se tu šta opetuje, kad se 
veli: Gle, izidje sijač, da sije, jer mnogo puta izlazi 
= sijač, da drugi kakav posao obavi; tu se pako iztiče, 
= da je izišao, da sije. A što biva od toga sjemena? Tri 
diela propada, a jedan se spasava, i to ne jednako, nego 
različito. Zato i sliedi: Dok sijaše jedna (zrna) padoše 
kraj puta: ,Kako bi imao razlog sijati medju trnjem, na: 
pećini i kraj puta? Za sjemenje istina i za zemlju nebi 
imao razloga, jer nije u vlasti pećine, da bude zemlja, 
niti puta da ne bude put, niti trnja da ne bude trnje; 
kod duša pako i nauka mnoge hvale je to vriedno, jer 
je moguće, da pećina postane mastna zemlja, i put da 
Se više ne gazi, i trnje da se uništi. A što više sjemena 
pogiba, nije tomu razlog sijač; nego zemlja, koja (zrnje) 
prima, to jest duša; onaj naime, koji sije, ne čini razlike 
izmedju bogataša i siromaba, izmedju mudra i neuka, 

Nego svim govoraše izpunjujuć, što je do njega a videć 

naprvo, što se imalo dogoditi, tako ter mu je slobodno 

kazati: Što mi je još trebalo učiniti što mu ne učinih? 

(Is. 5, 4). A ne kazuje očito: ovo primiše lieni i izgu- 

biše, a ovo bogati i podaviše, ovo pako bludnici i izgu- 

biše, jer ih ne htjede žestoko dirnuti, da ih u sdvojnost 

Ku natjera. Tom pričom podučava takodjer učenike, ako 

od slušatelja njihovih i većina pogine, da ne budu zato 

Jeni, pošto nije sbog toga od sijanja odustao ni Gospodin, 

18 


z 


— 214 — 


koji je sve predvidio“ (Hriz.). Pamti, da je to prva priča, 
koja se navodi s tumačenjem ; a treba se čuvati, gdje 
god Gospodin razlaže govore svoje, da se ne usudiš bud 
drugo bud šta više ili manje razumjeti, nego je on pro- 
tumačio. A izaziva nas, da razumijemo što je. rečeno, 
kada god nas opominje ovimi riečmi, koje sliede: Zko 
ima uši da čuje, neka čuje! (Jer.). Sluh taj sluh je du- 
ševni, kojim shvaćamo i činimo što nam se zapovieda 
(Remig.). 

10. 1 pristupivši učenici rekoše mu: Zašto im govoriš 
u pričah? — 11. A on odgovarajući veče im: Jer je vam 
dano, da znate tajne kvaljestva nebeskoga, a njim nije 
dano. — 12. Jer tko ima, dat će mu se, i priteći će mu; 
a tko me ima, uzet će mu se i ono, što ima, — 18. Zato 
im govorim u pričah, jer gledajući ne vide, # čujući ne 
čuju, niti razumiju, — 14. 1 izpunja se na njih proročtvo 
Isaijino, koji govori: Stuhom ćete čuti, i ne ćete razumjeti, 
i gledajući gledat ćete, i ne ćete vidjeti, — 15. Jer se 
odebljalo srce naroda ovoga, i ušima težko su čuli i oči 
su svoje zatvorili, da kada ne vide očima i ušima ne čuju, 
i srcem ne razumiju i ne obrate se, ter ih izcielim. — 
16. A blago vašim očima, što vide, i ušima vašim, što 
čuju, — 17. Jer zaista vam kažem, da su mnogi proroci 
i pravednici željeli vidjeti, što vi vidite, i ne vidješe; i 
čuti, što vi čujete, € ne čuše. 

Razumjevši učenici, koli je tamno što je Gospodin 
narodu tumačio, pristupiše k njemu i zamoliše ga, da 
mu ne govori u pričah ; rekoše mu naime: Zašto im go- 
voriš u pričah? ,A veli evangjelista, pristupivši, da po- 
kaže, da su pitali: a mogahu pristupiti i tielom, prem 
je bio malen prostor medju njimi“ (Remig.). Bijahu naime 
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učenici zajedno s Isusom u ladji, te pristupivši k njemu 
bliže zapitaše ga: Zašto im govoriš u pričah? A vidi 
ge dobro sree tih učenika, dok zabrinuti za druge pitaju: 
Zašto njim govoriš u pričah? A on odgovarajući reče im: 
Jer je vam dano, da znate tajne kraljestva nebeskoga, a 
njim nije dano. Dano je, velim, vam, jer ste mi privrženi 
iu me vjerujete. Tajnami kraljestva nebeskoga zove 
naime evangjeoski nauk, a onim, to jest koji su na polju 
iu njega neće da vjeruju (kano književnikom, farisejem 
i ostalim, koji ustraju u nevjerstvu) nije dano. Pristu- 
pimo dakle sa učenici ka Gospodinu čistim srcem, da 
nam se udostoji protumačiti evangjeoski nauk (Remig.). 


ne; nego se upravo iztiče, da su oni sebi sami krivi, 
kojim nije dano, i da je velik dar Božji: poznavati 
otajstva Božja. Ne uništuje se zato slobodna volja, kao 
što se to očito vidi kako iz onoga, što se reklo, tako i 
iz onoga, što sliedi. Da ni oni ne sdvoje, kojim je rečeno, 
oda im nije dano da znaju tajne kraljestva nebeskoga, 
ni oni da se ne zaliene, kojim je kazano, da im je to 
dano, dokazuje, da smo mi sami uzrok tomu veleći: 
Jer tko ima, dat će mu se, i priteći će mu; a tko ne 
odma, uzet će mu se € ono, što ima. To je bilo pririečje, 
a smisao mu je: Ponajviše biva tako, da se onomu, 
koji više ima, još više daje, jer si većih zasluga stiče; 
a onomu, koji nema, da mu se oduzima i preostalo, jer 
nije vriedan, da ima. A što drugi evangjelista (Luk. 8, 18) 
veli, da će se od onoga, koji nema, uzeti i oho, što 
misli da ima, ili ono, što se čini da ima (Mat. 25, 29), 
de će se time kazati, da se od Židova nije uzelo, što 
u istinu imahu, nego što im se činjaše da imaju, jer 
18% 


Ne sili se ipak time nitko, što je jednim dano, a drugim . 


— 216 — 


kad bi to istina bila, ništa se od njih nebi bilo uzelo; 
već se hoće reći, da Židovi ne služeći se onim, što imahu, 
tako to imahu kao da ne imahu; prema tomu se za njih 
i veli ne da imaju, nego da se čini ili misli, da imaju. 
A što je od Židova uzeto, kada se ne poslužiše ponu- 
djenom si milošću? Uzeta im je reć bi sama narav ili 
bolje naravna spoznaja, jer su zasliepljeni te ne shvaćaju 
ni onoga, što se po samoj naravi spoznaje. Koji od 
mudraca ne bi bio vjerovao, da je u Isusa božanstvo, 
kad bi bio na svoje oči gledao tolika čudesa njegova ? 
Apostoli dakle, koji imahu milost, da znaju otajstva bo- 
žanska, ter se njome kako treba služahu, primiše još 
veću milost, da još veća otajstva spoznaju, a Židovom, 
koji odbaciše ponudjenu si milost, oduzeta je reć bi ista 
narav: ,Židovi, ne imajući vjere, zakon takodjer, koji 
imahu izgubiše; i zato je u vjere evangjeoske savršen 
dar: jer primljena obogaćuje novimi plodovi, a odbijena 
uzima takodjer bogatstvo od staroga imanja“ (Hil.). 
Zato im govorim u pričah, jer gledajući ne vide, 
i čujući ne čuju, niti razumiju. To jest premda očita 
čudesa, kao dokaz istine za ono što im govorim, na 
svoje oči gledaju i na svoje uši čuju, ne će ipak da 
razumiju ni da vjeruju. Za kaznu dakle njihova nevjerstva 
govori im Isus tamno, jer ne htjevši razumjeti onoga, 
što im bistro i jasno govoraše, zaslužiše to, da im poče 
govoriti tako, te ne bi mogli sve kad bi i htjeli razu- 
mjeti. A zašto im je Isus priče i pripoviedao, ako nije 
htio, da ga razumiju? Zato, da se slušatelji na to po- 
taknu, neka uznastoje marljivo iztraživati, kad čuju što 
ne razumiju, a ipak opažaju, da ta sakrivena nauka 
velike stvari u sebi sadržava. I tako im se sama kazna 


pretvara u dobro i služi im na poboljšanje, samo ako 
ge i samom kaznom zlo ne posluže. Slično prema Marku 
(4, 12) ne htjede Isus, da se Židovi obrate ter im griehe 
oprosti; nije im za uviek nego samo za vrieme zatvorio 
vrata spasa, da tim jače kucaju, oni, koji, dok otvorena 
= bijahu, ne hiješe unići. Ne htjede dakle, da se onda zlo 
= obrate, neka videći gdje su ostavljeni skroz se obrate ; 
ne htjede im tada oprostiti griehe i da izmučeni i poti- 
šteni od zla priznaju svoje duge ter im se u sgodnije 
vrieme i s većim plodom oproste: Zato im govorim u 
= pričah, jer gledajući me vide, i čujući ne čuju, niti razu- 
miju. Kad bi to zasliepljenje bilo po naravi, trebalo bi 
oim otvoriti oči; nu buduć da je ta sljepoća svojevoljna, 
one kaza za to naprosto: Ne vide, nego gledajući ne vide ; 
vidješe naime gdje djavoli izilaze i rekoše (Mat. 12): 
. Beelzebubom izgoni djavole; čuše gdje k Bogu sve priteže 
i rekoše (Iv. 9): Nije taj čovjek od Boga. Buduć da su 
odakle protivno govorili onomu, što vidješe i čuše, zato 
se od njih uzima samo gledanje i čuvenje; ništa im 
naime to ne koristi, nego bivaju krivi još strožemu sudu, 
sbog čega im s početka ne govoraše u pričah, nego 
S velikom izvjestnošću ; a buduć da prevraćaju što vide 
oi čuju, zato im govori u pričah (Hriz.). A da ne kažu, 
da ih kao neprijatelj njihov ozloglasuje, navodi proroka, 
koji je to isto od davna naprvo kazao. Zato i sliedi: 
i izpunja se na njih proroštvo Isaijino, koji govori: 
Bluhom ćete čuti i ne ćete vazumjeti, € gledajući gledat 
“ele, i me ćete vidjeti. To jest sluhom ćete čuti (rieči), 
ali ne ćete razumjeti (tajn rieči); gledajući gledat ćete 
(naime tielo), i ne ćete vidjeti to jest ne ćete razumjeti 
(božanstva). A to veli, jer si samim sebi oduzeše vidjenje 
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i čuvenje, zatvarajuć si uši i oči i debeleć si srce ; oni 
naime ne samo dane čuju, nego težko čuju; zato i 
gledi: Jer se odebljalo srce naroda ovoga, i ušima težko 
8u čuli i oči su svoje zatvorili, da kada ne vide očima # 
ušima ne čuju, i srcem ne razumiju i ne obrate se, ter th 
izoielim. Odebelilo se t. j. otromilo, zastalo je i postalo 
je. lieno. srce Židova. uslied debele opakosti, te od pre- 
obilnih grieha težko su čuli rieči Gospodnje, jer :neza 
hvalno ih primiše. A da ne bi pomislili, da im je po 
samoj naravi sree odebljalo i na uši da debelo čuju, 
primjećuje krivnju njihove slobodne volje veleći: ] oči 
su svoje zatvorili. Pokazaše dakle time svoju preveliku 
opakost i hotomičnu opornost; a Isus da ih k sebi pri: 
tegne, pridodaje: I mne obrate se, ter ih izeielim. Time 
dokazuje, da bi se izcielili, kad bi se obratili. To je kao 
da tko kaže: Da me je zamolio, odmah bih mu bio 
oprostio; jer time pokazuje, kako se može tko s njim 
izmiriti; tako i tu govoreći: Da se kada ne obrate ter 
ih izcielim, pokazuje, da je moguće i obratit se, i spasit 
ge čineći pokoru. 

nI oči su svoje zatvorili, da kada ne vide očima; to 
jest sami bijahu uzrok, što im je Bog zatvorio oči; 
drugi naime evangjelista veli (Iv. 12, 40): Zasliepio je 
oči mjihove: aje li tako, da nikada ne progledaju? ili 


tako da ne vide ter im sljepoća omrzne pak se pokaju 


i poniženi i potrešeni izpovjede griehe svoje i nabožno 


potraže Boga? Tako naime Marko ovo kaže (4, 12): 


Da se kada ne obrate i da im se ne oproste griesi. Tu 
se razumije, da su po svojih griesih zavriedili, da ne 
razumiju, a ipak.im je:i to od milosrdnosti učinjeno, da 
griehe svoje spoznaju ter se obrate i oproštenje zavriede. 
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A što Ivan ovo mjesto navodi (12, 839—41): Zato ne 


mogahu vjerovati, jer opet veče Isaija: Zasliepio je oči 
mjihove, i otvrdnuo srce njihovo, da ne vide očima, ni 


srcem razumiju i ne obrate se, ter ih izcielim: kano da 


se protivi ovomu mnienju i upravo sili, da se ono što 
je tu rečeno: Da kada ne vide očima, ne uzme u smislu: 
da ma tako kada ne vide, nego naprosto: da ne vide; 
jer odprto govori: da ne vide očima, i jer veli: Zato ne 


mogahu vjerovati; time: dovoljno pokazuje, da nisu zato | 


zasliepljeni, da se time potresu ter se kajuć se što ne ra- 
zumiju kada obrate po pokori (jer to ne bi mogli 
učiniti prije nego vjeruju, da se vjerujući obrate ter iz- 
cieljeni razumiju), nego da su upravo zato zasliepljeni, 


da ne vjeruju: jer skroz otvoreno besjedi: Zato ne mo- 


gahu vjerovati. A ako je tomu tako, tko da ne ustane 
na obranu Židova, da ih proglasi nevinimi, što nisu vje- 


= zovali, pošto zato ne mogahu vjerovati, što im je oči 


zasliepio? Nu buduć da treba znati, da je Bog nevin, 


prisiljeni smo priznati, da su oni po nekih drugih griesih 


zaslužili, da se zasliepe, a uz koje zasliepljenje ne mo- 
gahu dakako vjerovati; rieči naime sv. Ivana ove su: 
Ne mogahu vjerovati, jev opet veče Isaija: Zasliepto je 
oči njihove. Zabman se dakle trudimo, da razumijemo, 
da su zato bili zasliepljeni, da se obrate, pošto se ne 


 Mmogahu upravo zato obratiti, što ne vjerovahu, te zato 
ne mogahu vjerovati, što su bili zasliepljeni. Možda ne 


velimo neskladno, da su neki od Židova bili izlječivi, 


onu da su ipak nadutom ohološću u toliku pogibelj do- 


spjeli, da je za njih bolje bilo, što s početka ne vje- 
Tovaše, pa da su zato bili zasliepljeni, da ne razumiju 
Gospodina gdje im govori u pričah; a da ne razumjevši 
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ih ne vjerovaše u njega, a ne vjerujući da ga razapeše 
s drugimi sdvojnimi i tako da se poslie njegova uzkrsnuća 
obratiše, kada poniženi sbog krivnje smrti Gospodnje 
gorljivije obljubiše onoga, od koga što im je tolik zločin 
bio oprošten, razveseliše se, jer im bješe tolika oholost, 
da ju je valjalo takovim poniženjem oboriti, što neka 
si tko hoće misli da je neskladno rečeno, ako ne uzčita 
u Djelih apostolskih, da se je tako dogodilo. Ne protivi se 
dakle što veli Ivan (zato ne mogahu vjerovati, jer je 
zasliepio oči njihove, da ne viđe) onomu mnienju, po 
kojem razumijemo, da su zato zasliepljeni, da se obrate ; 
to jest zato su im u tamnih pričah sakrivene nauke 
Gospodnje, da se poslie njegova uzkrsnuća spasonosnijom 
pokorom poprave; jer govorom tamnim zasliepljeni nau- 
ka Gospodnjih ne razumješe, a nerazumjevši ih ne vje- 
rovaše u njega; a ne vjerujući razapeše ga ; i tako poslie 
uzkrsnuća preplašeni uslied čudesa učinjenih u ime nje- 
govo sbog krivnje i veće opačine razkajaše se ter se 
obratiše k pokori, a onda (primivši oprošćenje) obratiše 
ge k posluhu od prežarke ljubavi; a nekim nije ono 
zasliepljenje poslužilo za obraćenje“ (Aug.). 

Tako su oči onih, koji vide, a neće da vjeruju, 
nevoljne; vašim pako očima blago, što vide, i ušima 
vašima, što čuju. Čini se, da je toj nauki protivna ona: 
Pošto me vidje, (Tomo), vjerovao si, blago onim, koji ne 
vidješe i vjerovaše (Iv. 20, 29); jer proroci oni i pra- 
vednici, kojim Isus apostole predpostavlja, kano da su 
sretniji i blaženiji od apostola zato, što ne vidješe i 
vjerovaše. Nu nije tomu tako. Tu naime apostole zove 
blaženijimi od proroka zato, što jedni i drugi istina vje- 
rovaše, ali ipak ono što vjerovahu i željahu vidjeti apo- 
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stoli u istinu vidješe, a proroci ne vidješe. A i bez sumnje 
je u tom i te kakovo blaženstvo, što apostoli tako dugo 
očekivanoga Sina Božjega vidješe, koji je toli nuždan 
za sav rod ljudski, da se iz robstva djavolskoga izbavi: 
Jer zaista vam kažem, da su mnogi proroci i pravednici 
željeli vidjeti, što vi vidite, € ne vidješe, Navodi Isus naj- 
plemenitije osobe, koje se smatrahu najdostojnijimi, koje 
želješe vidjeti Krista, i ne mogoše ga vidjeti, a time što 
drugo radi nego iztiče milost i sreću, koju apostoli pri- 
miše od Boga? Ovamo i to spada, što Luka (10, 24) 
uz proroke stavlja ne pravednike, nego kralje. Vjerojatno 
bo je, da je Gospodin najglasovitije vrsti ljudi spomenuo : 
proroke, pravednike i kralje (Matej ne spominje kralja, 
a Luka pravedniki), da apostoli tako spoznaju svoju 
sreću. Što se spominje, da su mnogi proroci željeli vi- 
djeti Krista, htjelo se reći svi, da ih uzporedi sa apo- 
stoli, kojih je bilo malo, a pravednika, proroka i kralja 
mnogo. A što je Tomi apostolu Gospodin rekao: Blago 
onim, koji ne vidješe i vjerovaše, znači, da one, koji ne 
vide i vjeruju, predpostavlja onim, koji vjeru mjereć 
očima ne vjeruju drugo nego samo ono, što na svoje 
oči vide (Maldon.). 

18. Vi dakle čujte priču o sijaču. — 19. K sva- 
komu koji čuje rieč kraljestva, i ne razumije, dolazi hu- 


= doba i otima što je posijano u srcu njegovom; taj je, koji 
je kraj puta ponjan, — 20. A koji je na kamenitu po- 


sijan, taj je, koji rieč čuje, i odmah s radošću primi ju. 
— 21. Ali nema korjena u sebi, nego je vremenit; a kad 
nastane nevolja i progonstvo radi rieči, odmah se suštasnii ' 


— 22. A koji je posijan u trnju, taj je, koji rieč čuje, 
€ briga vieka ovoga i prievara bogatstva zaguše vieč, t bez 
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ploda ostane. — 23. A koji je posijan na dobroj zemlji, 
taj je, koji čuje rieč i vazumije i plod nosi # tvori jedno 
stostruk, a drugo šestdeseterostruk, a drugo trideseterostruk. 

Vi dakle čujte priču o sijaču. Vi.dakle, koji vidjeste 
što: proroci i pravednici želješe vidjeti, a ne vidješe, i 
čuste što oni želješe čuti, a ne čuše; vi, kojim je dano, 
da znate otajstva kraljestva nebeskoga, dok drugim to 
nije dano,. čujte, razumijte što znači priča o sijaču. 
Marko (4, 13) tu spominje, da je Isus kazao: Ne znate 
li ove priče, a kako ćete. sve priče spoznati? kano da 
kaže: ako ove priče, koja je najlaglja, ne razumijete, 
kako ćete sve druge razumjeti, koje su puno teže? Ne 
kori učenik Isus zato, kano da je lahko te priče shvatiti, 
a oni da ih ne shvaćaju; nego zato, što oni, prem bi 
obćeći tako dugo s njim morali biti učitelji, sami trebaj u 
učitelja u onih stvarih, koje bi valjalo da drugim tumače 
(Maldon). A jest u toj priči sijač Krist, sjeme rieč evan- 
gjeoska, njiva je sviet, a različita zemlja na istoj njivi 
jedna kraj puta, druga kameniia, a jedna trnjem po- 
krivena, a druga opet dobra: to su različiti ljudi; 
ptice to su djavoli, koji nastoje, da u srcih naših ne 
bude dobra sjemena. 

K svakomu, koji čuje vieč hr dljutva t.j. evan- 
gjelje, i ne razumije, ne usadi si je duboko u srce, o 
njoj. ne razmišljava i reć bi zemljom srca svojega ju 
pokriva, dolazi hudoba ili djavol € otima što je posijano 
u sveu njegovom: ,K svakomu, koji čuje rieč kraljestva 
i ne razumije; ovako treba (to) kazati: X svakomu, koji 
čuje wieč (t. j. propoviedanje moje, koje valja za po- 
stignuće kraljestva nebeskoga), € ne razumije; a-zašto 
ne razumije, pripominje: Jer dolazi hudoba (t. j. djavol) 
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i otima što je posijano u sveu njegovom; svaki, velim; 
koji je takav, taj je, koji je kraj puta posijan. A treba 
znati, da se posijano: uzima na 1azne načine: kaže se 
naime i sjeme posijano i njiva posijana: tu se i jedno 
i drugo nalazi. Jer gdje veli: Otima što je posijano; 
razumieva se o sjemenu, a gdje sliedi: Kraj puta je po“ 
sijan, valja razumjeti ne o sjemenu, nego o mjestu, gdje 
še sije, to jest o čovjeku, koji je kao njiva posijan sje 
menom rieči (Glossa). Koji dakle čuju rieč Božju i ne ra- 
zumiju, oni su kao utren put; jer kao što sjeme, što na 
put pade, zemlja ne pokriva, nego je izloženo pticam, 
da ga pozobaju; tako i rieč Božju, koja pada samo u 
uši tjelesne, a u sree ne silazi, jer vije reć bi nika- 
kovom zemljom pokrivena, lako djavol otima: ,Timi 
riečmi Gospodin tumači, što je sjeme, naime rieč kra- 
ljestva (t. j. evangjeoskoga nauka), jer ima nekih, koji 
rieči Božje ne primaju nikakovom pobožnošću srea, pa 
zato sjeme rieči Božje, što se u njihovih sreih sije, dja- 
voli odmah otimaju kano sjeme na utrenu putu“ (Remig.). 

A koji je na kamenitu posijan, taj je, koji rieč čuje, 
i odmah s vadušću primi ju, ali nema. korjena u sebi, 
Nitko nije tako nestalan, kao oni slušatelji, koji se s po- 
četka čine da gore od veselja za rieč Božju. Takav, koji 
je kao kamenita zemlja, nema u sebi duboko usadjene 
rieči Božje, jer nema puno zemlje t. j. nema da tako 
kažem duboke volje. Zato sjemena, što u nju padu, 
odmah »niknu, jer nemaju puno ili duboke zemlje. Sjeme 
naime, koje se pokriva jedino površjem zemlje, ne može 
uhvatiti korjena, brzo nikne i uzraste, ali brzo i vehne, 


kad sunce pripeče i korjen izgori. A što duboko silazi 


u zemlju, kasno niče, ali dugo cvate: ,Sjeme naime ili 
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rieč Božja, što se na kamemu (t. j. u tvrdu i neukroćenu 
srcu) sije, ne može nositi ploda, jer mu je tvrdoća velika, 
a neznatna nebeska želja; zato sbog prevelike tvrdoće 
nema u sebi korjena“ (Remig.). Nije dakle čudo, što se 
odmah sablazni t. j. što vjeru gubi, kada radi nje na- 
stane nevolja i progonstvo. 

Trovrstna je zemlja: neizorana kraj puta; kame- 
nita, koja nema dosta zemlje; trnjem pokrivena. A koji 
je posijan u trnju, taj je, koji rieč čuje, i briga vieka 
ovoga i prievara bogatstva zaguše rieč, i bez ploda ostane. 
Brigom vieka ovoga zove sve što god na ovom svietu 
ljudi izvan kraljestva nebeskoga veoma pohlepno traže 
kao što su to časti, trgovina, parbe i što god zaustavlja 
čovjeka, da ne ide za kraljestvom nebeskim. U toj brigi 
sadržava se i bogatstvo, a iztiče se poimence, jer veći 
diel ljudi javno ide i strastveno za njim. Zove se pako 
to bogatstvo varavo, jer je nestaluo i jer čovjeka vara: 
»Pravo se zovu trnje, jer bodljikami svojih misli pamet 
razdiru i kao gušeći ne dadu, da se duhovni plod krie- 
posti rodi“ (Raban). A krasno pridodaje: Prievara bo- 
gatstva zaguši rieč; jer ,bogatstvo godi, drugo djeluje, 
drugo obećaje, Pogibeljno ga je posjedovati, kad se simo 
tamo premješta te nepostojano sad ostavlja one, koji 
ga imaju sad biva svojina onih, koji ga nemaju: zato i 
Gospodin tvrdi za bogataše, da težko ulaze u kraljestvo 
nebesko, jer bogatstvo guši rieč Božju i slabi jedrinu 
krieposti“ (Jer.). 

»Treba pamtiti, kao što su u zloj zemlji tri razlike 
(naime kraj puta, te mjesto kamenito i trnovito), tako 
da je u dobroj zemlji trostruka razlika: stostruk, Šest- 
deseterostruk i trideseterostruk plod. Nit se u onoj (zemlji 
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zloj) niti u ovoj (zemlji dobroj) mienja sama stvar, nego 
volja, ter srca i onih, koji ne vjeruju, i onih, koji vje- 
ruju, primaju sjeme: zato je najprije i rekao (Isus): 
Dodje hudoba i otme što je posijano u srcu njegovom; 
a po drugi.i po treći put veli: Taj je, koji rieč čuje, 
Kod tumačenja dobre zemlje takodjer (kaže): Tuj je, 
koji vieč čuje: Najprije dakle treba da čujemo, onda da 
razumijemo, a razumjevši da nosimo rod naukA i plod 
ili stostruk ili šestdeseterostruk ili triđeseterostruk“ (Jer.). 
Jest pako dobra zemlja ne samo ona, koja je dobra po 
svojoj naravi, nego koja je dobro obradjena, uzorana i 
očišćena; jer i ona zemlja, što je kraj puta, dobra je, 
ali nije uzorana; a i ona, koja je trnjem pokrivena, 
dobra je, ali nije obradjena. Tako je kod ljudi: dobra 


im je po sebi narav, dobra im je po sebi volja, nu jedni 


ju sličnom čine putu, jer je ne obradjuju ; drugi ju čine: 
kamenitom, jer je neće da duboko uzoru; a treći ju 


čine trnovitom, jer je neće da očiste, okopaju i zagrnu 


zemljom. Htjede pako Isus time nas podučiti, da se: 


svako sjeme, što pade u dobru zemlju, na toliko umnaža,: 
ote kad najslabije rodi, trideseterostruk. plod nosi, što: 


inače običaje donieti jedino dobro obradjena zemlja; a 
kad najbolje rodi, donosi stostruk plod, a Šestdesete- 
rostruk, kada srednje rodi. Zasluga dakle i nagrada 


o orazličite su prema različitim duhovnim sposobnostim i 


Tazličitomu sudjelovanju onih, koji milost primaju. A. 
SV. otci (Atan. i Aug.) različit rod uporavljaju takodjer 
na različit stališ u erkvi Božjoj te vele, da se stostruk 
plod prima u mučeničtvu, šestdeseterostruk u djevičan- 
skom stališu, a trideseterostruk u običnom stanju kršćan- 
skoga života. 
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24. Drugu priču predloži im govoreći: Slično X. po- 
stalo kwaljestvo nebesko čovjeku, koji posija diro sjeme : 
polju svojem. — 25. A dok ljudi spavali, dodje ... j 
njegov, i posija kukolj po otom medju pšenicu, pa otvde. —- 
26. A kad uzraste vlat € plod se zametne, onda se po- 
kaza i kukolj. — 27. Pristupivši pako stuge domaćinove 
wekoše mu: Gospodaru, nisi li ti sobne: jeno, posijao na 
njivi svojoj? Odkuda dakle ima kukolja? rz S. ne 
im: Neprijatelj čovjek to učini. A sluge mu rekoše: Hoćeš 
li, da idemo € da ga saberemo? 29. 1 reče: _u da ha 
P+ možda sabirući kukolj izčupali zajedno s njim t pše- 
micu. — 80. Pustite neka oboje vaste do žetve $ te 
vrieme žetve veći ću žeteocem :  Saberite najprije kukolj, d 
svežite ga u snopove, da se sažeže; a pšemicu skupite u 
žitnicu moju, ' : 
LE: enne priči govori Gospodin ob onih, koji 
rieči Božje ne primaju; a ovdje ob onih, koji primaju 
pokvaren govor; jer djavol tako plete, da pesa kinu 
umieša uviek bludnju; zato i sliedi: Drugu priču im 
predloži. A predloži im Gospodin drugu priču kao Bio 
bogat domaćin pozvane kriepi različitim jelom, da svaki 
raznu hranu uzme prema naravi svojega želudca. Koja 
je to priča, vidi ge iz rieči: Slično je postalo rod 
ljestvo nebesko čovjeku, koji posija dobro sjeme u polju 
svojem. A jest tu kraljestvo nebesko evangjelje, i ništa 
se drugo ne tvrđi, nego da se evangjelje tako ima < 
kad čovjek u polju svojem dobro sjeme posije, a nepri- 
jatelj medju pšenicu posije kukolj. Hoće pako Gospodin 
tom pričom troje da kaže: Prvo u crkvi ima ne samo 
* dobra sjemena, t. j. dobrih ljudi, nego i zla, tj. zlih ; 
drugo razlog, zašto ima zla sjemena, pije on, koji je 
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posijao samo dobro sjeme, nego djavol; treće, zlo sjeme, 
što je djavol posijao, pustit će do žetve te mu rod ne 
če dati prije izčupati, A kakove zasjede djavol pravi, 
pokazuje Gospodin veleći: A dok ljudi spavahu, dodje 
neprijatelj njegov, i posija kukolj po otom medju pšenicu, 
pa otide, A što drugo time htjede iztaknuti, nego da 
bludnja iza istine nastaje, kao što sami dogodjaji svje- 
doče: iza proroka i apostola pojaviše se krivi proroci 
apostoli kao što i iza Krista ima Antikrista; jer da djavol 
nije vidio, što drugi rade, nebi znao komu i kako da 
zasjede pravi ; vidjevši pako, kako da jedan nosi plod po 
sto, drugi po šestdeset a drugi opet po trideset, te ne 
mogavši oteti ni ugušiti što je uhvatilo korjen, k drugoj 
se prievari uteče fer posija medju pšenicu što mu se 
činilo pšenici najsličnije naime kukolj. I odatle se vidi 
opakost djavolova, što je kukolj onda posijao, kada je 
sve bilo gotovo, samo da čim više naškodi poljodjeleu. 

A dok ljudi spavahu t. j. dok glavari erkveni 
nemarni bijahu, dodje djavol i posija ono, što Gospodin 
zlimi sinovi naziva. A dobro se pita, jesu li zli sinovi 
krivovjerci ili zlo živući katolici. Kad se pomisli, da su 
posijani medju pšenicu, čini se, kano da su članovi iste 
zajednice t. j. zlo živući katolici; nu buduć da sam 
Gospodin kazuje, da njiva znači ovaj sviet, bez sumnje 
zli sinovi zovu se krivovjerci, koji su u ovom svietu 
pomiešani sa dobrimi. Oni pako, koji su zli u istoj 
katoličkoj vjeri, zovu se pljeva, a ne kukolj, jer pljeva 
ima korjen sa pšenicom. A kad je djavol posuo 
opake bludnje i kriva mnienja te posijao kukolj 4. j. 
na ime Kristovo rabacio krivovjerje, onda se je on još 
Više sakrio; to je, zašto Gospodin o njem kaže: pa 
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otide, premda Gospodin u toj priči sve sablazni i one, 
koji opako djeluju, zove kukoljem (Aug.). Opisuje pako 
Gospodin, kada se pojavljuju krivovjerei, riečmi: A 
kad uzraste vlat i plod se zametne, onda se pokaza i 
kukolj. U početku naime sakrivaju se krivovjerci, a 
kada se uslobođe, ter se s njimi tko pusti u razgovor, 
onda otrov izlievaju. A kad se pokaza kukolj, onda 
sluge domaćinove naime vjernici pristupiše ne tielom 
već sreem i željom k Bogu, i po njem spoznaše, da je 
to učinio neprijatelj čovjek. Ništa ne smeta, što vjernici 
sad znamenuju sluge domačćinove, sad opet dobro sjeme ; 
jer jedna te ista stvar prema raznim značajem prima 
sličnosti, kao što i sam Gospodin o sebi kazuje, da je 
vrata i da je pastir. Sam pako Gospodin ne htjede 
protumačiti, koji su ono ljudi, koji su spavali, kada je 
djavol kukolj posijao, i koji su ono sluge domaćinove, 
koji su pristupili ka Gospodinu ter ga zapitali, bi li išli 
kukolj izčupati; jer to nije spadalo na znamenovavje 
same priče; u priči se naime puno toga navodi, što 
služi ne da šta znamenuje, nego da se sama pripoviest 
popuni ; što dakle nije diel nego ukras priče; što se 
ne navodi kano da bi bilo nuždno, nego zato, što obično 
biva (Maldon.). Zove se pako djavol zato neprijatelj 
čovjek, jer štetu pravi ljudem. Neka dakle glavari 
crkveni ne spavaju, da ne bi uslied njihova nemara 
djavol medju pšenicu posijao kukolj t. j. krivi nauk, 
Govore pako sluge domaćinove: Hoćeš li, da idemo i 
da kukolj saberemo? Tu se opažaju marljivost i ljubav 
sluga; žele da izčupaju kukolj, što pokazuje njihovu 
brižljivost za sjeme, a stalo im je samo do toga, ne 
da tko bude kažnjen, nego da ne pogine što je posijano. 
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A Gospodar odgovori: Ne, da ne bi možda sabirući 
kukolj izčupali zajedno s njim i pšenicu. Daje se tu pri- 
goda za pokoru ter se opominjemo, da brata brzo ne odie- 
limo, jer se može dogoditi, da onaj, koji se danas 
drži krivih nauka, sutra se obrati i počme i sam braniti 
istinu. Zato Gospodin i opominje, da nebi možda sabi. 
rući kukolj izčupali zajedno s njim i pšenicu: ,Time 
ih čini veoma uztrpljivimi i miroljubivimi; to bo se 
kaže, jer dobri, dok su slabi, trebaju u nekih stvarih 
da su pomiešani sa zlimi: bud zato da se po njih 
prokušaju, bud zato, da se s njimi prispodobe ter se 
potaknu na to, da pregnu na bolje. Ili možda zajedno 
se izčupa pšenica sa kukoljem, jer su mnogi s početka 
kukolj, a poslie. bivaju pšenica, koji ako se uztrpljivo 
ne podnose, dok su zli, ne dospievaju do hvale vried- | 
noga obraćenja; ako se dakle odstrane, zajedno se čupa 
i pšenica, što bi postali, kad bi se poštedili. Zato veli 
da takovih ne valja smaknuti s ovoga svieta, da ne bi 
tko nastojeć ubiti zle ubio dobrih, što će možda postati ; 
ili da ne bi dobrim škodio, kojim su i nehotice od kornti. 
Nu biti će to tada sgodno, kada na koncu ne bude ni 
Vremena za promjenu života, ni pristupa k istini po prigodi 
ili prispodabljanju tudje bludnje; i zato govori: Pustite 
neka oboje raste do žetve t. j. do suda“ (Aug.). 

»To kano da se čini protivno onoj zapoviedi: Odstra- 
nite sloga iz sredine vaše (1. Kor. 5, 13); jer ako se 
Koe jaio da se izčupa (kukolj), ter valja biti uztrpljiv 
MMM a uoije pisuoća 1 Krkom DK 
M ou medju plenioom i kukoljem, dok je 
. . |! Prije nego struk ima klasja, velika je sličnost 
1 jedva se kakova ili nikakova razlika opaža. Opominje 
19 
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dakle Gospodin, da nebi, gdje je dvojbeno, brzo osudu 
izrekli, nego ju za Boga sudea zadržimo, neka on, kad 
dodje dan suda ne dvojbenu opačinu, nego očitu krivnju 
izbaci iz sbora svetih“ (Jer.). Kada se koji od kršćana 
u takovu griehu uhvati, da zaslužuje izključen biti iz 
crkve, neka se dogodi to ondje, gdje nema pogibelji 
da će nastati razkol, i to neka se učini s ljubavlju, da 
se popravi, a ne izčupa. Ako se pako ne spozna niti se 
po pokori ne popravi, on će sam izaći na polje ter će 
se svojom vlastitom voljom odvojiti od zajednice s 
erkvom. Zato Gospodin rekavši: Pustite neka oboje vaste 
do žetve navodi tomu razlog veleći: Da ne bi možda 
sabirući kukolj izčupali zajedno s njim i pšenicu. A time 
dostatno pokazuje, kada te bojazni nema, te je izvjestno, 
da je pšenica osjegurana (t. j. kada je čija opačina 
tako očita i svim se mrzka pokazuje, da nema nika: 
kovih ili ne takovih branitelja, te bi mogao po .pjih 
nastati razkol), onda neka ne spava strogost kazne; 
jer se njome tim uspješnije postizava izpravak opakosti, 
čim se brižnije pazi na ljubav. A kada ista bolest 
zahvati premnoge, onda drugo dobro ne preostaje, 
nego bol i uzdisaj. Tako dakle neka čovjek milostivo 
ukori što može, a što ne može, neka uztrpljivo podnosi 
te od ljubavi neka uzdiše i plače, dok onaj od ozgo 
ne izpravi i ne poboljša te odgodi do žetve čupanje 
kukolja i vijanje pljeve. A množtvo opakih, kada je 
slobodno narodu govoriti, valja koriti obćenito, osobito 
ako za to da prigodu bič Gospodnji od ozgo, da 
se vidi, kako su prema svojim zaslugam bijeni; jer 
onda potištenost slušatelja smjerno sluša govor onoga, 
koji kori, ter raztužena sreca laglje nagoni, da plačući 
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priznaju nego da se mrmljajući opru; premda kađa 
ine tišti nikakova nevolja, ako se da prigoda, koristno 
3 kori p. medju množtvom, jer kao šta običaje 
odvojena biesniti, tako običaj 
> orh , Je u samom skupu ukorena 
nOvo je iz prva bilo moje mnienje, da ne valja 
vikoga siliti na jedinstvo Kristovo ; riečju naime nie 
raditi, prepirkom valja borit se, razumom je nuždno 
pobiediti; da ne uzimamo katolika pretvaralaca koje 
poznavasmo kao očite krivovjerce. Nu to moje Bi 
prevladaše ne rieči onih, koji protuslove, nego pižačjen 
koji to dokazuju; jer strah pred timi zakoni koje sat 
kraljevi proglasuju služe Gospodinu sa strahom tako 
je koristio, te jedni kažu: To već htjedosmo (da se 
obratimo), nu Bogu hvala, koji nam sgodu pružio pa 
, kraj Učinio oklievanju i odgadjanju. Drugi govore: Da 
' < je to istina, već znasmo, nu ne znamo koji nas je običaj 
> 57 prija spo okove naše razkinuo, 
< no, da je to istina, niti je htjedosmo 
o ME adiin njim strah nas učini opreznimi : 
> kaka nA Ji je nemar naš stresao žaleem 
k* B. rugi kažu: Mi sbog laživih glasova bojasmo 
E. s (u za koje ne bi znali, da su laživi, 
E. a niti bi unišli, da nismo prisiljeni: hvala 
Mio a sm je PAR naš oduzeo bičem, izkusne 
o 79, £OI je izprazne i ništetne stvari o crkvi nje- 
Bsovoj laživ glas raznosio. Drugi govore: 
Istina, da je sve jedno, 
nu hvala Gospodinu, 
Pokazao, 
2 mu se 


i Mišljasm o, 
gdje da se vjere Kristove držimo ; 
š okoji nas je odieljene sabrao, te 
ako se to jednomu jedinomu Bogu pristoji 
služi u jedinstvu. Neka dakle kraljevi zemaljski 


19% 


— 292 — 


služe Kristu, izdavajuć zakone za Krista . .. Tako 
dakle katolička mati crkva, ako gubitkom nekih toli 
mnoge druge sabire, bol materinskoga srca ublažuje i 
izejeluje oslobodjenjem tolikih naroda. A gdje je što ti 
običavaju vikati: Slobodno je vjerovati ili nevjerovati ? 
Komu je Krist silu nanio? Koga je prisilio? Eto imaju 
apostola Pavla: neka priznaju u njem najprije Krista, 
koji ga sili, a onda koji ga podučava; prije koji ga 
rani, a onda koji ga tješi. A čudno je, kako je onaj, 
koji je kaznom tiela prisiljen doći k evangjelju, više 
se u evangjelju trudio od svih onih, koji su jedino 
riečju bili pozvani. Zašto dakle ne bi erkva silila izgu- 


bljene sinove da se povrate, ako su izgubljeni sinovi 


druge prisilili, da se izgube?“ (Aug.). 

I u vrieme žetve veći ću žeteocem : Saberite najprije 
Kkukolj, € svežite ga u snopove, da se sažeže; a pšenicu 
skupite u Žitnteu moju. Žetva zove se vrieme, kada se 
žanje, a znamenuje dan sudnji, kada će se dobri odvo- 
jiti od zlih. A zašto kaže: Saberite najprije kukolj ? 
Zato, da se dobri ne prestraše, kano da će se s kuko- 
ljem izčupati i pšenica. A Što veli, da se snopovi kukolja 
bacaju u oganj, pšenica pako da se u Isusovu žitnicu 
sabire, očito je, da će se krivovjerci i licemjeri kazniti 
ognjem paklenim, a sveti (to su pšenica) uzet će se u 
“žitnicu naime nebeske stanove. 

Treba pamtiti gdje veli: Posija dobro sjeme, da 
iztiče dobru volju, koju imaju odabranici; a gdje kaže: 
Neprijatelj dodje, da hoće da stavi na sree opreznost; 
a kad uztrpljivo podnoseć dok kukolj raste govori: 
Neprijatelj čovjek to učini, preporuča nam uztrpljivost ; 
a gdje kaže: Da nebi možda sabiruć kukolj, daje nam 
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primjer razboritosti. A kad pridodaje: Pustite neka oboje 
raste do žetve, preporuča nam dugotrpnost, a pravdu 
riečmi: Svežite ga u snopove, da se sažeže, (Rab.) 


pož Drugu priču predloži im govoreći: Slično je 
kraljestvo nebesko zimu gorušičnomu, koje uzevši čovjek 
posija na njivi svojoj, — 32. koje je istina najmanje od 
svih sjemena, ali kad uzraste, veće je od svega povrća, 1 
bude drvo, tako da ptice nebeske dolaze i stanuju na granah 
njegovih, 


Treću priču iste vrsti navodi Gospodin ter još uviek 
govori o sjemenu t. j. o početku sv. evangjelja. Prvom 
nam pričom predočuje različit uspjeh i učinak sv. evan- 
gjelja, u koliko naime pada u dobru ili zlu zemlju, kada 
se sije; drugom, kako se kvari, kada djavol zlo sjeme 
po dobru posije; ovom pako trećom, koli veliku snagu 
ima dobro sjeme sv. evangjelja i kako od maloga po- 
četka raste do čudovite veličine. Bez sumnje tu kraljestvo 
nebesko znamenuje evangjelje ili što je isto vjeru, nauk 
evangjeoski, rieč Božju, (Ambroz., Jer., Aug.). A može 
kraljestvo nebesko i zrno gorušično znamenovati i Krista 
ili Crkvu, jer sve to po smislu dolazi na isto; jer i o 
Kristu se kaže, da je on kamen, odvaljen bez ruku, koji 
posta gora velika i izpuni svu zemlju (Dan. 2, 39); evan- 
gjelje pako prispodablja se malo kašnje kvasu, jer ima 
silu Sakrivenu, da raste; crkva napokon običaje se u 
SV. pismu zvati mjesee, koji je s početka malen i ne- 
znatan, a poslie raste, dok ne postane pun. Tako je i 
Crkva s početka bila malena i neznatna: Poče u Jeru- 
salemu, a onda je rastla, dok nije izpunila svu zemlju; 


to bo se moglo kazati o Kristu, koji ima gospodovati 
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od mora do mora, i od rieke do krajeva zemaljskih 
(ps. 71, 8). ! 


A prispodablja se kraljestvo nebesko zrnu goru- > 


šičnomu zato, što je to zrno maleno te uzraste u veliko, 
Zove se pako to zrno jedno od najmanjih sjemena, a 
ne najmanje od svih; jer je bilo pririečje u Židova, da 
se za ono, što se drži da je veoma maleno, kaže da je 
slično zrnu gorušičnomu. I sam Isus govori: Ako imade 
vjere koliko zrno gorušično (Mat. 17, 20); a govori prema 
Shvaćanju puka; puk pako zrno gorušično ili drži za 
najmanje ili ga ubraja medju najmanja poznata sjemena. 
Premda je gorušica povrće, uzraste ipak u vrućih kra- 
jevih_ nad čovječju visinu na toliko, te se ptice spuste 
na grane njezine, da jedu njezino sjemenje. Gdje je puno 
gorušice zajedno,' izgleda kao kakova mala Šuma. Sta- 
novati dakle tu neće reći, da ptice gniezđa prave na 
granah njezinih, nego samo da sjede, i da ih grane 
mogu držati, a da se ne pretrgnu, sve da je i mnogo 
ptica (Maldon.). ' 

Ne treba iztraživati, što znače ptice nebeske, jer 
nije Krist zato spomenuo ptice, da kakovo novo otajstvo 
izrekne, nego da iztakne, kako je to drvee veliko i jako 
tako te može držati ptice, koje na nj sjednu. Nisu one 
dakle diel priče, nego ukras. Ako šta znače, mogu zna- 
menovati kraljeve i sve, koji su u vlasti (Maldon.). 

33. Drugu priču kaza im: Slično je kraljestvo ne- 
besko kvasu, koji uzevši. žena sakvi u tri uborka brašna, 
dok sve ne uzkisnu, : 

Drugu (četvrtu) priču, koja isto znamenuje, navodi 
Krist, da dokaže, kako će kraljestvo nebesko imati malen 
početak, a onda kako će se razgraniti. Kvas ima razne 
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vlastitosti: . kvari tvar ugrijanu, a budđuć da ima u sebi 
topline, ima u sebi i snagu, da poveća ono, s čim aa 
pomieša. Radi prve vlastitosti uzima se u zlu . 3 
Čuvajte se od kvasa fariseja 1 saduceja (Mat. 16, 6). 
Radi druge vlastitosti uzima se u dobru srela ter a 
se prispodablja kraljestvo nebesko, jer kvas, prem malen, 
sakriven u tiestu skroz ga i skroz sve prodje i _ 
Mako i rieč Božja, posijana na jednom mjestu prodje 
gav sviet; tako crkva s početka malena, u kratko oak 
razgrani se po svem Širokom svietu. Da se navodi see 
a ne muž, razlog je skroz jednostavan, što ja žens i 
posao, miesiti kruh, a može značiti, ako je diel dia 
naučitelja, koji rieč Božju u dušu slušatelja niieva popu 
kvasa u tiesto. Što se pako kaže, da je žena sakrila 
kvas, hoće se reći, da ga je umiesila tako te se nije 
vidio, kano da ga je sakrila. A zato se veli, da ga je 
sakrila u tri uborka, jer su tri uborka ili mjerice sači- 
njavale kod Židova običnu mjeru zvanu io i 
34, Sve ovo govovaše Isus u pričah ljudem, i bez 
priča ne govoraše im, — 835. da se sbude, što ge rekao 
prorok govoreći: Otvorit ću u pričah usta svoja, izreći 
ću sakriveno od postanka svieta. ' e 
Sve ovo tada i u ovom govoru rečeno je u pričah ; 
i prije i kašnje reče Isus mnogo toga u pričah. Marko 
(4, 33) rekavši: Takovimi mnogimi pričami Eaziyašo im 
Tieč, pridodaje: koliko mogahu slušati, a to će reći, da 
je Krist tamno govorio, da razumije koji može razumjeti, 
kako je već tko zavriedio, jer ne bijahu vriedni, da im 
Krist odprto i bez priča govori (Maldon.). U tom načinu 
podučavanja vidi evangjelista, gdje se izpunja proročtvo 
psalma 78. u redku 2. Zagonetke stare dobe su psal- 


s 
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misti čudovito rukovodjenje naroda israelskoga. Evan- 


gjelista uzima to u Širjem smislu i zove te zagonetke. 


stare dobe ono, što je sakriveno od postanka svieta, 


t.j. sve naume Božje, koji se odnose na rod ljudski ili | 


vječne zagonetke poviesti svieta i roda ljudskoga, koje 
se istom u Kristu odkriše za sve, koji u njega vjeruju. 
Sav naime sviet i rod ljudski i njihova poviest za nas 
su prava zagonetka, ako ih ne motrimo kršćanskim očima, 
ako im Krist nije središte t. j. ako svjetska poviest nije 
Poviest kraljestva nebeskoga na zemlji. Što je dakle 
psalmista samo podredjenim načinom učinio, to je Krist 
učinio puno uzvišenije ; psalmista je odkrio zagonetke 
židovske poviesti, a Krist zagonetke poviesti svega roda 
ljudskoga (Bisping). 

36. Tada odpustivši ljude dodje u kuću. I pristu- 
piše ko njemu učenici njegovi govoreći: Protumači nam 
priču o kukolju na njivi. — 87. A on odgovarajući reče 
im: Koji sije dobro sjeme jest Sin čovječji. — 88, A 
njiva je sviet; dobro pako sjeme, to su sinovi kraljestva; 
a kukolj sinovi su zloga. — 39, A neprijatelj, koji ga 
je posijao, jest djavol; žetva pako svršetak je vieka; a 
žeteoci su angjeli. — 40. Kao što se dakle kukolj sabire 
i ognjem sažiže,; tako će biti na Svršetku svieta. — 41. 
Poslat će Bin čovječji angjele svoje, i sabrat će iz kra- 
ljestva njegova sve sablazni €: one, koji čine bezakonje ; 
— 42. i bacit će ih u peć ognjenu. Ondje će biti plač i 
škrgut zuba. — 48. Tada će se pravednici sjati kao sunce 
u kraljestvu Otea svojega, Tko ima uši da čuje, neka čuje, 

Govoraše Gospodin ljudem u pričah, da ih na to 
navede, neka bi pitali šta ne razumiju, pa premda je 
mnogo toga u pričah kazao, nije nitko ništa zapitao ; 
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zato ih je i odpustio. Prema tomu sliedi: Tada odpu- 
stivši ljude dodje u kuću, Ni jedan od književnika nije 
pošao za njim; odatle. je jasno, da ni prije nisu za njim 
išli iz drugoga razloga, nego da ga uhvate u rieči (Hriz.): 
A odpusti Isus narod i kući se povrati, da k njemu 
= pristupe učenici i tajno ga zapitaju, što narod.nije za: 
 vriedio da čuje, a niti nije mogao da čuje (Jer.). Jednoć 
o bijaše strah apostole pitati, a sada, jer im je rečeno: 
= Vam je dano, da poznajete otajstvo kraljestva nebeskoga, 
= pouzdano i slobodno pitaju. A ne pitaju za tumačenje: 
priča jasnijih o kvasu i zrnu gorušičnom, nego o kukolju, 
Jer pošto ima slična sa pričom o sjemenu i još nešto 
više iztiče. A Gospodin tumači priču. Zato i sliedi: 
A on odgovarajući veče im: Koji sije dobro sjeme jest 
2 čovječji. A nazvao se je Gospodin Sinom čovječjim, 
da nam poda primjer poniznosti bud zato, što je pred- 
, da će biti krivovjeraca, koji će tvrditi, da on 
je pravi čovjek: bud zato da po vjeri njegove čovječje 
Varavi uzmognemo podići se do spoznaje njegove naravi: 
božanske. 
Njiva je svit. Buduć da Gospodin sam sije njivu 
ju, očito je, da je njegov ovaj sviet. Sliedi; Dobro 
pako sjeme, to su sinovi kraljestva, to jest sveti i oda- 
Bebi ljudi, koji se broje medju sinove, A kuhkolj sinovi 
Su zloga, a to su svi bezbožni i opaki ljudi, nasljedo- 
elji djavolske laži i opakosti. A neprijatelj, koji ga 
* posijao, jest djavol ; jer djavol, da koga prevari, uvisk 
nedju istinu umieša bludnju. Žetva pako svršetak je vieka. 
tva ta je sudnji dan, kada će se odvojiti dobri od 
» što de angjeli izvesti. Zato i sliedi: Žeteoci su an- 
dA sabrat će dobri angjeli iz kraljestva Isusova, 
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što je erkva na zemlji, sve sablazni t. j. one, koji daju 
bližnjemu prigodu da grieše te se upropaste, i one, koji 
čine bezakonje t. j. sve grješnike. A veli one, koji čine 
bezakonje, a ne koji su učinili, jer se vječnom kaznom 
kazne ne oni, koji se obratiše po pokori, nego oni, koji 
uztraju u griehu. Sliedi: Ondje će biti plač i škrgut zuba, 
"Timi: riečmi .dokazuje se pravo uzkrsnuće tiela, kao i 
dvostruka kazna u paklu, naime prevelika vrućina i pre- 
velika zima. A o pravednicih veli: Tada će se pravednici 
sjati kao sunce u kraljestvu Otca svojega. U ovom svietu 
gvieti se sVjetlo svetih pred ljudi; a na svršetku svieta 
sami pravednici sjati će se kao sunce u kraljestvu Otea 
svojega. U ovom svietu pravednici se sviete drugim za 
primjer, a tada u drugom svietu sjati će se kao sunce 
Bogu za hvalu. Tko ima uši da čuje, neka čuje, t. j. 
tko ima razum da to razumije, neka razumije. 

44, Slično je kraljestvo nebesko blagu sakrivenu u 
polju, koje čovjek koji je našao sakri, € od radusti za to 
otide, i sve što ima prodade, i kupi polje ono. 

Prijašnje četiri priče o sijaču, gorušičnom zrnu, 
dobru i zlu sjemenu te o kvasu predočuju nam dvie 
vlastitosti kraljestva nebeskoga, kako kod različitih ljudi 
različit polučuje uspjeh i kako od malena raste u veliko. 
Sada pako ovom petom pričom Gospodin tumači, koli 
je dragocjeno kraljestvo nebesko ili vjera, evangjelje, 
evangjeoski nauk, da poduči ljude, koli jako treba da 
ciene to kraljestvo. A slično je to kraljestvo blagu t. j. 
stvari, koja se ne da procieniti; jer za one kažemo da 
imaju blaga, koji imaju toliko novca, da se ni brojit 
ne može. Zove se pako to blago sakriveno, jer takav 
božanski nauk od vieka nije čuven. A što se kaže, da 
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gvaki čovjek, koji to blago nadje, sakrije ga, ne spada 
na priču, nego ju samo popunjuje, jer svaki čovjek, koji 
kakovo blago nadje, a ne može ga odmah sa sobom 
 ponieti, običaje ga sakriti, da ga ne bi tko drugi od- 
= nesao, dok bi išao, da potraži orudje, kojim da ga izvadi. 
A ako šta znači, čini se da znamenuje, da onaj, koji 
je kraljestvo nebesko t. j. evangjelje našao, treba da 
opazi da mu ve umakne ter sve upotrebi, kako da ga 
obuhvati. To će dakle reći sakriti, ne, da ne bi drugi 


E je evangjeoski nauk našao, od radosti, što ga je našao, 
otiđe i sve što ima prodađe, i kupi polje ono. Time se 
neće kazati, da valja kupiti evangjeoski nauk, jer ga 
reba svakomu badava dati, kao što ga badava i pri- 
še, Bo se hoće =. da je dušama nauk toli 


jovore, koji, kad idu za blagom, prodadu sva dobra, 
amo da si blago pribave (Maldon.). 
45. Opet je slično kraljestvo nebesko čovjeku dnjbvon, 
% traži dobra bisera. A našavši jedan dr agocjen biser, 
e # prodade sve što ima, i kupi ga. 

Kraljestvo nebesko slično je ne čovjeku, nego biseru, 
i u prijašnjoj priči što je prispodobljeno ne čovjeku, 
je našao blago, nego nadjenomu blagu; a jest 
0: slično biva kad se nalazi i postizava kraljestvo 
eko, kao kad koji trgovac tražeći dobra bisera nadje 
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jedan dragocjen biser, pa otiđe i prodade sve što ima 
i kupi ga. A mi treba da budemo slični trgovcu, koji, 
kad kraljestvo nebesko nadjemo, ne smijemo ništa štediti 
ni troškova ni trudova, da ga postignemo. Ova dakle 
priča isto znači što i prediduća, samo joj je tvar druga: 
pEvangjeosko propoviedanje ne pruža samo mnogostruk 
dobitak kao blago, nego je i dragocjeno kao biser: zato 
poslie priče o blagu stavlja priču o biseru govoreći: 
Opet je slično kraljestvo nebesko onomu, koji traži dobra 
bisera. Kod propoviedanja naime treba da bude dvoje, 
naime da se čovjek odieli od poslova ovoga svieta, i da 
bude oprezan, što trgovanje naznačuje. A jedna je istina, 
i nerazdieljena, i zato se kaže, da je jedan biser nadjen. 
I kao što onaj, koji biser ima, zva istina, da je bogat, 
a drugim nije poznat, pošto često biser u ruki drži jer 
je malen, tako je i kod propoviedanja evangjelja: koji 
ga naime drže, znaju, da su bogati, a nevjernici, ne pozna- 
vajući toga blaga ne poznavaju našega bogatstva“ (Hriz.). 

47. Opet je slično kraljestvo nebesko mweži bačenoj 
u more, koja zahvati od svake vrste ribe; — 48. koju, 
kad se napuni, izvukoše, i kraj obale sjedavši izabraše 
dobre u posude, a zle baciše na polje. — 49. Tako će 
biti na svršetku vieka. Izići će angjeli i odlučit će zle 
izsved pravednih, — 50. i bacit će ih u peć ognjenu; 
ondje će biti plač i škrgut zubđi. 

Preporučivši Gospodin po prijašnjih pričah propo- 
viedanje evangjeosko, da se ne bi iko pouzdao jedino 
u propoviedanje te pomislio, da mu je za spas duše 
dostatna sama vjera, navodi spasitelj drugu (sedmu) 
priču veleći: Opet je slično loraljestvo nebesko mwreži: 
,Sv. crkva prispodablja se mreži, jer i ribarom je po- 


sn. 


vjerena i po njoj se «vatko k vječnomu kraljestvu VA 
valova ovoga vieka privlači, da se ne utopi u dubljini 
vječne emrti: ona sabire od svake vrste ribe, jer k opro- 


šćenju grieha zove mudre i neuke, slobodne i sluge, 


bogate i siromašne, jake i slabe. Ta mreža (naime crkva) 
tada se podpuno napunja, kada se va koncu svije 
gvota roda ljudskoga zaključi; zato sliedi : Koju kad 
se napuni, i t.d. Kao što naime more znamenuje viek, 
tako obala morska znamenuje svršetak vieka: a va tom 
svršetku dobre ribe odabiru re u posuđe, a zle bacaju 
ge na polje; jer se i svaki odabranik prima u vjećne 


šatore, i osudjenici izgubivši svjetlo nutarnjega kraljestva 


privlače se u skrajnje tmine. Sada naime zle i dona 
zajednički (kao pomiešane ribe) mreža vjere — pašriata, 
nu obala pokazuje što je mreža crkve vukla“ (Grg.); 
jer kada: se mreža povuče na obalu, onuda će se pravo 


= Znamenje dati, kako valja ribe od rib& odlučiti. 


A kako se ova priča razlikuje od priče o kukolju? 


= Ondje jedni se spasavaju, a drugi se gube, kao i ovdje; 


nu ondje sbog krivovjerstva opakih nauka, i u priči o 


sjemenu, jer ne paze na ono što se govori; a u ovoj 


priči gube se sbog opaka života, sbog koga se spasiti 
ne mogu, premda su kod ribolova uhvaćeni t di premda. 
poznavaju Boga. A kad čuješ, kako zle bacaju na polje, 
da ne pomisliš, da ta kazna nije pogibeljna, evo kako 
se težina njezina opisuje: Tako će biti na svršetku viska, 
 Taići će angjeli i odlučit će zle, i bacit će ih u peć ognjenu, 
ondje će biti plač i škrgut zuba (Hriz.). Toga: se valja 
više bojati, nego li ga tumačiti: otvoreno se izriču kazne 
grješnika, da se ne bi tko izpričao neznanjem, ako bi 
se Šta nejasno reklo o vječnoj kazni (Grg.). A kad bude 
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Svršetak svieta, onda će se Pravo znamenje dati, kako 
se ribe razlučuju te će se kao u tihoj luki dobre s 
u posude nebeskih stanova, a zle 
kleni, da ih prži i suši (Rab.). 

51. Razumjeste li sve ovo? Rekoše mu: Da. — 52. 
Reče im: Zato je svaki književnik, koji se naučio lo 
ljestvu nebeskomu, sličan čovjeku domaćini, koji izno 
Blaga .svojega novo i staro. 

Zaio što razu 
kraljestva nebeskoga, velim vam: Kao što dobar kuće 
domaćin ima u Pripremi živeža, tako te ukućanom i 
gostom može prema potrebi dati obične hrane (stare) i 
njoj pridodati uviek nove, tako i pravi crkveni naučitelj, 
koji je bit i važnost kraljestva nebeskoga pravo spoznao, 
ima veliko blago nauka i istina, odakle može prema 
svačijoj potrebi i shvaćanju vaditi i saobćivati 
zuatim starim istinam sve više novih pridodavati 
istine u novom obliku prikazivati. 
O svakom nauku u obće kazao, to su sv. otei prilagodili 
na stari i novi zavjet, odakle svaki evangjeoski naučitelj 
treba da vadi evangjeoski nauk. 

U erkvi Kristovoj može se pojedinac samo tako 
usposobiti za učitelja, da bude prije sam učenik za 
kraljestvo nebesko. A kada mu nauk Isusov i život i 
crkveni propisi predju u krv, onda ono, što je erkva 
Primila od Isusa, biva blago i svakoga njezina naučitelja. 
To blago ne ostaje mrtvo. Milošću, molitvom, izkustvom 
i proučavanjem raste ono ter ge novo pridodaje staromu, 
nu uviek u suglasju. Ovdje izpunjenje (novo) tumači 
sliku i proročtvo (Staro); ondje opet ukazuje se obćenito 
(staro) sjajnije u posebnom (novo). Što je već davno u 


taviti 
će preuzeti oganj pa- 


ik 
si od 


ter po- 
ili stare 
A što je tu Gospodin 


mjeste rečeno i spoznaste bit i oienu > 
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kvi (staro) dobiva iznenadnim dogodjajem ili .. 
Koni naučiteljem novu znamenitost, spasonosnij 
mam veću važnost (novo). Način, kako srkva hoka 
=: i kako se njezini naučitelji njime služe, 
u. ME cora domaćini. Oprezno pazi se na dohvat 
BI ge čeka, dok tko želju pokaže za tim blagom, ' 
ok E sanost ore, da se komu i proti njegovoj volji 
a0 
.. E uro Isus priče te, otide odanle. . 
54. 1 došavši ." postojbinu svoju, učaše ih pe ka ceo 
ih vih, tako da mu se čudjahu i govorahu: ja 
m E sro ova i čudesne sile? — 55. Nije Bad 
drvodjelčev Sin? Ne zove li se mati u rekagaod +: : 
braća njegova Jakob i Josef i kis ž ke lat 
tre njegove misu li sve kod nas“ oc “ do 
a 2 57. 1 sablažnjavahu se o njega. A Tous veša 
im M ona oranska bez časti osim na postojbini svojoj t 


čini je č nogih 
' domu svojem. — 58. 1 ne učini ondje čudesa mnog 
udo : 


= sbog nevjerstva njihova. 


Rekavši Gospodin te priče narodu, koje asia 
<. Šš 
apostoli shvaćaju, otiđe odanle na oma či ea 
ij ča. Zato i sliedi: i, kad svi 
tu otvorenije nauča. Za t, kopeč 
priče te, otide odanle (Jer.). A nakanai gi e. 
j učini čudesa mnog 
zove tu Nazaret, jer tu ne sne 9 gata 
ge niže kaže), a u Kafarnaumu učini puno prsanšijka 
razvije im nauk, koji nije manje geejer šteta ia 
čudesa (Hri2.). A učaše ih po sinagogah nji A : ka 
se mnogi sastajali, jer je radi . .. ; > . 
ju;i čudjahu i govorahu : 
na zemlju ; i totako da mu se čudj sna : 
ovomu Man ova € sile? Mudrost odnosi se na na 
M . . n X: 
a sile na djelovanje čudesa. Čudne li ludosti Nazareća 
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Čude se, odkud Mudrosti mudrost, Sili sile; nu bludnja 


je pri ruci, jer misle, da je Sin drvodjelčev, zato i 
govore: Nije li ovo drvodjelčev Sin? (Jer.). A buduć 
da zabludješe glede otea, ne treba se čuditi, ako su u 
bludnji i glede braće; zato se i pridodaje: Ne zove li 
se mati njegova Marija, i braća 'njegova Jakob i Josef 
i Simon i Juda? Braća Gospodnja zovu se tu sinovi 
tetke njegove Marije (sestre bl. dj. Marije), i ta je mati 
Jakoba i Josefa t. j. Marija Kleofina, žena Alfejeva; ta 
je ista, koja se zove Marija mati Jakoba mladjega (Jer.). 
Nije dakle čudo, da se braćom Gospodnjom zovu svi 
rodjaci po rodu materinu, kad i Po rodbini Josipovoj 
mogoše braćom njegovom zvati oni, koji Josipa smatrahu 
oteem Gospodinovim (Aug.).. A kako to, da se čudjahu 
nauku Isusovu, a ipak se sablažnjavahu? Tako da su 
mudrost njegovu i djelovanje čudesa pripisivali djavlu 
(Maldon.). A Isus reče im: Nema proroka bez časti osim 
na postojbini svojoj i u domu svojem. Prorokom se zove, 
što i Mojsij očituje govoreći (Deut. 18, 18): Proroka ću 
vam podignuti izmedju braće vaše, I to treba znati, da ne 
samo Krist (koji je glava svih proroka), nego i Jeremija 
i Daniel i ostali manji proroci bijahu u većoj časti kod 
stranaca, nego kod svojih. Nešto je naime naravno, da 
gradjani gradjanom zavide, jer ne gledaju na sadašnja djela 
muža, nego se opominju slabašna djetinstva, kano da 
nisu i oni po istih stupnjevih dobe dospjeli do zrele dobe. 

Ine učini ondje čudesa mnogih sbog nevjerstva njihova, 
ne zato, kano da ne bi bio mogao kod njih nevjernika 
puno čudesa učiniti, nego da ne bi, kad bi puno čudesa. 
tvorio, osudio gradjane, koji ne vjeruju. A zašto je i 
ono malo čudesa tvorio ? Da ne bi kazali: Da je tvorio. 


a BER. — 


očudesa, mi bismo vjerovali. ,A može se i drugačije 
razumjeti, da Isusa preziru u kući i u postojbini njegovoj 
(t.j. kod naroda židovskoga), i zato ondje učini malo 
čudesa, da se ne uzmognu skroz izpričati: a veća čudesa 
svaki dan kod pogana čini po apostolih, ne izojeljujuć 
tjelesa već spasavajuć duše“ (Jer.). 


=>“ 


«lava SEIWV. 


1. U ono vrieme začuje Herod, četvero- 
vlastnik, glas o Isusu. 

2. I reče slugam svojim: To je Ivan Krsti- 
on ustade iz mrtvih, i zato sile djeluju 


8. Jer Herod uhvati Ivana, i sveže. ga i 
1 ga u tamnicu radi Herodijade, žene brata 
Jjega. 

4. Jer mu govoraše Ivan: Ne smiješ ti nje 


9. I voljan ga ubiti, poboja se naroda, jer. 
držahu za proroka. : 
6. A na dan rodjenja Herodova igra kći 
dijadina u sredini i ugodi Herodu. 
7. Zato sa zakletvom obreče joj dati, šta 
Zaište od njega. 
8. A ona naučena od matere svoje: Daj mi, 
ovdje na zdjeli glavu Ivana Krstitelja. 

20 
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9, I razžalosti se kralj. Ali radi zakletve i 
onih, koji zajedno za ztolom bijahu, zapovjedi dati, 

10. I posla, te odsieče glavu Ivanu u tamnici. 

11. L donesoše glavu njegovu na zdjeli, i 
dadoše djevojki, i odnese materi svojoj. 

12. I došavši učenici njegovi uzeše tielo 
njegovo i ukopaše ga ; i otišavši javiše Isusu, 

13. Što kad čuje Isus, otiđe odanle u ladji 
u mjesto pusto na samo. A kad čuje narod, otide 
za njim pješice iz gradova. ' 

14. I izišavši vidje mnogi narod, smilova 
im se i izcieli bolestnike njihove 

15. A kad je nastala večer, pristupiše k njemu 
učenici njegovi govoreći: Pusto je mjesto, a vrieme 
je već prošlo ; odpusti narod, neka ide u sela, da 
si kupi hrane. 

16: A Isus reče im: Ne treba da idu; po- 
dajte im vi jesti. 

17. Odgovoriše mu: Nemamo ovdje do samo 
pet hljebova i dvie ribe. 

18. A on mi reče: Donesite mi ih ovamo! 

19. I pošto zapovjedi, da narod posjeda po 
travi, uzevši pet hljebova i dvie ribe, pogledavši 
na nlo blagoslovi i prelomi i dade učenikom 
hljebove, a učenici narodu. 
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20. 1 jedoše svi, i nasitiše se; i nakupiše 
komada što preteče dvanaest košara punih. 
21. A broj onih, koji su jeli, bilo je pet 
hiljada ljudi, izuzevši žene i djecu. 

22, I odmah natjera Isus učenike, da udju 
u ladju, i da pred njim idu preko jezera, dok 


23. I odpustivši narod, uzadje na goru sam 
se moli. A kad je nastala večer, sam bijaše 
dje. 

24. A ladju na sred mora valovi bacahu tamo, 
; jer bijaše protivan vjetar. 

25. A u četvrtu stražu noći dodje k njim 
ć po moru. i 

26. I vidjevši ga po moru gdje ide, poplašiše 


27. A Isus odmah reče im govoreći : Imajte 

danje! ja sam; nemojte te bojati ! 

28. A Petar odgovarajući reče: Gospodine !| 
) si ti, zapovjedi mi, da dodjem k tebi po vodi. 

29. A on reče: Dodji! I izišavši iz ladje 

Petar idjaše po vodi, da dodje k Isusu, 

90. No videći vjetar silni, uplaši se, i kad se 

će topiti, povika govoreći: Gospodine ! spasi me! 

E. 81 I odmah Isus pruživši ruku uhvati ga 

L reče mu: Malovjerni, zašto si dvojio? 


20% 


— 308 —- 


32, I kad udjoše u ladju, presta vjetar. 

33. A koji bijahu u ladji, dodjoše i poklo- 
niše mu se govoreći: Doista si Sin Božji. 

34. I kad se prevezoše preko, dodjoše u 
zemlju Genezarsku, 

35 I kad ga ljudi iz onoga mjesta poznaše, 
poslaše po svoj onoj okolici, i donesoše k njemu 
sve, kojim bijaše zlo, i 

36. i moljahu ga, da se samo dotaknu 
skuta od haljine njegove. I koji god se dotakoše, 
ozdraviše. ' 


Tumačenje. 


1. U ono vrieme začuje Herod, četverovlastnik, glas 
o Isusu. — 2. 1 veče slugam svojim: To je Ivan Krstitelj; 
on ustade iz mrtvih, € zato sile djeluju u njem. — 8. Jer 
Herod uhvati Ivana, i sveza ga, i stavi ga u tamnicu 
vadi Herodijade, žene brata svojega. — 4. Jer mu govo- 
vaše Ivan: Ne smiješ ti nje imati. — 8. 1 voljan ga ubiti, 
poboja se naroda, jer ga držahu za proroka. 

Evangjelista najprije nam je izpripovielao, kako 
su fariseji Kristova čudesa pripisivali djavolu, a onda 
kako su njegovi domorodci ono što je kod njih učinio 
prezreli, a sada nam pripovieda, što je Herod (Antipa) 
mislio o njegovih čudesih, kada je za ujih saznao veleći: 
U ona vrieme začuje Herod. Ne navodi tu bez uzroka 
vrieme evavgjelista, nego da saznaš za oholost i nemar 
okrutnika: nije naime s početka saznao za ono, što se 
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diče Krista, nego poslie mnogo vremena: tako mnogi 
odjer koji su u vlasti uzneseni velikom ohološću, tikove 
ari kasno poznavaju, jer ih za njih nije puno briga 
Hriz.). Od koli velike ciene je kriepost, kad se Herod 
istoga mrtvoga Ivana. Neki izpituju, zašto je Herod 
lio, daje Ivan Krstitelj iz mrtvih ustao, kao da nam 
a iztraživati razloge njegove bludnje. Bit će, da se 
bojao, nije li Ivan ustao iz mrtvih, da ga kazni. Sva- 
o se utvrđilo mnienje medju Židovi, da je Bog na 
oda Antipu progonstvo, rat i druge nevolje zato 
slao, što je nevinoga Ivana dao smaknuti. A najprije 
et razturio glas, da je Ivan ustao iz mrtvih, a 
a nije odmah Herod to za istinu držao, nego je o. tom 
jao, kao što to Luka pripovieda; a poslie jeisam 
o mislio i držeći to zajedno s drugimi za istinu go- | 
To je Ivan Krstitelj; on ustađe iz mytvih, i zato 
jeluju u njem t. j. Ivan je ustao iz mrtvih, i zato 
njem pojavljuju ili opažaju čudesa. Židovi su zbilja 
li, da je Ivan ustao iz mrtvih (a s njimi i Herod), 
znali, da je Ivan bio veoma svet čovjek, i da 
nevinoga Herod dao smaknut; lako su dakle 
erovali, da je ustao iz mrtvih, da kazni opačinu 
Ovu. 
Špomenuvši Matej krivo mišljenje o Ivanu, kano 
ustao iz mrtvih, pripovieda sada njegovu smrt. 
d Oga ne spominje Matej kao glavno, jer si je pre- 
' poglavito govoriti o Kristu, a o drugom samo 
Ma koliko se odnosi na Krista. Pripovieda dakle: 
s Uhvati Ivana, i sveza ga, i stavi ga u tamnicu 
 Herodijade. Herodijada naime imaše sa zakonitim 
* Mužem Filipom kćer Salomu. Došavši k Filipu 
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u goste brat mu Herod Antipa, zagleda se u Herodijadu 
i uze ju za ženu za živa Filipa. A sv. Ivan ukori He- 
roda Antipu, što je uzeo ženu Filipa brata svojega govo- 
reći: Ne smiješ ti nje imati. A Herodijada nastojala je 
na svaki način smaknuti Ivana ter je Heroda na to na- 
govarala; ali Herod nije htio s početka toga učiniti, 
kako pripovieda Marko, a poslie na opetovane molbe 
Herodijadine sklonuo se na to; nije ipak toga izveo, 
jer se je pobojao naroda, koji je Ivana veoma štovao i 


i držao ga za proroka: ,Poboja se da će se narod sbog. ' 
o n Lj o 


Ivana pobuniti, jer je znao, da je od njega puno naroda 
u Jordanu kršteno; ali ljubav k ženi ga prevladala, sbog 
čijega žara bio je Božje zapoviedi zanemario“ (Jer.). 
Strah Božji naime poboljšava, strah ljudski odgadja, ali 
volje ne oduzima, zato i čini poblepnijimi za zločinom 
one, koje je nekoć zaustavio od zločina (Glossa). 
6. A na dan rodjenja Herodova igra kći Herodi- 
.jadina u sredini i ugodi Herodu. — 7. Zato sa zakletvom 
obreče joj dati, šta god zaište od njega. — 8. A ona 
na ičena od matere svoje: Daj mi, reče, ovdje na zdjeli 
glavu Ivana Krstitelja. — 9. 1 razžalosti se kralj. Ali 
radi zakletve i onih, koji zajedno za stolom bijahu, zapo- 
vjedi dati. — 10. 1 posla, te odsieče glavu Ivanu u tamnici. 
_ 11. I donesoše glavu njegovu na zdjeli, € dadoše dje- 
vojki, i odnese materi svojoj. — 12. 1 došavši učenici 
njegovi uzeše tilo njegovo i ukopaše ga; i otišavši javiše 
lsusu. 
Do sada je Matej pripoviedao utamničenje Ivanovo, 
a sada navodi, kojom sgodom ga je Herod dao ubiti, 
veleći: 4 na dan rodjenja Herodova. ,Ne nalazimo ni 
jednoga, da je dan rodjenja svojega slavio osim Heroda 
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i Faraona, da čije bijaše jednako bezbožtvo jednaka im 
bude i svečanost“ (Jer. A treba znati, da je običaj ne 
samo kod bogath nego i kod siromašnih žena, tako 
postidno kćeri svoje odgagjati, da ih stranci jedva vide: 
a ova bezsramna žena bezsramno je odhranjivala kćer 
svoju, koju je učila ne stidu već igri. Niti valja manje 
koriti Heroda, koji je zaboravio, da je njegova kuća 
palača kraljevska, koju je rečena žena učinila kazalištem ; 
prema tomu i sliedi: Igra kći Herododijadina u svedini 
(gosti) i ugodi Herodu (Remig.). Zato sa zakletvom obreče 
joj dati, šta god zaište od njega: ,Kod zlih dakle obe- 


= ćanja razkini obveznost; bezbožno je obećanje, koje se 


zločinom izpunja; ona se zakletva ne smije držati, kojom 
ose zlo obećaje neoprezno“ (Izid.). A ona naučena od 
matere svoje: Daj mi, veče, ovdje na zdjeli glavu lvana 
titelja. Herodijada naime bojeć se, da se Herod kada 
popravi ili se sa bratom Filipom ne izmiri, te se ne- 
voljena ženidba ne razrieši, opominje kćer, neka 
Imah kod iste gostbe zaište glavu Ivanovu: dostojnomu 
lu igre dostojna nagrada krvi (Jer). Eto koli je 
krutna bezsramna igračica i koli je mehkoputan Herod : 
Ne obveže zakletvom, a nju postavi gospodaricom 
voje volje; buduć da je dakle vidio, koh veliko zlo 
sliedi iz molbe njezine, zato se je i razžalostio: 2 vaz- 
žalosti se kralj, A razžalosti se ne zato, što ne bi imao 
e. vbiti Ivana, koga je već prije ubiti htio, nego 
Bilo ga je takovom sgodom imao ubiti, koja i njemu na 
sramotu služi. Ali radi zakletve i onih, koji zajedno za 
Jom bijahu, zapovjedi dati. Ako se je bojao imati 
i Jedoka za krivu zakletvu, koliko se više trebalo bojati 
* mati toliko svjedoka za toli opako ubojstvo! Manji 
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grieh postao je u njem uzrokom većega grieha; buduć 
da naime nije ugušio bludne volje, zato je do bludnosti 
došao; a buduć da bludnost nije zauzdao, zato je sašao 
do krivnje ubojstva; zato i sliedi: 1 posla 1 odgieče glavu 
Ivanu u tamnici. I donesoše glavu njegovu na zdjeli i 
dadoše djevojki, € odnese materi svojoj, da ima u vlasti 
jezik, koji je korio nedozvoljenu ženitbu. ,A Bog je to 
pripustio, niti je bljesak od ozgo poslao, da bezobrazno 
ono lice sažge, niti je zapovjedio, da se zemlja otvori 
ter sve one opake goste proždre: da i pravednoga sjaj- 
nije ovjenča i onim veliku utjehu poda, koji su kašnje zlo 
imali trpjeti. Čujmo dakle mi, što god nas je, koji od opakih 
ljudi težko trpimo, dok sveto živimo. Jer sada je Bog 
dopustio, da onoga, koji je u pustinji živio, koji je bio 
opasan kožnatim pasom i u pokorničkoj odjeći, proroka, 
da, više od proroka, od kojega ne bješe nitko veći medju 
rodjenimi od žena, ubije bezsramna djevojka i žena 
bludnica, i to dok je on branio božanski zakon. To dok 
razmišljavamo, podnosimo i mi srčano sve što god trpimo“ 
(Hriz.). Odatle neka razabere svatko, što će trpjeti oni, 
koje Bog odurava, ako tako muči one, koje ljubi (Grg.). 
IT došavši učenici njegovi uzeše tielo njegono i uhko- 
paše ga. Pripovieda Josip (Flavij), da Ivana svezana 
dovedoše u tvrdju Maherontsku, koja je ležala na južnoj 
granici Pereje, i tu da ga je Herod dao ubiti. Gle, kako 
se učenici: Ivanovi već sprijateljiše sa Isusom, jer oni 
upravo dodjoše i javiše Isusu, što se je Ivanu dogodilo. 
1 otišavši javiše lsusu; jer sve ostavivši k Isusu pobje- 
goše i tako malo po malo poslie nevolje i odgovora pri- 
mljena od Isusa, kada ga u svoje vrieme poslani od Ivana 
pitaše, je li on obećani Mesija, na pravu stazu dodjoše. 


=. pa 


13. Sto kad čuje Isus, otide odanle u ladji u mjesto 
pusto na samo. A kad čuje narod, otide za njim pješice 
iz građova. — 14. 1 izišavši vidje mnogi narod, i smt- 
= lova im se, i izcieli bolestnike njihove. — 15. A kad je 
nastala večer, pristupiše k njemu učenici njegovi govoreći š 
Pusto je mjesto, a vrieme je već prošlo; odpusti narod 
neka ide u sela, da si kupi hrane. — 16. A Isus veče 
im: Ne treba da idu; podajte im vi jesti. — 17. Odgo- 
= roriše mu: Nemamo ovdje do samo pet hljebova i dvie 
ribe, — 18. A on im veče: Donesite mi ih ovamo! — 
u 19. 1 pošto zapovjedi, da narod posjeda po travi, uzevši 
= pet hljebova i dvie ribe, pogledavši na nebo blagoslovi i 
oprelomi i dade učenikom  hljebove, a učenici navodu. — 
0, I jedoše svi, i nasitiše se; i nakupiše komada što 
eteče dvanaest košara punih. — 21. A broj onih, koji 
jeli, bilo je pet hiljada ljudi, izuzevši žene i djecu. 
Čuvši Isus, da je Ivan smaknut, otide odaule u 
lji u mjesto pusto na samo ,ne od straha pred smrću 
ao što neki misle), nego štedeć neprijatelje svoje, da 
> bi ubojstvo nizali na ubojstvo; ili na dan pashe svoju 
rt odgadjajuć, kada se imalo radi otajstva žrtvovati 
nje i vrata vjernika trebalo krvlju poškropiti. Ili je 


ztraju svi u mukah jednakom postojanošću, kojom se 
4 muke nude. Zato na drugom mjestu zapovieda: Kad 
Drogone u jednom gradu, bježite u drugi, sbog čega 
ngjelista krasno i spominje, ne: Pobjegne u mjesto 
to, nego: otide, da se vidi, kako se je progoniteljem 
I Onio više, nego li ih se bojao. A iiz drugoga razloga 
možda čuvši za smrt Ivanovu otišao je u mjesto pusto, 
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da kuša vjeru vjernika“ (Jer.). Nije bilo naime još došlo 
vrieme, da se preda, zato je otišao Isus odanle tim više 
što su i sami apostoli trebali mira. A otiđe Isus u ladji 
ne preko jezera na drugu obalu, nego preko jednoga 
diela jezera na istoj obali oko jednoga obronka i dodje 
u ono mjesto, što se obično zvalo preko mora Galiloj- 
skoga, ne kano da je glede Isusa bilo preko mora, nego 
što je Židovom dolazećim iz Egipta bilo preko mora, 
sbog čega se je to ime za uviek zadržalo (v. Mat. 4, 15). 
Isus dakle obadje obronak i predje preko jednoga diela 
jezera, dočim je narod pješice sliedio i prije na ono 
mjesto priekim putom došao, kamo je Isus plovio. Do- 
šavči i Isus onamo, izadje iz ladje i počme narodu go- 
voriti o. kraljestvu Božjem prema riečim Luke i Marka, 
koji veli: Jzišavši Isus vidje navod mnogi, i smilova 
im se, koji bijahu kao ovce bez pastira. t poče ih učiti 
mnogo (6, 84). A bilo to samotno mjesto s ove: strane 
jezera kod grada, koji se zvaše Betsaida (Maldon.). A 
Gospodin je za ljubav, od koje je narod za njim išao, 
odmah vratio ljubav, jer je i njihove bolesti tjelesne 
izcielio i duhovne propoviedajuć o kraljestvu Božjem: a 
to je veliko milosrdje: Isus, sama ljubav, ne može miro- 
vati. Čim ga potraže, žrtvuje samoću i nudi sani svoje 
milosrdje onim, koji pomoći trebaju. ' 

A kad je nastala večer, pristupiše k njemu učenici 
njegovi govoreći: pusto je mjesto, a vrieme je već prošlo; 
odpusti narod, neka ide u sela, da si kupi hvane. Iza 
toga je Isus, kako pripovieda Ivan, zapitao Filipa, samo 
da ga kuša, gdje ćemo kupiti kruha, da ovi jedu? Isus 
je znao, šta će činiti, a pitao je učenika, da se prila- 


godi njegovoj slaboći ter ga dovede do toga, da spozna 
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svoju slabu vjeru. A htio je takodjer Isus sjajnije pre- 
dočiti čudo, što je kanio učiniti; jer na njegovo pitanje 
odgovorio je Filip: Za dvie sta dinara hljeba nije dosta, 
da svakomu od njih po malo dopadne; a Andrija je 
spomenuo: Ovdje. je jedan dječak, koji ima pet hljebova 
ječmenih i dvie ribe; alt šta je to za tolike? Cim dakle 
Filip i Andrija misle da treba više hljebova, tim se 
kašnje ukazalo čudo u većem sjaju. Pitanjem i odgovori 
htjede Isus takodjer vjeru pobuditi kod učenik ter ih 
opreznijimi učiniti na samo čudo. Da je Gospodin bez 
tih pitanja i odgovora iz nenada načinio to čudo, ne bi 
na nj toliko bili pazili, jer se ne bi saznalo ni za 
množtvo ljudi ni za njihov glad ni za neznatan broj 
= hljebova. A da je Gospodin upravo Filipa pitao, a ne 
drugoga učenika, razlog je, što je njemu najviše vjere 
= frebalo i toga, da se u njoj utvrdi (Maldon.). 

o A Isus veče im: Ne treba da idu; dajte im vi jesti. 
 Odgovoriše mu: Nemamo ovdje do samo pet hljebova i 
odvio ribe. Buduć da su učenici još pritegnuti bili k zemlji, 
] poče Gospodin navoditi što je od njega. Zato i sliedi: 
A onim reče: Donesite mi ih ovamo! Nije nanje čudo 
> nekolicinom hljebova nahraniti tolike hiljade, nego li 
je iz zemlje proizvesti plod: ,A valja podučit se pri- 
mjerom učeniki, kad i malo imamo treba od toga da 
8 dađemo potrebnim; apostoli naime, kad im je naloženo, 
đa donesu pet hljebova, ne rekoše: Kako ćemo utažiti 
glad svoj? nego odmah posluhnu; zato i sliedi: Ž pošto 
zapovjedi, da navod posjeda po travi, uzevši pet hljebova 
i dvie vibe, pogledavši na nebo blagoslovi i t. d. A zašto 
je pogledao na nebo i blagoslovio? Jer je trebalo o njem 
= Vjerovati, da je od Otca i da mu je ravan; dokazivaše, 


pepe 


da mu je ravan, kada sve činjaše vlašću; a da je od 
Otea, pokazivaše time, što djelovaše odnoseć sve na 
njega i zazivajuć ga na ono, što sve činjaše: pa zat» da 
oboje dokaže, činjaše čudesa sad vlašću sad moleć, Za 
tim valja imati va pameti, da u manjih stvarih istina 
pogleda na nebo, a u većih sve vlašću čini: jer kada 
je griehe oprašćao, mrtve uskrisivao, more utišavao, 
tajne srca korio, vid povratio sliepeu od rodjenja (djela 
jedino Božja), ne vidje se da je molio; a kada je hlje- 
bove uzmnožao (što je od svega toga manje), onda je 
pogledao na nebo, da spoznaš, da i u manjih stvarih 
nema moći od drugud nego od Otca. A uči nas ujedno 
da se ne dotaknemo stola prije nego se zahvalimo onomu, 
koji nam hranu daje: radi toga je takodjer pogledao 
na nebo: za ostala čudesa imahu primjer učenici, za 
ove ne imahu ni jednoga“. (Hriz.) Prema tomu Isus, 
tvoreć čudesa, nije uviek pogledao na nebo, nego kad 
i kad, kao na ovom mjestu; jer kad bi uvick pogledao 
na nebo, onda bi se činilo, da ne djeluje čudesa svojom 
moćju nego tudjom; a da nije nikada na nebo pogledao 
čineć čudesa, onda ne bi bio priznao Otca svojega. A 
kada je Isus pogledavši na nebo blagoslovio hljebove, 
molio je Otea, da na hljebove izlije svoj blagoslov ter 
se uzmnože. Slično i Ivan evangjelista o toj stvari govori: 
ne htjede naime reći, da se je Isus Oteu zahvalio, nego 
da je zazvao milost Otčevu na hljebove, neka bi se 
umnožali. A dao je Gospodin hljebove preko apostoli 
narodu, da budu svjedoci čuda ter si ga bolje zapamte. 
Samo pako čudo t. j. umnažao se kruh u rukah Isusovih, 
kada ga je Gospodin lomio. i stavljao svakomu apostolu 
u košaru, a onda i u rukuh apostolovih, kada su sabirali 


ati 


= ostatke, te su upravo toliko sabrali, koliko su od Gospo- 
dina primili (Maldon.). 

Kako Luka pripovieda (7, 14) dao je Gospodin 
svjetinu razdieliti na gomile po petdeset, a to je učinio, 
da se broj ljudi laglje spozna ter se bolje opazi, koli 
je to veliko čudo; a i zato, da apostoli bez nereda svim 
i svakomu dadu kruha i ribe pa da svatko svojim redom 
primi svoj diel, tako te se nitko ne mimoidje. 

1 jedoše svi“ nasitiše se; i nakupiše komada što 


> iztakne, troje navodi evangjelista: prvo, da su svi jeli; 
= odrugo, da su se svi nasitili; treće, da se je nakupilo: 
komada što preteče dvanaest punih košara. A nije ostalo 
čitavih hljebova, nego komada, neka se vidi, da je sviet 
zbilja jeo. Premda se o ribah ništa ne veli, bez sumnje 
e ipak, da _ je Gospodin i ribe umnožao te da je i od 
h opreostalo_ komada, nu da ih nije dao sabrati, jer 
dokaz čuda bilo je dosta, da se preostali komadi 
uha saberu. Htio je pako baš iztaknuti, da se je 
oumnožao kruh, jer je to najobičnija i potrebna hrana, 
la nas ujedno poduči, kako nam Bog, što nam je od" 

h potrebe, obilato daje, dočim ribe f. j. što nije tako nuždno, 
one pretiču. Bilo je pako mužkaraca, koji su jeli, pet 
hiljada ljudi, ili kako veli Ivan evangjelista oko pet 
hiljada, što ništa ne smeta; jer sv. pisci običavaju zao- 
okružen i opredieljen broj staviti, premda. je nešto veći 

manji: ,Prema broju hljebova jest i množtvo onih, 

> ji su jeli, pet hiljada, zato i sledi: 4 broj onih, koji 
osu jeli, bio je pet hiljada ljudi izuzevši žćne i djecu (Jer.). 

x. 22. I odmah natjera Isus učenike, da udju u ladju, 

i da pred njim idu preko jezeva, dok odpusti narod. — 
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28. I odpustivši narod, uzadje na goru sam da se moli. 
— 24 A ladju na sred mora valovi bacahu tamo, amo; 
jer bijaše protivan vjetar. — 25. A u četvrtu stražu noći 
dodje k njim idući po moru. —+ 26, I vidjevši ga po moru 
gdje ide, poplašiše se govoreći; Da je utrara. I od straha 
povikaše. — 27. A Isus odmah reče im govoveći: Imajte 
pouzdanje! ja sam; nemojte se bojati! — 28. A Petar 
odgovarajući reče: Gospodine! ako si ti, zapovjedi mi, 
da dodjem h tebi po vodi. — 29. A on veče: Dodji! I 
izišavši.iz ladje Petar idjaše po vodi, da dodje ko Isusu. 
— 30. No videći vjetav silni, uplaši se, i kad se poče 


topiti, povika govoreći: Gospodine, spasi me! — 81.1 
odmah Isus pruživši vuku uhvati ga t veče mu: Malo- 
vjerni, zašto si dvojio? — 82:1 kad udjoše-u ladju, 


presta vjetar, — 883. A koji bijahu u ladji, dodjoše i 
pokloniše mu se govoreći: Doista si Sin Božji. ' 
Razlog, što je Isus učenikom zapovjedio, neka se 


prevezu priekć na drugu obalu, navodi Ivan evangj. 
(6, 15), veleći: Oni ljudi dakle vidjevši čudo, koje 


učini Isus, govorahu: Ovo je zaista prorok, koji ima 


doći na svit! A kad vazumje Isus, da će doći da ga 
uhvate i učine kraljem, pobjegne opet u goru sam. A 
htio je takodjer pružiti priliku za sliedeće čudo; jer 
da mije apostole na ladji prieko poslao, niti bi se 
trudili veslajuć, niti bi on hodio po moru: niti bi Petru 
kazao, da k njemu dodje po moru: što je sve u istinu 
učinio. A i zato je to dobro bilo, što su apostoli sa 
sobom ponosli ostatke komađa kruha, te se medju sobom 
imali prilike razšovarati o učinjenom čudu, Trebalo jo 
pako, da Isus natjera apostole, neka otiđu, jer ga ne bi 
bili inače ostavili ondje sama u pustu mjestu medju 


— 319 — 


stranimi ljudi; posluhnu ga ipak odmah, čim im zapo- 
= vjeđi, da idu A kad oni idu, Isus odpusti narod i 
 uzadje na goru sam, da se moli: ,Time nas uči, da je 
samoća dobra, kada je od potrebe da zazivamo Boga: 
radi toga takodjer ide u pustinju i tu u molitvi prenoći, 
oučeć nas, da za molitvu tražimo mir i od vremena i 
od mjesta“ (Hriz.). Ploveć odatle apostoli, poslie čuđa, 
što se tu pripovieda, dodju s Isusom u Kafarnaum, gdje 
je Gospodin onaj divni govor držao o tielu i krvi svojoj, 
što Ivan evangj. u šestoj glavi opisuje, a ovda iz Ka- 
farnauma prevezu se u Genesaret, koji je preko jezera, 
a po kom se jezero zove Genezaretsko, ' 
»Može se to pričiniti protivno. što Matej veli, da 
jo (Isus) odpustivši narod uzašao na goru, da se tamo 
samo moli, a Ivan, da je (Isus) na gori bio, kada je 
isti narod nahranio. Nu buduć da i sam Ivan kaže, 
da je (Isus) poslie onoga čuda bio na gori, da ga 
narod ne uhvati, koji ga je htio učiniti kraljem, to 
je jasno, da je s gore sašao na niže mjesto, kada mu 
hljebove prinesoše. Niti se tomu protivi što Matej govori: 
o Uzadje na goru sam, da se moli, a Ivan: Kad ra 
 Zumje Isus, da će doći da ga uhvate i učine kraljem, 
pobjegne opet u govu sam: jer uzrok molitvi nije pro- 
tivan uzroku biega, pošto nas i time uči Gospodin, đa 
Je velik uzrok molitvi gdje je uzrok biegu. Ni to nije 
protivno, što je Matej prije kazao, da je (Gospodin) 
zapovjedio, neka učenici udju u ladju, a onda da je 
E odpustivši narod uzašao na goru sam, da se moli; a 
Ivan spominje, da je (Isus) prije pobjegao sam u goru, 
Ke. za tim: A kad je nastala večer, sidjoše učenici 

Njegovi na more. I dodjoše u svoju ladju it. d. Tko 
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naime ne vidi, da je Matej na kratko to prelazeć 
govorio, a Ivan da je kazao, kako su poslie učenici 
učinili, što je Isus bio zapovjedio prije nego je pobjegao 
u goru“ ? (Aug.). , 

Učenici sad po drugi put oluju trpe; ali onda 
imadjahu Isusa sa sobom, a sada su sami: malo po malo 
naime vodio je Gospodin učenike sve k višim i uzviše- 
nijim stvarim ter ih je učio, kako da sve muževno 


podnose: ,Dok Gospodin na vrh gore boravi, odmah 


nastaje vjetar protivan i burka more i apostole u pogi- 
belj stavlja: i tako dugo potraja prieteći brođolom, dok 
Isus ne dodje“ (Jer). A pusti neka ih svu noć valovi 
bacaju tamo i amo; podižuć im srce poslie straha pobu- 
djivao je u njih želju za njim, da ga zadrže u pameti 
sveudilj; zato im ne pomogne odmah. Prema tomu i 
gledi: A u četvrtu stražu noći dodje k njim iduć po 
moru. Svaka noć dielila_ se s prva kod židova u tri 
straže po četiri sata, a za vrieme rimskoga vladanja 
nad Palestinom u četiri straže po tri sata, jer su se 
stražari četiri puta preko noći mienjali. Četvrta straža 
noći bilo je dakle vrieme u zoru izmedju tri i šest sati. 
Trostruku dakle priliku upotrebio je Gospodin, da učini 
čudo: prvo, kad su apostoli bili nasred mora, gdje ne 
mogahu imati od nikuda ljudske pomoći; drugo, kad je 
vjetar bio protivan te valovi ladju bacali simo i tamo ; 
treće, kada je bila zadnja straža noći, da prokuša vjeru 
i uztrpljivost učenik4, tako ter sami spoznaju nuždu, 
da se čudo dogodi. Tako ni mi ne trebamo se čuditi, 
kada nas nevolje stignu, ako ne vidimo odmah Božje 
pomoći: hoće Bog da najprije prokuša našu uztrpljivost 
i vjeru, da motri našu borbu do zadnje straže t. j. do 
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skrajnje nužde, a onda nam pritiče u pomoć. A vidjevši 
apostoli Isusa, gdje k njim ide po moru, poplašiše se 
govoreći: da je utvara. I od straha povikaše. Utvara 
ose zove sve što_god se pojavlja u tjelesnom obličju a 
 tielo nije bud da je angjeo bud da je djavol bud da je 
odrugi duh. U misli, da takove utvare ili već mnogim 
škodiše, ili da mogu škoditi, preplašiše se apostoli. A 
I da su se takove utvare kad i kad vidjale, bilo je ob- 

ćenito mnienje, kao što se to izvodi iz samoga sv. pisma 
(Luc. 24, 37; Aet. Ap. 12, 15). Isus pako ne oglasi se 
oprije nego apostoli od straha ne povikaše. A čim se 


oglasi. Zato i sliedi: A lsus odmah veče im govoreći: 
Imajte pouzdanje! ja sam; nemojte se bojati. Ta rieč 
susova i razrieši strah i napuni učenike pouzdanjem. 
4 A što Isus kaže: Ja sam, prem ne spominje, tko 
Je, poznatim glasom govoraše učenikom kroz tmine tamne 
Ći, po kom ga mogahu razpoznati. Na svih pako 
estih nalazimo Petra, gdje se odlikuje prežarkom 
jerom. Istom žarkom vjerom dakle, kako uviek, tako 
sada (dok drugi šute) zanosi se te vjeruje, da može 
učiniti voljom svoga učitelja, što ne mogaše izvesti po 
aravi. Prema tomui sliedi: A Petar odgovarajući veče: 
'ospodine! ako si ti, zapoviedi mi, da dodjem hk tebi 
PO vođi. Ti zapoviedi, i odmah će se utvrditi valovi, 
te će lagano postati tielo, koje je po sebi težko (Jer.). 
mogu ja to po sebi, nego po tebi. Prizna Petar, 
može po sebi, a što po onom, čijom voljom da 
Mrva čega ne bi mogla ni jedna Slaboća: ljudska 
Me le, kolika je gorljivost, kolika li vjera; ne 
%e: moli i zaklinjaj, nego zapovjedi; jer nije samo 
21 
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vjerovao, da Krist može hoditi po moru, nego da: može 
i druge voditi; a želi, da brzo k njemu dodje; tu veliku 
stvar naime zatraži jedino od ljubavi, ne od hvastanja, 
jer ne kaza: Zapoviedi mi, da idem po vodi, nego: 
Zapoviedi mi, da dodjem k tebi. A jasno je, ako je 
gore spomenutim čudom pokazao, da gospoduje nad 
morem, sada čudovitije znamenje. navodi; zato i sliedi: 
A on veče: Dodji! 1 izišavši iz ladje Petar idjaše po 
vodi (Hriz.). Koji misle, da tielo Gospodnje zato nije 
pravo, jer je po mekanoj vodi kao mekano i zračno 
hođilo, neka odgovore, kako je hodio Petar, za koga 
neće dakako tvrditi, da nije pravi čovjek (Jer.). Petar 
pako prevladavši veće (naime valove morske) uzbuni 
se od manjega (naime od duvanja vjetra); zato sliedi: 
videći vjetav silni, uplaši se, Takova bo je narav čovječja, 
dačesto u velikih stvarih dobro se ponese, a u manjih 
ukor zaslužuje. A što se tu Petar boji, pokazuje razliku 
izmedju učitelja i učenika ter ostale učenike ublažuje ; 
jer ako se ozlovoljiše dvojicom braće, što htješe s desne 
strane sjediti, puno više bi se tu ozlovoljili, ne bjehu još 
puni Duha svetoga; a kašnje postavši duhovni svagdje 
Petru ustupaju prvenstvo ter ga kod propoviedanja 
naprvo stavljaju (Hriz.). Pripušta se Petar_na kratko 
napasti, da mu se množi vjera ter razumije, da je 
sačuvan ne lakom molbom, nego moćju Gospodnjom; 
gorila je bo u duhu njegovom vjera, ali slaboća ljudska 
vukla ga je u dubinu (Jer.). Pouzdao se Petar u Gospo- 
dina, i mogao je po Gospodinu; kolebao je kao čovjek, 
ali se je opet vratio ka Gospodinu; zato sliedi: Kad 
se poče topiti, povika govoreći: Gospodine spasi me! A 
kako bi Gospodin ostavio Petra, dok je kolebao, pošto 
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ga je uslišao, kad ga je zazvao? Prema tomu sliedi: 
1 odmah Isus pruživši vuku uhvati ga. A nije zato vama 
ovjedio vjetrovom, neka miruju, nego je pruživši ruku 
; uhvatio ga, jer je trebalo njegove vjere; kada naime 
uzmanjka što je od nas, onda stoji što je od Boga. Da 
dakle pokaže, kako je ne izaslanje vjetra, nego njegova 
malena vjera, što u pogibelj stavlja, pridodaje se: 7 
we mu: Malovjerni, zašto s# dvojio? "Time pokazuje 
a ne bi ni vjetar mogao škoditi, kad bi bila rješa 
a. Pa kao što mlado, koje prije vremena izidje iz 
niezda te bi imalo pasti, mati na krilih noseć opet u 
ezdo natrag vodi; tako učini i Krist; zato sliedi: 
kad udjoše u ladju, presta vjetar. A koji bijahu u 
X dodjoše i pokloniče mu se govoreći: Doista st Sin 
.Ato se ima razumjeti o brodarih, ili i o apostolih. 
1 kako je malo po malo sve učio što je uzvišenije; 
Sore zaprieti moru, a sada više pokazuje moć svoji 
ć po moru i zapoviedajuć drugomu, neka to isto 
| i, te spasavajuć onoga, koji je bio u pogibelji, zato 
Nu i govorahu: Doista si Sin Božji, što gore ne rekoše“ 
M > lj dau s Isusa radostno uzeše 
* dje t u zemlji, u koju idjahu 
) 21). I tako u išti mah više čudesa se dogodi: 1. 
Moje po moru; 2. zapovjedi Petru, neka i on ide 
oMoru; 8. oluju i vjetar _utiša; 4. učini, da ladja u 
* čas bude ondje, kamo se plovilo. Maldonat pridodaje 
a Sr do blizu ladje valjda po zraku došao. 
9 E 4 poe preko, dodjoše u zemlju 
m * 7 adi ad ga ljudi iz onoga mjesta po- 
e, Poslaše po svoj onoj okolini, i donesoše k nj 
E a i ijemu, 
> kojm bijaše zlo, — 86. i moljahu ga, da se samo 
21* 
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dotaknu skuta i haljine njegove. I koji god se dotakoše, 
ozdrawiše. 

Kad se prevezoše preko, dodjoše u zemlju Gene- 
sarsku. Već je gore navedeno, da Matej ne navodi, kako 
je Isus najprije došao u Kafarnaum i tu govorio o svojem 
tielu i krvi svojoj, a onda se prevezao u Genesar. Tu 
je već jednoć bio Isus i oslobodio dvojicu od djavola. 
Zato ga sad neki prepoznaše po licu, a neki za nj sa- 
znaše, jer se glas o njem posvuda razasuo. Čudno se 
može komu činiti, što Genesarenci s tolikom pohlepom 
Isusa sad primiše, pošto ga prije iz svojih krajeva od- 
straniše. Lako na to odgovoriti. Glas o njegovih čudesih 
dopro i do Genesara, a uz to porasla i njihova vjera. 
To je Isus znao; zato ov, koji je prije od Genesarenaca 
otišao znajući da još ne dozreše za sv. evangjelje, sada 
se povratio reć bi k žetvi, znajući da s vremenom po 
vjeri dozreše. I na toliko imahu tvrdu i žarku vjeru, te 
im ne bješe dosta, da se prisutni izciele, nego izaslanike 
razposlaše na sve strane i donesoše k njemu sve, kojim 
bijaše zlo, i moljahu ga, da se samo dotaknu skuta od 
haljine njegove. I koji god se dotakoše, ozdraviše: 
Žena naime, koja je bolovala od točenja krvi sve je 
u toj mudrosti podučila, da se naime dotaknu skuta od 
haljine Kristove ter ozdrave. A očito je, da vrieme, 
od kad je Krist bio odsutan, ne samo nije njihove 
vjere razriešilo, nego ju je još povećalo, čijom moćju 
svi se izcieliše; i zato sliedi: I koji god se dotakoše, 
ozdraviše“ (Hriz.). 


ime hd 
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&erlava SSV 


1. Tada pristupiše k njemu književnici i 
fariseji iz Jerusalema govoreći: 

rj v n4 . . .. . 
2. Zašto učenici tvoji prestupaju predaju 
rih? jer ne peru ruku svojih, kad hljeb jedu. 
3. A on odgovarajući reče im: Zašto i vi 
estupate zapovied Božju za predaju svoju? Jer 
Dog reče : 
4, Poštuj otea i mater! i: Tko prokune otea 
mater, smrću da umre. 
5. A vi kažete: Tko god reče oteu ili ma- 
i: dar, koji god je od mene, tebi će koristiti ; 
a 6. i ne poštuje otea svojega ili matere svoje : 
i ukidoste zapovied Božju za predaju svoju. / 
7. Licemjeri! dobro je za vas prorokovao 
lja govoreći : 
K 8. Narod ovaj ustima me poštiva, a srce 
Njihovo daleko je od mene. 
( 3 a Vje e vre 
3 A bez uzroka me poštivaju učeći naukam 
1 zapoviedim ljudskim. 
| 10. I sazvavši k sebi narod reče mu: Čujte 
1 razumijte ! 

TE 3 “ * * . v . 
be Ne pogani čovjeka što ulazi u usta, nego 
IZazi 12 usta, to pogani čovjeka. 
M roda pristupivši učenici njegovi rekoše 
« n . PArešea ..v Me oš Y 

aš li, da se fariseji čuvši rieč tu sablazniše? 
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13. A on odgovarajući reče: Svaki sad, ko- 

jega nije usadio Otac moj nebeski, izkorienit će se, 

14. Ostavite ih! sliepi su i vodje sliepeem ! 

A sliepac sliepća ako vodi, oba će u jamu pasti. 

15. A Petar odgovarajuć reče mu: Protumači 
nam priču tu! 

16. A on reče: E da li ste i vi još bez razuma ? 

17. Ne razumijete li, da sve, što ulazi u 
usta, u trbuh ide i izbacuje se u zahod? 

18. A što izlazi iz usta, iz srca izlazi, i ono 
pogani čovjeka. 

19. Jer iz srca izlaze zle misli, ubojstva, 
preljube, bludnosti, kradje, lažna svjedaša nata, 
psovke. 

20. Ovo je što pogani čovjeka; a neopranima 
rukama jesti, ne pogani čovjeka. 

21. I izišavši odanle Isus otide u krajeve 
Tirske i Sidonske. 

22. I gle, žena Kananejska izišavši iz onih 
krajeva povika govoreći mu: Smiluj mi se, Gospo- 
dine, Sine Davidov! moju kćer žestoko muči djavol. 

23. A on joj ne odgovori ni rieči. I pristu- 
pivši učenici njegovi moljahu ga govoreći : Odpusti 
ju! jer viče za nami. 

24. A on odgovarajući reče: Poslan sam samo 
k izgubljenim ovcam doma Israelova. | 


i dt 


25. A ona dodje i pokloni mu se govoreći: 
, Gospodine, pomozi mi ! 

: 26. A on odgovarajući reče: Nije dobro uzeti 
hljeb od djece i baciti psom. 

27. A ona reće; Da, . Gospodine ! jeri aa 


E M ovih 
. 28. Tada odgovarajući Isus reče joj: O ženo, 
velika je vjera tvoja; neka ti bude, kako hoćeš! 
T ozdravi kći njezina od one ure. 

29. I kad otide odanle Isus, dodje k moru 
ralilejskomu, i uzašavši na goru sjede ondje. 
30. I pristupi k njemu narod mnogi imajući 
sobom niemih, sliepih, hromih kljastih i drugih 
ogih;i baciše ih k nogama njegovima, i izcieli ih; 
81. tako da se narod divljaše videći nieme 
lje govore, hrome gdje hodaju, sliepe gdje gle- 
iju; i veličaše Boga Israelova. 

32, A Isus sazvavši učenike svoje reče: 
mili mi se narod, jer već tri dana stoje kod 
Mene i nemaju šta jesti; a neću da ih odpustim 
dne, da ne poginu na putu. 

33. I rekoše mu učenici: Odkuda nam dakle 
u pustinji toliki hljebovi, da nasitimo toliki narod? 
34. I reče im Isus: Koliko hljebova imate? 
A_oni rekoše: Sedam, i malo ribice. 
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35. I zapovjedi narodu, da posjedaju po zemlji. 

36. I uzevši sedam hljebova i ribs, i davši 
hvalu prelomi i dade učenikom svojim, a učenici 
dadoše narodu. 

37. I jedoše svi, i nasitiše se; i nakupiše 
komada što preteče sedam košara punih. 

38. A onih, što: su jeli, bijaše četiri hiljade 
ljudi, osim djece i žena. 

39. I odpustivši narod_udje u ladju i dodje 
u krajeve Magedanske. 


Tumačenje. 


1. Tada pristupiše k njemu kvjiževnici i farisejt 
iz Jerusalema govoreći: — 2. Zašto učenici tvoji prestu- 
paju predaju starih? jer ne peru vuku svojih, kad hljeb 
jedu. — 8. A on odgovarajući veče im: Zašto t vi pre- 
stupate zapovied Božju za predaju svoju? Jer Bog reče: 
— 4. Poštuj otca i mater! i: Tko prokune otca ili mater, 


smrću da umre. — 5. A vi kažete: Tko god veče otcu ili 


materi : dav, koji god je od mene, tebi će kovistiti: — 
6. i ne poštuje otca svojega ili matere svoje: € ukidoste 
zapovied Božju za predaju svoju. , 

Ljudi iz Genesareta i drugi neuki vjeruju, a koji 
se grade mudrimi eto dolaze, da se prepiru i bore prema 
rieči spasiteljevoj: Sakrio st ovo od mudrih i razumnih 
a objavio malenim (Mat. 11, 25). Zato sliedi: Tada pri- 
stupiše k njemu književnici 1 fariseji iz Jerusalema. Po 
svih gradovih i mjestih bilo književnika i fariseja; naj- 


preuzetniji od njih bijahu oni iz Jerusalema, jer stanovaše 
u glavnom građu ter se gradiše najmudrijimi od svih. 
A rađi toga evangjelista navodi vrieme, da pokaže 
neizkazanu njihovu opakost, koja pred nikim ne uzmiče: 
a dodjoše, kada je premnoga čudesa tvorio, kađa je 

estnike doticajem od skuta izeielio. A što se kaže, 
a iz Jerusalema dodjoše književnici i fariseji, valja 
ti, da su bili po svih koljenih razsijani; ali oni, koji 
glavnom gradu stanovahu, bijahu gori od drugih, pošto: 
vahu veću čast i bijahu oholiji“ (Hriz.). A iz dvostru- 
ga razloga su ti književnici i fariseji ukora vriedni: 


oda njega samoga ukore; zato se i pridodaje, da 
govorili Gospodinu: Zašto učenici tvoji prestupaju 
aju starih? ,Čudne li ludosti fariseja i književnika! 
Božjega kore, zašto ne drži predaje i zapoviedi 
kih“ (Jer.). ,A gle, kako se hvataju svojim pitanjem. 
ovore naime: Zašto prestupaju zakon Mojsijev.? nego: 
edaju starih: odakle je jasno, da su svećenici puno 
ostvari uveli, premda je Mojsij rekao (Deut. 4, 2): 
išta ne dodajte k rieči, koju vam ja predlažem danas: 
oduzmite od nje; i kada je trebalo, da se od starih 
ičaja oslobode, onda se još većimi propisi vezahu bo- 
se, da im tko ne uzme prvenstvo, hoteći biti stra- 
tiji, kano da su i oni sami zakonodavci“ (Hriz.). A 
va bijaše ta predaja, očituje nam Marko (1, 3): 
Seji i svi Židovi ako često ne peru ruku svojih ne 
hljeba; zato tu i kore učenike Isusove: Ne peru 
uku svojih, kada hljeb jedu. Rieči proroka naime razu- 
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mješe tjelesno; što Isaija reče: Operite se i budite čisti, 
samo o pranju tiela razumješe i zato ustanoviše, da ne 
valja jesti neopranih ruku. ,A ruke (t.j. djela ne tiela 
već duše) valja prati, da u njih bude rieč Božja“ (Jer.). 
A učenici su zato neopranih ruku jeli, jer prezirahu što 
je suvišno, pazeći samo na ono što je nuždno, i ne 
smatrajući zakonom ni prati se vi ne prati se, nego či- 
neći jedno i drugo kako se: već dogodilo: jer ne brineći 
ge ni za nuždnu hranu kako bi se za tako šta brinuli? 
(Hriz.). Ili ukoriše fariseji učenike ne sbog toga pranja, 
koje se obavljalo u sgodno i potrebno vrieme po običaju, 
nego sbog onoga suvišnoga pranja, što se ustalilo pra- 
znovjernom predajom starih. ,A Krist ne izpričava, nego 
odmah okrivljuje dokazujuć, kako onaj, koji veoma griješi, 
ne treba brinut se za male tudje griehe; zato sliedi: 
Zašto i vi prestupate zapovied Božju za predaju svoju? 
Ne veli pako, da dobro rade prestupajuć, da im ne da 
sgode pletkam, a ipak niti ne kori što apostoli učiniše, 
da ne odobri njihovih predaja, a opet niti ne okrivljuje 
starih, jer bi ga bili kao opadača odbili; nego kori one, 
koji dodjoše, taknuvši se takodjer starih, koji takovu 
predaju ustanoviše, govoreći: Zašto # vi prestupate za- 
povied Božju za predaju svoju (Hriz.). Kano da je rekao: 
Buduć da vi za predaje ljudske zanemarujete zapoviedi 
Božje, zašto mislite, da treba učenike moje ukoriti, koji 
naloge starih malo ciene, da Božje zapoviedi drže? Jer 
Bog veče: Poštuj otca i mater. Čast u sv. pismu ne po- 
kazuje se samo pozdravi i uslugami, nego više milostinjom 
i prinosom darova. Poštuj, veli Apostol (1. Tim. 9) 
udovice, koje su u istinu udovice; jer tu čast znamenuje 
dar. Zapovjedio je dakle Gospodin, ili slaboću ili starost 
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ili ubožtvo roditelja imajući na pameti, da djeca poštuju 
(davajuć. takodjer što je nuždno za život) roditelje svoje 
(Jer.). Htjede pako Gospodin pokazati, da treba roditelje 
veoma poštivati, jer je pridodao i nagradu i kaznu; nu 
on tu izpustivši nagradu, koja se obećaje onim, koji 
roditelje poštuju (da im je naime život na zemlji dugo- 
jan), navodi što je strašnije (naime kaznu), da i njih 
ra u strah i druge pritegne; zato veli: Tko prokune 
ili mater, smrću da umre: time dokazuje, da su 
služili smrt; jer ako se onaj, koji riečju roditelja 
ezčasti, smrću kazni, tim više vi to zaslužujete, koji 
telja djelom obezčašćujete; i ne samo obezčašćujete 
itelje, nego i druge tako naučate: vi dakle, koji ne bi . 
živjeti smjeli, kako okrivljujete učenike moje? (Hriz.). 
A kako Božju zapovied prestupaju fariseji, očituje 
spodin govoreći: A vi kažete: Tko god veče otcu ili 
tevi: dar, koji god je od mene, tebi će kovistiti; i ne 
tuje otea svojega ili matere svoje, t.j. tko god reče 
uoili materi: ,dar, koji god od mene proizadje (koji 
naime prinesem Bogu), tebi će koristiti upravo tako 
no da sam ga tebi dao; bolje je dakle prinieti ga 
u, nego li ga tebi dati“, ne grieši, nevin je, zado- 
ljuje zapoviedi o poštovanju roditelja, ter će moći i 
. poštovati ih u drugoj stvari (ili makar ih u drugoj 
ari i ne poštovao). Fariseji naime ustanoviše: Svaki 
|! može ono, što bi morao dati oteu ili materi za uz- 
ržavanje njihova života, pokloniti hramu ter se time 
dkupiti od dalnje dužnosti, brinut se za roditelje, pošto 
Bog preči od svih ljudi. Takovom ustanovom, protivnom 
joj zapoviedi: Poštuj otca i mater, vriedjala se naj- 
a dužnost te pod krinkom pobožnosti i ljubavi 


O 


k Boga podržavala se mržnja djece na roditelje i škrtost- 
Buduć đa su roditelji mogli dugo živjeti ter bi djeca 
bila dužna dugo ih uzdržavati, dobro je došla ta ustanova 
zloj djeci i njihovoj škrtosti, da jedanput za uviek dadu 
kakovu svotu pogodjenu u crkvu, a time da se oduže 
i odkupe od svoje dužnosti uzdržavanja napram roditeljem. 
A kašnje uvedoše fariseji, da je dosta bilo izreći, da je 
imanje djece Bogu posvećeno, te se osobode od dožacsti 
uzdržavati roditelje. »Kaneći naime fariseji zakon Božji: 
Poštuj otca i mater dokinuti, da bezbožnost pod imenom 
milosrdja i pobožnosti sie naučiše opake sinove, 
ako bi tko'ono, što bi se imalo dati roditeljem, htio 
Bogu žrtvovati, koji je pravi Otac, da se prikazanje 
Gospodnje predpostavi darovom roditelja“ (Jer.). Smisao 
jest: Što ja Bogu prinosim, koristit će i meni i tebi: i 
zato ne smiješ uzeti (naime moje stvari u svoju porabu), 
nego moraš trpjeti, da Bogu 'prinesem (Glossa). Ili bez 
sumnje isti roditelji odklanjajući ono što vidješe Bogu 
posvećeno, da ne učine svetogrdja  ginuše od ubožtva, 
i tako je bivalo, da je prinos djece pod izlikom hrama 
i Boga išao u est svećenikom (Jer.). I tako nagovoreni i 
podučeni sinovi neće poštovati otea ni matere; zato sliedi: 
1 ne poštuje otca svojega ili matere svoje, Foy da je 
kazao: Vi sinovom te preopake stvari svjetovaste i sbog 
toga neće poslie sin poštovati otea ni matere, i tako 
zapovied Božju o uzdržavanju roditelja dokidoste rađi 
predaje svoje služeći škrtosti svojoj; zato i veli: 2 uki- 
doste zapovied Božju za predaju svoju, 
7. Licemjeri! dobro je za vas prorokovao Isaija 
govoreći: — 8. Narod ovaj ustima me poštiva, a srce 
njihovo je daleko od mene! —- 9. A bez uzroka me 
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oštivaju učeći naukam i zapoviedim ljudskim. — 10. I 
zvavši k sebi narod veče mu: Čujte i vazumijte: SI 
. Ne pogani čovjeka što ulazi u usta, nego što izlazi 
usta, to pogani čovjeka. 

Tu je govor o zlu nauku, kako to, da Gospodin 
ominje licemjerstvo? Zato Gospodin predbaouje lice- 
rstvo, jer fariseji hoteći, da ih drže savjestnimi 
služitelji zakona, prestupavahu ipak zakon radi predaja 
ojih: ,Dokazao je Gospodin, da fariseji nisu smjeli 
iti one, koji prestupaju naloge starih, dok oni Božji 
kon ruše, Opet to isto dokazuje prorokom, Zato veli: 
obro je za vas prorokovao Isaija“ (Hriz.). Licemjer 
e se pretvaralac, jer drugo djelom hini, a drugo u 
m nosi. Ti dakle pravo se zovu licemjeri, jer pod 
likom časti Božje idjahu za tim, da si zemaljskih 
bitaka nagomilaju (Remig.). A vidio je naprvo Isaija 
aranje Židova, kako će se lukavštinom boriti proti 
gjelju. Pa zato govoraše u osobi Gospodnjoj: narod 
ustima me poštiva. Činjaše se, da se narod govorom 
ma približava Bogu i da ga poštuje, jer se ponosio, 
a bogoslužje jednoga Boga; nu daleko je otišao 
od Boga, jer vidjevši znamenja i čudesa ne 


. 


nig.). Ustima Isusa hvališe, kada mu rekoše: Učitelju 
o da si istinit (Mat. 22, 16); nu srce im bijaše 
leko od njega, jer dodjoše, da ga uhvate u rieči. 
bro je dakle za njih prorokovao Isaija, da ga narod 
ije ustima, a srcem ga ne štuje; nu bez uzroka ga 
jer tko Boga štuje ne kako Bog nauča i hoće, 
So po svojoj volji, taj ga zahman i bez ploda štuje; 
uzroka ga štuju učeći naukam, koje nisu Božje, 
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nego su zapoviedi ljudske, predaje ljudske protivne 
zapoviedim Božjim. 

Ne govori Isaija samo o književnicih i Suritajih 
nego o eielom narodu židovskom, i to ne o narodu 
budućem, nego o narodu tadašnjem. Nisu to dakle rieči, 
koje naprvo šta kazuju, nego kojimi se tko tuži i 
okrivljuje. Prilagodjuje ih ipak Krist književnikom i 
farisejem, kano da je rekao: na toliko se ono, što je 
Iaija o cielom narodu židovskom, koji je onda bio, 


koreć i tužeć ga govorio, sgodno na književnike i fari- 


seje uporavlja, da se čini, kano da je Isaija o budućih 
književnicih i farisejih proricao, a ne tađanji narod 
korio (Maldon.). 

Utvrdivši Isus obtužbu proti farisejem proročtvom 
Isaijinim, kad vidje da se ne poboljšavaju, ne govori 
im više, nego se obraća na narod; zato i veli: 1 
sazvavši k sebi narod reče mu: Čujte i vazumijte! Buduć 
da je bio naumio, narodu predložiti uzvišenu nauku i 
punu mudrosti, ne navodi je naprosto, nego nastoji 


tako udesiti govor, ter ga prihvati: u tu svrhu prvo 


čast i brigu pokazuje napram narodu: to iztiče evangje- 
lista veleći: / sazvavši ko sebi narod; drugo spominje 
vrieme, jer tada predloži narodu zakon, samo da ga 
draže prihvati, kada je mrtvim život dao, i proti fari- 
sejem pobjedu održao. I nije samo naprosto dozvao 
narod, nego je na veću opreznost ga opomenuo riečmi: 
Čujte i vazumijte! t. j. pazite i uzdignite se pameću, 
da posluhnete što ću vam reći. A nije kazao: Ništa ne 
vriedi paziti na razliku jel, niti: Zlo je Mojsij to 
naložio; nego u obliku opomene i savjeta uze svjedo- 
čanstvo iz same naravi i reče: Ne pogani čovjeka što 


y 
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ulazi u usta, nego što izlazi iz usta, to pogani čovjeka 

 (Hriz.) k 

Fariseji u veliko razpravljahu o tom, što je levitski 

čisto, a što nečisto te gubeć se u potankih propisih 

ne mogahu razumjeti  ćudoredne važnosti vanjskoga 

zakona, te zanemarivahu nutarnju kriepost i ostavljahu 

narod bez poduke o bitnih dužnostih prave pobožnosti 

do sredstvih spasa. Jednom jedinom izrekom: Ne pogani 

= čovjeka što ulazi u usta, nego što izlazi iz usta, to pogani 

čovjeka, božanski spasitelj razrješuje zagonetku kušnje u 

poslušnosti za vrieme staroga zavjeta te postavlja temelj 

zapoviedim novoga zavjeta. Čisto ili nečisto, kako je to 

ri zavjet neke naravne stvari odnosno na hranu i dotik 

razlikovao, nisu vlastitosti, koje bi tim naravnim stvarim 

po njikovoj naravi i oja pripadale. Cudoredni razlozi 

i ćudoredne namjere bijahu povod i uvjet takovim le- 

ovitskim propisom, a to uz druge svrhe osobito zato, da se 
1 Israelu pobudi i uzdrži sviest nuždnoga sveudiljnoga 

dredjenja zakonu Božjemu, t. j. vježbanje u poslušnosti 

vanjsko očitovanje nutarnjega straha Božjega. Sada, 

kada se je s Kristom smisao zakona razbistrio, kao što 

je po njem i podpuno izpunio, te kad je viši ne 
orotivni ali ipak novi red svake krieposti u kraljestvu 

nebeskom započeo, bilo je od potrebe, da Krist i narod 
ruku sliepih vodja izbavi ter ga na svietli put svoga 
ota i nasljedovanja privede. I sva stega sv. crkve 
e se u tom nasljedovanju svoga spasitelja: svako 
ežbanje u poslušnosti i u pokori i u čuvanju svega, 
) na grieh navodi. Opaka volja zahman kuša naopako . 
mačiti rieč Isusove, da opravda grieh, kojim vriedja 
rkvene zapovieđi, osobito zapovied o postu i uzdržavanju 
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vd mesa. Te zapoviedi o postu u obće, a napose zapovied 
crkvena o uzdržavanju od mesa na stanovite dane, ne 
sudaraju se u ničem sa razlikovanjem  levitski čistih i 
nečistih stvari. Crkva smatra sve darove Božje dobrimi 
po sebi, nijedna naravna stvar nije po sebi ćudoredno 
zla, kano da bi po nečem, što je u samoj stvari, bila 
hrana koja ćudoredno zla. Ali vježbanje u poslušnosti, 
vanjsko očitovanje nutarnjega štovanja napram Bogu i 
crkvi te osobito nastojanje biti sličan Isusu, ići njegovim 
tragom i s njim trpjeti, koji seje za nas svega odrekao 
i sve žrtvovao: to su za crkvu Božju razlozi, zašto ona 
od svojih vjernika iziskuje, da budu spremni na svake 
žrtve i svako uzdržavanje. U tu svrhu odabrala je ona 
za. ovo ili ono vrieme post ili uzdržavanje od njekih 
jela, stranom zato, što je to djelo lako i u obće ga 
mogu svi obdržavati, a stranom zato, što se upravo 
priekomjernim jelom i pilom najviše grieši,:a trieznošću 
i umjerenošću što se duhovni život kriepi i jači. U onoga 
dakle, koji prestupljuje crkvene zapoviedi, ne ulazi grieh 
uslied toga, kano da je hrana, koju jede, po naravi 
nečista, nego taj grieh nastaje jedino u njegovom sreu; 
Jer srce namisli i učini i izvede opak naum, da bude 
nepokoran crkvi a time da zanieče njezine svete razloge 
i naume ter ih se odreče (Reisehl). 

12. Tada pristupivši učenici njegovi rekoše mu: 
Znaš li, da se faviseji čuvši rieč tu sablazniše? — 13. 
A on odgovarajući veče: Svaki sad, kojega nije usadio 
Otac moj nebeski, izkorienit će se. — 14. Ostavite ih! 
sliepi su i vodje sliepcem! A sliepac sliepca ako vodi, 
oba će u jamu pasti. 

Buduć da fariseji pomisliše, da Isus govori proti 
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izboru jela propisanih zakonom i proti zakonu samomu, 
to se sablazniše. A za onoga se kaže da daje sablazan, 
i riečju ili činom pruža sgođu duševnoj propasti. A 
nici vidjevši, koli se silno sablazniše fariseji, kada 
o Isusov odrešit govor, pobojaše se za se i za Isusa, 
zato Kk njemu pristupiše i rekoše mu: Znaš li, da se 
giseji čuvši vieč tu sablazniše?2 A Krist ne oslobadja 
eje od sablazni, nego ih još kori; zato sliedi: A 
odgovarajući veče: Svaki sad, kojega nije usadio 
e moj nebeski, izkorienit će se, Sad ne usadjen od 
a jesu književnici i fariseji, a u slieđećem redku 
use sliepci i vodje sliepaca. I mi smo kad i kad 
, a kad i kad zle biljke; Gospodin nas je usadio 
odobre biljke, a mi se činimo zlimi. Tko je dakle 
jen kao dobra biljka pak se izmetnuo u zlu, ili koji 
diše odmah s početka kao zle biljke, koje ne mogu 
tati niti ploda nosit: izkorienit će se i bacit će se 
amj vječni. Hoće dakle reći Isus, da fariseje i knji- 
ke valja ostaviti, jer sliede ne duha Božjega, nego 
e misli i svoje predaje, sbog čega i ne mogu pojmiti 
njegovih, punih Duha Božjega. Zato i veli: Ostavite 
tepci su i vodje sliepcem. Valja ih ostaviti ne kao 
Osudjene, nego kao sliepce; a mogu se sliepci 
ietliti, kao što se mnogim kašnje i otvoriše oči, 
1 su prije bili sliepi; tako i kaza za njih, da će ge 
eniti ne naprosto, nego u slučaju ako se ne obrate. 
epac sliepca ako vodi, oba će u jamu pasti. Sliepci 
1 naučitelji krivovjerski, i vodje sliepaca. Odatle 
odi, da u jamu padaju ne samo naučitelji, nego i 
oji ih sliede, niti se mogu neznanjem  izpričati 
lon). Sliepi su t.j. lišeni svjetla zapoviedi Božjih ; 
22 
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a jesu i vodje sliepcem, jer i druge u propast sa sobom 
potežu: sami su u zabludah, i druge zavode u bludnju 
(Rab.). Ako će se sad, kojega nije usadio Otac, izko- 
rieniti, sad dakle, koji je on usadio, ne može se izko- 
rieniti. Nu neka čuju, koji tako govore, ono, što kaže 
Jeremija \prorok: Ja vas posadih vinograd istinit; pa 
kako mi se promieniste u govčinu od tudje loze? (2, 21). 
Bog je istina usadio, i nitko ne može  izkorieniti sada 
njegova. Nu buduć da to sadjenje ovisi takodjer o slo- 
bodnoj volji, ne će i zbilja niko moći takova sada izko- 
rieniti, samo ako taj sad ne privoli (Jer.). 

15. A Petar odgovarajuć veče mu: Protumači nam 


priču tu! — 16. A on reče: Eda li ste i vi još bez 
razuma? — 17. Ne vazumijete li, da sve, što ulazi u 
usta u trbuh ide i izbacuje se u zahod? — 18. A što 


izlazi iz usta, iz svca izlazi, i ono pogani čovjeka, — 46. 
Jew iz svca izlaze zle misli, ubojstva, preljube, bludnosti, 
kvadje, lažna svjedočanstva, psovke, — 20. Ovo je, što 
pogani čovjeka; a neopranima rukama jesti, ne pogani 
čovjeka. 

A Petar odgovavajuć ; tako običaju govoriti Židovi; 
oni naime vele odgovarati, kada hoće da kažu: poče 
govoriti. Petar dakle nazvavši pričom govor Isusov, jer 
taman, što s pričom ima zajednički, premda ne sliedi 
odatle, da ga je u istinu smatrao pričom, reče Isusu: 
Protumači nam priču tu! A Petar gorljiviji od drugih 
pita u ime svih, a Isus odgovara svim: A on reče: Eda 
li ste i vi još bez razuma? t. j. nerazumni. Ne razumijete 
li, da sve, što ulazi u usta, u trbuh ide i izbacuje se u 
zahod? Isus predpostavlja ovo načelo kao očevidno: 
Ništa ne može čovjeka da oprlja van srce čovječje, što 
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izvor svega čovjeka, ili što se primi srea ili što iz 
ca izlazi, kao što on to sam tumači u redcih 18 i 
19 veleći: Sto izlazi iz usta, iz svca izlazi, i ono pogani 
čovjeka, Odatle dakle, što hrana ne izlazi iz srea niti 


pravom se zaključuje, da ne može opoganiti čovjeka. 
mo se po sebi razumije, da Isus tako govori prema 
bičaju ljudi, koji jer se veći diel hrane izbacuje kažu 
se sve izbacuje, prem onaj diel ostaje, koji hrani 
lo i u tielo se pretvara (Maldon.) 
A što izlazi iz usta, iz svea izlazi, i ono pogani 
jeka. Veli Isus, da iz usta proizlaze ne samo rieči, 
emđa one ponajprije i ponajglavnije proizlaze nego i 
ola i što god prelazi u čin, jer se sva djela najprije 
maju u sreu, odakle, da se vide, treba da na usta 
ju, koja su jedini otvor srea; a tako ponajviše na- 
(i biva, da ono, što kanimo učiniti, najprije u sreu ' 
nemo, a onda izgovorimo na usta, napokon da izve- 
djelom. Djela dakle proizlaze iz srca preko rieči. 
va dakako kad i kad, da i ništa ne govoreć djelujemo ; 
li Isus ima tu na pameti ono, što obično biva. Prema 
nu i nastavlja: Jer iz srca izlaze zle misli, ubojstva, 
jube, bludnosti, kvadje, lažna svjedočanstva, psovke. 
misli izlaze iz srca, jer se ondje radjaju, premda 
ne prelaze u usta ili u čin; dočim ubojstva, pre- 
t.d. proizlaze iz usta, kako je malo prije pro- 
ičeno (Maldon.). Dvovrstna usta čovječja Gospodin 
ninje, jedna su od tiela, a druga su od srca; jer 
veli: Sve što ulazi u usta, jasno iztiče usta tjelesna, 
oy 4 što sliedi, iztiče usta od srea, kad veli: Što 
ta usta, iz svea izlazi, € ono pogani čovjeka (Aug.). 
PE 
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Sto je unutra u sreu, u čovjeku ostaje, a čovjeka pogani 


ne samo, što ostaje u srcu, nego što i iz srca izadje, 


da onda još više, kada iz srca proizadje ; zato pridodaje : 
le svca izlaze zle misli, koje najprije navodi, jer je taj 
grieh bio osobito u običaju kod Židova, koji su Isusu 


zasjede pravili (Hriz.) Djavol može biti pomoćnik i po- 


buditelj zlih misli, ali ne uzrok; a ako praveć uviek. 
zasjede malu iskru naših misli svojimi prižižki razpali, 


nemojmo misliti, da on šve tajne srca našega vidi, nego 


on po držanju i kretanju tiela zaključuje, što mislimo u 


sreu: ako on opazi, da često na liepu ženu gledaš, ra- 


zabire odatle, da ti je sree preko očiju strielom ljubavi 
ranjeno (Jer.). A iz zlih misli proizlaze i zli čini i zle 
rieči, što se zakonom zabranjuje; zato pridodaje: ubojstva, 


koja zabranjuje ona zapovied zakona: Ne ubij ; preljube 


i bludnosti, za koje se zna da su zabranjene onom za- 
poviedju: Ne sagrieši preljubom ni bludom ; kradje, koje 
se zabranjuju onom zapoviedju: Ne ukradi; lažna svje- 
dočanstva, koja su proti onoj zapoviedi: Ne reci krivoga 
svjedočanstva proti bližnjemu svojemu; psovke, koje su 
proti onoj zapoviedi: Ne izusti imena Gospodina Boga 
svojega uzalud (Glossa). Navedavši griehe, koji se zakonom 


zabranjuju, krasno pridoda Gospodin: Ovo je, što pogani 


. čovjeka, t. j. što čovjeka čini nečistim, griešnim. A buduć 
đa je tim riečim povod dala opakost fariseja, koji su svoje 
predaje predpostavljali zapoviedim Božjim, došljedno: 
zaključuje, da je neuredna ta njihova predaja veleći : 
Neopranima rukama jesti, ne pogani čovjeka. ,Ne reče: 
»Jela zakonom zabranjena jesti, ne pogani čovjeka“, da 
mu ne uzmognu protusloviti; nego onim zaglavljuje, o: 
čem se razpravljalo“ (Hriz.). 
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21. 1 izišavši odanle Isus otide u kvajeve Tirske i 
 Sidonske. — 22. 1 gle, žena Kananejka izišavši iz onih 
4 ajeva povika govoreći mu: Smiluj mi se, Gospodine, 
Sine Davidov! moju kćer žestoko muči djavol, — 23, A 
on joj ne odgovori ni rieči. 1 pristupivši učenici njegovi 
oljahu ga govoreći: Odpusti ju! jer viče za nami, — 
A on odgovarajući veče: Poslan sam samo k izgub- 
im ovcam doma Israelova. — 25, A ona dodje i pokloni 
se govoreći: Gospodine pomozi mi! — 26. A on 
jovarajući veče: Nije dobro uzeti hljeb od djece i baciti 
Om, — 27. A ona veče: Da, Gospodine! jer i psići 
du od mrvica, što padaju sa stola gospodara njihovih, 
28. Tada odgovarajući Isus veče joj: O ženo, velika 
ovjera tvoja; neka ti bude, kako hoćeš! I ozdravi kći 
ina od one ure. 
 Izišavši Isus odanle t. j. iz Genesareta, da se ukloni 
ljnim zasjedam fariseja, dodje u krajeve Tirske i Si- 
e t. t. u krajeve Galilejske, koji graniče sa Tirom 
Sidonom, da tu koje vrieme ostane u zabiti. I prije 
je prešao granice Palestine, gle izadje iz krajeva 
ih i Sidonskih žena Kananejka t. j. Feničanka, 
Feničani proizlaze od Kananejaca, koji su prije do- 
a Israelaca stanovali u Palestini ter se onda povukli 
na sjeveru) i dodje u krajeve Israelske, gdje Isus 
(Bisping). Misle ipak većina tumača; da je Isus 
Vo došao u krajeve poganske: » Ostavivši književnike 
niseje i klevetnike prelazi u krajeve Tirske i Sidonske, 
Tirce i Sidonce izcieli; i zato se kaže: 1 izišavši 
le Isus otide u krajeve Tirske i Sidonske“ (Jer.). Tir 
on bijahu gradovi poganski; jer Tir bješe glavni 
Kananejaca, a Sidon granica Kananejaca prema 
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sjeveru (Remig.). ,Treba promisliti, da je onda, kada 
je Židove oslobodio od pažnje na jela, i poganom otvorio 
vrata, kao što se je i Petru prije zapovjedilo, neka taj 
zakon razrieši, a onda je bio poslan ka Korneliju. A ako 
tko zapita: Buduć da je učenikom svojim rekao: Na put 
pogana ne idite, kako to da sam tim putem ide? Po- 
najprije kazat ćemo to, da se nije vezao na zapovied, 
koju je dao učenikom; a drugo nije tamo išao, da pro- 
povieđa, sbog čega Marko i veli, da se je sakrio“ (Hriz.). 
A išao je Isus, da Tirce i Sidonce izcieli ili da kćer te 
žene oslobodi od djavola, da po vjeri njezinoj osudi opakost 
književnika i fariseja; a pripominje se o toj ženi: Gle 
žena Kananejka izišavši iz onih krajeva (Remig.). Veli 
pako evangjelista, da je ta žena Kananejka, da pokaže 
jakost prisutnoga Krista; Kananejei naime, koji su bili 
izagnani, da ne pokvare Židova, pokazaše se pametnijimi 
od Židova, jer izadjoše iz krajeva svojih i pristupiše 
ka Kristu. A kad ta žena pristupi, ne zaište ništa drugo 
nego milosrdje; zato sliedi: Povika govoreći mu: Smiluj 
mi se, Gospodine, Sine Davidov (Hriz.). Velika vjera 
Kananejke tu se iztiče: Vjeruje, da je Bog, kad ga 
Gospodinom zove; a da je čovjek, kad ga zove Sinom 
Davidovim. Ništa ne traži po zaslugah, nego moli jedino 
milosrdje Božje govoreći: Smiluj se. Niti veli: Smiluj 
se kćeri, nego meni, jer bol kćerina bol je materina, a 
da ga čim više gane na smilenje, izpripovieda mu svu 
bol; zato sliedi: Moju kćer žestoko muči djavol. Time 
liečniku odkriva rane te veličinu i kakvoću bolesti; ve- 
ličinu, kad veli: žestoko muči, kakvoću, kad kaže: djavol 
(Gloss). A moleć svoju tužaljku pretvori u viku, lju- 
bitelj pako ljudi Bog ne odgovori joj ni rieči. A ne 
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odgovori joj ne od farisejske oholosti ili književničke 
nađutosti, nego da se ne čini, kano da je sam sa sobom 
m protuslovlju, pošto je zapovjedio: Na put pogana ne 
idite. Ne htjede klevetnikom dati sgode za klevetanje, 


te odgodi podpun spas pogana na vrieme iza muke i 
uzkrsnuća. A odgadjajuć Isus izeieljenje kćeri te žene i 
ne odgovarajuć joj ni rieči htjede nam pokazati uz- 


trpljivost i uztrajnost i vjeru te žene. Aizato ne odgovori, 
učenici za nju mole, ter nam time pokaže, da je nužđdan 
zagovor svetaca, ako hoćemo šta izprositi; zato sliedi: 
I pristupivši učenici njegovi moljahu ga za ženu ganuti 


d milosrdja. ; 

Marko (7, 25) pripovieda, da je Kananejka unišla 
kuću, u kojoj bijaše Isus, i da je pala k nogama 
egovima, a to se čini protivno onomu, što pripovieda 
i, da je ona za Isusom išla i za njim vikala. Sv. 
Augustin odgovara, da je ta žena najprije unišla u kuću, 
odlje bijaše Isus, i tu da mu je pala k nogama i rekla 
: Smiluj mi se, kako pripovieda Marko, a Isus da je 
kuće izišao ne odgovorivši joj ni rieči, ona pako da 
. pošla za njim i za njim da je vikala, kako pripovieda 
atej.. To se lako razabire iz Marka, koji pripovieđa, 
je Isus, čim je u one krajeve došao, u kuću unišao 
tio da nitko ne čuje za nj, a da nije mogao sakrit 
jer je odmah došla žena Sirofeničanka i bacila se 
njegovim nogama (Maldon.). ' 

A rekoše učenici Isusu: Odpusti ju! ,Mislim, da 
> i učenikom razžali (u srcu) radi nevolje ženine, ne 
sudiše se ipak kazati: Podaj joj tu milost, nego: ođ- 
sti ju, kao što i mi, kada hoćemo koga da na što 
igovorimo, toliko puta protivno kažemo“ (Hriz.). Vje- 


(12) 


— 344 — 


rojatno je, da je ta žena učenike i sama zamolila, neka 
se za nju kod Isusa zauzmu; zato i sliedi: Odpusti ju! 
jer viče za nami. Kano da rekoše: Podaj joj što moli, 
bar radi njezina dosadnoga iskanja, kao što si ti tomu 
sam učio u onoj priči o prijatelju, koji je u ponoći svoga 
prijatelja uznemirio tražeć od njega tri bljeba u zajam. 
A on odgovarajući reče: Poslan sam samo k izgubljenim 
ovcam doma Isradova, Ne veli toga, kano da nije k po- 
ganom poslan, nego što je ponajprije k Israelu poslan: 
da, kada oni ne prime evangjelja, pravedno se predje 
k poganom (Jer.). Veli, da je poslan samo k izgubljenim 
oveam doma Israelova, ili zato, što je najprije k njim 
došao, ili zato, što je došao, da sam propovieda i čudesa 
tvori kod Židova, a kod pogana da to učini prieko apo- 
stola. A da je sam jedino Židovom propoviedao a ne i 
poganom, razlog jest, što je samo Židovom radi vjere 
Abrahamove dano obećanje budućega Mesije. Zato i nije 
ni u krajeve Tirske i Sidonske došao, da propovieđa ili 
čudesa tvori, nego da se za nj ne zna, niti je ovo čudo 
(što je kćer te žene oslobodio od djavola) učinio naumice, 
nego kao prisiljen molbom i dosadnim iskanjem te žene 
pa je reć bi hljeb pred psa bacio, a nije mu ga dao, 
pače nije mu ga ni dobacio, nego mu je kao mrvica sa 
stola spao (Maldon.). A kad se poboja žena, da će morati 
neopravljena posla u svojoj tjeskobi otići, požuri se, dodje 
pred Isusa i pokloni mu se govoreći: Gospodine, pomozi 
mi! Gle, kako ta Kananejka uztrajno zove Isusa tiajprije 
Sinom Davidovim, a onda Gospodinom, a napokon mu 
se kao Bogu pokloni (Jer.). Zato ne veče: Išti ili moli 
se Bogu, nego: Gospodine, pomozi mi? A čim je ona 
više množila molbe, tim ih je on više odbijao; i ne zove 
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3 Židova više oveami, nego Sinovi, a nju psom ; zato sliedi 
o A on odgovarajući veče Nije dobro uzeti hljeb od djece 
oz baciti psom. Sinovi su Židovi, rodjeni i hranjeni po 
zakonu pod štovanjem jednoga jedinoga Boga; hljeb je 
oevangjelje, čudesa i drugo što na naš spas spada; ne 
pristoji se dakle, da se to poda poganom (koji su psi), 
dokle Židovi toga ne odbiju (Glossa). A zovu se pogani 
i sbog krivobožtva, i zato što hraneć se krvlju biesne 
kao psi. ' 
A gle, koli je pametna ta žena; ne usudi se protu- 
viti, ne razžalosti se sbog pohvale drugih, ne raztuži 
o sbog vlastitoga Prikorenja; zato sliedi: A ona reče: 
Da, Gospodine! jer i psići jedu od mrvica, što padaju 
tola gospodara njihovih. On veli: Nije dobro, a ona 
vori! Da, Gospodine; on Židove zove sinovi, a ona 
sospodari; on ju nazove psom, a ona _pridoda i djelo 
osa; kano da je rekla: Ako sam pas, nisam stranjska ; 
Š me psom, hrani me dakle kao psa; ne mogi 
& ostaviti stola Gospodina svoga (Hriz.). A čudovita 
Će se te žene vjera, uztrpljivost i poniznost: vjera, kojom 
uje, da joj se kći može izcieliti; uztrpljivost, kojom 
O puta prezrena uztraja u moljenju; poniznost, od 
le se ne psom već psićem prispodablja. Znam, veli, 
ne zaslužujem hljeba djece, niti to, da mogu od 
a jela jesti, niti da sjedim za stolom sa otcem ; 
) se zadovoljujem ostanci psića, da po poniznosti 
ea dospijem do veličine cieloga hljeba (Jer.). Zato 
Tist i oklievao; znao bo. je unapred, da će ona to 
ote nije htio, da se tolika kriepost te žene sakrije ; 
Sliedi: Tada odgovarajući Isuse peče joj: O ženo, 
4 je vjera tvoja; neka ti bude, kako hoćeš, Kano da 
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govori: Vjera tvoja i veće od ovoga može da čuje; 
medjutim neka ti bude, kako hoćeš. Gle, kako i ta žena 
nije malo dopriniela k lieku kćerinu; zato nije Isus 
rekao: Neka ozdravi kći tvoja; nego: Velika je vjera 
tvoja, da vidiš, da je prostođušno govorila ; nisu naime 
te ricči bile prilizne, nego rieči pune vjere. Ta Kristova 
rieč slična je onoj rieči, kojem je govorio: ,Neka bude 
svod, i bi tako“; zato sliedi: Ž ozdvavi kći njezina od 
one ure, I gle, šta ne postigoše apostoli, ona zadobi :. 
toli je velika uztrajna molitva. On bo hoće, da ga za 
svoje krivnje više molimo mi sami, nego drugi za nas 
(Hriz.). Timi riečmi daje nam se takodjer primjer, kako 
da podučavamo i krstimo djecu; jer žena ne veli tu: 
. Izcieli kćer moju, ili pomozi joj; nego smiluj mi se, 
pomozi mi, Odatle nastao je običaj u erkvi, da vjernici 
mjesto svoje djece Bogu vjeru obećaju, kada ona nisu 
još došla do dobe i razuma, te bi mogla po sebi Bogu 
vjeru obećati; da, kao što je po vjeri te žene ozdravila 
kći njezina, tako po vjeri muževa katoličkih oproste se 
griesi djeci (Remig.). Ako tko ima savjost mrljom kojega 
grieha zamazanu, ima kćer, koju djavol žestoko muči; 
isto tako ako tko dobro, što je učinio, zaprlja kugom 
grieha, ima kćer, koju bjesnilo nečistoga duha muči; 
zato je od potrebe, da se uteče k molitvam i k suzam 
ter potraži zagovor i pomoć svetaca (Rab.). 


29. I kad otiđe odanle 1sus, dodje k moru Gali- 


lejskomu, i uzašavši na govu sjede ondje. — 80. 1 pristupi 
k njemu narod mnogi imajući sa sobom niemih, sliepih, 
hromih, kljastih € drugih mnogih; 1 baciše ih k nogama 
njegovim, i izcieli ih; — 31. tako da se narod divljaše 


videći nieme gdje govore, hrome gdje hodaju, sliepe gdje 


gledaju; i veličaše Boga Israelova. 
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Izcielivši Gospodin kćer žene Kananejke povrati 
ge u Judeju; zato se i veli: Z kad otide slađe po 
dodje k moru Galilejskomu, t. j. k jezeru Glenevarekskunan. 
Marko navodi točnije put, kojim je Gospodin sada Slao. 
Iza razgovora sa ženom Feničankom predje on jelke 
. granica Tirskih, podje dalje prema sjeveru kroz krajeve 
m M =. : podje južnoiztočnim praveem 
b A je prieko Jordana te kroz krajeve 
> Desetogradske dodje na iztočnu obalu mora (Bisping) 
BJ uzušavši na (tamošnju) goru sjede ondje. Treba stadji 
; naime na pameti, da Gospodin kad i kad ide okolo, da 
izcieli bolestnike, a kad i kad sjedne, čekajuć ih Prag 
ose sgodno tu pridodaje: Z pristupi k njemu dida eds a 
(Hriz.). Kao što se hrom zove koji hramlje na jada 
nogu, tako se tu kljast zove ne onaj, koji je sav sakat 
po koji je sakat samo na jednu ruku (Jer.) Ti svi 
a i sk dvostruko pokazuju vjeru 
Salih adjose na goru i uma. sto mišljahu,. 
f ga drugoga ne treba, nego da ih bace k no- 


u 


Sama Isusovima; niti se više dotiču skuta od njegove 
haljine, nego se podigoše k višoj vjeri; zato gledi: ja 
b Miše sA k nogama njegovim. Kćer žene Kananejke istina 
lievajuć izlieči, da _ pokaže kriepost te žene a ovim 
Vim povrati odmah zdravlje ne kano da su bili bolji 
li ; daka usta nevjernih Židova; i zato sliedi d 
i t ih, nai ži i je izojeli, 
MMM usko ia govna olravije sivi sreo maj 
Sliedi: Tako da se narod djete videti iv pai juni 
E ' zeme gdje govore 
 \Hriz.). Duhovno ziemi su, koji ne hvale Boga; sliepi 
Ji ne poznavaju put života: gluhi, koji se ne pokiša: 
Ju; Aromi, koji zalazeć na stranputice ne hode ravno ; 
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kljasti, koji su slabi m dobrih djelih (Glossa). A svi, koji 
vide, kako Gospodin ljudem daje zdravlje bud na tielu 
bud na duši, valja da ga hvale i slave, kao što gaje i 
onaj narod slavio ; zato i sliedi: / veličaše Boga Israelova. 

32. A Isus sazvavši učenike svoje reče: Smili mi 
se narod, jer već tri dana stoje kod mene i nemaju šta 
jesti; a neću da ih odpustim gladne, da ne poginu na 
putu. — 83. I rekoše mu učenici: Odkuda nam dakle u 
pustinji toliki hljebovi, da nasitimo toliki narod? — 34. 
I veče im 1sus: Koliko hljebova imate? A oni vekoše: 
Sedam, € malo ribice. — 85. I zapovjedi narodu, da po- 
sjedaju po zemlji, — 839. 1 uzevši sedam hljebova i vwibe, 
i davši hvalu prelomi i dađe učenikom svojim, a učenici 
dadoše narodu. — 837. 1 jedoše svi, i nasitiše se; t na- 
kupiše komada što preteče sedam košara punih. — 38. A 
onih, što su jeli, bješe četivi hiljade ljudi, osim djece i žena. 

Isus ponajprije izcieli bolestne, a onda nahrani 
zdrave. A sazove takodjer učenike svoje, a to zato, da 
učiteljem primjer dade, kako im je savjetovati se sa 
mladjimi i sa učenici, ili da se iz razgovora razabere 
veličina čuda. Narod naime, kada je došao tražiti lieka 
svojim bolestim, ne usudi se zaiskati hljeba; zato on 
sam ljubitelj ljudi, brineć se za sve, daje im ga, prem 
ga ne zaiskaše; zato i veli: Smili mi se narod. A da se 
sazna, da ne imahu poputbine, pridodaje: Jer već tri 
dana stoje kod mene i nemaju šta jesti. Premda naime, 
kad dodjoše, imahu hrane, pojedoše ju ipak; i zato ne 
načini čuda prvi ili drugi dan, nego treći, kada je sva 
hrana bila potrošena: da prije sami došavši u nuždu 
s većom željom prime što se sgadjalo. A pokazuje, da 
iz daleka dodjoše i da im ništa ne preteče, onimi riečmi: 
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Neću da ih odpustim gladne, Pa premđa ib neće da od- 
pusti gladne, ne učini zato ipak odmah čudo, da pitanjem 
i odgovorom pazljivijimi učini učenike svoje ter oni po- 
kažu svoju vjeru i reku: Učini hljebove. I premda je 
Krist mnogo toga učinio, da se sjete čuda prije učinjena 
pošto ih je bio učinio poslužitelji i razdielio im bio Ke. 
šare, bijahu ipak nesavršeni; jer se to vidi iz rieči: 1 
rekoše mu učenici: Odkuda nam dakle u pustinji toliki 
jebovi, da nasitimo toliki narod? To oni istina uslied 
bih svojih misli rekoše, nu time buduće čudo učiniše 
edvojbenim. Da nebi naime tko posumnjao, e se je 
iz bližnjega sela dobavilo hrane, biva to čudo u pustinji 
ekoj od self. Sam pako Krist, da pamet učenika 
/ igne, pita ih, da ih samim načinom Pitanja sjeti onoga. 
se je prije dogodilo; zato sliedi: 2 reče im Skaj: 
liko hljebova imate? A oni rekoše: Sedam. Ne pri- 
aše: A što je to za tolike? kao što su to bili prije 
li, jer već napredovaše ponešto, ako svega i ne 
tješe. Cudi se svakako ljubavi k istini kod apostola, 
0 oni sami pišući ne sakrivaju svojih ni velikih a 
ka; Jer nije to kakva god obtužba (ili kakva god 
vnja) zaboraviti na čudo ne davno učinjeno. Divi se 
ug0j njihovoj mudrosti, kako prevladavahu trbuh ne 
leć se mnogo za hranu: boraveći naime u pustinji 
u samo sedam hljebova. Ostalo učini Gospodin slično 
mu, Što je bio prije učinio: zapovjedi narodu, da 
edaju po zemlji, i učini, da se hljebovi u rukuh 
ka umnože (Hriz.), 
< jn ia čudu ne bješe isti, jer 
u d preteče sedam košava punih. 
Onih, što su jeli, bješe četiri hiljade ljudi, osim djece 
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i žena. A zašto u ovom čudu bijaše manje ostataka, nego 
li u prvom, premda ih nije bilo toliko, koji su jeli? To 
se dogodilo ili zato, što su košare od košara bile veće, 
ili zato, da se uslied te razlikosti sjete i jednoga i dru- 
goga čuda, i zato je onđa bilo toliko košara od ostataka, 
koliko je bilo učenika, a sada bilo je toliko košara, 
koliko hljebova (Hriz.). U tih Isusovih viečih treba iz- 
taknuti djelovanje kako njegova čovječanstva tako i 
njegova božanstva; što govori: Smili mi se narod, po- 
kazuje, da ima čuvstvo slaboće ljudske, a odatle, što je 
hljebove umnožao i narod nahranio, vidi se djelovanje 


božanstva. Dvie su dakle u Isusa naravi: božanska i: 


čovječanska (Remig.). A valja pamtiti, da Gospodin prije 
odstranjuje bolesti, a onda hrani, jer prije treba odstra- 
niti griche, a onda valja dušu riečju Božjom hraniti. 

Dobro je, da se kod toga čuda pripomene ovo. 
Kad bi koji od evangjelista to čudo pripoviedao, a nebi 
onoga drugoga čuda spomenuo, kako je Isus pet hljebova 
umnožao, onda bi se činilo, da je protivan ostalim evan- 
gjelistam; nu buduć da oni, koji čudo o sedam hljebova 
pripovjediše, ne zamučaše ni onoga čuda o pet hljebova, 
nitko se ne smućuje, jer razumije, da se je i jedno i 
drugo dogodilo. To zato spomenusmo, ako se šta slično 
navodi kao učinjeno od Gospodina, što se sličnu dogo- 
djaju u drugom evangjelisti tako čini oprečno, te se ne 
da ni u sklad svesti, neka: se za cielo zna, da se je 
obodvoje dogodilo, te se jedno spominje od jednoga 
evangjeliste, a drugo od drugoga (Ang). 

39. 1 odpustivši narod udje u ladju i dodje u kra 
jeve Mageđanske, 

Kao što je Gospodin iza čuda o pet hljebova nar od 
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odpustio, tako i sada; a ne odilazi pješice, nego na ladji, 
da narod za njim ne podje; zato se veli: Z odpustivši 
narod udje u ladju i dodje u krajeve Mageđanske (Hriz.). 
 Mageđan možda je isto što Magdala, a Marko spominje 
Dalmanutu. Nije to zato nikakva opreka, jer se ili jednim 
i drugim imenom naznačuje isto mjesto; ili se jednim 
izražava ime cieloga kraja, a drugim ime grada; ili 
ojednimi i drugim izriče se ime građa, ali jedan bio blizu 
drugoga tako te se za onoga, koji je došao u krajeve 
jednoga grada, moglo kazati, da je došao u krajeve 
drugoga grada, kao što se u redku 21. spominje, da je 
Krist došao u krajeve Tirske i Sidonske (Maldon.). Sva- 
kako se tu naznačuje neznatno mjesto. 


+ 


Crlava SE VIL. 


1. 1 pristupiše k njemu fariseji i saduceji i 
kušajući ga iskahu, da im pokaže znak s neba. 
B2. A on glesvackjuti reče im : Kad nastane 
+ govorite : Bit će vedro; jer je nebo erveno; 
3. i u jutro: Danas oluja; jer se rumeni 


4. Lice dakle nebesko znate razsuditi; a 
ke vremena ne možete znati? Rod zli i pre- 
ljubotvorni traži znak, i znak mu se neće dati 
m znaka Jone korake I ostavivši ih otide. 


5. I kad dodju učenici njegovi preko jezera, 
Zaboraviše uzeti hljeba. 
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6. A on reče im: Pazite i čuvajte se kvasa 
farisejskoga i saducejskoga. 


7. A oni misljahu u sebi govoreći: Jer nismo: 


hljeba uzeli. 
8. A Isus znajući reče: Sta mislite u sebi 
malovjerni, što hljeba nemate? 


9. Zar još ne razumijete, niti se spominjete 


pet hljebova na pet on ljudi, i koliko košara 
nakupiste ? 


10. Ni sedam hljebova na četiri hiljade ljudi, i 


i koliko košara nakupiste ? 


11. Kako ne razumijete, da vam ne rekoh za 
hljeb: Čuvajte se kvasa farisejskoga i saducejskoga. 


12. Tada razumješe, da ne reče, da se ču- 
vaju kvasa hljebnoga, nego nauke farisejske i 
saducejske. 

13. A dodje Isus u dkkoline: Cesareje Filipove, 
i pitaše učenike svoje govoreći: Tko govore ljudi 
da je Sin čovječji? 

14. A oni rekoše: Jedni: Ivan Krstitelj, a 
drugi: Ilija, drugi pako: Jeremija ili jedan od 
proroka. 

15. Reče im Isus: A vi, šta velite, tko sam ja ? 

16. Odgovarajući Simon Petar reče: Ti si 
Krist, Sin Boga živoga ! 

17. A odgovarajući Isus reče mu: Blago tebi, 
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Simone, Sine Jonin! jer meso i krv nisu ti ob- 
javili, nego Otac moj, koji je na nebesih. 

18. I ja tebi kažem, da si fi Petar, i na 
ovoj pećini sazidat ću crkvu svoju i vrata pa- 
klena ne će je nadvladati. 

19. I tebi ću dati ključeve od kraljestva 
nebeskoga. I što god svežeš na zemlji, bit će, 
svezano i na nebesih ; i što god razriešiš na zemlji, 
bit će razriešeno i na nebesih, 

: 20. Tada zapovjedi učenikom svojim, da 
nikomu ne kazuju, da je on Isus Krist. 

; 21. Od tada poče Isus kazivati učenikom 
svojim, da njemu valja ići u Jerusalem i mnogo 
eti od starješina i književnika i od glavara 
ećeničkih, i biti ubijen i treći dan uzkrsnuti. 
22. I uzevši ga Petar, poče ga odvraćati 
oreći: Daleko budi od tebe, Gospodine! Ne će 
to biti! 


o je Božje, nego ono, što je ljudsko, 
24. Tada Isus reče učenikom svojim: Ako 
hoće za mnom ići, neka se odreče sebe i 


29. Jer tko hoće dušu svoju da spasi, iz- 
ibit će ju; a tko izgubi dušu svoju radi mene, 
će ju; 

23 
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26. Jer što koristi čovjeku, ako sav sviet 
dobije, a dušu svoju izgubi? ili kakovu će za- 
mjenu dati čovjek za dušu svoju? 

27. Jer će doći Sin čovječji u slavi Otca 
svojega s angjeli svojimi, i tada će vratiti sva. 
komu po djelih njegovih. ' 

28. Zaisto vam kažem: imaju neki medju 
ovimi, što stoje ovdje, koji ne će okusiti smrti, 
dok ne vide Sina čovječjega, gdje ide u kra- 
ljestvu svojem. 


Tumačenje. 


1. I pristupiše k njemu fariseji i saduceji i kuša. 
jući ga iskahu, da im pokaže znak s neba. — . A on 
odgovarajući veče im: Kad nastane večer, govorite: Bit 
će vedro; jev je nebo crveno; — 8. i u jutro: Danas 
oluja; jev se rumeni mutno nebo. — 4. Lice dakle nebesko 
znate vazsuditi; a znake vremena ne možete znati? Rod 
zli i preljubotvovni traži znak, i znak mu se ne će dati 
osim znaka Jone proroka. I ostavivši ih otide. 

Prije fariseji zajedno sa književnici od Isusa zais- 
kaše znak (Mat. 12, 38); a sada dodjoše skupa sa 
saduceji, koji im inače mrzki bijahu. Sa fariseji i sadu- 
ceji ima se tako kao sa krivovjerci svih vremena ; 
premda su medju sobom u krvavom neprijateljstvu, 
gložni su ipak proti Kristu i njegovoj svetoj crkvi. Isus 
naime prema rieči Tertulijanovoj uviek se razapinje 
usred dvojice razbojnika, »Čudit se valja sljepoći fari- 


soja i saduceja, jer tako iskahu znak s neba, kano đa 
one bjehu ono čudesa, što vidješe, gdje čini. A kakav 
znak zaiskaše, očituje Ivan; on bo pripovieda (6, 30), 
da je narod poslie okrepe od pet hljebova pristupio 
ka Gospodinu i rekao: Kakav znak činiš, da vidimo i 
da ti vjerujemo? Otci naši jedoše manu u pustinji, kao 
što je pisano (ps. 17): Hljeb s neba dade im, da jedu. 
Zato i ti, govore: Pokaži nam znak s neba, t. j. daj 
a mana pada s neba kroz jedan ili dva dana te se 
sav narod nahrani, kao što je to bivalo kroz mnogo 
vremena u pustinji. A on videći misli njihove kao Bog, 
najući, da ne bi vjerovali, sve kad bi im i s neba 
nak pokazao, ne htjede im dati znaka, što zaiskaše. 
ato sliedi: A on odgovarajući veče im: Kad nastane 
oče, govorite: Bit će vedro“ (Remig.). Buduć da znak 
s neba zatražiše, dokazuje Isus od nebeskih znamenja, 
im ne treba iskati znaka s neba. Stara je rieč 
ustvom potvrdjena: Sunce vjetrove naviešta, kada 
pri njegovu izhodu oblaci rumene, a kada se pri 
jegovu zapadu oblaci rumene, obećavaju vedrinu sutra- 
jjemu danu. 

Lice dakle nebesko znate vazsuditi; a znake vremena 
možete znati? Ako lice nebesko poznajete t. j. zna- 
enja, koja pokazuju vedrinu i kišu, što je teže i nestal- 
Nije, kako to da ne poznajete znakova vremena dolazka 
moga, koji su iztaknuti tolikimi proročtvi i utvrdjeni toli- 
kimi čudesi, koja sam ja tvorio? A zove tu fariseje i sadu- 
e Isus licemjeri prema grčkomu tekstu i prema Luki 
96), jer gradeći se mudrimi pokazaše se veoma 
. Židovski učenjaci nastojaše i ponosiše se rado 
navanjem neba i vremena; ali znakova vremena 
23* 
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dolazka Mesijina, rad česa upravo bijahu postavljeni 
kao stražari i čuvari Israelovi, proročtva naime i izpu- 
njenja njihova na Isusu kao i njegovih čudesa i svega 

njegova spasonosnoga djelovanja nisu spoznavali, Jedan 
dan poviesti božanskoga kraljestva na zemlji nagnuo 
se k noći. Mutni, žalostni dan neodkupljena svieta prodje, 
na koneu svom još preobražen slavnom prisutnošću Rieči 
čovjekom postale. Vedar onda iza kratke noći mukf. 
imao je uzkrsni dan (redak 21.) Kristov sinuti svietu 
od njega odkupljenu. A usuprot i za neobraćeni Israel 
pokazivahu se već predznaci oluje za dan suda, a bijaše 
toli blizu, da su još suvremenici Kristovi njegov svršetak 
(večer) imali (red. 28.) doživjeti“ (Reisehl). 

Rod zli i preljubotvorni t. j. nevjerni, koji mjesto 
duhovnoga ima razum  tjelovni, traži znak, i znak mu 
se ne će dati nebeski, kakav kušajući Gospodina zaiska, 
dočim je mnoge znake na zemlji dao onim, koji ga ljub- 
ljahu, t. j. apostolom, pred kojimi je uzašao na nebo i 
poslao im s neba Duha svetoga. A što znači znak Jone 
proroka, rečeno je već u glavi 12. Kada pako to fari- 
seji po drugi put čuše, trebalo je zapitati i reći: Što 
je to, što se tu govori? Ali oni ne pristupiše ka 
Gospodinu od želje, da šta od njega nauče, nego s 

namjerom, da ga kušaju, zato ih Gospodin i ostavi: E 
ostavivši ih otide, 

5. I kad dodju učenici njegovi preko jezera, zabo- 
vaviše uzeti hljeba. — 6. A on veče im: Pazite i čuvajte 
se kvasa farisejskoga i sađucejskoga. — 7. A oni mi- 
šljahu u sebi govoreći: Jer nismo hljeba uzeli. — 8. A 
Isus znajući veče: Šta mislite u sebi malovjevni, što hljeba 
nemate? — 9. Zar još ne razumijete, niti se spominjete 


< 


pet hljebova na pet hiljada ljudi, i koliko košara na- 
kupiste? 10. Ni sedam hljebova na četiri hiljade ljude, 
od koliko košara nakupiste? — 11. Kako ne razumijete, da 
vam ne rekoh za hljeb: Čuvajte se kvasa far isejskoga + 
sađucejskoga. — 12. Tada razumješe, da ne veče, da se 
čuvaju kvasa hljebnoga, nego nauke farisejske i saducejske, 
A kad dodju učenici njegovi preko jezera u Betsaidu, 
kako kaže Marko (8, 22), zaboraviše uzeti hljeba. Tolikom 
ljubavlju su učenici prianjali uz svoga učitelja, da ni 
oza čas ne htješe od njega se odieliti. A gle, koli jako 
bijahu udaljeni od pohlepe za kakovom ugodnošću, da 
osu tako slabo marili i za nuždne stvari ter su zaboravili 
okupiti hljeba, bez čega čovjek živjeti ne može. 

Kao što je Isus fariseje ostavio sbog nevjerstva 
njihova, tako je došljedno i učenike podučio, neka se 
od njihove nauke paze i čuvaju; zato im i reče: Pazite 
€ čuvajte se kvasa jarisejskoga i saducejskoga, t. j. one 
nauke farisejske i saducejske, po kojoj bijahu krivovjerci 
1 zakon izkvarivljahu, žuči čega ih o o do i korio. 


naukom farisejskom, koja ne sa ine Peka 
sta, osujetio poe? evangjeoske istine. A što Luka 


3 


čuvati nauke farisejske, kada drugdje uči, neka se čini 
ono, što kazuju (Mat. 23, 2)? Gdje Gospodin nalaže, 
meka se čini, što fariseji uče, govori o njih, u koliko 
jede na stolici ai t. d u koliko tumače zakon 
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govor ne o zakonu Mojsijevu, nego o vlastitom kvasu t. 
j. o krivovjerju, za koje veli, da ga se valja čuvati. 
Odatle ipak ne smije nitko zaključiti, da treba slušati 
naučitelje krivovjerske te ih sliediti, dok naučaju skladno: 
sa sv. pismom, a suzbijati ih, kada svoje misli umiešaju, 
što mnogi običaju kazati, koji hoće, da ih držimo kato- 
ci. Oni naime, kojim je Isus tada govorio, ne imahu 
drugih naučitelja, niti ti isti bijahu lišeni svoga ugleda 
ili proglašeni krivovjerci. Sada pako, kada imamo bez- 
brojnih katoličkih naučitelja, kada je sv. mati crkva 
i luterane i kalvine i druge iz crkve izključila, ne treba 
ih ni onda slušati, kada istinu govore, da s istinom ne 
preporuče i laž, kao što ne valja ni djavola slušati, 
ni onda ne, kada za Krista govori da je Sin Božji, kao 
što poštena žena neće nikada slušati nepoštena ljubav- 
nika, ni onda ne, kada pošteno govori, jer zna, da mu 
i pošteno govorenje smjera na zlo. Marko (8, 19) navodi 
još i kvas Herodov. Bio taj Herod Herod Veliki, sin 
Antipatrov, ili njegov sin Herod Antipa, četverovlastnik 
Galileje, bit će svakako, da se njegova nauka svadja 
na licemjerje, po kojem se je prilagodjivao svakoj vjeri, 
samo da se održi na priestolu, kao što to i današnji 
politici rade, koji ili nemaju nikakove vjere ili se svakoj 
vjeri prilagodjuju (Maldon.). 


Tko se čuva kvasa farisejskoga i saducejskoga, 
ne drži se staroga zakona, za predaje ljudske ne mari, 


samo da čini volju Božju. To je kvas, o kojem sv. 


Pavao apostol (1. Cor. 5, 6) govori: Malo kvasa sve 


tiesto pokvari. Takova in valja se svakako čuvati; 
jer kvas ima tu snagu, da, kada se sa brašnom pomieša, 
ono, što se činilo maleno, raste na više ter svemu tiestu 
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svoj tek daje: tako i nauka krivovjerska, ako ma i 
omaln iskru baci u sree tvoje, u kratko odatle golem 
plamen uzraste ter svega čovjeka zaposjedne (Jer.). A 
zašto ne reče očito: Pazite se nauke farisejske? Jer 
hoće da spomene ono, što se je dogodilo, naime umno- 
oženje hljebova; znao bo je, da su na to zaboravili; a 
radi toga ih naprosto ukoriti, ne čini se da je imao 
razloga; primivši pako sgodu od njih, da ih ukori, učinio 
im je prikor prihvatljivim: i zato evangjelista_ navodi 
ono, što učenici imahu u misli, govoreći: A oni mišljahu 
u sebi govoreći: Jer nismo hljeba uzeli (Hriz.). Učenici 
omišljahu ne samo, kako da razumiju rieči Isusove, nego 
cista da čine, pošto ne kupiše i ne uzeše hljebova. Zato 
ih Krist ukori, što se ne sjećaju toli velikih čudesa, po 
kojih nahrani na hiljade ljudi s malo ribice i s njekoliko 
-hljebova. A koreć ih novim čudom, pokazujuć naime, 
la vidi njihove. misli, dozva im u » dva velika 


BP dno nahranio pet a drugi put četiri hiljade ljudi. 
zašto nije Isus učenike onda ukorio, kada mu aa 


Puno više razloga, da ih ukori, što i iza dvostrukoga 
čuda još bijahu takovi, da o hrani posumnjaše. A gle, 
koli krotko ih kori! kano izpričavajući odgovara u mjesto 
Mih, koje krivi, veleći: Zar još ne razumijete, niti se 
8 ominjete pet hljebova na pet hiljada ljudi, i koliko ko- 
šara nakupiste? Ni sedam hljebova na četiri hiljade ljudi? 
Kano da je rekao: Niti razumijete otajstva, niti imate 
pameti čuda. I zato im doziva na pamet čudesa prošla 
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ter ih ujedno oprezne čini na čudesa buduća. A da 


saznaš, koliko je vriedio kod učenika ukor Kristov i: 


kako im je podigao pospanu pamet, čuj što evangjelista 
govori: Tada razumješe, da ne reče, da se čuvaju kvasa 
hljebnoga, nego nauke farisejske € saducejske, premda im 
on toga nije protumačio. Ukor dakle Gospodnji učenike 
odvrati od židovskih običaja, zalienjene učini pazljivijimi 
i izbavi ih od malovjerja; nauči ih, da se ne boje, 
kada vide, gdje imaju malo hljebova, nego da sve to 
preziru (Hriz.). 

13. A dodje Isus u okoline Cesareje Filipove, i 
Pitaše učenike svoje govoreći: Tko govore ljudi da je Sin 
čovječji? 14. A oni rekoše: Jedni: Ivan Krstitelj, a drugi: 
lhija, drugi pako: Jeremija ili jedan od proroka. — 15. 
Teče im Isus: A vi, šta velite, tko sam ja? — 16. Od. 
govarajući Simon Petar veče: Ti st Krist, Sin Boga 
živoga! — 17. A odgovarajući Isus veče mu: Blago tebi, 
Simone, sine Jonin! jer meso i krv nisu ti objavili, nego 
Otac moj, koji je na nebesih, — 18. I ja tebi kažem, da 
8t ti Potar, i na ovoj pećini sazidat ću crkvu svoju, i 
vrata paklena ne će je nadvladati. — 16. 1 tebi ću dati 
ključeve od kraljestva nebeskoga. 1 što god svežeš na zemlji, 
bit će svezano i na nebesih ; i što god vazriešiš na zemlji, 
bit će vazriešeno i na nebesih. 

Odvrativši Gospodin učenike od nauke farisejske, 
ulieva došljedno uzvišenu evangjeosku nauku u njih; a 
da se to sbude svečanije, opisuje se i mjesto, kad se 
veli: A dodje Isus u okoline Cesareje Filipove, Zove se 
Cesareja Filipova, jer je tako prozvana po Filipu, četve- 
rovlastniku, da se razluči od Cesareje Herodove. Cesa- 
reja Filipova, prije zvana Paneas, leži u Feniciji na 
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podnožju Libanonovu, odakle Jordan proizvire, a prozove 
se po Filipu u slavu cara Tiberija Cesarejom, kad ju 
je Filip proširio i uresio. A kad se je dogodilo, da je 
Isus pitao učenike, što govore ljudi, da je'on? Marko 
veli, da se je to dogodilo na putu, a Luka tvrdi, da 
oge je sbilo, kad je sam boravio u molitvi. 5. Augustin 
spaja obodvoje u jedno i tvrdi: Kad je Isus putovao, 
prije nego je došao onamo, kamo je išao, sam se 
udaljio s puta u koje mjesto, da se moli, a svršivši 
molitva nastavi put, i onda zapita učenike: Tko govore 
ljudi da je Sin čovječji? Buduć je naime Isus učenike 
ohotio utvrditi u vjeri, najprije je nastojao, da iz njihove 
pameti odvrati kriva tudja mnienja i bludnje. A i zato 
ih je pitao, da iz odgovora apostol spoznamo, kako 
SU razna mnienja o Isusu bila kod židova, pa da i mi 
 uviek pitamo šta ljudi misle o nas, da, ako se šta zla 
O mas govori, presiečemo njegove prigode a ako šta 
dobra, umnožimo njegove prigode. A i učenici biskupski 
podučavaju se primjerom, da svojim biskupom dojave 
okoja god mnienja o njih začuju (Orig.). A liepo Isus 
učenike pita: Tko govore ljudi da je Sin čovječji? Ne 
Teče: Tko govore književnici i fariseji, uego ljudi da 
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Je Sin čovječji? iztražujući misao naroda, koja nije bila 
Prignuta na zlo. I premda je i njihovo mnienje o Kristu 
bilo manje nego je trebalo, bilo je ipak prosto od opa- 
kosti, dočim je mnienje farisej& o Kristu bilo puno 
mnoge opakosti (Hriz.). A rekavši: Tko govore ljudi da 
je Sin čovječji, iztaknuo je, da o njem valja puno više 
misliti, nego li se na njem vidjelo kad je o sebi sam 
Ovorio, da je Sin čovječji. Šta je dakle želio, da se 
O njem sudi? Bez sumnje ne ono, što je on sam o sebi 
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priznao, nego je bilo sakriveno, tajno ono, što je tražio, 
a na što se imala vjera vjerujućih odnositi. A ovoga 
načina treba se držati u izpoviesti vjere, da se sjetimo, 
da je Isus kako Sin Božji, tako i Sin čovječji, jer jedno 
bez drugoga ne daje nikakove nade za spas. Zato 
upravo značajno pita: Tko govore ljudi da je Sin čovječji ? 
(Hilarij.). i 

Različita mnienja što bijahu o Kristu kod židova 
navode apostoli, koji budući iz naroda dobro poznavahu 
mišljenje njegovo; zato se i veli: A oni rekoše: Jedni: 
Ivan Krstitelj (sliedeći naime mnienje Herodovo), a 
drugi: Ilija (misleći, da se Ilija na novo opet rodio ili 
da se je u ono vrieme pojavio živ u svojem tielu), 
drugi pako : Jeremija, koga je Bog bio postavio prorokom 
za pogane (ne znajući, da je Jeremija bio slika Kristova) 
ili jedan od proroka iz sličnoga razloga, radi onoga, što: 
je Bog samim prorokom govorio, a što se je izpunilo ne 
na njih, nego na Kristu (Orig.). Mogaše naime narod 
pogriešiti glede Ilije, i Jeremije, kao što je Herod po- 
griešio glede Ivana: zato se čudim, što neki tumači 
iztražuju razloge pojedinih bludnja (Jer.). 

Kad su učenici naveli što o Kristu misli narod, 
onda ih on drugim pitanjem pozove, neka o njem puno 
više pomisle; zato i sliedi: Reče im Isus: A vi, šta 


velite, tko sam ja? Vi, velim, koji ste vazda s menom, 


pošto veća čudesa vidjeste, nego narod, ne treba da ste 
u tom iste misli s narodom: i zato ne upita ih o tom 


odmah u početku svoga propovieđanja, nego istom onđa, 


pošto je mnoga čudesa učinio i puno toga im rekao 
o svojem božanstvu (Hriz.). Tu Isus ljude, narod, stavlja 
u opreku sa apostoli, sa ljudi ne običnimi, nego van- 
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 orednimi, kao da im je kazao: Vi koji obćeći uviek 
s menom vidjeste, gdje sam mnogo toga učinio, koji u 
ime moje i sami takodjer mnoga čudesa tvoriste, šta 


o sebi učenike svoje i narod kao da toga ne zna; nego 
zato učenike pita, što o njem misle, da izpoviest prave 
vjere naplati dostojnom nagradom ; a iztražuje, što drugi 


 mmnienje dokaže, kako učenici istinu svoje izpoviesti 
primiše po samom otajstvu božanske objave, a ne po 
običnom mnienju (Rab.). 

“ Dok Gospodin pita za mnienje naroda, svi odgo- 
varaju; a kada na sve učenike stavlja pitanje, Petar_ kao 
usta apostol4 i glava mjesto svih odgovara; zato sliedi: 
Odgovarajući Simon Petay veče: Ti si Krist, Sin Boga 
živoga! (Hriz.). Zaniekao je Petar, da je Isus šta od 
Onoga, za što ga držahu Židovi; a priznao je i izpovjedio: 
je: Ti si Krist, čega Židovi ne znaše, a još manje znaše, 
oda je nešto još puno više: Sin Boga živoga (Orig.). 
Jezgra je to kršćanske objave o Bogu čovjeku. Ponajprije 
Petar izpovieda utjelovljenje: Ti t. j. Isuse iz Nazareta, 
koji stojiš pred menom; onda nadovezuje zadatak i 
Službu te čovječje naravi: Ti si Krist, pomazanik, Mesija 
t j. svećenik, prorok i kralj; napokon izpovieda pravo 
božanstvo: Ti si Sin Boga živoga, Jehove, ti si dakle 
gospodar, konac i baštinik sve objave. Tu se pri- 
Znaje i presv. Trojstvo: Otac i Sin, kako je očito, 
ai Duh sveti bar u pomazanju Kristovu kao svećenika, 
Proroka i kralja. Petar izpovieda to prvi, prije svih i 


Ne po njihovu nalogu ili kao njihov govornik, nego 


velite, tko sam ja? (Hriz.). A ne pita Isus za mnienje 


o njem sude, zato, da se iztaknuvši najprije krivo 


pred Svimi apostoli, prem u smislu svih apostola, ali' 
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neovisno o njih, za se, iz sebe i kao glas božanske 
objave, kao što to odgovor spasiteljev jasno pokazuje. 
Da je tu govor o Sinu Božjem po naravi, a ne o 
posinku, očito je. Svi bo Isusa priznavaju sinom Božjim 
u smislu, da je pravedan muž i prorok. Petar zovuć 
Krista Sinom Boga živoga očito ga u opreku stavlja sa 
Ivanom, Ilijom, Jeremijom i s proroci, za koje se stalno 
zna, da su sinovi Božji prosinjenjem; Krista dakle naziva 
Sinom Božjim po naravi, a ne po posinjenju. Zato punim 
pravom sv. Otci iz ovoga mjesta dokazuju božanstvo 
Kristovo, kao Hilarij, Atanasij. I prije su istina Nata- 
naol i svi apostoli, kada je Isus utišao oluju, poviknuli : 
Zaista si Sin Božji; ali te rieči ne dokazuju, da su 
apostoli onda imali jasan pojam o Kristovu božanstvu, 
a još manje o njegovom vječnom rodjenju od Otea. S 
riečju Mesije spajali su u obće židovi i najučeniji pojam 
kralja israelskoga i sina Božjega uzvišena dakako nad 
sve angjele i ljude, ali ne pravi pojam naravnoga Sina 
Božjega, koji ima isto bistvo sa Jehovom. 

Izpoviest Petrovu i ostali apostoli odobriše, istu 
vjeru izpovjediše i oni u Isusa Krista Sina Boga živoga, 
čim ga razlučiše ujedno kao pravoga Boga od krivih 
bogova, koji su mrtvi, bez života. A tu vjeru u sebe je 
Isus onda od Petra i apostola iziskivao i zato, jer je 
ta vjera podloga opravdanja našega, i zato, jer se pribli- 
žavala njegova muka i smrt, kada je osobito trebalo, 
da se apostoli vjerom u božanstvo njegovo tješe i kriepe, 
da nebi pomislili, da je njegovom smrću evangjelja i 
kraljestva njegova ne stalo. 

Čudne li izmjene, gdje sam Gospodin izpovieda 
poniznost uzetoga čovječanstva, a učenik pokazuje uzvi- 
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šenost božanske vječnosti. Zato izpoviest Petrova dostojnu 
nagradu prima, što je u čovjeku Sina Božjega vidio; 


Blago tebi, Simone, sine Jonin! Veleći Simone, sine Jonin, 
zove apostola njegovim imenom, je odgovarajuć mu 


ane na druge. Ne zove ga ipak imenom Petra, što mu 
ga je sam nadjeo, jer si je bio preduzeo, da otajstvo 
upravo toga imena protumači. A govori mu: Simone 
sine Jonin, ili sine Ivanov, zovuć apostola imenom nje- 
gova otea, jer je to običaj bio u židova i jer se je 
htio osvrnuti na Petrov odgovor, da ga potvrdi, kao da 
oje kazao: Istinito i dobro si rekao, Simone, da sam ja 
Sin Božji; jer kao što si ti sin Jonin, pošto si rodjen 
od Jone kao čovjek od čovjeka; tako sam ja Sin Boga 
Otea, jer sam prije svih vjekova od njega rodjen, Bog 


Blago tebi.. Petra medju svimi apostoli blaženim 
naziva Gospodin kao radi objave i svjetla podieljena 
mu osobitim načinom od Otca, tako i radi spremne i 
ve vjere, kojom je vjerovao glavnu istinu evangjeosku ; 
Jer vjera ta božanstva Kristova početak je i podloga je 
losti i slave, prave dakle blaženosti. Blago tebi! Eto 
početka onomu slavnomu naslovu, kojim se našljednik 
trov, rimski papa sve do danas naziva: Preblaženi Otac. 
Jer meso i krv nisu ti objavili, nego Otac moj, 
koji je na nebesih. Riečmi meso € krv izriče se čovjek, 
i ono što je čovječje, odnosno na Boga i na ono, što 


prema tomu i sliedi: A odgovarajući Isus veče mu: 


svečano iztiče, da upravo na njega upravlja svoje rieči, 


od Boga, s njim jednoga te istoga bistva i božanstva. | 
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ljudi, nego od samoga Otca nebeskoga po svjetlu milosti 
božanske. Što pak veli, da je to Otac nebeski objavio, 
ne razumije se tu druga objava, nego osobito svjetlo 
vjere odnosno na osobu Isusovu, kakovo do onda nije 
bilo ni Petru dano. Kada je dakle prije drugom sgodom 
kazao: 1 mi vjerovasmo i poznasmo, da siti Krist, Sin 
Božji (Iv. 6, 69), poznavao je istina i vjerovao, da mu 
neko božanstvo pripada, nu ni on ni ostali apostoli 
nisu imali pravoga pojma o njem; vjerovali su naime 
u obće, da je Krist Sin Božji nad ostalimi proroci, ali 


nisu znali, je li on to po vječnom rodjenju ili drugim 


kojim načinom. A ovaj put Petar od Boga uzvišenije 
razsvietljen spozna razgovjetno i prizna to otajstvo. 
Riečmi: Otac moj, koji je na nebesih potvrdjuje Isus, 
da je Sum Božji, čiji Otac je na nebesih. 

Nije Isusu bilo dosta, što je Petra nazvao blaženim, 
nego mu za prekrasnu izpoviest daje i veću još nagradu. 
Prema tomu pridodaje odmah obećanje časti i moći, 
kakovoj na zemlji nema ravne. Zato sliedi: 2 ja tebi 
kažem, da si ti Petar, i na ovoj pećini sazidat ću orlovu 
svoju. Riečmi: 1 ja tebi kažem, spominje Krist, da Petru 
vraćao milo za drago; kano da je kazao: Ti si, Simone, 
po objavi Otca moga rekao, što sam ja; zato i ja tebi 
kazujem, što si ti. I kao što je tebi Otac moj očitovao 
božanstvo moje, tako i ja pred ovom braćom tvojom 
očitujem tvoju uzvišenu čast: Ja, pravi Sin Božji, velim 
tebi, i govoreč činim tebe Petrom, da budeš poslie mene 
pećina i temelj crkve. Kad je Petar prvi put pred Isusa 
došao, obećao mu je novo ime, a kašnje mu je nadjeo 
ime Petra (Mar. 3, 16.) A ovdje gdje Isus govori: Ti 
si Petar, hoće reći: Ti koji se zoveš Petar, u istinu i 


sera 


jesi ono, što ti znači ime. Tom riečju Bog čovjek Simonu 
udieli darova i vlastitosti, što se sadržavaju u imenu 
Potra ili pećine opredieljene, da bude temelj sgrade, 
sazidat ću crkvu svoju. Smisao jest: na tebi kano na 
tvrdoj pećini sazidat ću crkvu svoju. Veli: Na toj pećini, 
da apostola Petra izmedju ostalih apostola kano prstom 
naznači i pokaže, da je on ane drugi tko onaj temelj, 
ona pećina, na koju će položiti crkvu svoju, onaj muž, 
komu će povjeriti ključeve od kraljestva mohesiiicn 
Bazidat ću crkvu svoju t. j. na tebi, Petre, postavit ću 
vu obćinu vjernika, koju će sačinjavati svi koji god će 
me vjerovati, sve naime ovce i svi janjei svega moga 
stada: od njih ću kao od živa kamenja sastaviti duhovnu 
radu, kojoj ćeš ti biti nepokretan temelj kao klisura. 
Mi riečmi Simon Petar postavljen je za glavu ili 
vrhovnoga svećenika sv. erkve, zaodjenuta po Božjem 
pravu prvenstvom časti i vlasti kako glede nauka i ćudo- 


yna i upravlja. Sve to sadržava se u pojmu, da je Petar 
stavljen crkvi za temelj; jer ako je erkvi postavljen 
temelj, bit će u crkvi ono, što je temelj u sgradi, 
ime: 1. čest glavna, jer kao što je u tielu glava čest 
ivna, tako je u sgradi temelj čest glavna; 2. čest, 
ija sve ostale drži, na kojoj se sve ostale osnivaju, 
a koju se sve an oslanjaju i o njoj ovise; 3. čest, 
sve ostale u jedninu svadja i spaja. Odatle sliedi, 
nijedna kršćanska obćina, odieljena od Petra, ne 
ada na erkvu Kristom ustanovljen; jer je Krist samo 
u erkyu ustrojio, koja je bez sumuje ondje, gdje 


koja se je imala podići. Zato i sliedi: Z na ovoj pećini 


> maa 


joj je temelj. Odatle potiče stara rieč: Gdje Petar, 
ondje erkva. 

1 vrata paklena ne će je nadvladati. Crkvi Kristovoj 
protivna su vrata paklena, t.j. kraljestvo pakleno i 
vražja moć, sotona i njegovi angjeli i svi drugovi nji- 
hovi kao što su to svi krivovjerci, progonitelji i nepri- 
jatelji Krista Gospodina i njegove crkve. Ista vrata 
paklena udarat će na razne načine na crkvu, ali je neće 
prevladati nikada ni u vjeri ni u ćudorednosti ni u stegi 
crkvenoj te će trajati do konca svieta nepomična; a 
došljedno i njezin temelj t. j. Petar ostat će do konca 
vieka u svojih našljednicih (Sehouppe). — Vrata su 
slika samostalne moći, koja se može i proti drugim 
braniti; a vrata paklena znače ne naprosto kraljestvo 
smrti, nego kraljestvo početnika smrti, kraljestvo tmini 
i razaranja, koje je ne samo u opreci nego je i u vječnom 
neprijateljstvu sa kraljestvom svjetla i uzdržavanja ter 
u sebi uključuje sve, što se bori kao laž (krivovjerje) 
proti istini, kao mržnja (razkol) proti ljubavi, kao smrt 
(grieh) proti životu (milosti), kao prokletstvo (svetogrdje) 
proti blagoslovu, kao onesvećenje proti svetim stvarim 
(posvećenje, sakramenti), kao sila (progonstvo) proti pravu, 
dakle u obće kao vražja moć po djavolih i njihovih 
pristašah proti nebeskoj moći, proti angjelom, sveteem 
i svim slugam Božjim, što proti crkvi Kristovoj ustaje 
a što se prevladava i prevladat mora uslied obećanja 
Kristova (Reisehl). Vrata paklena bez sumnje znače moć 
paklenu; pita se samo, zašto se ta rieč iztiče riečju 
vrata, i zašto nije Isus mjesto vrata kazao moć. Evo 
zašto. Isus je govorio o crkvi kao o kakovu gradu; a 
običaj bio je, da je kod građa najčvršća čest bila vrata. 
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kao što je bilo takodjer u običaju, da se je kod neprija- 
teljskoga obsieđanja grada nastojalo najviše osvojiti 
gradska vrata a po tom i sam ulaz u grad. Zato dakle 
Gospodin i moć vražju zove ne moćju nego vratima. A 
što ne zove ta vrata vražjimi, nego paklenimi, razlog 
jest, što kako o crkvi tako i o paklu, gdje djavol gospo- 
duje, govori kano o gradu. Crkva dakle i pakao: to 
su kano dva grada, jedan je Božji, a drugi vražji. A 
snaga crkve jest tolika, da ona Kristom postavljena na 
pećinu ne samo neće moći biti prevladana od djavola i 
njegovih pristaša, nego da će ona svu djavolsku moć i 
njegovih sljedbenika satrti, tako te joj se neće moći 
opricti ni jednom silom, ni jednim načinom (Maldon.). 

I tebi ću dati ključeve od kraljestva nebeskoga. Prije 
je Isus govorio kao graditelj, a sada govori kao kralj, 
koji mjesto sebe postavlja podkralja, namjestnika. Ključi 
znače vlast najvišu i podpunu kraljestva ili erkve Kri- 
stove, koja je moć najviša reda i vlasti napram svim 
vjernikom Kristovim. Kliuči su naime odavna slika naj- 
više vlasti; zato su se običavali ključi predavati u ruke 
kraljem i vladarom: jer tko ima ključeve od kuće ili 
od grada, smatra se njihovim gospodarom ter može onu 
kuću otvoriti ili zaključati, pustiti u nju koga hoće, a 
koga hoće iz nje izključiti. U tom smislu sam spasitelj 


. znamenovanje ključeva tumači veleći: Z.šta god vazriešiš 
it od. Kraljestvo nebesko znači tu crkvu, kraljestvo 


Gospodnje na zemlji, i to sve, tako da su svi gradjani 
toga kraljestva bez izuzetka podvrženi vlasti Petrovoj. 
A zove se to kraljestvo na zemlji ipak nebesko, jer svoje 
gradjane pripravlja za nebo te je protivno kraljestvom 


Zemaljskim, kojim je svrha glavna, da gradjani njihovi 
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postignu sreću vremenitu. A i zato se to kraljestvo zove 
nebesko, da se naznači, kako se Petrova vlast ravno 
proteže na duhovne stvari, a na vremenite samo u toliko, 
u koliko su ili nuždne ili koristne za postignuće duhovnih. 
A reče Isus: Tebi ću dati. Što tu Gospodin kazuje i 
obećaje, samomu Petru kazuje i obećaje. Petar naime 
kako je jedini postavljen crkvi za temelj i za uzdrža- 
vatelja, tako je on jedini primio i obećanje vrhovne 
vlasti u orkvi (Sehouppe.) 

I što god svežeš ma zemlji, bit će svezano t na 
nebesih; i što god razriešiš na zemlji, bit će vazriešeno i 
na nebesih. Navodeć Isus povlastice Petrove, upotrebljuje 
tri izraza u prenesenom smislu: temelj, ključeve i čin, 
kojim se veže i razrješuje ; tim zadnjim izrazom tumači 
se izraz ključeva. Vlast naime ključeva tumači Gospodin 
ne izrazom otvaranja i zatvaranja, Što upravo na klju- 
čeve spada, nego izrazom novim vezanja i razriešivanja, 
kojim se narav i obseg vlasti Petrove sgodnije ističe. 
Kao što se naime prijašnjimi izrazi više naznačuje, da 
se Petrova vlast proteže na svu crkvu; tako se riečmi 
vezanja i razriešivanja iztiče predmet i obseg iste te vlasti, 
Opredjeljuje se naime, da se sve, što god Petar kao 
službenik i djelitelj sakramenata ili kao naučitelj, zako- 
nodavac ili sudac na zemlji dopusti, odredi, zaključi, 
dosudi, ima takovim smatrati i u nebu pred Bogom. 
Prema tomu vlast ključeva ili vlast vezanja i razriešivanja 
dana Petru jest: vlast zadržavati ili opraštati griebe, 
zadavati i odpuštati pokore, iz blaga crkve davati oproste 
za žive i za mrtve, razriešavati zavjete i prisege, tvrdo- 
glave i oporne grješnike kazniti i izključenjem iz erkve, 
izdavati zakone i naredbe. Ta je vlast istina djelomično 
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dana i ostalim apostolom i njihovim našljednikom, ali 
ovisno o Petru, i to tako, da je od vrhovnoga ugleda 
Petrovih našljednika poticala kao od središta i vrutka. 
To je dakle prvenstvo Petrovo, tu obećano, a 
poslie uzkrsnuća Isusova u istinu Petru predano zapo 
viedju: Past ovce moje, pasi janjce moje (Iv. 21, 15—17). 
A buduć da je Isus hotio, da njegova crkva uztraje do 
konca vieka, sliedi, da će prvenstvo Petrovo preći na 
sve njegove zakonite našljednike; a da ti zakoniti 
. našljednici nisu drugi nego rimski pape, nepobitna je 
istina poviešću utvrdjena, svimi narodi priznavana kroz 
sve vjekove. 

20. Tada zapovjedi učenikom svojim, da nikomu 
one kazuju, da je on Isus Krist. — 21. Od tada poče 
Isus kazivati učenikom svojim, da njemu valja ići u Jeru- 
 salem i mnogo trpjeti od starješina € književnika i glavara 
svećeničkih, € biti ubijen i treći dan uzkvsnuti. 

' Luka, Marko i tu Matej pripoviedaju, da je Krist 
odmah, čim je Petar izpovjedio, da je on Sin Boga 
živoga, počeo tumačiti, kako će u Jerusalemu puno 
trpjeti i umrieti; a odatle se zaključuje, da Krist zato 
nije hotio, da ga razglasa kao Sina Božjega, da nebi 
oni, koji to sazvaju, kad bi ga vidjeli, gdje umire, 
Uvriedjeni i zavedeni slabošću tiela njegova izgubili 
samu vjeru; jer mu, dok ie on na križu visio, neki od 
Onih, koji čuše, da je on Sin Božji, i sbilja rekoše: 
Ako si Sin Božji, sadji s križa (Mat. 27, 40). Ne htjede 
dakle Krist, da se ono svim dogodi, što se je nekim 
sbilo, kada je umirao na križu. A zašto je Isus apostole 
bio prije razaslao, da idu propoviedati kraljestvo Božje, 
Što nije drugo nego dolazak Sina Božjega; i zašto je 
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on sam često govorio, ili da je Sin Božji ili da je Bog: 
njegov Otac, ako nije hotio, da ljudi saznaju, da je on 
Sin Božji? Odgovara na te prigovore sv. Jeronim, da 
su apostoli istina propoviedali, da je on Krist, a ne da 
je Isus, £. j. da su naučali, da je on muž pravedan, da 
nečuvena čudesa tvori, da je on od Boga obećani Mesija, 
ali da nisu učili, da je on Sin Boga živoga, t. j. da je 
pravi i naravni Bog, kakovim ga je sada Petar priznao, 
a za kakova ga prije ni Petar ni ostali apostoli ne držaše ; 
a ovdje sad zapovieda učenikom, neka nikomu ne kazuju, 
da je on Isus Krist; jer ime Isus znači Boga, pošto 
znamenuje spasitelja svieta, a Krist je ime čovječje, 
pošto znamenuje pomazanika naime svećenika, proroka 
-<i kralja; Isus Krist dakle jest toliko koliko Bog-čovjek.. 
A malo prije je rečeno, zašto Isus neće, da se razgla- 
suje, da je on Bog. 

Od tada, od onoga vremena, kad ga je Petar 
priznao Sinom Božjim, poče Isus govoriti o svojoj muki 
“i smrti apostolom t. j. od onoga vremena nije Isus više 
Šutio o svojoj budućoj muki i smrti, nego je ne jedan 
put, nego češće o njoj odprto i javno govorio, A zašto: 
je to Isus od onoga vremena činio, a ne prije? Zato, 
jer ga apostoli prije kao Sina Božjega ne priznaše, te 
se je bilo bojati, da bi se uvriedili ili da bi ga ostavili, 
kad bi bio spomenuo svoju ružnu smrt na križu. A zašto 
je to poslie kako ga Sinom Božjim priznaše očitovao? 
Iz istoga razloga, jer priznavši Isusa Sinom Božjim 
nčiniše. se prikladnimi, da čuju razlaganje o otajstvu 
buduće sramotne muke i smrti. A to se činilo i nuždno, 
jer kad ih nebi bio opomenuo pa bi ga vidjeli, gdje 


trpi, lako bi o njegovom božanstvu posumnjali. A trebalo: 
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je takodjer, da fm učenike osvoje budućim svojim pri- 
mjerom utvrdi u uztrpljivosti. Što se pak veli, da je trebalo, 
da Isus trpi i umre, hoće se reći predpostavivši, da je 
volja i odluka Otčeva, polag koje je odlučio, da se rod 
ljudski po smrti Sina njegova odkupi. Isus dakle odkrivši 
apostolom najprije temeljnu istinu, nauku o Bogu-čovjeku 
(r. 16), o spasitelju svieta, sadu tu naviešta način od- 
 okupljenja po muki, smrti i uzkrsnuću. Iztaknuvši on 
pojedince mjesto gdje i osobe ol koga će trpjeti ter 
same muke i smrt i vrieme uzkrsnuća htjede pripraviti 
apostole, da se ne sablazne; htjede ih osvjedočiti, da 
odrage i slobodne volje sve to na se uzima; hijede ih 
slavom uzkrsnuća utješiti ter im nutarnji vez božanskih 
nauma predočiti; nu sve to bilo je za njih još previ- 
soko. Zato i sliedi: 

22. 1 uzevši ga Petar, poče ga odvraćati govoreći : 
Daleko budi od tebe, Gospodine! Ne će ti to biti. — 
23. A on se obrnuvši reče Petru: Odlazi zamnom sotono ! 
; i si ma sablazan, jer ne misliš ono, što je Božje, nego 
ono, što je ljudsko. 

Petar_u misli, da se sa pojmom Sina Božjega ne 
Ba, Saraja maki Buiet,. a ne imajući na pameti, da 


Bia na stranu i poče ga oavraćati od muke i aa 
Dačinom, koji odgovara ljubećemu prijatelju, a ne kore- 
Emu protivniku. Prama tomu i Isus ljubav tu prima, 
All neznanje kori, Zato Petru i reče: Odlazi zamnom 
otono! Poznavajući naš Gospodin podbadanje djavolskoga 
oSOvarstva kaza Petru: Odlazi za mnom t. j. idi zamnom, 
sliedi primjer moje muke; a misleć na onoga, koji je 


retru tu misao prišaptnuo, stanja: Sotono! A _kakovo 
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čudo, što se to Petru pripetilo, kada za to nije imao 
objave? Da znaš, kako ni ono nije sam po sebi govorio, 
što je za Krista posvjedočio, gle kako zabasa u onom, 
što mu nije bilo objavljeno; jer čovječanskom i zemalj- 
skom mišlju mjereći ono, što se Krista tiče, mišljaše 
da se nebi pristojalo, kad bi Isus trpio. Zato Gospodin 
i pridoda: Jer ne misliš ono, što je Božje, nego ono, što: 
je ljudsko (Iv. Hriz.). Kano da je rekao: Moja i Otčeva 
je volja, da umrem za spas ljudi; a ti motreći samo 
svoju volju nećeš da zrno pšenično pade u zemlju ter 
donese mnogo ploda; i zato, jer govoriš protivno mojoj 
volji, valja te nazvati protivnikom : Sotona: naime znači 
protivnik ; ne osudjuje se ipak Petar jednako kao sotona, 
jer Petru se govori: Odlazi za mnom, sotono 1. j. sliedi 
mene, koji si protivan volji mojoj; a sotoni: Odlazi 
sotono! i ne pridoda: za mnom, nego: Odlazi u oganj 
vječni (Jer.). Reče dakle Petru: Odlazi za mnom, jer 
po neznanju kratio se ići za Kristom; a nazva ga so- 
tonom, jer je po neznanju imao nešto protivno Bogu ; 
blago ipak onomu, va koga se Krist obazire, sve ako: 
se obazre, da kori. A zašto Petru kaže, da mu je sa- 
blazan, pošto se Isus ne može sablazniti, a ni pravednici 
ne, koji su utvrdjeni u ljubavi Božjoj? Zato, što onaj, 
koji takova šta radi ili govori, na sablazan je po sebi 
drugomu, sve ako se drugi i ne može sablazniti (Vrig:); 
ili zato, što za svakoga učenika, koji grieši, može kazati, 
da mu je sablazan. 

24. Tada Isus veče učenikom svojim: Ako tko hoće 
za mnom ići, neka se odreče sebe, i uzme Križ svoj i sliedt 


mene. — 25. Jer tko hoće dušu svoju da spasi, izgubit 


će ju; a tko izgubi dušu svoju vadi mene, naći će ju. 


Gospodin htjede pokazati, koli je velika korist od 
njegove muke i smrti, zato nastavlja: Ako tko hoće za 
mnom ići; kano da je rekao: Ti meni govoriš: Daleko 
budi od tebe; a ja tebi velim: Nije ti samo to škodljivo, 
što me odvraćaš od muke, nego nećeš se moći ni spa- 
siti, ako ne trpiš i ne umreš i ne odrečeš se života za 
uviek. I gle, kako neće da sili; ne reče: Ako vam se 
neće trpljeti, morate; nego govori: Ako tko hoće, a tako 
govoreć većma ih je k sebi pritezao, jer tko slobodu 
brani, više privlači, a često odvraća koji silu nanosi. Pa 
ne samo učenikom svojim, nego u obće: svemu svietu 
naviešta ovu nauku: Ako tko hoće, t. j. bud žena bud 
muž, bud kralj, bud slobodan, bud sluga. Troje se navodi: 
Neka se odreče sebe, neka uzme križ svoj i sliedi mene ; 
jer tko se ne odreče sebe, ne može da se približi k 
onomu, koji je nad njim. Ali ako sebe ostavimo, sebe 
se odrečemo, kamo ćemo ići izvan sebe? ili tko je, tko 
ide, ako je sebe ostavio? Nu drugo smo pali po griehu, 
a drugo stvoreni po naravi. Tada dakle ostavljamo sebe, 


. odričemo se sebe, kada se čuvamo onoga što bijasmo 


po starini, a k onomu naginjemo, što se po novosti 
zovemo. I onda se tko odriče sebe, koji se na bolje 
mienja, te i počima biti što nije bio, i prestaje biti što 
je bio (Grg. papa). Sto će reći odreći se sebe, najbolje 
Ćeš poznati, ako motriš, kada se tko odriče drugoga. 
A onda se netko odriče drugoga, kada ga prezire, 


ostavlja, za nj ne mari, za nj se ne brine, do njegova 


Mu života nije ništa stalo. To će dakle takodjer reći 
odreći se sebe, do sebe ništa ne držati, isti život svoj 
za Isusa prezirati. A veli se: neka se odreče sebe, ne 


duše, nego života tjelesnoga, koji treba prezirati, da 
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duša Živi; jer tko hoće dušu svoju t. j. život tjelesni 
da spasi, izgubit će ju t. j. izgubit će život duše (vidi 
10, 88, 39): ,Ako tko ljubeć ovaj život štedi dušu svoju 
bojeć se umrieti u misli, da će mu duša po toj smrti 
poginuti, taj hoteći tim načinom spasti dušu svoju, iz- 
gubit će ju, jer ju odvraća od života vječnoga. A ako 
tko prezirajuć ovaj život bori se do smrti za istinu, 
izgubit će istina dušu svoju gledom na ovaj život, nu 
buduć da ju radi Krista gubi, tim više će ju spasti za 
život vječni“ (Orig.). 

26. Jer što koristi čovjeku, ako sav sviet dobije, a 
dušu svoju izgubi? ili kakovu će zamjenu dati čovjek za 


dušu svoju? — 27. Jer će doći Sin čovječji u slavi Otca 
svojega s angjeli svojimi, € tada će vratiti svakomu po 
djelih njegovih. — 28. Zaisto vam kažem: imaju nee 


medju ovimi, što stoje ovdje, koji ne će okusiti smrti, dok 


one vide Sina čovječjega, gdje ide u kraljestvu svojem. 
Riečmi: Sto koristi čovjeku, ako sav sviet dobije, 
a dušu svoju izgubi? kano da govori: Da nisi rekao, 
da ć2 onaj spasti dušu svoju, koji izbjegava pogibelji 
što priete radi Krista, nego uz dušu stavi još i sav 
sviet: što će odatle za čovjeka dobra proizaći, ako 
napokon dušu izgubi za uvieke? Bolje je dakle, da izgu- 
bimo i sav sviet, samo da spasimo dušu svoju. Sve da 
kraljuješ nad cielim gvietom, nećeš moći kupiti dušu 
svoju; zato i sliedi: Kakovu će zamjenu dati čovjek za 
dušu svoju? Kano da govori: Ako bogatstvo izgubiš; 
odkupit ćeš ga drugim, a ako dušu izgubiš, ne možeš 
za odkup njezin dati drugu dušu ili ma šta drugo. A 
zar je čudo, ako tako biva glede duše, kada se to 
sgadja i glede tiela; da na neizlječivo tielo staviš i 


deset hiljada kruna, nećeš ga zato izliečiti (Iv. Hriz.). 
Pozvavši Isus učenike, da se odreku sebe i na se križ 
uzmu, prestrašiše se; zato ih bodri utješnimi stvarmi 
govoreći: Doći će Sin čovječji u slavi Otca svojega s 
angjeli svojimi. Bojiš li se smrti ? čuj slavu pobjediteljevu; 
strah li te je knža? čujder služeće angjele (Jer.) Kano 
da govori: Sada je istina došao Sin čovječji, ali ne u slavi, 
= jer nije se dolikovalo, da u slavnom tielu nosi naše griehe ; 
ali tada će doći u slavi, kada svoje učenike prije pri- 
pravi postavši kao oni, da ih učini kao što je on slične 
slavi svojoj (Orig.). Ne reče: U onakovoj slavi u ka- 
kovoj je Otae, da ne posumnjaš, da je to druga kakova 
slava, nego reče: u slavi Otca svojega, da pokaže, da 
je to jedna te ista slava ; a ako je jedna slava, očevidno 
je onda i jedna narav. Šio se dakle bojiš, Petre, kada 
čuješ smrt? Tada ćeš me vidjeti u slavi; a ako jja u 
slavi, i vi; ali ipak spomenuvši slavu umieša strahote 
sjećajuć suda; zato sliedi: Tada će vratiti svakomu po 
djelih njegovih. Nema tu razlike izmedju muža i žene, 
siromašnih i bogatih, kad se ne gleda na osobe, nego 
na djela. I tako ne spominje samo kaznu za griešnike, 
nego iztiče takodjer krunu za pravednike. Mogla je 
komu od apostola doći misao na pamet. Govoriš, da će 
te brzo ubiti i da ćeš umrieti, a slavu u kojoj obećaješ 
doći, odgadjaš ua daleko. Zato Isus sadašnji strah sa- 
dašnjom nagradom odklanja veleći: Zaisto vam kažem: 
imaju neki medju ovimi, što stoje ovdje, koji neće okusiti 
smiti, dok ne vide Sina čovječjega, gdje ide u kwaljestvu 
svojem. Hoteć im pokazati onu slavu, u kojoj je imao 
poslie doći, odkrio im ju je u ovom životu, u koliko je 
to moguće, da se u smrti Gospodnjoj žaloste (Iv. Hriz.). 


ua 
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Sto se tu kazuje, izpunjeno je pred trima učenicima, 


kojim je Gospodin preobrazivši se na gori pokazao: 
radost vječnoga obećanja; i tako ga vidješe gdje dolazi 


u kraljestvu svojem t. j. gdje se sjaji u onom svjetlu, u 
kojem će ga na sudnjem danu vidjeti svi sveti (Remig.). 
A zato Isus ne spominje poimence apostola, koji su ga 
imali vidjeti preobražena na gori, jer bi i drugi apo- 
stoli poželjeli ići takodjer, da vide tu slavu, ter bi se 


veoma razžalostili, kad bi ih odbio, jer bi se smatrali: 


prezrenimi (Iv. Hriz.). 


> 


c(+lava =EW2IL 


1. I poslie šest dana uze Isus Petra i Jakoba. 


i Ivana, brata njegova, i izvede ih na goru visoku 
na samo. 

2. I preobrazi se pred njimi, i zasja se lice 
njegovo kao sunce, a haljine njegove postadoše 
biele kao snieg. 

3. I gle, ukazaše im se Mojsij i Ilija, koji 
s njim govorahu. 


4. A Petar odgovarajući reče Isusu: Gospo- 


dine! dobro nam je ovdje biti; ako hoćeš, nači- 
nimo ovdje tri sjenice, tebi jednu, Mojsiju jednu 
i Iliji jednu. ' 

5. Dok on još govoraše, gle, oblak sjajan 
zasjeni ih i gle! glas iz oblaka govoreći: Ovo je 
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Sin moj ljubezni, koji mi je veoma omilio; njega 
slušajte! 

6. I čuvši učenici padoše na lice svoje, i: 
prepadoše se vrlo. 

7. I pristupi Isus i dotakne ih se i reče im: 
Ustanite, i nemojte se bojati! 

8. A oni podignuvši oči svoje, nikoga ne 
vidješe, do Isusa sama. 

9. I silazeći s gore zapovjedi im Isus govo- 


reći: Nikomu ne kazujte, što ste vidjeli, dok Sin 


čovječji iz mrtvih ne ustane. 

10. I zapitaše ga učenici govoreći: Zašto 
dakle književnici kažu, da Jlija najprije treba da 
dodje. i 

11. A on odgovarajući reče im: Ilija će 
istina doći, i sve će opet izpraviti; 

12. a kažem vam, da je Ilija već došao, i 
ne poznaše ga, nego učiniše s njim šta god htješe; 
tako će i Sin čovječji imati trpjeti od njih. 

13. Tada razumješe učenici, da im je govorio 
za Ivana Krstitelja. 

14. I kad dodje k narodu, pristupi k njemu 
čovjek i pade na koljena pred njim govoreći: 


= Gospodine! smiluj se sinu mojemu, jer je mje- 


gečnjak i jako trpi; jer često pada u vatru i često 
u vodu. 


= ao 
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15. I dovedoh ga učenikom tvojim, i ne 
mogoše ga izcieliti. 

16. A Isus odgovarajući reče: O rode ne- 
vjerni i opaki! dokle ću biti s vami? dokle ću 
vas trpjeti? Dovedite mi ga amo! 

17. I zapricti mu Isus, i djavol izidje iz 
njega, i dječak izcieli se od one ure, 

18. Tada pristupiše učenici k Isusu na samo, 
i rekoše: Zašto ga mi ne mogosmo izagnati? 

19. Reče im Isus: Sbog nevjerstva vašega. 
Jer, zaista, vam kažem: ako imate vjere koliko 
zrno gorušično, reći ćete gori ovoj: Priedji odavde 
tamo! i prići će i ništa ne će vam biti nemo- 
guće. 

20. A ova se vrst izgoni samo molitvom i 
postom. 

21. A dok su oni boravili u Galileji, reče 
im Isus: Sin čovječji treba da se proto u ruke 
ljudske; 

22. i ubit će ga, i treći dan će uzkrsnuti. 
I razžalostiše se veoma. 

23. A. kad dodjoše u Kafarnaum, pristupiše 
k Petru oni, što kupe didrahme, i rekoše mu: 
Ne plaća li učitelj vaš didrahme? 

24. Reče: Da. A kad udje u kuću, preteče 
ga Isus govoreći: Šta ti se čini Simone? Kraljevi 
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zemaljski od koga uzimaju carinu ili porez? je 


li od svojih sinova ili od tudjih?. 


25. I on reče: Od tudjih. Reče mu Isus: 


Dakle su oslobodjeni sinovi; 

26. ali da ih ne sablaznimo, idi na more, 
i baci udicu, i onu ribu, koja prva uzadje, uzmi 
i otvorivši joj usta naći ćeš stater; uzmi ga te 
im podaj za me i za se. 


Tumačenje. 


1. 1 poslie šest dana uze Isus Petra i Jakoba i 


Ivana brata njegova, i izvede ih na goru visoku na samo. 
— 2. 1 preobrazi se pred njimi, i zasja se lice njegovo 
kao sunce, a haljine mjegove postadoše biele kao snieg. — 
3. I gle ukazaše im se Mojsij i Ilija, koji s njim govo- 


vahu. — 4. A Petar odgovaraje ći veče Isusu: Gospodine! 


dobro nam je ovdje biti: ako hoćeš, načinimo ovdje tri 
sjenice, tebi jednu, Mojsiji jednu i Iliji jednu. 

Što je Gospodin obećao učenikom svojim, da neki 
od njih neće okusiti smrti, dok ne vide Sina č čovječjega, 


gdje ide u kraljestvu svojem (Mat. 16, 28), to je poslie: 


Šest dana izpunio na gori, gdje se je preobrazio pred 
trojicom od njih; prema tomu se i veli: Z poslie šest 
dana uze Isus Petra i Jakoba i Ivana brata njegova. A 
Pita se sad, kako to, da ih poslie šest dana uze, kada 
Luka tvrdi, da se je to poslie osam dana dogodilo? 
Lahak je na to odgovor, jer se ovdje (kod Mateja) na- 


vode dani što su u sredini, a ondje (kod Luke) se pri- 
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dodaju još prvi i zadnji dan (Jer.). A zato ih ne povede 
sa sobom na goru odmah iza obećanja, nego poslie šest 
odana, da se ostalim ne dogodi šta čovječanskoga t. j. 
da ih nebi pokrenula zavist, ili da se oni, koje je kanio 
sa sobom povesti, napune žarke želje ter dušom puuom 
mara pristupe (Hriz.). Trojici patrijarha staroga zavjeta 
objavi se Bog osobito: Abrahamu, korenu svih dvanaest 
koljena israelskih, punu sv. vjere; Isaku, odanu sv. raz- 
mišljanju; Jakobu, borileu s Bogom. Slično odkrije se 
trojici patrijarha, stupovom novoga zavjeta slava Sina 
Božjega na zemlji: Petru, glavi buduće crkve, zastupniku 
i zatočniku njezine vjere i izpoviesti; Ivanu, koga je 
Isus osobito ljubio, a koji je slika i naučitelj svega 
duhovnoga života u crkvi; Jakobu, koji je kao prvi 
mučenik izmedju apostola svoju borbu svjedočanstvom 
za Isusa sretno dovršio, a koga je zamienio sv. Pavao, 
apostol preobraženoga spasitelja (Reisehl). A izvede ih 
Isus na goru visoku, Tabor zvanu, kako stara predaja 
tvrdi, prema običaju svojemu, da se tu moli, prije nego 
im pokaže slavu svoju. Običavao je naime Gospodin 
moliti se prije nego će kakovo djelo izvesti, i to na 
gori, jer na gori, nebu bližoj, te od svieta više udaljenoj 
ukazuje se slava Božja, a ne u dolini; tako se Mojsiju 
na gori Sivajskoj pokaza slava Božja: prizor, koji je 
slika i prilika preobraženja Isusova. Uzlazeć Gospodin 
na goru sa trojicom apostola, po svoj prilici ne reče 
ostalim, da se ide preobraziti, nego da se ide moliti, 

da ne poda povoda zavisti (Mald.). 
I preobrazi se pred njimi. Kakav ima biti u vrieme 


suda, takav se apostolom pokaže. Ali neka nitko no 


misli, da je on prijašnji oblik i lice izgubio ili ostavio 
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pravo tielo ter uzeo duhovno ili zračno, nego kako se 


lice njegovo kao sunce, a haljine njegove postadoše biele 
kao snieg. Dok se sjajno lice pokazuje i biele haljine 
opisuju, ne oduzima se narav, nego se mienja slava. 
Bez sumnje preobrazi se Gospodin u onu slavu, u kojoj 
poslie ima doći u kraljestvo svoje. Preobraženje pridoda 
sjaj, ne oduzme lica. Pa kad bi tielo i bilo duhovno, 
zar sei haljine promieniše ? koje na toliko bijahu biele, 
= te je drugi evangjelista (Marko 9, 2) kazao, kao što ne 
može bjelilja učiniti na zemlji; a takova što je tjelesno, 
i dade se pipati, a nije duhovno i zračno, što bi-oči 
yaralo i u mašti se jedino vidjelo (Jer.). Ali ako se lice 
Gospodnje zasja kao sunce iako će se svetci sjati kao 
sunce, zar će jednak biti sjaj Gospodnji i svetaca? Pod 
nipošto, nego buduć da od sunca nema ništa sjajnijega, 
zato da se poda primjer budućega uskrsnuća, veli se, 
da se i lice Gospodnje sjaji i svetci da se svietle (Remig.), 
1 gle, ukazaše im se Mojsij i Ilija, koji s njim 
 Jovorahu. Mojsijem iztiče se zakon, a Hijom proroci, a 
ohoće se reći, da se zakon i proroci na Krista protežu 
i u njem da se svršavaju. A ukazaše se Mojsij i Ilija 
Osobito zato, što je Isus htio predstaviti sliku budućega 
Svoga došašća; a zna se, da će prije budućega drugoga 
i ošašća njegova. doći Ilija i Mojsij (neki vele mjesto 
Mojsija Henoh). A sv. Ivan Zlatousni navodi razne ra- 
oZloge, zašto se upravo Mojsij i Ilija kod preobraženja 
Isusova ukazaše: ,Prvi jest ovaj; buduć da su ljudi 
govorili, da je on Ilija ili Jeremija ili jedan od proroka, 
dovodi glave proroka sa sobom, da se bar odatle vidi 


je preobrazio to evangjelista dokazuje veleći: Zasja se 


Tazlika medju slugami i Gospodinom. Drugi je razlog ; 
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buduć da su neprestano Židovi Isusa biedili, kako pre- 
stupljuje zakon i kako buli na Boga usvajajuć si slavu 
Otčevu, da dokaže, kako je prost od jedne i druge 
obtužbe, dovodi u sredinu one, koji se i jednim i drugim 
odlikuju, jer Mojsij dade zakon, a Ilija revnova za slavu 
Božju. Drugi opet razlog jest, da se nauče, kako vlast 
ima nad smrću i životom; zato u sredinu dovodi i 
Mojsija, koji je umro, i Iliju, koji još nije preminuo. 
Drugi razlog sam evangjelista odkriva, naime da se 
pokaže slava križa i da se ublaži Petar sa drugimi uče- 
nici, koji se bojahu muke, jer, kako drugi evangjelista 
kaže, govorabu o izlazku, koji mu je trebalo svršiti u 
Jerusalemu (Luk. 9, 31.). Zato navodi one, koji se smrti 
izvrgoše za ono, što se mililo Bogu, i za vjerni nared, 
jer se okrutnikom predstaviše obojica: Mojsij naime 
Faraonu, a Ilija Ababu. A i zato ih navodi, jer je htio, 
da učenici njegovi revnuju prema njihovim vrlinam ter 
postanu krotki kao Mojsij, a revni kao Ilija.“ I to 
treba imati na pameti, kako Isus književnikom i fari- 
sejem ne htjede dati znakova s neba, kada ih zaiskaše, 
a tu da apostolom poveća vjeru, daje znak s neba, jer 
Iija sidje odanle, kamo je uzašao, a Mojsij uzkrsne iz 
predpakla (Jer.). A kako su apostoli saznali, da su to 
Mojsij i Ilija? Mogahu to saznati ili iz nutarnjega 
nadahnuća Božjega ili po razgovoru njihovu ili po opisu 
obličja sačuvanu u predaji. A razlog, zašto Mojsij i 
Ilija govorahu o muki, koju je Isusu trebalo svršiti u 
Jerusalemu, bit će taj, što htjedoše potvrditi ono, što je 
bio Krist o njoj prije naprvo kazao, te se apostoli 
prestanu smućivati (Mald.). 
; Petar, i koji bijahu s njim, bijahu zaspali, kako 
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pripovieda Luka (9, 32); sv. Ivan Zlat. tumači, da to nije 
bio pravi san, već presenećenje, što je veoma vjerojatno, 
ako nisu možda, dok se Isus moljaše, medjutim zaspali, 
kano što to u vrieme muke Isusove učiniše, ter su 
. Mojsiju i Iliju istom onda spazili, kada se iza sna pre- 
4 nuše. To Luka i spominje: Probudivši se vidješe slavu 
njegovu t dva čovjeka, koji s njim bijahu. 

đ A Petar odgovarajući veče Isusu: Gospodine! dobro 
nam je ovdje biti; ako hoćeš, načinimo ovdje tvi sjemice, 
tebi jednu, Mojsiju jednu i Iliji jednu. Vidjevši Petar 
slavu Gospodina našega i njegovih dvajuh sluga, toliku . 
ugodnost oćuti u srcu, da je zaboravio na sav sviet ter: 
zaželio ondje ostati u vieke. Tom ugodnošću opojen, 
kada opazi, da Mojsij i flija kane otići, ne bi li to 
 Zzapriečio, predloži, neka bi se tri sjenice načinile jednu 
Isusu, Mojsiju jednu i Iliji jednu. A to reče neznajući 
sta govoraše; jer na zemlji iskaše što Isus obeća dati 
u nebu; željaše postići vječnu slavu bez smrti, što Isus. 
Pripravi svim odabranikom istom poslie smrti njihove ; 
. gotov bijaše, da napravi sjenice za vječno uživanje: 
nebeske slasti, za koje ne treba sjenicu mjestu, za 
koje sv. Ivan svjedoči: Crkve ne vidjeh u njem (Apoc. 
21, 22.1. ,A ako je Petar onda tako uzplamtio, kolika 
oće milina i slast biti gledati kralja u slavi njegovoj, 
boraviti u sboru angjela i svih svetih? A što Petar veli: 
Gospodine! ako hoćeš, pokazuje pobožnost podaničku i 
pobožnost služničku“ (Remig.). : 

Ž 9. Dok on još govoraše, gle oblak sjajan zasjeni ih 
t gle! glas iz oblaka govoreći: Ovo je Sin moj ljubezni, 
koji mi je veoma omilio; njega slušajte! — 6. 1 čuvši 
emici padoše na lice svoje, € prepadoše se vrlo, — 7. 
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I pristupi Isus i dotakne ih se i veče im: Ustanite, i 
nemojte se bojati! — 8. A oni podignuwši oči svoje, 
nikoga ne vidješe, do Isusa sama. — 9. 1 silazeći s 
gore zapovjedi im Isus. govoreći: Nikomu ne kazujte; što 
ste vidjeli, dok Sim čovječji iz mrtvih ne ustane. 
Oblak je stvar nebeska; oblakom dakle iztiče se 
božanska slava, da se naznači pravi Bog i gospodar 
neba. Zato sidje oblak, neka se zna, da je Božji glas, 
koji govoraše: Ovo je Sin moj ljubezni. A što taj oblak 
bješe. sjajan, odgovara slavi Kristovoj i njegovu preo- 
braženju. Kad se taj glas čuo, već su Mojsij i Ilija 
otišli, da ne bude sumnje, da se taj glas proteže na 
Krista. A htjede kazati: Ovaj, koga vidjeste u slavi 
gdje se sjaji kao sunce, jest Sin moj. Ne izidje taj glas, 
da poduči učenike, da je Krist Sin Božji; vego zato, da 
ih poduči kako će Sin čovječji doći u slavi Otea svoga 
(Mat. 16, 16), ter ih kako u tom tako i u onom tvrdi, 
što je Petar o Isusu izjavio: 14 si Krist Sin Boga 
živoga. A zapovieda nam Bog, da Krista kao zako: 
nodavca slušamo t. j. da _ mu se pokoravamo (Mald.). 
Veli bo: njega slušajte, kano da bi se drugimi riečmi 
kazalo: Neka odstupe sjene zakonske i slike proročke 
ter idite jedino za sjajnim svjetlom evangjeoskim. Ili 
zato veli: Njega slušajte, da dokaže, kako je on onaj, 
o kom je Mojsij prorokovao govoreći: Proroka će vam 
Bog podignuti izmedju braće vaše kao što sam ja, njega 
slušajte (Deut. 18, 18). Tako dakle Gospodin imaše 
odasvud svjedok4: s neba glas Otčev, iz raja Iliju, iz 
predpakla Mojsiju, izmedju ljudi apostole: da se u ime 
Isusovo svako koljeno pokloni na nebu, na zemlji i pod 
zemljom“ (Remig.) A treba pamtiti, da se dobro podu: 
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dara otajstvo drugoga preporodjenja (što će naime biti 
u uskrsnuću, kada će tielo uzkrsnuti) sa otajstvomi prvoga 
preporodjenja, što biva kod krštenja, gdje duša uzkrsne; 
jer se kod krštenja Kristova pokazalo djelovanje stališa 
Trojstva: ondje naime bijaše utjelovljeni Sia; pojavi 
se u slici goluba Duh sveti; a Otac se pokaže u glasu. 
A slično i kod preobraženja (što je otajstvo drugoga 
preporodjenja) pojavi se cielo Trojstvo: Otac u glasu 
Sin u čovjeku, Duh sveti u oblaku. A pita se, zašto se 
je Duh sveti ondje u golubu pokazao, a ovdje u oblaku: 
zato jer svoje darove običaje pokazivati u slikah; ne- 
vinost naime daruje po krstu, koja se iztiče pticom 
bezazlenom, a dat će u uzkrsnuću sjaj i razblaženje 
zato se po oblaku naznačuje razblaženje, a po sjejania 
oblaku sjaj tjelesa uzkrsnulih (Glossa). i 
1 čuvši učenici padoše na lice svoje, jer čuše glas 
Boga Otea gdje govori. ,Čovječja naime slaboća ne 
može da podnese pogled veće slave, te treseć se na 
svoj duši i na svem tielu pada na zemlju; jer čim tko 
za višim ide, tim niže pada, ako ne poznaje mjere 
Svoje“ (Jer). A to da učenici padoše na lice svoje 
unak je svetosti, jer za svetce se kaže da padaju ii 
Nice, a za bezbožnike, da padaju na ledja (Remig.). A 
kako to, da kod Kristova krštenja nitko od naroda ne 
pade, a tu eto učenici na gori padoše? Bijaše naime 
samoća, visina i tišina velika, a preobraženje puno udđi- 
: vljenja, te čisto svjetlo i oblak protegnut: iz svega toga 
t sleže se na njih strah (Iv. Zlat.). A buduć da oni ležahu 
1 ne mogahu ustat se, on milostivo pristupi i dotakne ih 
Se, da dodirom protjera strab ter se oslabljeni udovi 
ditvrde. I to je, što sliedi: / pristupi Isus i dotakne ih 
25% 
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se. A koje izcieli rukom, izcieli ih i zapovjedju; zato 
gliedi: Z reče im: Ustanite, i nemojte se bojati. Najprije 
izgoni se strah, da se poslie poda nauka. Sliedi: A oni 
 podignuvši oči svoje, nikoga ne vidješe do Isusa sama. 
<A to bi razborito, da nebi, kad bi Mojsij i Ilija ostali 
s Gospodinom, Otčev glas bio neizvjestan, za koga upravo 
svjedoči. Vidješe takodjer Isusa gdje stoji, kada je 
ne stalo oblaka, kada je ne stalo Mojsija i Ilije; jer 
kada je ne stalo sjene zakona i proroka, nadje se i 
jedno i drugo u evangjelju. Sliedi : 1 silazeći s. gore 
zapovjedi im Isus govoreći: Nikomu ne kazujte, što ste 
vidjeli, dok Sin čovječji iz mrtvih ne ustane. Neće dakle, 
da se preobraženje od naroda zna, da mu se sbog veli- 
čine same stvari ne pričivi nevjerojatno ter se iza tolike 
slave neukost njegova o križ ne sablazni (Jer. A 
zapovjedi učenikom, da o tom vidjenju šute, ter da 
istom onda kao svjedoci za to ustanu, kada se napune 
Duha svetoga (Hilar.). 
10. 1 zapitaše ga učenici govoreći: Zašto dakle 


književnici kažu, da Ilija najprije treba da dodje. — 


11. A on odgovarajući veče im: Ilija će istina doći, 1 
sve će opet izpravitij — 12. a kažem vam, da je Ilija 
već došao, i ne poznaše ga, nego učiniše s njim šta god htješe ; 
tako će i Sin čovječji imati trpjeti od njih. — 18. Tada 
razumješe učenici, da im je govorio za Ivana Krstitelja, 

Predaja kod fariseja obstojala prema Malakiji pro- 
roku, da će Ilija doći prije dolazka spasiteljeva te će 
obratiti srea otaca ko sinovom i uzpostavit će sve u 
prijašnje stanje. Drže dakle učenici, da je slavno preob- 
raženje ovo, što na gori vidješe; i zato se veli: 7 zapt- 
taše ga učenici govoreći: Zašto dakle književnici kažu, 


mu a 


da llija najprije treba da dodje. Kano da rekoše: Ako si 
već došao u slavu, kako da se nije pojavio tvoj predteča ? 
to osobito zato iztiču, što vidješe, gdje se je Ilija udaljio 
(Jer.). Za dolazak Ilijin ne saznaše ipak učenici iz sv. 
pisma, nego im to književnici rekoše; i prosu se taj 
glas medju neukom svjetinom kao i o Kristu. A književ- 
nici dolazak Isusov i Ilijin ne tumačiše kako treba; 
jer sv. pismo dvostruk dolazak spominje: onaj naime, 
koji se onda već sbio, i onaj, koji se je imao istom 
dogoditi. Nu književnici pometoše narod i pred njim 
spominjahu jedino drugi dolazak te govorahu: Ako je 
ovaj Krist, trebalo bi, da prije njega Ilija dodje. To 
dakle razrešuje Krist. Sliedi: A on odgovarajući reče im: 
llija će istina doći, i sve će opet izpraviti; a kažem vam, 
da je llija već došao. A da ne misliš, da je u govoru 
pogriešio, kad veli sad da će Ilija doći, a sad opet, da 
je već došao, znaj, da onda o samom Iliji govori, kada 
veli, da će llija doći i sve uzpostaviti; a uzpostavit će 
sve, jer će izpraviti nevjerstvo Židova, koji će onda 
obstojati, a to će reći da će obratiti srca otaca k sinovom, 


s 


Židova naime k apostolom. Ali ako će od prisutnosti 


oIlijine toliko dobro poteći, zašto ga onda ne posla? 


Reeimo zato, jer mu ni tada ne vjerovaše, kad mišljahu, 
da je on sam Ilija. A onda prije sudnjega dana vjerovat 
će Iliji, jer će, kada on iza tolikoga očekivanja dodje 
i Isusa stane navieštati, laglje prihvatiti ono, što im 
bude govorio, A kad kaže, da je Ilija već došao, ouda 


Ivana zove Ilijom sbog jednake službe ; jer kao što će 


lija biti predteča njegova drugoga dolazka, tako je 
Ivan postao bio predteča njegova prvoga dolazka. Zato - 
Isus Ivana i zove llijom, da pokaže, da njegov prvi 
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dolazak odgovara staromu zavjetu i proročtvu (Iv. Zlat.). 
Onaj dakle koji ima doći u vrieme drugoga spasiteljeva 
dolazka osobno, po Ivanu dolazi u sili i duhu. Sliedi: 
1 ne poznaše ga, nego učiniše s njim šta god htješe t. j. 
prezreše ga i odrubiše mu glavu (Jer.). A da Ivan budući 
predteča dolazka Gospodnjega bude predteča i u muki, 
zato sliedi: Tako će + Sin čovječji imati trpjeti od njih. 
A tu sgodno Isus spominje muku svoju, jer učenikom 
puno utjehe daje po muki Ivanovoj. Pita se sada, ako 
Herod i Herodiada ubiše Ivana, kako to, da se za njih 
kaže, da Isusa takodjer razpeše, pošto znamo, da ga 
. fariseji i književnici smaknuše. Odgovara se na to u 
kratko, da sljedbenici farisejaca pristaše na to, da se 
Ivan smakne, a kada ubiše Gospodina, prista Herod na 
to, jer prezrevši ga posla ga natrag k Pilatu, neka bi 
ga razpeo (Jer.), A po muki Isusovoj (koju im je često 
naprvo kazivao) i po muki predteče njegova Ivana uče- 
nici poznaše, da im riečju Ilije naznačuje Ivana ; zato 
i sliedi: Tada razumješe učenici, da im je govorio za 
Ivana Krstitelja. T tako došao je već Ilija u osobi Ivana 
Krstitelja, a Ivan Krstitelj došao u sili i duhu Ilijinu. 

14. 1 kad dodje k narodu, pristupi k njemu čovjek t 
pade na koljena pred njim govoreći: Gospodine! smiluj 
se sinu mojemu, jev je mjesečnjak t jako trpi; jer često 
pada u vatru i često u vodu. — 18. 1 dovedoh ga uče- 
nikom tvojim, i ne mogoše ga izcieliti, — 16. A Isus 
odgovarajući veče: O rode nevjerni i opaki! dokle ću biti 
s vami? dokle ću vas trpjeti? Dovedite mi ga amo! — 
17. I zaprieti mu Isus, i djavol izidje iz njega, 1 dječak 
izoieli se od one ure. 

Čeznuo je Petar za krasnim onim životom i predpo- 
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gtavio je svoju korist koristi mnogih te je govorio: 
Dobro nam je ovdje biti. Nu buduć ljubav ne traži sebe, 
ono Isus ne učini što se je Petru vidjelo dobro, nego 
je kano sa visoke gore božanstva sišao k narodu, koji 
ne mogaše uzaći gore sbog slaboće duša svojih, da mu 
koristi. Zato se i veli: I kad dodje k narodu; jer da 
on sam sa svojimi odabranimi učenici nije sišao k narodu, 
nebi pristupio k njemu onaj, o kom se nadostavlja: 
Pristupi k njemu čovjek i pade na koljena pred njim 
govoreći: Gospodine! smiluj se sinu mojemu. I treba 
pamtiti, da kad i kad oni, koji trpe, vjeruju i mole za 
svoj spas; a kad i kad za njih drugi rade, kao što tu 
onaj koji na koljena pada prosi za sina svoga; kad i 
kad opet sam od sebe spasitelj neumoljen izejeluje. 
Pita se sad, što je što sliedi: Jer je mjesečnjak i jako 
trpi. Liečnici govore što hoće, jer ne drže, da je duh 
pečisti, nego da. je koja tjelesna bolest, te vele, da se 
što je vlažno u glavi giba prema svjetlu mjesečnomu, 
koje ima vlažnu narav; a mi, jer vjerujemo evangjelju, 


velimo, da tu bolest nečisti duh djeluje u ljudih. On 


naime pazi va neke miene mjesečne, i tako djeluje, te 
Jaže, da ljudi od opaživavja mjesečnjih trpe, pa da time 
pokaže, kako je tomu krivo stvorenje Božje; tako i 
drugi djavoli ljudem zasjede čine prema nekim položajem 
zviezda, da opako govore, kako su neke zviezde zlo- 
tvorne, a neke dobrotvorne, pošto nije nijedna zviezda 
od Boga stvorena, da zlo tvori (Orig.). A time djavoli 
što hoće drugo da čine, nego da ljude na to podbodu, 
neka hule na Boga ? 

Glede rieči: Jer često pada u vatru i često u vodu, 
treba pamtiti, da bi taj čovjek davno poginuo, da ga 
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nije providnost Božja čuvala; djavol bi ga naime davno 


bio ubio bacajuć ga sad u vatru sad u vodu, da ga nije . 


Bog zapriečio (Hriz.). A što kaže: / dovedoh ga učenikom 
tvojim; i ne mogahu ga izcieliti, mučke tuži se ua apostole, 
ako se neće reći, da ih je izpričavao, što ne mogoše 
djavola izagnati, što djavol bijaše veoma opak. A Isus 
sam pere svoje apostole od tužbe, te krivi njegovo ne- 
vjerstvo. Mnogo toga je tu, odakle se to njegovo ne- 
vjerstvo izvodi; a ipak Isus ne napada na njega, da 
ga ne sbuni, nego va sve Židove; jer je veoma vjero- 
jatuo, da su mnogi od židova zlo sudili o apostolih. 
Zato i sliedi: A Isus odgovarajući veče: O rode nevjerni 
i opaki! dokle ću biti s vami? dokle ću vas trpjeti? 
Rieč je to, kojom Gospodin čezne za spasom Židova, 
rieč je, kojom se tuži i na apostole. ,A ne smije se 
misliti, da je od dosade prevladan, on krotki i blagi 
prekipio u rieči gnjevne; nego da je poput liečnika, 
kada vidi bolestnika gdje proti njegovim propisom radi, 


govorio: Dokle ću dolaziti u kuću tvoju? dokle ću bri- | 


žljivu umjetnost gubiti, da ja drugo zapoviedam, a ti 
drugo radiš? A da se nije razljutio na čovjeka, nego 
va grieh, ter da je u tom jednom čovjeku Židove krivio 
sbog nevjerstva, sliedi iz onoga Što navodi: Dovedite mi 
.Jga.amo (Jer.). Timi riečmi. privodi otea toga dječaka k 
nadi, da će mu ga oda zla osloboditi, i k vjeri budućega 
čuda. Zato i zapovjedi djavolu, neka izidje iz dječaka: 
01 djavol izidje iz njega, i dječak izcieli se od one ure. 
A time dade primjer propovjednikom, kako da progone 
griehe, a podignu griešnike. i 

18. Tada pristupiše učenici k Isusu na samo, i ve: 
koše: Zašto ga mi ne mogosmo izagnati? — 19. Reče 


BOB 


im Isus: Sbog nevjerstva vašega. Jer zaista, vam kažem: 
ako imate vjere koliko zvno gorušično, reći ćete gori ovoj 
Priedji odavde tamo! i prieći će, i ništa neće vam biti nemo- 
Juće. — 20. A ova se vrst izgoni samo molitvom i postom. 

Primiše apostoli od Gospodina vlast, da mogu odgo- 
niti nečiste duhove, a nemogavši sad privedena vrago- 
duha izeieliti čini se da posumnjaše, nisu li možda 
izgubili primljenu milost; zato sliedi: Tada pristupiše 
učenici k Isusu na samo, a zato na samo, ne kano da 
bi se stidili, nego jer ga kaniše pitati o velikoj stvari 
(Hriz.); a zapitaše ga: Zašto ga mi ne mogosmo izagnati ? 
Heče im Isus: Sbog nevjerstva vašega. Prije ukori. javno 
nevjerstvo otca toga nesretnoga mladića i svih Židova ; 
a tu sad kori na samo nevjerstvo apostola to jest njihovu 
slabu vjeru, koja ako je u sebi i bila velika, mala se 
morala zvati gledom na njih, koji vazda bijahu s Isusom, 
a trebalo je da je velika, pošto vidješe tolika njegova 
čudesa. Zato ih Krist kori. A_i zato apostoli ne mogoše 
izagnati djavola iz toga mladića, što uz slabiju vjeru 
apostola pokaza se još puno slabijom vjera otca toga 
mladića. A što vjera i mala može, uči sam spasitelj 
Tiečmi: Jer zaista vam kažem: ako imate vjere koliko 
Zvno gorušično, veći ćete gori ovoj: Priedji odavde tamo! 
t prići će. Da je tu govor, ne o vjeri čudesa, već o 
Vjeri, po kojoj smo kršćani, vidi se odatle, što Gospodin 
tu kori apostole sbog njihova nevjerstva; a nitko se ne 
kori, što nema vjere čudesa, koja se daje ne onim, koji 
hoće, kano vjera, kojom smo kršćani, nego onim, kojim ju 


Bog hoće da dade. A i otca toga mladića ukorio je Isus, 


bez sumnje ne zato, što nij» imao vjere čudesa, nego što 


. Nije imao vjere u Krista, o čijem je božanstvu i moći 
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sumnjao. Dakle i apostole svoje kori Krist ne što ne imaše 
vjere čudesa, već što neimaše dostatne vjere kršćanske. 
To ge isto i odatle izvodi, što Isus ne samo koreć. nego 
i poticajuć govori: ako imate vjere koliko zrno gorušično, 
a nitko se ne potiče na to, da ima dar čudesa, jer to 
nije u našoj vlasti (Mald.). 

Spominjuć Krist zrno gorušično, a ne gorušicu, očito 
je, da je tu iztaknuo ne snagu i narav, nego malenkost 
gorušičnu. Vidi se jasno opreka izmedju zrna gorušičnoga, 
te stvari najmanje, i izmedju gore, te stvari najveće. 
Htjede naime Isus iztaknuti da se najmanjom vjerom, 
kano što je zrno gorušično, može premjestiti gora naj- 

* veća. Neće se reći, da se i snaga sjemena ne uzima 
u obzir, nego se samo tvrdi, da se vjera tu prispodablja 
sa zrmom gorusičnim, u koliko je maleno, a ne u koliko 
ima žestoku narav. A što se vjera traži malena, neće 
se time reći, da apostoli nisu imali ni najmanje vjere, 
jer sa imali i veliku vjeru; nego hoće se reći: Ako 
imate i najmanju vjeru, naime onakovu, kakovu biste 
morali imati, ne veću, govorili biste gori ovoj: Priedji 
odavde tamo, i prešla bi. To je kano da se komu kaže: 
Da imaš i najmanje pameti, razumio bi ovo ili ono; 
ne veli:se tim, da nema nikakove pameti, nego nema 
je toliko, koliko treba, da ovo ili ono shvati. U tom 
dakle smislu zove Krist vjeru najmanjom. Odatle sliedi, 
da nije nuždno, da oni, koji imaju najmanju vjeru, a 
ni oni, koji imaju najveću, u istinu gore premještaju. Bez 
sumnje imabu apostoli kašuje toliko vjere koliko je 
želio da ju oni imaju, te mogu i gore premještati, premda 
se ne čita, da su to kada učinili. A ne učiniše toga, 
jer nije bilo nuždno. Kao što Isus tako i apostoli nisu 
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sve činili što su mogli, nego što je trebalo; a toj potrebi 
ravnilo jest slava Božja i spas duša; kada je takova 
potreba, čudesa se tvore, a kada je nije, onda se ne 
čine. A takovoj vjeri sve je moguće, kao što nas tomu 
uči sam spasitelj veleći: Ništa vam neće biti nemoguće. 
Mira naime je kao ruka Božja; što god Bog inože, 
može i vjera, mogu oni, koji tu vjeru imaju, jer ne 
djeluju svojima nego Božjim rukama. Ne zovu se zato: 
ipak takovi svemožni ; jer svemožan je ne svaki, koji sve 
Može, nego koji po svojoj vlastitoj naravi i sili sve 
može, a to je jedini Bog (Mald.). O bl. dj. Mariji tvrde 
sv. otci, da je svemožna, ali na koljenih, jer što Bog 
može po naravi, to ona može po milosti, pošto sve od 
njega može izprositi. 

A ova se vrst izgoni samo molitvom i postom. Kao 
što ima ljudi opakib, koji su toli oholi, šuplja mozga 
te nikomu neće ni da odgovore, skroz su glubi kad 
ih tko šta moli; tako ima okrutnih, okorjelih dok 
koji ljude, u kojih prebivaju, čine niemimi i gluhimi, 
đa ni čuti o Bogu, ni slaviti ga jezikom ne mogu, te 
mjesečnjaci, neka se čini, da je mjesec tomu kriv, ter 
Be koji na to potakne, da Boga još ruži, što je takav 
mjesec stvorio. Čim je dakle djavol jači i gorji, koji 
je čovjeka obsjednuo. tim se više opire onomu, ioa ga 
izgoni. Mogu se dakle dogoditi slučajevi, u kojih mu 
jedina vjera ue dotiče, nego gdje mu je od potrebe, da 
sa“ sebe sve skine, pri čem bi neprijatelj i njega mjedi 
Prihvatiti, a sve da na se uzme, od čega djavol bjeg. 
Prvo biva postom, a drugo molitvom. Post lomi putene 


> Sklonosti, proširuje gospodstvo duha nad tielom, čisti 


kao pokorničko djelo još neokajanu krivnju, razvezuje 
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vez izmedju tjelesne naravi, koja još uviek koleba u 
neskladu, i izmedju duha, koji je za to, da primi nebeske 
gile. A molitva podiže sve već primljene milosti, pobu- 

* djuje tinjajuće, priteže sve dobro i sveto, iste dakle 
dobre angjele, k molećemu se, a napokon sjedinjuje s 
Bogom, komu se nijedno zlo oprieti ne može.“ Da je 
tu govor o postu i molitvi onoga, koji djavola jagoni, 
a ne ob obsjednutom, vidi se iz samoga saveza (Bisping). 
Kao što dakle djavola veseli onaj, koji prieko mjere 

jede i pije, tako ga žalosti onaj, koji posti, » Vjera vje- 
rujući, molitva proseći, post šuteći, ali bičujući i mučeći 
odgoni djavole, kao što se neprijatelji odgone ne samo 
topovi i kopjem, već i gladom“ (Mald.). > PA= 

21, A dok su oni boravili u Galileji, veče im Isus ć 
Sin čovječji treba da se preda u ruke tikii — 22. 1 
ubit će ga, i treći dan će uzlorsnuti. I vazčalostiše sE kaima. 
Trojica apostola vidješe Isusa, gdje se preobrazi, 

a svi apostoli znaše iz izkustva, koliku moć on ima 
nad djavoli. To bijaše opet za njega vajbolja sgoda, 
da ih sjeti svoje smrti, koja je najveća i jaa 
kušnja imala biti za njihovu vjeru. Dok su oni < 
iza gore spomenutoga dogodjaja neko vrieme iti 
u Galileji, proreče im Isus po drugi put (7. ši mi 
svoju blizu smrt i svoje uzkrsnuće rieči ; Sin djed 
treba da se preda u ruke ljudske; i ubit će ga, i tveći 
dan će uzkrsnuti. Često Gospodin otajstvo svoje muke 
učenikom proreče, neka bi to, kada se dogodi, laglje 
podnieli. Čini se da je Isus tu rekao isto što i pije 
(16, 11), a nije tako; jer ondje še me veli, da će hi 
predati, dočim. se ovdje tvrdi i da će se predati, i da 
de ge u ruke ljudske predati. Da je Otac nebeski predao 
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takodjer veli, da će ga i protivne sile predati u ruke: 


. ljudske (Orig.). Uviek uz vesele pripovieda i žalostne 


stvari. Ako i-razžalosti apostole, što im reče, da će ga 
ubiti, htjede ih razveseliti riečmi, da će treći dan uzkr- 
snuti, Nije bo imao dugo u smrti ostati, jer je obećao, 
da će već treći dan uzkrsnuti. A kad im to Isus proreče, 
apostoli se razžaloste veoma, ne pazeći na njegove rieči, 
da će treći dan uzkrsnuti, i ne misleći na to, tko je onaj, 


.komu su samo tri daua dosta, da smrt uništi. A što se 


razžalostiše jako, ne potiče od njihova nevjerstva, nego 
odatle, što od prevelike ljubavi k učitelju ne mogahu 
ni čuti o njem ma šta neugodna (Jer.). 

23. A kad dodjoše u Kafarnaum, pristupiše k Petru 
oni, što kupe didrahme, € rekoše mu: Ne plaća li učitelj 
vaš didrahme? — 24. Reče: Da. A kad udje u kuću, 


preteče ga Isus govoreći: Sta ti se čini, Simone? Kraljevi 


zemaljski od koga uzimaju carinu ili porez? je li od 
Svojih sinova ili od tudjih. — 25. 1 on veče: Od tudjih, 
Reče mu Isus: Dakle su oslobodjeni sinovi ' —26. ali 
da ih ne sablaznimo, idi na more, i baci udicu, i omu 
ribu, koja prva uzadje, uzmi, i otvorivši joj usta naći 
ćeš stater; uzmi ga te ga podaj za me t za te, 

Buduć da se učenici rvazžalostiše, čuvši za smrt 
Isusovu, da nebi tko pomislio, da je ta muka od nužde, 
iz poniznosti, navodi se dogodjaj, kojim se dokazuje 


oIsusova sloboda i poniznost. Zato se i veli: A kad 


dodje u Kafarnaum, pristupiše Kk Petru oni, što kupe 

didrahme. i 
Didrauma reći će dvie drahme, a to će opet reći 

Pol sikla ili pol statera; jer što je u Židova bio sikao, 
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to je vriedio u Grka stater; vriedi pako stater ili dvie 
didrahme ili četiri drahme toliko koliko franak, nešto 
manje od krune. Svaki Židov od dvadesete godine dobe 
svoje plaćao je svake godine po pol sikla u ime erkve- 
noga poreza za troškove bogoštovne i hramske (2. Mojs. 
30, 13). A plaćao se je taj porez u zadnjem Misrecu 
(zvanom Adar) židovske godine naime izmedju 15—25 
ožujka. Svatko ju je plaćao u mjestu, gdje je obično 
obitavao; a naš spasitelj prebivao je obično u Kafar- 
naumu za vrieme svoga javnoga života (Reisehl, Mald.). 
Oni, što kupe didrahme, videći gdje Isus neizmjerna 
čudesa tvori, ne usudiše se od počitanja upitati samoga 
njega, da li običaje plaćati didratmu, nego se obrate 
na Petra, kao na poglavicu apostola i takose mu: LA 
plaća li učitelj vaš didrahme t. j. ne običaje li plaćati. 
“A Petar odgovori: Da, t. j. običaje. A zašto erangjelista 
samo taj put spominje to, a ne i ostalih godina? Zato, 
jer se je taj put čudo dogodilo, da jo pesine Gospodin 
potrebitu svotu dao izplatiti novcem 12 usta ribjih. Petar 
odgovorivši prebrzo, da njegov učitelj plaću hora hramski 
predpostavio je i nehotice kod Isusa dužnost, ka? se 
nikako ne podudara sa Isusovom čašću Sina Božjega, 
koju je sam Petar toli svečano priznao i iztaknuo. I 
prije nego je Petar počeo o tom sa Gospođinom govo- 
riti preteče ga sam sveznajući Gospodin, da svoga apo- 
stola o pravih kraljevskoga sina poduči ljubeznim i 
božanskim načinom najprije riečju, a onda i činom. 
Prema tomu govori Isus: Sta ti se čini, Sumone? doš 
ljevi zemaljski od koga uzimaju carinu ili porez? je 6 
od svojih sinova ili od tudjih? I on veče: Od tudjih. 
Reče mu Isus: Dakle su slobodni sinovi. Hramski porez 
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po svojoj naravi išao je ravno Bogu. Ali ako kraljevi 
va zemlji ne uzimaju poreza od svojih sinova ni ukućana, 
nego od podanika, kako da Sin kralja neba i zemlje duguje 
porez, on, komu se svako stvorenje podvrgava? Prema 
tomu nisu dužni porez plaćati ni apostoli kao ukućani nje. 
govi. Premda nije bio Isus dužan platiti porez hramski, 
hijede ga ipak platiti, ali tako, da se ni ne sablazne opaki 
Židovi, koji su uza sve to od svoje opakosti i kašnje govo- 
rili, da brani plaćati caru porez; ni da se čini, te je izgubio 
svoju povlasticu, po kojoj nije dužan poreza plaćati, 
radi čega i jest dao porez platiti ne od svoga, nego je 
stvorio stater u ribjih ustih : način, koji pokazuje božansku 
moć, koja ne duguje nikomu poreza. Po svoj prilici 
onda nije bilo drugih apostola osim Petra uz Isusa, što 
je i razlog, zašto se platio porez osim za Isusa jedino 
još za Petra, ter Isus nije ni mogao platiti od svoga, 
pošto onoga apostola nije ni bilo, koji je milost prim- 
ljenu nosio; a Isus, da ne sablazni Židova, učini čudo, 
te plati porez. Ako se čudiš Kristovoj moći, divi se i 
Petrovoj vjeri, što je poslušao toli težak nalog. Zato ga 
Isus i uzdigne, jer i za njega dade porez veleći: Uzmi 
stater će im podaj za me i za se, 


>“ 


«rileva SENTITLI. 


1. U onu uru pristupiše učenici k Isusu go- 
Yoreći: Koga misliš da je veći u kraljestvu ne- 
beskom ? 
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2, I dozvavši Isus diete postavi ga u sredinu 
njihovu, : Po 
3. i reče: Zaista, vam kažem, ako se ne 
obratite i ne budete kao djeca, ne ćete unići u 
kraljestvo nebesko. 
, 4. Koji god se dakle ponizi kao diete ovo, 
taj je veći u kraljestvu nebeskom. 

5. I koji primi jedno diete takovo u ime 
moje, mene prima. | 

6. A koji sablazni jednoga od ovih malih, 


koji u me vjeruju, bolje bi mu bilo, da se objesi. 


magareći mlinski kamen o vratu njegovu i da 
se utopi u dubinu morskoj. 
' 7. Težko svietu od sablazni! jer je potrebno 
da dodju sablazni; ali težko onomu čovjeku, kroz 
koga ire sablazan. ; 

8. Ako li te ruka tvoja ili noga tvoja sa- 
blažnjava, odsieci ju i baci od sebe; bolje ti je 
ući u život kljastu ili hromu, nego li da imaš 
dvie ruke i dvie noge i budeš bačen u oganj 
vječni. ' i 


9. Iako te oko tvoje sablažnjava, izvadi 


ga i baci od sebe; bolje ti je s jednim okom u 
život ući, nego da imaš dva oka i budeš bačen 
u gehenu ognjenu. 

10. Gledajte da no prene jednoga od malih 
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= ovih; jer vam kažem, da angjeli njihovi na ne- 
 besih uviek gledaju lice Otca mojega, koji je na 

nebesih. 

11. Jer je Sin čovječji došao, da spasi što 

se bilo izgubilo. 

12. Što vam se čini? Ako je u koga sto 

ovaca, pa zadje jedna od njih, ne ostavi li on 
 devetdeset i devet u planinah i ne ide li da traži 

onu, što je zašla? 

18. I ako se dogodi, da ju nadje, zaista vam 

kažem, da joj se više raduje, nego devetdeset i 

devetim, što nisu zašle. 

14. Tako nije volja prel Oteem vašim, koji 

je na nebesih, da pogine jedan od ovih asti: 


4 15. Ako li proti tebi sagrieši brat tvoj, idi 
i pokaraj ga medju sobom i njim samim. Ako. 
te posluša, dobio si brata svojega. 


; 16. Ako li te ne posluša, uzmi sa sobom 
još jednoga ili dvojicu, da svaka rieč ostane na 
stih dvojice ili trojice svjedoka. 

17. Ako li njih ne posluša, kaži crkvi; a 
pro li crkve ne posluša, neka ti bude kao poganin 


18. Zaista vam kažem: Što god svežete na 
zemlji, bit će svezano i na nebu; i što god raz- 
šite na zemlji, bit će razriešeno i na nebu. 
26 
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19. Opet vam kažem, ako se dva od vas 
lože na zemlji u čem mu drago, za što se uz- 
mole, dat će im se od Otea moga, koji je na 
nebesih. ' 

20. Jer gdje su dva ili tri sabrani u ime 
moje, ondje sam ja- u sredini njihovoj. 

21. Tada pristupivši k njemu Petar reče: 
Gospodine! koliko puta će sagriešiti proti meni 
brat moj i ja mu oprostiti? do sedam puta? 

22, Reče njemu Isus: Ne velim ti do selam 
puta, nego do sedamdeset krat sedam puta. 

93. Zato kraljestvo nebesko nalikuje na 
čovjeka kralja, koji htjede da se proračuni sa 
gvojimi slugami. ; 

24, I kad se poče računiti, dovedoše mu jed- 
noga, koji mu bijaše dužan deset. tisuća talenata. 

95. A budući da neimaše čim platiti, zapo- 
vjedi gospodar njegov, da ga prodađu i ženu nje- 
govu i djecu i sve, što imaše, i da se plati. 

26. No sluga onaj pade ničice i moljaše ga 
govoreći: Uztrpljenje imaj sa mnom, i sve ću ti 

“ platiti. 

27. A gospodar smiluje se slugi. onomu i 
pusti ga i dug mu oprosti. 

28. A izišavši sluga onaj nadje jednoga od 
svojih drugara, koji mu bijaše dužan sto dinara; 
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i uhvativši ga davljaše govoreći: Plati, što si 
= «dužan. 

; 29. I padavši ničice drugar njegov moljaše 
ga govoreći: Uztrpljenje imaj sa mnom, i sve ću 
ti platiti. 

: 80. A on ne htje, nego ode i baci ga u 
tamnicu, dok ne plati duga. 

Mis. 31. Vidjevši pako drugari njegovi što se 
odogađjalo, žao im bi vrlo; i dodjoše i kazaše 
gospodaru svojemu sve, što se dogodilo. 

32. Tada ga dozva gospodar njegov i reče 
omu: Zli slugo! sav dug ti oprostih, jer si me 
33. nije li dakle trebalo, da se i ti smiluješ 
ojemu drugaru, kao što se i ja tebi smilovah? 
34. I razsrdivši se gospodar njegov predade 
mučiteljem, dok ne plati sav dug. 

35, Tako ćei Otac moj nebeski učiniti vam, 
0 ne oprostite svaki bratu svojemu od srdaca 


.. 


vojih. 


Tumačenje. 
g, 4 onu uru pristupiše učenici lo Isusu govoreći: 
ga misliš da je veći u kraljestvu nebeskom? — 2, I 
vavši Isus diete postavi ga u sredinu njihovu, — 8. 
oće: Zaista, vam kažem, ako se ne obratite € ne bu- 
kao djeca, ne ćete ući u kraljestvo nebesko. — 4, Koji 
26% 
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god se dakle ponizi kao diete ovo, taj je veći u kraljestvu 

nebeskom. — 5. I koji primi jedno diete takovo u ime 

moje, mene prima. — 6. A koji sablazni jednoga od 

ovih malih, koji u me vjeruju, bolje bi mu bilo, da se 

objesi magareći mlinski kamen o vratu njegovu 1 da se 
utopi u dubini morskoj. 

Češće se apostoli pravdaše o tom, tko će biti veći 

u kraljestvu nebeskom: najprije na putu, a onda kod 

kuće, gdje vidješe, da im je Petar predpostavljed, jer 

dade Isus za njega i za se platiti porez; napokon ih 
Isus zapita, što su medju sobom razpravljali. A apostoli, 

vidjevši, da Isus njibove misli gleda, zapitaše ga: Koga 
misliš da je veći u kvaljestvu nebeskom? Toj parbi dalo 

je puno hrane i to, što je Isus Petru predao ključe 
kraljestva nebeskoga ; i to, što je Petar sa još dvojicom: 
apostola uzašao na goru, gdje se je Isus preobrazio ; 

i to, što je Isus opetovno o svojoj smrti govorio; ter je 
trebalo odlučiti, tko će mu biti zamjenik i namjestnik. 
Stideći se apostoli odkriti pravu misao, ne rekoše očito 
Isusu: Zašto si nam Petra predpostavio, nego u obće 
neopredieljeno staviše pitanje: Tko je veći? ,A najprije: 
promisli, da ne traže ništa što je na zemlji, a onda, da 
ge te strasti kašnje otresoše; mi pako ne možemo se 
uzpeti ni do njihovih pogrešaka, jer ne izpitujemo, tko: 
je veći u kraljestvu nebeskom, nego tko je veći u kra- 
ljestvu zemaljskom“ (Hriz.). A reći će tu kraljestvo ne- 
besko erkva, jer apostoli vidjevši, gdje im se u svem Petar: 
predpostavlja, pobojaše se, da će on iza smrti Isusove 
biti glava crkve; osim toga naš spasitelj koli apostole, 
što se dadu prevladati od taštine; a taština je htjeti u 
crkvi zauzimati prva mjesta; a ići za tim, da se ta 


— 405 — 


mjesta u nebu postignu, nije taština, nego je ljubav. A 
da je tu govor o crkvi, vidi se i iz trećega redka, jer 
Isus htjede nas podučiti, kako će oni, koji su u sadašnjem 
kraljestvu nebeskom va zemlji, naime u erkvi najmanji 
biti najveći u kraljestvu nebeskom, naime u nebu. ' 
Vidjevši Isus misli svojih apostola i htjevši čeznuće 
njihovo za slavom ugušiti pohlepom za poniznošću, dozove 
dječaka, prema predaji staroj maloga Ignacija mučenika, 
i postavi ga u sredinu njihovu, da ih poniznosti i prosto. 
dušnosti nauči ne samo riečju već i primjerom, te reče: 
Zaista, vam kažem, ako se ne obratite i ne budete kao 
djeca, ne ćete ući u kvaljestvo nebesko. ,Ne zapovieda 
apostolom, da imaju godine dječačke, nego nevinost: 
oi da što dječaci imaju po dobi oni imaju po trudu, da 
2 buda maleni opakošću, a ne mudrošću. Kano da govori: 
Kao što ovaj dječak, čiji primjer vam predlažem, ne 
Nad potaje srdit, uvrede se ne spominje, ne godi mu pogled 
na liepu ževu, ne misli drugo a drugo govori; tako i vi, 
ako nemate takove nevinosti i čiste duše, ne možete 
ooući u kraljestvo nebesko“ (Jer.). Ako se ne obratite 
> dakle od svoje ponositosti i razdraženosti, u kojoj ste 
sada, i ne budete svi tako nevini i ponizni, kao što su 
> dječaci po dobi, ne ćete ući u kraljestvo nebesko; jer 
ose drugačije unutra ne ide; koji god se dakle ponizi 
k kao diete ovo, taj. je veći u kraljestvu nebeskom; jer 
čim je tko ponizniji, tim je veći u kraljestvu nebeskom 
' (Glossa. Neće se ipak lime reći, da apostoli nisu imali. 
foliko poniznosti koliko se hoće za ulaz u nebo, nego 
se hoće iztaknuti, što im je nuždno, da si pribave, ako 
oDemaju, a da si uzčuvaju, ako imaju: prostudušnost, 
Poniznost, nevinost djetinju. ,Ali ne samo ako sami 
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takovi budete, primit ćete nagradu veliku, nego ću vam 
za nagradu dati kraljestvo, ako i druge takove poradi 
mene poštujete. A pridodaje što je još više, kada veli: 
1 koji prime jedno diete takovo u ime moje, mene prima : 
tako jako volim poniznost i bezazlenost“ (Hriz.). Djecom 
tu zove spasitelj ne samo djecu, nego sve ljude bezazlene, 
ponizne, koje mnogi oduravaju i preziru. A kada Isus 
tvrdi, da tko takovu djecu ili ljude jer njemu najsličnije 
u ime njegovo prima, njega prima, neće se reći uviek, 
'da ih prima u kuću, nego da im ma kojim načitom 
dobro tvori duhovno ili tielovno. A tko je takav, da 
Kristovu poniznost i nevinost našljeduje, u njem prima 
ge Krist: a razborito pridodaje, da ga valja primiti ne 
radi njegove zasluge, nego od počitanja napram-učitelju 
(Jer.). A Gospodin, da svoj govor utvrdi, ve vavodi 
samo nagrade, nego i kazne; zato nadostavlja: A koje 
sablazni jednoga od ovih malih, koji u me vjeruju, bolje 
bi mu bilo, da se objesi magareći mlinski kamen o vratu 
njegovu i da se utopi u dubini morskoj. Sablazniti ne 
znači tu kao obično dati zao primjer, nego drugomu 
kakovu nepravdu učiniti ; jer tu se dobro tvoriti i sablazniti 
stavlja u opreku; sablazniti dakle znači tu zlo tvoriti, 
to jest nepravdu komu nanieti, kao što to obično biva 
ljudem, koji u Isusa vjeruju, jer ib opaki ljudi smatraju 
prostimi i prezrenimi, zato malenimi. Tko dakle jednomu 
od tih malenih zlo, nepravdu ma kakovu učini, bolje 
bi mu bilo, da se mlinski kamen, što je magarac vukao 
jer veći od kamena, što je čovjek okretao; objesi o vratu 
njegovu i da se utopi u dubini morskoj prema običaju 
starih naroda, kod kojih se zločincem običavalo svezati 
kemen o vrat ter ih u more baciti. Trebalo je istina 
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kazati: Koji ne primi jednoga od ovih malenih, mene 
ne prima, što je gorje od svake kazne; nu buduć da 
bijahu oporniji i: prostiji, ne oćutješe te strašne kazne, 
zato Isus i spominje mlinski kamen i utopljenje. A očito 
je, da je bolje s mlinskim kamenom o vratu poginuti, 
jer je to kratka kazna; nego li da se tko poštedi na 
zemlji, a onda da se pričuva za vječne kazne u paklu. 
' 7. Težko svietu od sablazmi! jer je potrebno, da 
dodju sablazni ; ali težko onomu čovjeku, kroz koga dolazi 
blazan. — 8. Ako li te ruka tvoja ili noga tvoja sa- 
ažnjava, odsieci ju i baci od sebe; bolje ti je ući u život 
jastu ili hromu, nego li da imaš dvie ruke i dvie noge 
budeš bačen u oganj vječni. — 9. I ako.te oko tvoje 
hlažnjava, izvadi ga i baci od sebe; bolje ti je s jednim 
om u život ući, nego da imaš dva oka i budeš bačen 
henu ognjenu, 
Rekao je Gospodin, da je onomu, koji daje sa- 
azan, bolje, da mu se o vratu njegovu objesi magareći 
ski kamen, a pridodao je tomu i razlog: Teško svietu 
ž ablazni! to jest sbog sablazni (Glossa). A to valja 
zumjeti ne o počelih svieta, nego o ljudih, koji su u 
u, a koji se zovu sviet. A učenici Kristovi nisu od 
Oga svieta; soog toga ne može vjim od sablazni biti 
žka; jer prem ima puno sablazni, ne tiču se ipak 
oga, koji nije s ovoga svieta. A ako je još s ovoga 
ta sbog toga, što ljubi sviet i što je u svietu, toliko 


po. A uz toliku opakost na svietu bit će uviek sa- 
Zni, zato Gospodin i govori: Od potrebe je, da dodju 
pena, A tim, što veli: Od potrebe je, ne ništi slobodne 
& Diti podmiće nuždu kojim stvarim; nego proriče 
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ono što se za izvjestno ima dogoditi. Sablazni su istina 
zapreke pravemu putu, ali ne uzrokuje sablazni Kristovo 
oproročtvo ; ne biva bo što zato, jer je on naprvo kazao, 
nego buduć da će se u istinu dogoditi, sbog toga je 
naprvo kazao. Ali će tko reći: Ako se svi poprave i 
tie bude nikoga, koji će sablazan dati, ne će li se pronaći, 
da je lažan taj govor? Pod nipošto. Buduć da je naime 
predvidio, da se budući ljudi neće popraviti, zato je i 
rekao: Od potrebe je, da dodju sablazni; a nebi toga 
bio kazao, kad bi se u budućnosti popravili (Hriz.). A 
te sablazvi, koje će se uslied opakosti ljudske dogoditi, 
koristne su po mnoge, da se po njih pokažu koji su 
dobri; jer sablazni oprezne čine ljude i potiču ih na 
dobro ; iste one podižu koji sa već pali, u koliko ih čine 
zabrinutimi. Sviet se ipak najviše sablažnjava o poniznu 
muku lsusovu, jer se neznanje ljudsko najviše smućuje 


time, što ne htjede pod rugotom križa primiti gospodara 


vječne slave; a što je u svietu toli pogibeljno, nego to, 
što Krista nije primio? (Hil.). Ali ako odatle, što je 
sviet opak, nuždno i sliedi, da ima sablazni, težko ipak 
onomu čovjeku, kroz koga dolazi sablazan. ,Težko čovjeku 
onomu, koji svojom opakošću čini, da po njem biva ono, 
što je od potrebe, da u svietu bude“ (Hilar.). A težko 
i židovskomu narodu, koji se je sablaznio o muku Isusovu 
i doveo sviet u pogibelj, da se odreče Isusa, čiju muku 
prorokovaše zakon i proroci. 


A da znaš, da sablazni nisu nuždne, čuj što sliedi: 


Ako li te ruka tvoja ili noga tvoja sablažnjava, odsiect 
ju i baci od sebe; bolje ti je ući u život kljastu ili hromu, 
nego li da imaš dvie ruke i dvie noge i budeš bačen u 


oganj vječni. 1 ako te oko tvoje sablažnjava, izvadi ga i 


— 409 — 


baci od sebe; bolje ti jes jednim okom u život ući, nego 
da imaš dva oka i budeš bačen u gehenu ognjenu. Ne 
veli Isus to o udovih tvarnih, nego o prijateljih, koji 
su nam u mjesto nuždnih udova; jer ništa nije toli 


škodljivo kao zlo drugovanje. A sablazniti reći će posr- 


nuti nogom ili ubit se u nogu ili se na nogi ozlediti ; 


onaj dakle sablažnjava brata, koji mu zlom riečju ili 


činom zlim daje prigodu griešnu. Ako ti je dakle tko 
tako u rodu ili nuždan kao ruka, noga, oko, a zlim 
Minonašanjem ako te povlači u pakao, bolje ti je, da se 
 odrečeš rodbinstva i svih koristi tjelesnih, nego li da 
- paneš u grieh, dok se trudiš, da predobiješ rodjake i 
druge, koji ti se čine nuždni. Svaki vjernik zna dobro, 


što mu škodi, što li ga uznemiruje i često napastuje ; 


bolje mu je, da samotan život vodi, nego li da radi 


 nuždnih stvari za ovaj život izgubi život vječni. 


10. Gledajte, da ne prezrete jednoga od malih ovih ; 
jer vam kažem, da angjeli njihovi na nebesih gledaju lice 
Otca moga, koji je na nebesih, — 11. Jer je Sin čovječji 
došao, da spasi što se bilo izgubilo, — 12. Što vam se 


= čini? Ako je u koga sto ovaca, pa zadje jedna od njih, 
Ne ostavi li on devetdeset € devet u planinah i ne ide li 
= da traži onu, što je zašla? — 13. I ako se dogodi, da 
= ju nadje, zaista vam kažem, da joj se više raduje, nego 
 devetdeset i devetim, što misu zašle. '— 14. — Tako nije 
volja pred Otcem vašim, koji je na jebo; da pogine 
Jedan od ovih malih. 


Gore je rekao Gospodin. po ruki, nogi i oku, da 


5 Valja prekinuti svako rodbinstvo i svaku potrebu, što 


oMože biti na sablazan; ovu strogu izjavu ublažuje tu 


.OVom zapoviedju: Gledajte, da ne prezrete jednoga od 
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malih ovih; kano da je kazao: Koliko je do vas, 
nemojte prezreti, nego iza svoga spasa pobrinite se i 
za njihovo zdravlje (duševno), a vidite li, gdje ostaju 
u griesih, onda je bolje, da se vi spasite, nego li da 
se izgubite sa mnogimi (Jer.). A ne smiju se, prezreti. 
maleni to jest pravednici, koji ako i mogu pasti i savlaz- 
niti se, ali ne tako lako, iz više razloga. Prvi navodi 
Isus, što angjeli njihovi na nebesih gledaju lice Otea: 
mojega, koji je na nebesih: Veliko je bo dostojanstvo: 
duša, da svaka od rodjenja ima svoga avgjela čuvara“ 
(Jer.). A ne govori tu Gospodin o kakvib god angjelih, 


nego o uzvišenijih; jer riečmi: Gledaju lice Otca mojega: 
neće reći drugo, nego da su bliže Bogu i da su kod: 


njega u većoj časti. Da se pako Bog za pravednike 
više brine, nego li za druge, svjedoči cielo sv. pismo. 


A što se kaže, da angjeli pravednika vide lice Otea. 


nebeskoga, nema se tako razumjeti, kano da drugi 
angjeli toga sv. lica ne vide, nego da su Bogu bliži i 
ugodniji. To je rečeno prema običaju, prema komu je 


tim bliži kralju čim je tko u većoj časti, i tim češće 


dolazi pred lice njegovo. Zove se pak lice Božje sjaj 
božanskoga bistva kano što je i kod čovjeka lice ono, 
čim sav čovjek odsieva, po čem se sav čovjek sjaji. 


Odatle se takodjer izvodi, da angjeli, kamo god idu,. 


svoje blaženstvo sa sobom nose, to jest da vazda gle- 
daju lice Božje. ,Lice dakle Otčevo angjeli uviek gle- 


daju, a ipak k nam dolaze, jer i duhovnom prisutnošću. 


k nam van izilaze, a ipak se ondje, odakle izidjoše, 


nutarnjim razmatranjem drže, pošto niti tako van ne: 


izilaze od vidjenja Božjega, da se liše radosti nutar- 


njega razmatranja“ (Greg.). Molitve onib, koji će se po: 
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Kristu spasiti, angjeli svaki dan Bogu prinose; pogibeljno- 
še dakle prezirati onoga, čije želje i muke angjeli prika- 
vječnomu i nevidivu Bogu (Hil.). Avgjeli Božji 
| se našimi: Božji su, jer Boga ne ostaviše; naši 
jer mas počeše imati za svoje gradjane. Kao što: 
le oni sada gledaju Boga, i mi ćemo ga vidjeti od 
u lice; o tom vidjenju govori Ivan: Vidjet ćemo 
kako jest; jer lice Božje treba razumjeti očitovanje 
ovo, a ne takav koji ud, kakav je u tielu ili lice, 
ikovo je u nas (Aug.). 

Opet drugi razlog navodi Isus, zašto se ne smiju: 
i prezreti, a navodi veći razlog od prvoga: Jer je 
čovječji došao, da spasi što se bilo: izgubilo. Kano 
e kazao: Ne prezirajte malenih, jer sam se ja dostojao- 
jude čovjekom postati; ondje naime, gdje veli što 
izgubilo razumieva se rod ljudski. Izgubiti predpo- 
ja posjed, a posjed predpostavlja posjednika, koji 
posjed ljubi i hoće da ga sačuva. Na taj razlog 
vezuje Isus priču o izgubljenoj ovci, po kojoj priči 
di i Otca svoga, koji hoće da se ljudi spase, a 
di ju ovako: Što vam se čini? Ako je u koga sto 
pa zadje jedna od njih, ne ostavi li on devetdeset 
u planinah i ne ide li da traži onu, što je zašla? 
O jest: Nije Isus ostavio devetdeset i devet ovaca, 
ne zadjoše, da potraži onu jednu, koja zadje; nego 

o mu bijaše stalo do spasa i jednoga čovjeka, da 
poput dobroga pastira ostavio devetdeset i devet: 
di pa bi potražio jednoga, kad bi samo sto ljudi bilo, 

odan bi samo od njih zašao: tolika mu bješe ljubav 
iešnikom (Mald.). Pa kao što dobri pastir ne može 
ti, da mu i jedna samo ovca pogine, nego ide više: 


. 
* 
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za spasom one ovce, koja pogiba, nego li za spasom 
onih, koje ne pogibaju: tako nije volja pred Oteem 
nebeskim, da pogine jedan od ovih malih. Volja Otčeva, 
da se spasi što je bilo izgubljeno, obuhvaća kako 
spas svega roda ljudskoga, tako i spas najmanjih i 
najslabijih usred sve ejeline. Svi i pojedini su Božji, 
za sve se očiuski brine, sve očinski ljubi. Kada se 
koji od malenih izgubi, ne gubi se po volji Otčevoj. 
Što se tu veli: Pred Otcem mojim, koji je na 
mebesih, to je običaj u Židova tako govoriti, nastao od 
kraljevskih odluka, za koje se veli, da proizlaze izpred 
lica njihova, da budu valjane. A što nije kazao pred menom, 
nego pred Oteem mojim, razlog je taj, što je tu govorio 
o Božjoj ljubavi i milosrdnosti k ljudem, što se Otcu 
pripisuje. A treba izpitati, zašto se Gospodin više veseli 
obraćenim  griešnikom, nego li uztrajnim pravednikom ; 
zato, jer (pravednici) ponajviše su lieni u izvršivanju 
glavnoga dobra, pošto su veoma bezbrižni, što većih 
zala ne počiniše. A usuprot kad i kad ovi, koji se 
spominju, da šta zlo uradiše, od svoje boli razkajani 
uzplamte od ljubavi k Bogu. I buduć da vide, gdje 
odstupiše od Boga, štetu prošlu naknadjuju dobitkom 
sliedećim . . . Ali ima i nekih pravednika, s kojimi je 
toliko veselje, da im se ne može nijedan pokornik 
predpostaviti: oni prem si nisu nikakovih zala sviestni, 
odriču se ipak dopuštenoga, i u svem se ponizuju. Koli 
je dakle veliko veselje, ako pravednik smjerno plače, kada 
je radost, ako nepravednik osudjuje što je zlo radio? 
(Grg.). »Svoju zabludjelu ovcu nadje Gospodin, kada ljude 
odkupi. Toj opet nadjenoj ovei više se u nebu vesele, 
nego li devetdeset i devetim, koje se nikada ne izgubiše ; 
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jer je veći razlog dan božanskoj hvali odkupom roda 
ljudskoga, nego li stvorenjem angjela. Čudovito je, što 
je i kako je Bog angjele stvorio ; ali je još čudovitije, 
što je i kako je ljude odkupio“ (Beda). 

15. Ako hi proti tebi sagrieši brat tvoj, idi € po- 
karaj ga medju sobom i njim samim. Ako te posluša, 
dobio si brata svojega. — 16. Ako li te ne posluša, uzmi 
sa sobom još jedmoga ili dvojicu, da svaka vieč ostane 
ona ustih dvojice ili trojice svjedoka. — 17. Ako li njih 

me posluša, kaži crkvi; a ako li crkve ne posluša, neka: 
g bude kao poganin i enoinik. 

di Koga Gospodin nazva malenim, sada ga naziva. 
bratom te uči, da se ne smije s njim, ako možda sa- 

oegrieši, postupati prestrogo i kao sa neprijateljem, nego: 
lostivo i kao sa bratom, kao što s njim tako postupa 

čovječji, koji je došao, da spasi, što se bilo izgubilo: 
d.). Prema tomu govori Isus: Ako li proti tebi sa- 

i brat tvoj, idi 1 pokaraj ga medju sobom i njim 

m. Opominje nas Gospodin naš, da ne zanemarujemo 

ljusobno grieha svojih; ne traži što da ukoriš, nego: 
daj, što da izpraviš; ako zanemariš, gori si od njega. 
0; ovaj je nepravdu učinio i čineć nepravdu sebi je 

ku ranu zadao: ti zanemaruješ ranu bratovu: gorji 

ti, što šutiš, nego on, što psuje (Aug). Često se zlo: 
kad bi valjalo zle podučiti, opomenuti, ili ukoriti 

izružiti, kada nas mrzi trud ili kada neprijateljstvo: 
ihovo izbjegavamo, da nas ne prieče ili nam ne škode 

Ovih vremenitih stvarih bud da za njimi još naša 
lota čezne bud da se još naša slaboća boji izgubit. 
Ali ako tko zlotvore štedi ter ih ne kori i ne ruži 
» Što traži sgodnije vrieme, zasluge si stiče za njih,. 
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da tim ne postanu gorji ili da ne zaprieče drugih slabih, 
te se za dobar i pobožan život ne odgoj», ili da ih ne 
odvrate od vjere: to se onda ne čini da je povod pohoti, 
nego je savjet ljubavi. !'uno teži razlog imaju crkveni 
glavari, da ne štede nego da kore griehe; nije ipak 
od svake krivnje prost onaj, koji, ako i nije glavar 
eorkveni, vidi, da bi trebalo mnogo toga opomenuti i 
izpraviti, pa ipak to zanemari (Aug.). Treba pamtiti, 
da Gospodin kad i kad onoga, koji je koga razžalostio 
dovodi k onomu, koji je razžalošćen, kao kad kaže: 
Ako se opomeneš, da brat tvoj ima nešto na te; idi prije 
te se pomiri s bratom svojim (5, 23. 24); a kad i kad 
zapovieda onomu, koji nepravdu trpi, nek oprosti bliž- 
njemu, kao ondje: Odpusti nam duge naše, kao što i mi 
odpuštamo dužnikom svojim. A tu izmisli drugi način: 
jer ovoga, koji je razžalošćen vodi k onomu, koji raz- 
žalošćuje; i zato veli: Ako li proti tebi sagrieši brat tvoj. 
Buduć da naime onaj, koji je komu krivo učinio, nebi 
lako došao, da se-izpriča radi stida, onoga vodi k njemu, 
koji (nepravdu) trpi; a ne vodi ga naprosto, nego da 
izpravi što je učinjeno; zato i veli: Idi € pokaraj ga 
(Hriz.). Ne govori: Tuži, ni: osveti se, ni: oštro izruši; 
nego ukori to jest dozovi mu u pamet griele; reci mu 
što si od njega pretrpio: on je naime od srditosti i od 
stida kao pijan u velikom snu; zato je od potrebe, da 
ti, koji si zdrav, otideš k njemu (Hriz.). Ako li tko sa- 
grieši proti Bogu, nije onda u našoj volji (da oprostimo); 
a mi, kada se Bog vriedja, popustljivi smo, a mrzimo 
na one, koji nas vriedjaju. A zato je Gospodin onomu, 
koji trpi nepravdu, zapovjedio, neka ukori onoga, koji 
nepravdu čini, jer taj, koji je učinio nepravdu, radje 


— 415 — 


ukor prima od onoga, kojega je uvriedio, osobito kada 
ga na samo kori; jer kada vidi, gdje onaj, odakle je 
inogao osvetu očekivati, sve čini, da se pobrine za njegov 
spas, onda ga može to najviše ublažiti (Hriz.). Kada 
dakle tko proti nam sagrieši, pobrinimo ge ne za se 
= (glavno je naime zaboraviti nepravde), nego zaboravi 
nepravdu svoju, ne ranu brata svoga: ukori ga dakle 
medju sobom i vjim samim, radeći oko poboljšanja, a 
štedeći stid; jer ako možda od stida počme braniti grieh 
svoj, onda ćeš ovoga načiniti gorjim, koga si opomenom 
htio učiniti boljim (Aug.). A na samo valja pokarati 
obrata, da ne uztraje u griehu, ako bi jednoć izgubio 
strah i stid (Jer.). 
Apostol Pavao (1. Tim. 5, 20) govori: A Koju grieši 
o opokaraj ga pred svimi, da i drugi imaju strah; znaj 
odakle, da kad i kad valja brata ukoriti na samo, a kad 
i kad pred svimi. A šta treba prije da činimo, čujte i 
vidite: Ako li proti tebi sagrieši brat tvoj, veli, idi 1 
opokaraj ga medju sobom i njim samim. Zašto? zar zato, 
što je proti tebi sagriešio? Što jeto: proti tebi sagrieši ? 
Ti znaš, da je sagriešio; buduć da je dakle tajno bilo, 
kada je proti tebi sagriešio, traži tajnost, kada izpravljaš 
što je sagriešio; jer ako ti sam znaš, da je proti tebi 
sagriešio, a hoćeš da ga pred svimi ukoriš, nisi izpravljač, 
nego izdajnik. A ako ti je pred mnogimi učinio nepravdu, 
sagriešio je i proti njim, koje je učinio svjedoci opakosti 
osvoje; ono dakle valja ukoriti pred svimi, u čem je tko 
Pred svimi sagricšio, a što se je tajno sagriešilo tajno 
Valja i ukoriti: razdielite vremena i u sklad svedite 
Pisma. A zašto bližnjega koriš? Zar zato što te boli, da 
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od ljubavi k sebi, ne činiš ništa; ako li od ljubavi 
k njemu, veoma dobro radiš. Napokon iz samih rieči vidi, 
od ljubavi vapram komu treba da to činiš, da li od 
. ljubavi k sebi ili k njemu. Sliedi naime: Ako te posluša, 
dobio si brata svojega. Čini to dakle radi njega, da ga 
dobiješ ; priznaj, da si poginuo griešeći proti čovjeku, jer 
da nisi poginuo, kako da te je dobio? Da nije nitko 
prezreo, kada grieši proti bratu (Aug.). Time se takodjer 
dokazuje, da je neprijateljstvo zajednička šteta, i zato 


nije rekao, da je on sebe dobio, nego da si ti njega | 


dobio, a tim dokazuje, da ste od nesloge imali štetu i 
ti ion (Hriz.): jer po spasu drugoga i mi dobivamo 
spas (Jer.). ' 

Što treba da iza toga činiš, ako te brat ne posluša, 
čujder: Ako li te ne posluša, uzmi sa sobom još jednoga 
ili dvojicu. Čim je tko bezsramniji i tvrdokorniji, tim 
spremniji treba da budemo ne na srčbu i mržnju, nego na 
to, da pripravimo liek; jer liečnik, kad vidi, gdje bolest 
ne popušta, ne odustaje, nego još više onda sprema se 
na liečenje. A gle kako to opominjanje biva ne od 
osvete, nego za poboljšanje: i radi toga ne zapovieda 
odmah, da se uzmu dvojica, nego onda, kada neće da 
se popravi; a ni onda ne šalje k njemu njih muogo, 
nego jednoga ili dvojicu, i u tu svrbu navodi svjedo- 
čanstvo iz zakona: Da svaka vrieč ostane na ustih dvojiee 
ili trojice svjedoka. Kano da je rekao: Imaš svjedočanstvo, 
da si sve učinio, što je bilo do tebe. A svjedoci su i 
zato prisutni, te dokažu, da je grieh, ako bi kazao 
ukoreni brat, da nije grieh, što je on učinio. A ako ne 
posluša ni njih, onda treba kazati mnogim, da svim 
bude oduran, neka bi se spasio ruglom, kada nije hotio 
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to jest onim, koji crkvi predstoje, da se više zastidi, Iza 
svega toga sliedi izobćenje, koje treba da bude na usta 
sv. orkve to jest po svećenicih. Zafo i sliedi: A ako li 
crkve ne posluša, neka ti bude kao poganin t carinik 
to jest da ga nisi više brojio medju braću svoju, a 
ipak ni tada ne treba zanemariti spas. njegov ; jer ni 
samih poganA ne ubrajamo istina medju braću svoju, 
- aipak uviekidemo za spasom njihovim (Aug.). Ništa ipak 
> takova ne zapovieda Gospodin glede onih, koji su izvan 
ooGrkve, kao što zapovieda glede prikoravanja braće ; 
. nego ob onih, koji gu vani govori: Ako te iko pr 
po desnom tvom obrazu, ponudi mu i drugi (5, 39); a 
1 Pavao (1. Cor. 15) veli: Što na me spada da sudim 
ob onih, koji su izvana? A zapovieda nam, da braću i 
korimo i odvraćamo (Hriz.). A što veli: Neka ti bude 
kao poganin € carinik, pokazuje, da je odurnije kada 
vjernik čini djela poganska, nego li oni, koji su očito 
pogani, Carinici naime zovu se oni, koji idu za dobitkom 
svjetskim i utjeruju namete trgovanjem,  prievarom, 
 Kradjom, bezbožnom krivom zakletvom (Jer.). A kao 
sto nemarnim daju prigodu, da grieše, koji tumače, da 
Se to ne proteže na svaki grieh ; tako u suprot čini se 
da onaj nešto okrutno: uvadja, koji uči, da se onaj ima 
smatrati kao poganinom i carinikom, koji se iza prikora 
pred svjedoci i od erkve ogrieši najmanjimi a ne smrtnimi 
 griesi (Orig.). A dvostruk je razlog, zašto Isus hoće, da. 
Se kršćani čuvaju onih, koji neće erkve da slušaju, i da 
Pp ih smatraju kao pogani i carinici: prvo, da se takovi osvieste 
! poprave, kada vide, kako su iz crkve izključeni; a drugo, 
a Se oni, koji su zdravi, ne pokvare obćeći s takovimi. 
21 


stidom. Zato i sliedi: Ako li njih ne posluša, kaži ovkvi, 
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18. Zaista vam kažem: Što god svežete na zemlji, 
dit će svezano i ma nebu; i što god pazriešite na zemlji, 
bit će vazriešeno i na nebu. — 19. Opet vam kažem, ako 
se dva od vas slože na zemlji u čem mu drago, za što 
se uzmole, dat će im se od Oica_ moga, koji je na ne- 
besih. — 20. Jer gdje su dva ili tri sabrani u ime moje, 
ondje sam ja u sredini njihovoj. | 

Ako erkve, koja ga veže, griešnik ne posluša, neka 
bude tebi, koji si ga crkvi prijavio, kao poganin i ca- 
rinik. A da izključeni brat ne reče ili ne pomisli: Ako 
ti mene prezireš, prezirem i ja tebe; ako ti mene osu- 
djuješ, osudjujem i ja tebe; dao je Gospodin apostolom 
vlast, da svi, koji se osude, znadu, da se osuda ljudska 
utvrdjuje osudom božanskom. Zato se i veli: Što god 
“ svežete na zemlji, bit će svezano i na nebu (Jer.). A time 

pokaza nepokretan sud oštrine apostolske, da su i na 
nebu svezani ili razrieššeni oni, koje ili na zemlji svežu 
(to jest koje puste upletene u svezah griešnih) ili koje 
razrieše (to jest koje prime k spasu davši im oprošćenje.) 
Da mogu apostoli i njihovi nasljednici griehe opraštati 
i zadržati, sledi iz samih rieči svezati i vazriešiti; jer 
da ima drugi način, kako se može primiti odriešenje, 
nebi se moglo kazati za griehe, koji se ne opraštaju, 
da su zadržani. Odatle se takodjer izvodi, da valja jedne 
griehe odriešiti, a druge zadržati. Za to se hoće razbora 
i suda, po kojem treba ili odpustiti griehe ili zadržati. 
Prema tomu su svećenici pravi sudci, a sakramenat sv. 
izpoviedi pravi je sud, izvan koga nema valjanosti nijedno 
odriešenje dano griešnikom. Vlast izključenja iz crkve 
diel je vlasti, kojom se u sakramentu pokore griesi 
odrešuju ili zadržavaju; jer tko god griešniku u sakra- 
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n S, s. . 
Mae o zokore griehe zadrži, tajno ga nekim načinom 
ia 8 ana ga lišava primanja sv. sakramenata 
e 2% £ . . .v i 
.. du namjena il ne običaje zvati izobćenje 
art erkveni imaju pr j 
M. a avo javne griešnike i 
. x. . a š 
diti Javno iz erkve i lišit ih Primanja sv. sakrame m 
1 , nata 
* s. a crkve, razumieva se već i samo po sebi 
GA Bata ere 
E sak u. pravo izključiti svoje članove u 
: se ne drže njegovih i i 
Pravila ; koliko više i 
crkva to ja je najveć kaba 
Be pravo, koja je najveće družtvo na svietu sve kad 
i 4 Mk nebi onako očito dao toga prava r. 
> god svežete ili razriešite na zemlji 
razriešeno na nebu. I ne samo kaže 
inan adrž Š 
a : so zadržano što god zadrži 
: oš više, obećajem v 3 
toj am, da će primiti 
ni . vam, primiti što god 
mod vas suglasno i zajednički zamole, A ako Bog 
Je što god ga dvojica zamole, koliko viš it 
o će sud crkve? Z i veli I 
. * Zato se i veli: Opet vam kaž, 


Zak t š žem, ako se 
as slože na zemlji u čem mu drago, za što se 


Uz 4 D 
' > ad gd - H od Otca moga, koji je na nebesih. 
< alan Grm naš o molitvi govori, kada o ujoj 
Moe pi Odgovaram: to je zato pridodao, da 
M rieše ed i ih Bog čuvati, da nikada u uda ne 
“dogoditi, što : Bi sri ii sude, jer će im se sve 
koji kažu, a ge! Olea u ime njegovo zaprose. Ima 
> ; a je zato Isus to o molitvi pridodao ta 
ME vati il obn h mai i te god imaju ie 
E , a om vlašću neć 
lon PPgo pomolivši se prije Bogu, koj s 
A ovedn se mole, neka bi im Bog dao milost, d 
bj (Mald.). dii 
leči: 


, 


iečmi: Što 
bit će svezano ili 
m vam, da će biti 
te na zemlji, nego, 


Ako 
se dva od vas slože na zemlji, protežu 


27* 
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ge ne samo na apostole, nego i na sve kršćane, jer se 
čini, da Gospodin obćenito govori. A riečmi na zemlji 
hoće se kazati, premda su na zemlji i daleko od neba, 
da će im se. ipak molitva uslišati na nebu, kada se u 
. njoj bar dvojica slože ma u čem mu drago, bilo što 
se prosi maleno ili veliko, lako ili težko, samo ako je. 
dobro i pošteno, i ako se moli kako treba (7, 1.). A 
razlog, zašto će sve primiti, što bar dvojica suglasno 
mole, jest: Jer gdje su dva ili tri sabrani u ime moje, 
ondje sam ja u sredini njihovoj. Tli razlog, zašto je 
razriešeno ili svezano i va pebu što god je razriešeno i 
svezano na zemlji, jest, što je Gospodin sam u sredini 
pjibovoj te kroz vjih razrješuje i veže. A u ime Kristovo: 
sabrat se reći će da su Kristovi zastupnici i da se nje- 
govom snagom i njegovim ugledom sabitu. Prema tomu 
kada se oni, koji imaju pravo suditi u crkvi, saberu 
da sude o Isusovu nauku i ćudorednosti i stegi crkvenoj 
i tako dalje, tim već kaže se za njib, da se sabiru u 
ime Kristovo. A rieči: ja sam u sređini njihovoj kano 
da znače: Ja sam u sredini njihovoj kano vrhovni sudac 
te njihove odluke potvrdjujem, koje u ime moje izdaju. 
A iz svega toga što se izvodi za ugled sabora crkvenih ? 
Evo što se izvodi: Ako se za dva ili tri crkvena sudca, 
kada se u ime Kristovo saberu da viećaju i sude i 0 
stvari kad i kad ne toliko, velikoj, : Krist tvrdi, da je u 
sredini njihovoj: kako da ne bude onda u sredini vji- 
hovoj, kada se ne dva ili tri, nego svi crkveni sudci 
naime biskupi saberu, da viećaju i sude ne o kakovoj 
maloj stvari, nego o vjeri i upravi ciele crkve? Reći će 
tko: Odatle se dakle dokazuje i ugled ne samo obće- 


nitih sabora, nego i pokrajinskih, jer se i tu sabiru ne 


o samo ako se pokrajinski sabori u ime Kristovo saberu: 
a onda se u ime njegovo sabiru, ako se sabiru S. 
= govim ugledom; a onda se sabiru njegovim haa 
kada se ugledom sv. otca pape, njegova sarlaistih 
na zemlji sazovu i potvrde, bez koje buduć da se dt 
omogu sabrati, ne mogu se sabrati ni u ime K ristovo ; 
E zato bez sumnje mogu pogriešiti, kada se u ime Kri- 
stovo ne saberu (Mall. 2 
' 21. Tada pristupivši k njemu Petar veče: Gospo- 
= dine! koliko puta će sagriešiti proti meni brat moj ij 
Ke oprostiti ? do sedam puta? — 22. Reče ia. Ius: 
> oaiiika sedam puta, nego do sedamdeset krat 
4 Iza žieći; Ako li proti tebi sagrieši brat tvoj, idi 
g pokaraj ga medju sobom i njim samim, ndsiaetja 
Gospodin, kako pripovieda sv. Luka (17 ' 4): I ak 
proti tebi sedam puta na dan sagrieši, i pada. uta x 
odan dodje k tebi i veče: kajem se; oprosti šta maa 
4 razumjevši rieči Isusove opredieljeno, koje je jos retka 
k. neopređdieljeno,. pristupivši k njemu reče: Gos odin , 
3 koliko puta će sagriešiti proti meni brat moj : ja Z 
Poni do sedam puta? Mišljaše on, da ada pače 
4 do Krist ljubitelj ljudi odgovorio, nado- 
aa # . njemu Isus: Ne velim ti do sedam puta, 
a u... 2 krat sedam puta, to jest toliko puta 
> kn aji dan, koliko puta proti tebi sagrieši. 
' M na cedo na hiljade, paje sve oprostio, . 
' HA seki milosrdja. A što će reći, da 
tebi dodje i Ka > dane Ka e sebenuda 
; ? Na dva načina opraštamo 


5 


dvojica ili trojica, nego mnogo biskupa. Jest, tako a 
, 
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nepravdu i onda, kada onomu, koji nas je uvriedio, ne 
želimo zla, a to valja da učinimo, ako se i ne kaje, 
želimo li, da i nam Bog oprosti duge naše ; i onda, 
kada ga ne prijavimo ; jer ito će reći oprostiti, ako tko 
ne tuži drugoga, od koga je uvriedjen. Hoće naime Isus, 
da ne tužimo brata odmah crkvi, nego da ga najprije 
na samo pokaramo, a onda pred svjedoci, napokon da 
ga prijavimo crkvi, ako naime uztraje bez pokajanja 
u griehu. A ako se na samo ukoren pokaje, valja mu 
oprostiti, i ne karat ga pred svjedoci niti ga prijav- 
ljivat crkvi, 

23. Zato kraljestvo nebesko nalikuje na čovjeka 
kralja, koji htjede da se proračuni sa svojimi slugami. 
— 24. I kad se poče vačuniti, dovedoše mu jednoga, 
koji mu bijaše dužan deset tisuća talenata. — 25. A 
budući da ne imaše čim platiti, zapovjedi gospodar 
njegov, da ga prodađu i ženu njegovu i djecu i sve, što 
imaše, € da se plati. — 26. No sluga onaj pade ničice 
i moljaše ga govoreći: Uztrpljenje imaj sa mnom, i sve 
ću ti platiti. — 27. A gospodar smiluje se slugi onomu 
i pusti ga t dug mu oprosti. ' ' 

Zato, jer je dužnost neograničeno puta bližnjemu 
oprostiti, kraljestvo nebesko nalikuje na čovjeka kralja. 
Hoće se gore protumačeni nauk predočiti pričom. Običaj 
je naime kod Siraca, a osobito u Palestini, uz svaki 
svoj govor primetnuti priču, da što slušatelji ne mogu 
zadržati prostim naukom zadrže po sličnosti i primjeru. 
Zato i Gospodin protumačeni nauk pričom razjašnjuje. 
A što veli Gospodin, da kraljestvo nebesko nalikuje na 
čovjeka kralja t. j. na kralja, hoće da kaže: isto biva 
u kraljestvu nebeskom, kao da se koji kralj počme 
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računiti sa svojimi slugami; niti se tu kraljestvo ne- 
besko t.j. crkva, nego gospodar toga kraljestva prispo- 
dablja sa kraljem (Maldon.). A zove se Bog kralj, jer 
gve što je stvorio ravna i upravlja. Kralj htjede, da se 
proračuni sa svojimi _slugami, to jest sa upravitelji velikih 
dobara, kad i kad i čitavih pokrajina. Kod kraljeva 
naime na iztoku i najviši činovnici smatraju se slugami. 
Medju timi slugami bio jedan, najmitelj kraljevskih dobara, 
koji je zaostao izplatom silnih dohodaka od deset hiljada 
talenata, dohodaka čitave pokrajine, koji iznose i te 
kako ogromnu svotu, uzeo sa talenat hebrejski ili atički ; 
računajuć talente atičke iznosi ta svota više miliona 


o oforinti. No sluga onaj ne mogaše platiti, zato njegov 


gospodar, komu kao vjerovniku pripadaše po. običaju i 
po zakonu sva obitelj dužnikova, zapovjedi, neka pro- 


> dadu toga slugu i ženu njegovu i djecu i sve, što imaše, 


i da se plati. A sluga sviestan si svoje dužnosti i prava 
gospodareva zamoli za milost, i gospodar mu se smiluje 
i ne samo da mu odgodi rok izplate, nego mu oprosti 
sav dug. 

Svrha cieloj priči jest, predočiti nauk: da Bog nam 
neće oprostiti grieha, ako mi uvreda ne oprostimo braći 
svojoj, jer je pravedno, da mi radje bližnjemu oprostimo, 
nego li Bog nam, pošto smo 'mi kao i oni ljudi, a Bog 
se od mas neizmjerno razlikuje; griesi bo naši proti 
Bogu i bezbrojni su i neograničeno težki, dočim je 


= ogrieb_ naše braće proti. nam malo, a prečesto su lake 


ruke (Maldon.). 


' Sin Božji postavši čovjekom tada posta nalik na 
čovjeka kralja, kada si je čovječju narav prisvojio. I 


Mu crkvi, tom kraljestvu svomu na zemlji, djeluje 
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ono, što u navedenoj priči pripovieda. Sluge toga čovjeka 
kralja su svi ljudi, koje je on stvorio, da ga hvale; a 
računi se s njimi, kada život i ćudorednost i čine poje- 
dinaca izpituje, da svakomu kako je već tko djelovao 
naplati. Zato se i veli: Kad .se poče vačuniti (Remig.). A 
treba kralja dati račun o eielom životu našem, pošto valja 
da se svi stave na sud Kristov (2. Cor. 5). A da nebi tko 
pomislio, da se za to hoće puno vremena, treba znati, 
da će Bog, kada bude izpitivao srce svih, nekom neiz- 
kazanon silom svim pojedincem dozvati u pamet sve što 
god su ikada igdje djelovali. U početku dakle, kada 
se račun polagao, doveden bi, koji je bio dužan puno ta- 
lenata, koji je naime puno štete načinio; koji je imao puno 
toga izvesti a nije izveo ni kakova dobitka pribavio ; 
koji je možda toliko ljudi upropastio, koliko je talenata 
izgubio, i zato osta dužan puno talenata; jer je bio 
veoma opak (Orig.). A čovjek svojevoljno griešeć svojim 
nastojanjem nikako ne može ustati, niti ima, čim da 
plati, jer u sebi ništa ne nalazi, čim da se od grieha 
rieši. Zato i sliedi: A budući da ne imaše čim platiti, 
zapovjedi gospodar njegov, da ga prodadu i ženu njegovu 
i djecu i sve, što imaše, i da se plati. A to ne zapovjedi 
od okrutnosti, nego od neizkazane ljubavi, jer ga hoće 
da prestraši prietnjom, neka ga moli ter ne bude prodan ; 
a to se tako i dogodi, jer sliedi: No sluga onaj pade 
ničice i moljaše ga govoreći: Uztrpljenje imaj sa mnom, 
i sve ću ti platiti (Hriz.). Timi 1iečmi: Ničice pade 
iztiču se poniznost i zadovoljština griešnikova, a riečju: 
Uztrpljenje imaj sa mnom izražava se glas griešnikov, 
kojim moli, da im se produlji život i vrieme za pokoru. 
A golema je Božja milostivost i dobrota napram grieš- 


, 


smiluje se slugi onomu i pusti ga i dug mu oprosti 
Beni). A : pe božansku ljubav: išće sluga 


E otide bez nagrade. A zato mu ne oprosti duša srije 
nego se s njim proračuni, jer ga htjede podučiti, od 
i ga velikoga duga oslobadja, da bar tako bude milo- 
viji napram svomu drugaru. I sve dotle što se navelo 
obro se ponio: jer prizna i obeća, da će vratiti dugi 


28. A izišavši =. onaj nadje pm od ssbiš 
drugara, koji mu bijaše dužan sto dinara; i uhvativši 
davljaše ga govoreći: Plati, što si dužan. — 29. I 
avši ničice drugar njegov moljaše ga govoreći: Uztr- 
ljenje imaj sa mnom, € sve ću ti platiti, — 380. A on 
htje, nego ode i baci ga u tamnicu, dok ne plati duga. 
81. Vidjevši pako drugari njegovi što se dogadjalo, 
oim bi vrlo; i dodjoše i kazaše gospodaru svojemu 
Sve, što se dogodilo. — 32. Tada ga dozva gospodar 
mjegov i veče mu: Zli slugo! sav dug ti oprostih, jer si 
molio; 88. nije li dakle trebalo, da se i ti smiluješ 
jemu (I u, kao što se i ja tebi smilovah? — 84. 
razsvdivši se gospodar njegov predađe ga mučiteljem, 


daca svojih. 


šice ge .moli i spozna veličinu duga ; nu Što posje: 


ne plati sav dug. — 35. Tako će i Otac moj nebeski: 
initi vam, ako ne oprostite svaki bratu svojemu od 


— 426 — 


Tolika je razlika izmedju grieha počinjenih proti 
čovjeku i izmedju onih počinjenih proti Bogu, kolika. 
je razlika izmedju deset hiljada talenata i sto dinara : 
a još više opaža se ta razlika po razlikosti osoba i po 
tom, kako se često grieši. Kada naime čovjek gleda, 
odustajemo od grieha i oklevamo griešiti; a Bog dok 
gleda dan na dan ne odustajemo, nego bez straha sve 
radimo i govorimo. A ne vidi se samo odatle, da su 
teži griesi proti Bogu, nego i od dobročinstva, kojimi 
nas je obasuo; jer je on učinio, da jesmo, i sve je 
radi nas učinio: dušu razložnu nam je udahnuo, Sina 
svoga nam je poslao, nebo nam je otvorio, i nas je 
svojom djecom učinio. Zar bismo mu mogli šta dostojna 
vratiti, kad bismo svaki dan za njega umrli? Pod nipošto. 
To bi pače na našu korist bilo, a mi usuprot griešimo 
proti zakonom pjegovim (Hriz.). Tako dakle dužnici od 
deset hiljada talenata iztiču se oni, koji veće opačine 
čine, a dužnikom od sto dinara onaj, koji manje opačine 
čini (Remig.). Ali onaj zli i nezahvalni sluga ne htjede 
učiniti, što se njemu nezahvalniku učinilo; jer sliedi: 
Uhvativši ga davljaše govoreći: Plati, što st dužan (Aug.). 
To jest nastojav je žestoko, da mu se osveti (Remig.). 
Time, što se veli: Izišavši sluga onaj nadje jednoga od 


svojih drugara koji mu bijaše dužan sto dinara, pokazuje ' 


se, da nije iza duga vremena, nego odmab, dok mu je 
još u ušima zvjilo dobročinstvo, od opakosti zlo se 
poslužio oproštenjem danim mu od gospodara njegova. 


Što je dakle on učinio, pridodaje se: Padavši ničice 


drugar njegov moljaše ga govoreći: Uztrpljenje imaj sa 


mnom, € sve ću ti platiti. Ali nije se nezahvalni sluga 


ni istih tih rieči prestrašio, po kojih se je sam spasio ; 
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gliedi naime: A on ne hije (Hriz.). To jest takova 


de (Aug.). Još većma se naime razžesti, da mu se 
osveti: I baci ga u tamnicu, dok ne plati duga, to jest 
nhvativši brata zatraži, da se kazni (Remig.), 

Gle ljubavi gospodarove a okrutnosti slugine : sluga 


od sto dinara; drugar drugara, a sluga gospodara mo- 
ljaše, te sluga primi odpust posvemašnji, a drugar mo- 
aše samo za odgodu, i te mu ne dade. Sažališe ga 
gari), koji ne bijahu ništa dužni. Zato i sliedi: 

idjevši pako drugari njegovi što se dogadjalo, žao im 
vrlo (Hriz.). Drugari reći će crkva, koja ga razriešuje 
veže (Aug.). Ili drugari znače možda angjele ili propo- 
ednike Sv. orkve ili sve vjernike, koji videći, gdje 
at primivši oprošćenje grieha neće da se smiluje drugu 
jemu, žaloste se veoma sbog njegove propasti. Sliedi : 
odjoše t kazaše gospodaru svojemu sve, što se dogodilo. 
odjoše ne tielom, već srcem. A kazivati Gospodinu 
i će boli i žalosti srea pokazivati u ljubavi. Sliedi: 
a ga dozva gospodar, po smrti i zapovjedi mu odse- 
So S Ovoga svieta i reče mu: Zli slugo! sav dug ti 
rostih, jev si me molio (Remig.). Dok je bio dužan 
set hiljada talenata, ne zove ga zlim, niti ga ruži, 
80 mu se smilova; a kada se učini nezahvalnim 
Napram drugu, tada mu reče: Zli slugo; ter nadovezuje: 
ije li dakle trebalo, da se i ti smiluješ. svojemu drugaru, 
0 što se i ja tebi smilovah (Hriz.). I valia znati, da 
ne čita, da je taj sluga gospodaru šta odgovorio, a 
no se iztiče, da će svakoga razloga izpriki ne stati 
dan sudnji i odmah poslie ovoga života (Remig.). A 
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buduć da ga dobročinstvo ne poboljša, ostavlja se, da 
ga kazna popravi; zato sliedi: / vazsrdivši se gospodar 
njegov predade ga mučiteljem, dok ne plati sav dug. Ne 
veli naprosto: Predađe ga, nego vrazsrdivši se, a što se 
ne spominje, kada zapovjedi, neka bi ga prodali, jer 
to nije bilo od srčbe, nego više od ljubavi, da se popravi; 
a ovdje je ta odluka za kaznu (Hriz.) Tada se za Boga, 
veli da se srdi, kada griešnike kazni. Mučitelji pak zovu 
se djavoli, jer su vazda spremni za to, da izgubljene 
duše prime ter ih muče kaznom vječnoga osudjenja. A 
je li tko, bačen vječnom osudom, može nadat se vre- 
menu poboljšanja ili izlazu odanle? Ne; ono dok (ne 
plati sav dug) je neopredieljeno ter je smisao: Uviek 
će plaćati, i nikada neće izplatiti, i uviek će kaznu 
trpjeti (Remig.). Time se dakle naznačuje, da će ne- 
prestance to jest na vieke biti kažnjen, niti će ikada 
zadovoljiti (Hriz.). Govori Bog: Oprostite, pa će vam 
se oprostiti; ali ja sam prvi prostio, prostite vi bar 
poslie; jer ako ne oprostiš, prizvat ću te, i što god sam 
ti oprostio, vratit ću ti opet, jer ne vara niti se može 
prevariti Krist, koji pridoda govoreći: Tako će 1 Otac 


moj nebeski učiniti vam, ako ne oprostite svaki bratu. 


svojemu od svdaca svojih. Bolje bo je, da ustima vičeš, 
a srcem oprostiš, nego da laskaš ustima, a u sreu da 
si okrutan. Zato naime Gospodin pridoda: Od srdaca 
svojih, da kad ljubav nalaže kaznu, iz srca ne izadje 
krotkost; jer što je tako milostivo kao liečnik noseći 
. nož? Biesni proti rani, da se čovjek izcieli, jer ako se 
rana gladi, čovjek se gubi (Aug.). Zato Gospodin pri: 
metne: Od srdaca svojih, da svako pretvaranje lažnoga 
mira odstrani; zapovieda dakle Petru Gospodin pod 
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: prispodobom kralja, gospodara i sluge, koji kao dužnik 
od deset hiljada talenata primi oprošćenje od gospodara, 
da i on opet svojim drugovom oprosti manje griehe 
(Jer.). Hoće takodjer Gospodin, da spremno oprostimo: 
onim, koji nam naškodiše, osobito ako zadovolje i mole, 
neka bi im se oprostilo (Orig.. A što sv. Augustin 
gore spominje, da Bog reć bi opoziva oprošćenje dano 
ž dešnikom, ako oni ne oproste bližnjemu, ne tvrđi time, 
da se i zbilja opoziva oprošćenje i griesi oprošćeni da 
oživljuju ; nego da se oprošćeni griesi nekim načinom 
kazne sbog novoga grieha nezahvalnosti, ne kano da 
kazne griesi oprošćeni, nego što, kada ti griesi nebi - 
bili oprošćeni, ter se umnožali novim kojim griehom, 
j grieh kaznio bi se manje, jer bi manje nezahvalan 
bio onaj, komu se nisu prijašnji griesi oprostili, kad bi 
drugi grieh pridodao (Maldon.). Drugimi , riečmi: manji 
je grieh novi, što učini tko, komu nisu prijašnji griesi 
oprošćeni, nego li je grieh nezahvalnosti, od koje neće 
oda bližnjemu oprosti, prem mu je Bog oprostio. 
sve prijašnje griehe. ' 

4 — >" 


Glava STIZE. 
1. I bi, kad svrši Isus govore ove, otide iz. 
Galileje i dodje u okoline Judejske preko Jordana. 
2. I za njim idjahu ljudi mnogi, i izcieli ih 
ondje. i 
, 3. I pristupiše k njemu fariseji i kušajući. 
ga rekoše mu: Smije li čovjek pustiti.ženu svoju. 


. 5 
iz kakova mu drago uzroka? 
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4. A on odgovarajući reče im: Niste li čitali, 
da je onaj, koji je u početku načinio čovjeka, 
muža i ženu načinio ih? i rekao: 

5. Za to ostavit će čovjek otea i mater i 
a će za ženu svoju, i bit će dvoje jedno tielo. 


. Tako nisu više dvoje, nego jedno tielo. 
Što je dera Bog sastavio, čovjek neka ne raz- 
stavlja. 


7. Rekoše mu: Zašto je dakle Mojsij zapo- 
wjedio, da se da knjiga razpustna i da se pusti ? 


8. Reče im: Jer je Mojsij vam dopustio radi 
tvrdje vašega srca, puštati svoje žene; a iz po- 
četka nije bilo tako. 


9. A ja vam kažem: Da koji god pusti ženu 
svoju, osim za preljubu, i oženi se drugom, čini 


preljubu; i koji puštenicu uzme, čini preljubu. 


10. Rekoše mu učenici njegovi: Ako je tako 
čovjeku sa ženom, nije se dobro ženiti. 


11. A on reče im: Ne razumiju svi te rieči, 
«do oni, kojim je dano. 


12. Jer ima uškopljenika, koji su se tako 
rodili iz utrobe materine; i ima uškopljenika, koje 
su ljudi uškopili; i ima uškopljenika, koji su 
sami sebe uškopili radi kraljestva nebeskoga. 


"Tko može razumjeti, neka razumije. 
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13. Tada privedoše k njemu djecu, da metne 
zuke na nju i moli se. A učenici karahu ju. 

; 14. A Isus reče im: Pustite djecu i nemojte 
zabranjivati joj dolaziti k meni; jer je takovih 
: kraljestvo nebesko. 

| 15. I pošto na nju metnu ruke, otide odanle. 
16. I gle jedan pristupivši reče mu: Dobri 
učitelju, što dobra da učinim, da imam život 
Bijećni? 
4 17. A on reče: 
Jedan je dobar, Bog. 
život, drži zapoviedi. 
18. Reče mu: Koje? A Isus reče: Ne ubij, 
ne čini preljube, ne ukradi, ne reci krivoga svje- 
 dočanstva; 


Što me pitaš za dobro? 
A ako hoćeš da udješ u 


19. poštuj otca svoga i mater svoju; i ljubi 
bližnjega svoga, kao samoga sebe. 
di 20. Reče mu mladić: Sve sam ovo držao od 
mladosti svoje; šta mi još treba? 


21. Reče mu Isus: Ako hoćeš savršen da 


22. A kad ću mladić rieč, otide žalostan; 
imaše naime mnogo posjeda, 


23. A Isus reče učenikom svojim: Zaista 


vam kažem, da će težko bogati uči u kraljestvo: 
nebesko. ' 

24. I opet vam kažem: Lakše je devi proći 
kroz igleno uho, nego li bogatomu ući u kraljestvo 
nebesko. 

25. A čuvši to učenici divljahu se vrlo govo- 
reći: "ko će se dakle moći spasti? 

26. A Isus pogledavši reče im:. Kod ljudi 
je ovo nemoguće, a kod Boga je sve moguće. 

27. Vada odgovarajuć Petar reče mu: Eto, 
mi smo ostavili sve, i pošli smo za tobom; šta 
će dakle biti nam? ' 

28. A Isus reče im: Zaista vam kažem, da 
ćete i vi, koji ste pošli za mnom, u preporodu, 
kad bude Sin čovječji sjedio na priestolu slave 
svoje, sjediti na dvanaest priestola i suditi nad 
dvanaest koljena Israelovih. 

29. I svaki, koji ostavi kuću ili braću ili 
sestre ili otca ili mater ili ženu ili sinove ili 
polja radi imena mojega, primit će stostruko i 
posjedovat će život vječni. 

30. A mnogi će prvi biti posljednji, i po- 
sljednji prvi. 
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Tumačenje. 


1. I bi, kad svrši Isus govore ove, otide iz Galileje 
i dodje u okoline Judejske preko Jordana. — 2. I za 
njem idjahu ljudi mnogi, i tacieli ih ondje. — 8. I pri- 
stupiše k njemu Fariseji i kušajući ga rekoše mu: Smije 
da čovjek: pustiti ženu svoju iz kakova mu drago uzroka? 
— 4 A on odgovarajući veče im: Niste li čitali, da je 
onaj, koji je u početku načinio čovjeka, muža i ženu na- 
očimio ih? i vekao: — 5, Za to ostavit će čovjek otea i 
mater i prionut će za ženu svoju, i bit će dvoje jedno 
tielo. — 6. Tako nisu više dvoje, nego jedno tielo. Sto je 
dakle Bog sastavio, čovjek neka ne razstavlja. — 7. 
 Rekoše mu: Zašto je dakle Mojsij zapovjedio, da se da 
knjiga vazpustna i da se pusti? — 8. Reče im: Jer je 
Mojsij vam dopustio vadi tvrdje vašega srca, puštati 
Svoje žene; a iz početka nije bilo tako. 
Otišavši Isus iz Galileje dodje u okoline Judejske 
Preko Jordana, da u Jerusalem stigne. / za njim idjahu 
ljudi mnogi, i izcieli ih ondje t.j. na granici Galilejskoj 
Judejskoj. Isus ne bavi se uviek ni samim tumačenjem 
nauka ni samim tvorenjem čudesa; nego sad ovo radi 
d ono, kako bi se na razan način pobrinuo za spas 
ojih vjerniki i pristaša, samo neka se po čudesih 
utvrdi, da je naučitelj vriedan, komu da se vjeruje ono, 
govoraše, a po nauku neka se korist čudesi umnoži. 
to je značilo privodit ih k poznavanju Božjemu. I 
takodjer prosudi, kako učenici jednom  riečju toliki 
rod prolaze ne spominjući pojedinaca, koji se izeieliše. 
% govorahu: Ovaj i ovaj, nego mnogi, učeći nas, kako 
A se taštine čuvamo. A izcieli ih Krist, da im dobro 
28 
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tvori, a preko njih mnogim drugim. Jer dok su se oni 
izejelivali od bolesti, bijaše to drugim prigoda, da Boga 
poznaju, nu ne farisejem; pače oni još više biesne i 
i pristupljuju k Isusu, da ga kušaju. Buduć da ga naime 
ne mogahu uhvatiti u činih, stavljaju mu pitanja. Pri- 
stupivši naime k njemu i kušajući ga rekoše mu: Smije 
li čovjek pustiti ženu svoju iz kakova mu drago uzroka.“ 
O ludosti! Mišljahu, da mu svojimi pitanji mogu zatvo- 
riti usta, premda ih je izkustvo podučilo, koliko on u 
tih stvarih valja: kada naime puno razpredaše o suboti 
(12); kada rekoše: On huli (9, 3) ili kada kazaše: 
Ima djavola (Iv. 10, 20); kada koriše apostole, što su 
išli kroz usjeve; kada predbaciše, da neopranih ruku 
(učenici) jedu; svagdje ih razbija i bezstidni jezik za- 
vezuje. Pa ipak uza sve to ne odilaze. Takova je naime 
opakost, takova zavist, bezstidna i razuzdana: ako sei 
hiljadu puta razbije, hiljadu puta se opet suprotstavi. 
A sad bih rad da prosudiš opakost pitanja. Ne rekoše 
naime: Zapovjedio si, da se žena ne odpusti; jer je o 
tom već bio razpravljao ; tih rieči ipak se ne spomenuše, 
nego odatle započeše. A'u misli, da će mu veće zasjede 
načiniti, želeći dotle ga dovesti, da proti zakonu govori, 
ne kazaše: Zašto si ovo i ovo naredio? nego kao da 
nije još ništa rečeno, pitaju: Smije li, u nadi, da se 
on neće ni sjetiti, što je sam govorio, spremni, ako 
odgovori, da se smije odpustiti, predbacit mu što je 
sam kazao: Zašto si dakle prije drugče govorio? a 
Mojsijem ga oprovrći, ako bi kazao isto što. prije. Sto 
dakle on? Ne reče: Zašto me kušate, licemjeri? ono, 
što je poslie kazao; ali tu ne tako, Zašto? Da uz moć 
svoju pokaže takodjer i krotkost. Niti naime uviek šuti, 
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da ne pomisle, da on toga ne zna; niti uviek suzbija, 
da nas poduči, kako valja sve kroiko podnositi. Kako 
im dakle odgovara? Niste li čitali, da je onaj, koji je 
u početku načinio čovjeka, muža i ženu načinio ih? £ 
vekao: Za to ostavit će čovjek otca € mater i prionut će 
za ženu svoju, € bit će dvoje jedno tielo. Tako nisu više 
dvoje, nego jedno tielo. Sto je dakle Bog sastavio, čovjek 
neka ne vazstavlja. Gle mudrosti naučiteljeve. Upitan, 
smije li čovjek pustiti ženu, ne reče odmah: Ne smije, 
da se nebi smeli; nego prije što izreče odluku, dokazi 
očito pokaže, kako je to zapovied njegova Otca, koja 
nije izdana usuprot Mojsiju. A gle kako to ne tvrdi 
samo stvorenjem, nego i zapoviedju. Ne reče naime samo, 
oda je on samo jednoga čovjeka i jednu ženu stvorio, 
nego da je takodjer i zapovjedio, da se jedan s jednom 
pari. A da je htio, da se jedna pusti, a druga uzme 
pošto je jednoga čovjeka stvorio, bio bi stvorio više čiti 
Zato eto kako iz načina stvorenja tako i iz načina, kako 
je dao zakon, dokazuje, da jedan treba da s jednom uviek 
Prebiva, i nikada da se ne razstave. I gle kako govori: 


Koji je u početku načinio čovjeka, muža i ženu načinio 


ih je; to jest iz jednoga korena načinjeni sastaše se u 
jedno tielo. But će, veli, dvoje jedno tielo. A onda doka- 
Zujuć, koli bi bilo strašno, tužit se na taj zakon, te 
izdavajuć sam zakon ne reče: Da niste razriešavali, da 
niste razstavljali, nego što ? Što je Bog sastavio, čošjak 
neka ne vazstavlja. Ako mi suprotstavljaš Mojsiju, ja ću 
u navesti gospodara Mojsijeva, pa ću to vremenom utvr. 
diti. Bog je naime u početku muža i ženu načinio; i 
vajstariji je to zakon, prem se čini, kao da ga ja gal 


18 s. . . s . 
Istom izdajem i točno ga označujem. Niti je on naprosto 


28% 


m. m 


ženu priveo k mužu, nego je zapovjedio, da se i otac 
i mati ostave. Niti je samo zapovjedio, da pristupi k 
ženi, nego da za nju prione, izrekavši načinom govorenja, 
da se ne mogu razstaviti. Niti mu je to bilo dosta, nego 
je još veće sjedinjenje iziskivao ; jer je rekao: Bit će 
dvoje jedno tielo (Sve iz Hriz.). Niti je kazao: Da će 
muž prionuti za žene, nego za ženu; prema tomu se 
i kaže: Bit će dvoje jedno tielo; to je naime nagrada 
ženitbe, da su dvoje jedno tielo (Jer). A to je po 
spasonosnoj odluki Božjoj načinjeno, da muž diel svoga 
tiela uzima u ženi, da ne drži različitim, za Što zna, 
da je od njega načinjeno (Rab.). 

Pošto je Isus i rieči i čine staroga zavjeta naveo, 
sada i sam kao onaj koji vlast ima i tumači i izdaje 
zakon govoreći: Tako nisu više dvoje, nego jedno 'tielo ; 
kao što se za one, koji se duhovno ljube, veli, da su 
jedna duša: tako se za muža i ženu, koji se tjelesno 
ljube, kazuje, da su jedno tielo; kao što je dakle ružno 
sjeći tielo, tako je takodjer opako dieliti ženu (Hriz.). 
A zovu se jedno ili sbog sjedinjenja ili sbog načina, 
kako je žena u početku nastala, koja je iz rebra muževa 
stvorena (Aug.). A i Boga navodi kao protivna svakoj 
razstavi veleći: Sto je dakle Bog sastavio, čovjek meka 
ne vazstavlja, te dokazuje, da je razstava i proti naravi 
i proti zakonu: proti naravi, jer se jedno tielo dieli; 
proti zakonu, jer se žena odpušća, premda ju je Bog 
s čovjekom sjedinio i zapovjedio, da se ne razstavlja 
(Hriz.). Bog je naime sastavio učinivši jednim tielom 
muža i ženu; to dakle jedno tielo ne smije razstaviti 
čovjek, nego jedini Bog. Čovjek razstavlja, kada od 
želje za drugom ženom prvu odpušća; a Bog, koji je i 


= 


sastavio, razstavlja, kađa iz zajedničkoga dogovora poradi 
službe Božje tako imamo ženu, kao da je nemamo 
(Jer.). Eto Židovi osvjedočavaju se iz knjiga Mojsijevih, 
da se žena ne smije odpustiti, koji mišljahu, da po 
zakonu Mojsijevu čine, kada su ih odpušćali (Aug.), 
Kad vidiš čovjeka, gdje se prijateljski druži s 
liečnici, znaš da je bolestan; tako kad vidiš, gdje muž 
ili žena pita o puštanju muževa ili žena, znaj, da je takov 
muž puten, a žena takova da je bludnica. Znali su 
dobro fariseji, da osim bludnosti nisu imali drugih uz- 
roka za odpust ženi, A bojali su se pitati, iz kojih 


razloga bi se smjelo odpustiti ženu, da nebi i sebe 


stegnuli kojimi uzroci, nego zapitaše, je li se smije od- 
pustiti iz kojega mu drago uzroka znajući, da bludnost 
ne poznaje načina niti se steže granicom jednoga veza 
ženitbenoga, nego se tim jače užiže, čim se više vrši 
(Hriz.). A_kad im je Gospodin začepio usta dozvavši 


im na pamet, kako se u knjigah Mojsijevih razlaže | 
ustanova sv. ženitbe, nisu ipak htjeli mirovati. ,'Težko 


je naime bludnikom razlagavje čistoće; nu proti razumu 


odgovoriti ne mogu, a istini neće da vjeruju. Utiču se 
dakle u zaštitu Mojsiju; kao što se ljudi, braneći zlu 


Stvar, utiču k mogućim muževom, da prevladaju osobom, 


kad nemogu pravdom. Zato sliedi: Zašto je dakle Mojsij 
zapovjedio, da se da knjiga vazpustna i da se pusti?“ 


(Hriz.) Odkrivaju krivu tužbu, koju pripraviše, premda 
Gospodia ne izreče svoga suda, nego pripomenu staru 


o oPoviest i zapoviedi Božje (Jer). A da je Gospodin 
 Protivan staromu zavjetu, nebi se borio za Mojsija, niti 


bi dokazivao, da se njegovo podudara sa starim; nu 


Neizkazana mudrost Kristova i to izpričavajuć odgovori: 


j 
j 
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Reče im: Jer je Mojsij vam dopustio radi tvrdje vašega 
srca, puštati svoje žene. Time oslobadja Mojsija od ob- 
tužbe, i sve im na njihovu glavu baca (Hriz.). A _buduć 
da im je bilo mučno to čuti, jer ih je veoma žigosalo, 
vraća se opet natrag na govor o starom zakonu veleći : 
A iz početka nije bilo tako. Time hoće reći ovo: Zar 
si može Bog protusloviti, da je prije drugo zapovjedio, 
a sada da odluku svoju lomi novom zapoviedju? Ne 
valja tako misliti; nego Mojsij vidjevši, gdje od želje 
za drugimi ženami (koje su im bile bogatije, ili mladje, 
ili ljepše) prve ubijaju ili zločest život vode, prevolio 
je dopustiti odpust, nego li da potraju mržnje i ubojstva. 
Ujedno promisli, da ne reče: radi tvrdje vašega srca 
dopustio vam je Bog, nego Mojsij, neka se vidi, da je 
to savjet ljudski, a ne zapovied Božja (Jer.). Dobro 
reče, daje to Mojsij dopustio, a ne zapovjedio; jer što 
zapoviedamo, hoćemo da bude uviek; a što dopuštamo, 
nehotice mu kroz prste gledamo, pošto zlu volju ljudi 
zabraniti skroz ne možemo. Pripustio je dakle, da uči- 
nite zlo, da nebiste gorje radili: to dakle pripuštajuć 
vam, ne pokaza vam pravde Božje, nego 'sa grieha snimi 
krivnju griešnu, da dok mislite da radite po zakonu, 
ne pričini vam se grieh vaš griehom (Hriz.). Iz svega 
se svakako vidi, da kod židova nije bio grieh iz uzroka 
ženitbi protivnih rastavit se od žene i s drugom. se 
vjenčati. Zato se je upravo i davala knjiga razpustna, 
da se sačuva čast žene odpuštene te se uzmogne udati 
za drugoga, ako juje volja. U knjigu razpustnu naime 
bilježilo se je, da je odpuštena ne sbog preljube, sbog 
koje ju je valjalo kamenovati. 

9. A ja vam kažem: Da koji god pusti ženu svoju 
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osim za preljubu, # oženi se drugom, čini preljubu ; koji 
uštenicu uzme, čini preljubu. 

Jedan je dakle samo uzrok tjelesni (to jest preljuba), 
jedan duhovni (ato je: strah Božji), da se žena odpusti 
(od stola i postelje); a nema uzroka nijednoga, da se 


druga uzme, dok živi ona, koja se je odpustila (Rab.). 


Bog je naime stvorio za jednoga čovjeka samo jednu 
ženu; ne smije ih dakle više imati, to jest jednu pustiti, 


a drugu si uzeti. To valja takodjer da se dokaže, da se ni 
onda ne smije drugu uzeti, kada se prva i za preljubu od- 


pusti: ne pita se naime, zašto je vdpuštena, jer uviek ostaje 
isti uzrok, zašto se ne smije druga uzeti, naime taj, što je 
Bog za jednoga čovjeka samo jednu ženu načinio. Povrh 
toga Krist je ne samo sve one mnoge uzroke, radi kojih 


osu židovi svoje žene odpuštali, sveo na jedan jedini naime 


na preljubu, nego je ujedno dokinuo razpustnu knjigu, za 
koju veli da je bila Židovom dana sbog njihova tvrdoga 
sgrea. A iza Krista nikada se čulo nije, da je dana 
razpustna knjiga. Nu bilo je isto dati razpustuu knjigu 
i dozvoljeno biti mužu da uzme drugu ženu, a ženi da 
uzme drugoga muža. Isus dakle dokinuvši razpustnu 
knjigu dokinuo je ujedno i dozvolu uzimati druge žene 
ili druge muževe, dok prvi živu. A što je Isus dopustio, 
da se sbog preljube smije žena odpustiti (od stola i 
postelje), dopustio je samo zato, da muž ne bude pri 
giljen, prebivati sa preljubnicom i s njom voditi život 
pun muka, pošto se je preljubom učinila nedostojnom, 
oda s njom zajedno prebiva. Tko ne vidi, da Krist, hoteć 
uvesti stegu i proglasiti nerazrešivim vez ženitbeni, ne 
samo nije mogao dozvoliti muževom, da odpustivši pre- 
ljubnice žene druge uzmu, nego ih htio još više zauzdati, 
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neka bi iste preljubne žene zadržali i nastojali popravit 
ih, a ne odpuštat ih, ako neće da budu bez žene? 


Kristova želja bijaše, da se ni preljubna žena ne odpušta ; . 


nego je samo u svrhu, da mu ublaži bol i muku, 
dopustio a nije zapovjedio, da ju može, ako hoće, odpu- 
stiti. I to potvrdjuje erkveni nauk, da se ne razkida 
ženitbeni vez ni preljubom, što Isus nije kazao: Ako 
se puštenica uda, čini preljubu; nego: Koji puštenicu 
uzme čini preljubu. A tomu nije drugi uzrok nego što je 
Krist govorio o ženi i sbog preljube odpuštenoj, o kojoj, 
jer je već bila preljubnica, ne htjede reći, da čini pre- 


ljubu, jer time nebi ništa nova kazao; nego reče, da 


će svaki, koji ju uzme, učiniti preljubu, da time iztakne, 
da ni puštenici nije slobodno udavat se za drugoga 
muža, ni drugom mužu, da ju za ženu uzme. Koji dakle 
iz drugoga uzroka a ne sbog preljube ženu odpusti, 


ako druge i ne uzme, čini preljubu, to jest uzrok je, da . 


žena preljubu čini (Mat, 5, 32). A ako ju odpusti sbog 
preljube i drugu uzme, čini takodjer preljubu,. ne zato 
što je preljubnicu odpustio, nego što je drugu uzeo. 
Rieč dakle čini preljubu tu proteže se i na onoga, koji 
ženu odpusti iz drugoga uzroka a ne za preljubu, i na 
onoga, koji ju istina za preljubu odpusti, ali drugu 
uzme, kano da je kazao: Koji god odpusti ženu svoju 
osim za preljubu, čini preljubu tojest uzrok je, da ona 
čini preljubu, i koji god drugu uzme, odpustio prvu ma 
iz kojega uzroka, čini preljubu na njoj to-jest proti 
prvoj svojoj ženi, kako Marko (10, 11) tumač; kano 
što isti Marko (10, 12) nastavlja: I ako žena ostavt 
muža svojega i podje za drugoga, čini preljubu (Mald.). 

10. Rekoše mu učenici njegovi: Ako je tako čovjeku 
sa ženom, mije se dobro ženiti. — 11. A on reče im: 
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Ne vazumiju svi te rieči, do oni, kojim je dano. — 12. 
Jer ima uškopljenik, koji su se tako vodili iz utrobe 
materine; i ima uškopljenikć, koje su ljudi uškopili; € 
ima uškopljenika, koji sw same sebe uškopili radi kva- 
 Djestva nebeskoga. Tko može razumjeti, neka vazumije, 
$ Ako se stvar medju mužem i ženom tako ima to 
jest ako po tom pravu i zakonu muž uzima ženu, da 
ionda, kada ju za preljub odpusti, ne smije druge 
uzeti, onda je bolje ni ne ženit se (Mald.). Laglje je 
naime borit se proti pohoti putenoj i proti samomu sebi, 
nego li proti zloj ženi (Hriz.). A on reče im: Ne razu 
Miju svi te rieči. Govoraše tu Gospodin proti onim, koji 
upravo zato ne vjerovaše, jer ne razumješe; a moći takova 
o razumjeti, i to je dar Božji. Ne razumiju dakle te rieči 
oni, kojim je dano. , Nitko neka ne misli, da je tom ri- 
u, koju pridoda: Do oni, kojim je dano, uvodi slučaj ili 
ću, kano da su oni djevice, koje je do toga slučaj 
veo; nego onim je dano od Boga koji prosiše, koji htješe, 
se da prime trudiše“ (Jer.). I zato ne razumiju svi, 
"svi neće. Palma je predložena ; koji čezne za slavom, 
misli na trud; nitko nebi pobiedio, da se svi boje 
belji. Odatle što se neki iznevjeriše odluki za čistoću, 
smijemo se zalieniti gledom na kriepost čistoće ; 
0 što oni, koji u borbi panu ne oduzimaju srčanosti 
im. Što dakle veli: Kojim je dano, iztiče samo, 
ne bismo ništa mogli, kad ne bismo primili pomoć 
ti. A ta pomoć milosti ne uzkraćuje se onim, koji 
e; jer Gospodin govori: Išćite, i primit ćete. A onda 
zujuć, da je to moguće veli: Ima uškopljenika. 
đa veli: Pomisli, da su te drugi uškopili, što bi 
0? Bio bi naime lišen slasti, a nebi imao nagrade 
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(Hriz.). Jer kao što grieh ne obavlja djela bez volje, tako 
ni pravde ne sačinjava jedino djelo, ako uza nj nije 
volje. Siavno je dakle uzpregnuće, ne ono, Što ne može 
prestupiti nuždom oslabljeno tielo, nego ono, što obuhvaća 
volja svetom odlukom. Jednim se dakle iztiče narav, 
ondje, gdje se veli, da se je rodio uškopljenik iz utrobe 
materiue; drugim se iztiče nužda, ondje naime, gdje se 
veli, da su ga drugi uškopili; drugim še opet iztiče 
volja, ondje, gdje se navodi, da se je tko odlučio voljom 
takav biti u nadi, da će postići kraljestvo nebesko. 
A što se neki kao uškopljenici radjaju, biva tako, kao 
kada se tko rodi sa šest ili sa četiri prsta: jer kada 
bi Bog svaku narav onako pustio neka uviek nepromjen- 
ljivo ostane u svom redu, kako ju je s početka stvorio, 
zaboravili bi ljudi djelovanje Božje. Zato se dakle kad 
i kad narav prevrne proti sebi, da se uviek u pamet 
dozove Bog kao tvorac naravi (Hriz.). A nitko od tih 
“ uškopljeniki ne prima kraljestva nebeskoga do oni, koji 
se uškopiše radi Krista: Zato i, sliedi: Tko može vazu 
mjeti, neka razumije : da. svaki izpita sile svoje, da li 
može izpuniti zapoviedi djevičanstva i čistoće ; jer čistoća 
je po sebi ugodna i svakoga k sebi privlači; nu valja 
izpitati sile, da razumije koji može razumjeti. Ta rieč 
Gospodnja bodri i pobudjuje vojnike njegove na nagradu 
čistoće: kano da govori: Koji može borit se, neka se 
bori, neka pobjedu održi i slavi slavlje (Jer.). A veleći, 
da se uškopiše, neće reći, da udove, nego da zle misli 
odsjekoše; jer ono je prokletstvo i potiče od vapasti 
djavolske, niti može tako ugušiti napasti, kano kad se 
zauzda u misli, a ovo je što Gospodin preporuča, komu 
za ljubav čistoća se čuva i njoj protivne misli suzbija 
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milošću providjena, te ni tielu ne škodi pohota 
ju volja sv. odlukom na uzdi drži. X: 
13. Tada privedoše k njemu djecu, da metne ruke 
ju i moli se, A učenici karahu Ju. — 14. A Isus 
o im: Pustite djecu i nemojte zabranjivati joj dolaziti 
u; jer je takovih kraljestvo nebesko. — 15. I pošto 
na nju metnu ruke, otide odanle. 

Beospodin govoraše o čistoći; a neki čuvši to pri- 
e k njemu djecu, skroz čistu u misli, da je Gospodin 
dino one pohvalio, koji su čista tiela ; i to je zašto veli: 
da privedoše k njemu djecu (Hriz.). Već po predidućih 
esih njegovih spoznaše, da se polaganjem ruku nje- 
ih i molitvom odgone zla; privedoše dakle k njemu 
ću u misli, da je nemoguće, da je se nesreća ili 
ma dotakne, pošto joj je već jedanput Gospodin dao 
sku snagu (Orig.). A bio je u starih i običaj, da 
4 Privedu k starijim, neka bi ju blagoslovili 
om ili ustima: i prema tomu običaju privedoše djecu 
susu (Remig.). Prije malo vremena Krist uzevši dje- 
Teče: Ako ne postanete kao dječak ovaj, nećete ući 
ljestvo nebesko; a eto učenici zaboravivši djetinju 
(u branjahu djeci kao nevriednoj pristupiti k Isusu 
Sliedi: A učenici karahu ju (Hriz.). Ne nes 
đa nebi htjeli, da ju spasitelj blagoslovi i rukom i 
a, nego što ne imajući još podpuue vjere misliše,. 
mu poput drugim ljudem dosadna (Jer.). Ili : 
ci odgonili djecu radi časti Kristove. A Gospodin 
E triezno suditi i svjetsku naduhtost nogama gaziti 
eu u naručaj i takovim obeća kraljestvo zdBosko, 
o sliedi: A Isus reče im: Pustite djecu i nemojte: 
wat joj dolaziti k meni, Jer tko zaslužuje pristu- 


kak 


piti k Isusu, ako se od njega odgoni prostodušno dje- 
tinstvo? Zato reče: Nemojte joj zabranjivati. Ako naime 
budu svetci, zašto branite sinovom, da dodju k oten? 
a ako budu griešnici, zašto osudu izričete prije nego 
krivnju vidite? (Hriz.). A značajno govori: Jer je saškovit 
kraljestvo nebesko, a ne tih, da pokaže, kako kraljuje 
ne doba, nego ćudorednost, i kako se onim obećaje 
nagrada, koji imaju sličnu nevinost i prostodušnost (Jer.). 
Htjede naime riečju takovih obuhvatiti ne samo djecu 
dobom, nego one, koji su joj slični ćuđdorednošću (Mald.). 

Riečmi: Z pošto na nju metnu ruke, otiđe odanle, 
htjede spasitelj podučiti sve roditelje, neka djecu svoju 
privode k svećenikom, jer ne polaže ruku svećenik, nego 
Krist, u čije se ime ruke polažu; ako naime tko jest 
vine svoje molitvom prikaže Bogu, blaguje ih posvećene : 
koliko više valja djecu Bogu prikazati i posvetiti dati? 
A razlog, zašto jestvine treba posvetiti, jest taj, što je 
sav sviet u zlu, a prema tomu što su u zlu stvari ije- 
lesne, koje sačinjavaju velik diel svieta: dosljedno su 
i djeca, kada se rode, po tielu u zlu (Hriz.). 

16. 1 gle jedan pristupivši reče mu: Dobri učitelju, 
što dobra da učinim, da imam život vječni? — 17. A 
on mu reče: Sto me pitaš za dobro? Jedan je dobar, 
Bog. A ako hoćeš da udješ u život, drži zapoviedi, — 18. 
Reče mu: Koje? A 1sus veče: Ne ubij, ne čini preljube, 
ne ukradi, ne veci krivoga svjedočanstva; —> 19. poštuj 
otca svoga i mater svoju; i ljubi bljižnjega svoga, kao 
samoga sebe. — 20. Reče mu mladić: Sve sam ovo 
držao od mladosti svoje; šta mi još treba? — 21. Reče 
mu Isus: Ako hoćeš savršen da budeš, idi, prodaj što 
imaš i podaj siromahom, i imat ćeš blago na nebu; 1 


dodji, idi za mnom. — 22. A kad ču mladić vieč, otide 
a ; imaše naime mnogo posjeda, 

Možda je taj čovjek od Gospodina čuo, da su 
mo oni, koji djeci hoće da budu slični, dostojni 
u kraljestvo nebesko, i prema tomu želeći se o 
n uvjeriti, zamoli, neka bi mu se ne u pričah, nego 
prto razjasnilo, kakovimi se zaslugami može postići 
ot vječni; zato se i veli: / gle jedan pristupivši reče 
: Dobri učitelju, što dobra da učinim, da imam 
ot vječni? (Rab.). A ja velim, da je taj mladić istina 
io tvrdica i ljubitelj novca, jer ga i Krist kao takova. 
, nu nemože se tvrditi, da se je pretvarao, jer ne: 
) izvjestno suditi o neizvjestnu, osobito kada se 
okrivljuje. A Marko tu sumnju razbija, jer za toga 
lića tvrdi, da je pritrčao i kleknuvši na koljena 
Isusom tako da ga je molio, a za Isusa veli da 
na mladića pogledao i mladić da mu je omiljeo 
k. 10, 21). Kad bi bio pristupio k Isusu, da ga 
spomenuo bi to evangjelista, kao što to kod 

čini; a kad bi i on bio mučao, nebi bio Isus 

io, da to ostane sakriveno, nego bi ga ili očito 
o ili bi mučke natuknuo; a on toga ne učini, jer 

A on mu reče: Sto me pitaš za dobro? (Hriz.). 

a naime da omili Isusu, nazva ga najboljim što 

slio i znao naslovom: Dobri učitlju! Nu ako je 
nienje njegovo o Isusu i bilo dobro, nije ipak bilo: 
tno i podpuno; jer je Isus bio puno više, nego li 
1 učitelj. Da je mlađić Isusa držao Bogom, bez 
le bi ga nazvao Bogom ili Gospodinom svojim. 
dakle, znajući, da je mladić k njemu došao s 
“. namjerom, da sazna, kako bi se bolje pobrinuo. 


— 446 — 


za spas duše svoje, htjede mu vjeru usavršiti ter ga 
pitanji dovesti do vjere, da je on ne samo dobar učitelj, 
nego i sam dobri Bog. Zato i jest Isus preuzeo rieč 
dobri iz usta njegovih, ter mu rekao, da je dobar jedino 
Bog, da dokaže, da je sam Bog, kav što je sam mladić 
to i neznatice priznao o njem nazvavši ga dobrim (Mald.). 
A koja korist odatle, što je tako odgovorio ? Dovodi ga 
malo po malo do savršenosti, odvraća ga od svega što 
je na zemlji, uči ga priljubit se Bogu i ići za budučimi 
gtvarmi ter poznavati onoga, koji je u istinu dobar i 
koren i vrutak svih dobara (Hriz.). Odgovorom: Sto me 
pitaš za dobro? Jedan je dobar, Bog, riešeno je već i 
pitanje: Dobri učitelju, što dobra da učinim, da imam 
život vječni? Jer ako je samo jedan jedini skroz dobar, 
Bog, onda je samo jedno dobro, naime volja toga jedi- 
noga dobroga, volja Božja. A volja Božja izražena je 
u zapoviedih Božjih; te dakle zapoviedi valja mu držati, 
ako hoće da udje u život (Bisping). Reče mu: Koje? 
Očito je, da je mladić zato pitao, koje su to zapoviedi, 
što mu valia držati, jer je ka Kristu došao kao k no- 
vomu i najvećemu učitelju, nebi li šta naučio što je nad 
zakonom, pošto je zapoviedi zakonske ne samo znao, 
nego ih je i držao. Pita dakle: Koje? očekujući, da će 
mu Krist neke zapoviedi pridodati, kojih nema u zakonu. 
A Isus snizi se i protumači mu, koje mu zapoviedi valja 
držati: Ne ubij, ne čini preljube, ne ukradi, ne veci kri 
voga svjedočanstva; poštuj otca svoga i mater svoju. A 
svih tih zapoviedi sadržina i vršak i tumačenje jest: 1 
ljubi bližnjega svoga, kao samoga sebe; jer Apostol veli: 
Koji ljubi bližnjega, izpunio je zakon. A treba izpitati, 
zašto je Gospodin naveo jedino zapoviedi, što su na 
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drugoj ploči. Zato, što je ljubav k bližnjemu stepen, po 
kojem se dolazi do ljubavi k Bogu. A taj put, kojim se 
od ljubavi napram bližnjemu ide na put ljubavi napram 
Bogu, za nas je puno laglji, ravniji i poznatiji, nego li 
je put, kojim se od ljubavi napram Bogu dolazi do lju- 
bavi napram bližnjemu (Mald.). A buduć da je Gospodin 
spomenuo one zapoviedi, koje su bile i u zakonu, zato 
ogliedi: Reče mu mladić: Sve sam ovo držao od mladosti 
svoje; ni time ne zadovolji se, nego i opet pita: Sta 
mi još treba? Pitanje, koje pokazuje žarku želju za sa- 
 vršenošću. A Isus, da pokaže, kako može tko u milosti 
biti savršen, odgovori mu: Ako hoćeš savršen da budeš, 
idi, prodaj što imaš i podaj siromahom, i imat ćeš blago 
ona nebu; € dodji, idi za mnom. Treba pamtiti te rieči. 
Ne veli: Idi, pa pojedi sve što imaš; nego: Idi, pa 
prodaj; i ne kaže: nešto kao Ananija i Safira, nego sve, 
A liepo pridodaje: što imaš; jer ono imamo, što pra- 
vedno posjedujemo; ono dakle valja prodati, što se 
pravedno posjeduje, a što se nepravedno posjeduje, ono 
treba predati onomu, komu je uzeto. Niti ne govori: Podaj 
bližnjemu ili bogatašem, nego: siromahom (Remig.). I 
lako savršenije je na jedanput razdieliti sve svoje medju 
siromahe, nego li od vremena do vremena. po malo im 
davati, s namjerom naravno, ići za Gospodinom ter s 
njime, oslobodjen svake svjetovne brige, oskudjevati. A 


a ga nadje obilatije na nebu. Hoće Krist naime iztak- 
muti, da će svaki imati veću slavu na nebu, ako drži i 
evangjeoske savjete, nego li ako samo zapoviedi drži: 
Buduć da se je mladić veoma brinuo za novac i buduć 
da mu je Isus savjetovao, neka se svega liši, da mu 


Yot vječni zove se blago, jer ga se tu čovjek odriče, 
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pokaže, da neće izgubiti svojih dobara, nego da će ih 
tim više nači, čim je nebo pretežnije od zemlje, pretež- 
niju nagradu nazva blagom ter ujedno čovječjom riečju 
iztaknu trajnost i nepokvarenost blaga (Hriz.). 

Troje propisuje Isus mladiću: da sva svoja dobra 
proda, da novac primljen za prodana dobra porazdieli 
medju siromahe i da za njim podje, što je najelavnije ; 
jer i drugi mudraci prezreše bogatstvo, ali im nije to 
ništa koristilo, pošto ne podjoše za Kristom. A ne savje- 
tova samo Krist mladiću, neka bi išao njegovim tragom, 
nego upravo ga je pozvao kao apostole, da podje i 

“tielom za njim. A što Marko pridodaje da je Isus ka- 
zao mladiću neka podje za njim uzevši križ (10, 21), nije 
tomu protivno ; jer apostoli i učenici najviše nosiše križ, koji 
za Isusom podjoše ne samo duhom, nego i tielom (Mald.). 

Ako hoćeš savršen da budeš, idi, prodaj što imaš 
i podaj siromahom. Kako to? Ako je onaj savršen, 
koji ima sve [krieposti, kako biva onaj savršen, koji 
razproda sve svoje i razdade siromahom?  Stavimo 
naime, da je to tko učinio, kako će onda odmah biti 
bez srčbe, bez pohote i kako će se latiti svake krieposti 
i odložiti svaku opakost? Pametnu činit će se možda 
da je rečeno, da onoga, koji svoja dobra porazdieli 
medju siromahe, njihove molitve pomažu ;' primajući k 
svojemu duhovnomu ubožtvu njihovu duhovnu obilatost 
biva tako savršen, premda ima neke čovječje strasti. 
Ili ovako: Taj, koji je bogatstvo zamienio siromaštvom, 
da postane savršen, vjerujući riečim Kristovim, bit će 
pomagan, da bude mudar u Kristu, pravedan i čist i 
bez svake strasti, ne ipak tako, da odmah u onaj čas, 
kada razdade dobra svoja siromahom, bude skroz sa- 


mo jea 


vršen, nego od onoga dana počet će ga razmišljauje o 
Bogu dovoditi do svake krieposti (Orig.). 

Sam Krist točno razlikuje tu zapovied od savjeti 
jeoskih. Kada govori o zapoviedih, ne veli: ako 
ćeš savršen da budeš, drži zapoviedi, nego: ako hoćeš 
oudješ u život. A kad govori o savjetu, ne veli: ako 
ćeš da udješ u život, nego: ako hoćeš savršen da budeš. 
im toga obdržavanju zapoviedi kao nagradu obećaje 
rot vječni:Ako hoćeš da udješ u život, drži zapoviedi ; 
obdržavanju savjeti evangjeoskih ne obećaje život 
čni, nego blago na nebu t. j. obilje života vječnoga, 
(da će takav biti ne samo blažen, nego da će medju 
ženimi biti poglavica i sudac: Sjedit ćete na dva- 
nest priestola i suditi nad dvanaest koljena Israelovih. 
mogu ja bolje od Augustina dokazati ili protumačiti 
gjeoske savjete. Drugo je, veli, savjet, drugo zapo- 


vina i mesa uzdržava, da se sve proda i siromahom 
da; a zapovied se daje, da se pravda drži, da se 
čovjek odvrati od zla i čini dobro. Napokon o 
evičanstvu se kaže: Tko može razumjeti, neka vazu- 
s; a o pravdi ne veli se: Koji može činiti, neka 
li, nego: Svako drvo, koje ne radja roda dobra, 
sjeći će se i u oganj baciti. Koji rado savjet sluša i 
imat će veću slavu; a koji ne izpuni zapoviedi, 
ne priteče u pomoć pokora, neće izbjeći kazni 
1d). 

A kad ču mladić rieč, otide žalostan; imaše naime 
go posjeda. To je ona žalost, koja vodi k smrti; a 
ivodi se uzrok žalosti: imaše naime mnogo posjeda, 
est trnje i kukolj, što podavi sjeme Gospodnje (Jer). 
29 


ed. Savjet se daje, da se djevičanstvo čuva, da se: 
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Ne zaustavljaju se jednako oni, koji malo imaju, i 
oni, koji u mnogo čem obiluju; jer povećavanjem bo. 
gatstva užiže se još više plamen i žešća biva pohlepa 
(Hriz.). Ne znam, kako da suvišna dobra zemaljska, 
kada se ljube, tjesnije stežu, dok se posjeduju, nego Ji 
kada se za njimi čezne; jer zašto se je ovaj mladić 
žalostan udaljio, nego zato što je posjedovao mnoga 
imanja ? (Aug.) Buduć da naime taj mladić nije u sebi 
ćutio toliko ćudoredne snage, da izpuni uvjet, pod kojim 
je mogao postati pravi učenik Kristov, otide; a otide 
žalostan, jer mu je srce kazivalo, da on jedino idući 
tragom Isusovim može udovoljiti svojemu čeznuću za 
Savršenošću, a da se ćuti preslabim, ići za njom na toj 
stazi (Bisping). 

23. A Isus reče učenikom svojim: Zaista vam kažem, 
da će težko bogati ući u kvaljestvo nebesko. — 24, I opet 
vam kažem: Lakše je devi proći kroz igleno uho, nego 
li bogatomu ući u kraljestvo nebesko. — 25. A čuvši to 
učenici divljahu se vrlo govoreći: Tko će se dakle moći 
spasti? — 26. A Isus pogledavši veče im: Kod ljudi je 
ovo nemoguće, a kod Boga je sve moguće, 

Prigodom toga tvrdice spomenutoga govori Gospodin 
O Škrtosti; zato sliedi: A Isus reče učenikom svojim: 
Zaista vam kažem, da će težko bogati ući u kraljestvo 
nebesko, A to reče ne kriveći novac, nego one, koji se 
od novca daju zasužnjiti; ter učenike, koji bijahu siro- 
mašni, opominjuć, da se ne stide sbog siromaštva (Hriz.). 
Imati naime bogatstva nije opačina, nego valja paziti 
na način, kako tko šta ima; jer kako će se poskrbiti 
Za potrebe svetaca (vjernik), ako se ne dade novac, 
koji treba da se razda siromahom? Zato Gospodin 
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 tumačeć kod Marka smisao ovoga mjesta govori: Kako 
je težko onim, koji se uzdaju u novac, ući u kraljestvo 
Božje! (Mare. 10, 24); oni se naime uzdaju u bogatstvo, 
koji svu svoju nadu stavljaju u bogatstvo (Rab.). A 
 buduć da težko prezire bogatstvo, što tko ima, ne reče 
Gospodin, da je nemoguće bogatomu ući u kraljestvo 
mebesko, nego da je težko; gdje se o težkoći govori, 
one iztiče se nemogućnost, nego se pokazuje riedkost 
(Jer). Pogibeljno je naime ići za tim: htjeti obogatiti, 
i težak je jaram za nevinost: bavit se umnažanjem 
bogatstva; jer službenici Božji neće postići stvari svie- 
tovne bez grieška svietovnih: zato je bogatomu težko 
oući u kraljestvo nebesko (Hilar.). A zašto je Isus apo- 
stolom to rekao o mladiću, kojega bogatstvo nije odvra- 
oćalo od obdržavanja zapoviedi, nego ga je samo ođ- 
owratilo od_obdržavanja evangjeoskih savjeta? Odgovor 
je lahak: Krist je tu prigodu upotrebio, da iztakne, 
kako bogatstvo, koje je toga mladića odvratilo od evangje- 
ooskih savjeta, u obće druge odvraća takodjer od obdr- 
oŽavanja zapoviedi Božjih, tako te je težko bogatomu 
UĆI u kraljestvo nebesko (Mald.). : 

A spazivši Krist, kako se to čuvši iznenadiše 
o apostoli, reče: 1 opet vam kažem: t. j. nije samo to 
istinito, što vam rekoh, nego još pridodajem i ovo: 
Lakše je devi proći kvoz igleno uho, nego li bogatomu 
ići u kraljestvo mebesko. A htjede Isus tim poznatim 
Pririečjem kazati: Kao što je nemoguće, da tolika 
Životinja s tolikonr grbom, kao štoje deva, prodje kroz 
igleno uho, tako je nemoguće, da bogati udje u kraljestvo 
Nebesko; jer bogati mogu si sve pribaviti što im srce 
ter se otudje Bogu, kano da im ga ne treba, ter 
29% 
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otvrdnu napram bližnjemu, kano da nisu s njim djeca 
jednoga te istoga Otea nebeskoga: i tako ne imajući 
na sebi ništa s neba, u nebo ući ae mogu. A odakle 
dolazi, da se to upravo o bogatstvu tvrdi, a ne i o nadu- 
tosti, bludnosti i srditosti, kada ite strasti i te tako 
čovjeku prieče ulaz u nebo? Razlog je tomu taj, što: 
ostale strasti ako po koje i više prieče. od istoga bogatstva, 
bogatstvo ipak malo ne sve običaje zaokupiti više manje 
tako ter ih odvraća od obdržavavja zapoviedi Božjih, 
a po tom prieči im ulaz u kraljestvo nebesko. Tko će 
se dakle moći spasti? rekoše apostoli; t. j. buduć da 
svi idu za bogatstvom, a bogati se nemože spasti, tko: 
će se dakle moći spasti? Malo je naime bogatih gledom 
na množtvo siromaha, zato apostoli opaziše, da se bo- 
gatim imaju pribrojiti svi, koji za bogatstvom čezne. 
A da se i ako se bogati spase: djelo je to Božje, jer 
treba puno milosti, da čovjek u bogatstvu ravnim putem 
ide. Zato sliedi: A Isus pogledavši veče im: Kod ljudi 
je ovo nemoguće, a kod Boga je sve moguće. Time što: 
vel: pogledavši, iztiče evangjelista, da je Isus okom 


kroikim ublažio bojazljiv njihov duh (Hriz.). A nema se 


to tako razumjeti, da je kod Boga moguće, da bogati, 


pohlepni, škrti i oholi udju u kraljestvo nebesko; 


nego da se obrate i obraćeni .da udju (Remig.). Niti 
se to zato veli, da bogati u tromosti leže ter se čuvaju 
spasa kano stvari njim nemoguće; nego zato da pro- 
matrajući veličinu pravde Božje osokole se ter Boga 


prose, da im pomoću njegovom bude moguće što im je 


uslied slabosti i opakosti nemoguće. š 
27. Tada odgovarajući Petar veče mu: Eto, mi 


smo ostavili sve, i pošli smo za tobom. šta će dakle: 


a 
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diti nam? — 28. A diči veče im: Zaista vam kažem, 
da ćete i vi, koji ste pošli za mnom, u preporodu, kad ' 
bude Sin čovječji sjedio: na: priestolu slave svuje, sjediti 
dvanaest priestolu i suditi nad dvanaest koljena Isra- 
vih. — 29. I svaki, koji ostavi kuću tli braću ili 
tre tli otca ili mater ili ženu ili sinove ili polja radi 
mena mojega, primit će stostruko + posjedovat će život 
ječni. — 30. A mnogi će pt biti kera go KAK 
dnji prvi 
Čuo je Petar ziešGospddnju: Ako hoćeš savršen da | 
deš, idi, prodaj što imaš i podaj siromahom ; a onda 
otrio mladića gdje žalostan ode i to, kako će težko 
ti ući u kraljestvo nebesko; zato kao onaj, koji 
e malenu stvar izveo, pouzdano je pitao; i ako-je 
toga sa bratom si Andrijom ostavio; ne bješe to ' 
pak malo pred Bogom; koji je vidio, da su oni s toli ' 
om puninoii ljubavi ostavili ono malo, ter bi osta- 
i sve kad bi zimali i puno imanja. A jeti. da je 
tar pouzdavajuć . se više u svoju ljubav, nego li'u 
o malo, što je ostavio, pouzdano pitao: Tada“ odgo- 
jući Petar reče mu: Eto, mi smo ostavili sve (Orig.). 
Tada odgovarajući Petar t. j. prema hebrejskomu 
bičaju, prema kojemu se kaže, da odgovani, Rej 
god govori, premda nikomu nč odgovara. | SB 
Petar iztaknuvši, da su oni ostali apostoli već * 
ili, što je-od mladića Isus iziskivao, zapi tar Šta će 
le“ biti nam? A: zašto Petar nije vjerovao, da će on 
stali apostoli “imati - blago na nebu zato, što su sve 
ostavili ? Vjerovali su oni, nu došlo je Petra na pamet, 
da je Krist mladiću zato bic obećao, da će imati blago 
nebu, što mu je bilo ostaviti punio dobara; a apostoli“ - 
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malo toga i to neznatno ostaviše ili neki ne ostaviše 
ništa, jer ništa ne imaše; zato ne usudiše se nadati 
blagu na nebu; nu buduć da su se ipak nadali, da će 
u nebu slavu primiti, pita Petar, kakova i kolika će ona 
biti. I premda sv. pismo ne spominje, da su apostoli 
svoje razprodali i medju siromahe porazdielili, to je ipak 
vjerojatno, da su apostoli ili svi ili neki sve ili nešto 
od onoga što su imali razprodali i porazdielili medju 
siromahe, a koji nisu prodali, dali su svoje rodjakom 
Svojim, jer su bili u isinu siromasi. To on naslućuje iz 
samoga pitanja Petrova: Eto, mi smo ostavili sve; šta 
će dakle biti nam? Premda Petar ne veli: prodasmo i 
siromahom  razdasmo, hoće ipak da se tako razumije, 
jer iztiče, da su sve učinili, što -god je Isus od mladića: 
zaiskao. Slično kada Isus u sliedećem redku. govori : 
Zaista vam kažem, da ćete vi, koji ste pošli za. mnom, 
ako i ne kaže, ali svakako predpostavlja: da su oni sve 
prije ostavili, a onda pošli za njim. A «da _.su apostoli 
puno učinili ostavivši sve ma to bilo malo i neznatno, 
očito je već odatle, što siromasi svoju siromaštinu. ta- 
kodjer tako vole, kao i bogati svoje bogatstvo. Prema 
tomu liepo veli sv. Grgur papa: ,Puno je ostavio, koji 
se je odrekao iste volje imati šta. Koji podjoše za Isusom 
toliko ostaviše, koliko oni, koji za njim ne podjoše, mo- 
goše poželjeti“ (Mald.). 

Vi, koji ste pošli za mnom; ne veli: Koji ste ostavili 
sve, jer rekavši što je veće, predpostavlja manje (Jer.). 
U preporodu naime u vrieme zadnjega suda, jer će se 
onda sav sviet obnoviti i kao preporoditi. Xad bude Sin 
čovječji sjedio ma priestolu slave svoje, i vi ćete sjediti 
na dvanaest priestola i suditi nad dvanaest koljena 1sra- 


 elovih. Doći će Krist u velikoj slavi i veličanstvu suditi 
žive i mrtve; doći će na oblacih, kako on to sam za 
svjedoči (Matth. 24, 30). Vjerojatno je dakle, da će 
oblaku i sjediti. Tomu kano da odgovara ono mjesto 
pisma (Apoe. 14, 14): I vidjeh + gle oblak biel, € 
oblaku sjedjaše kao Sin čovječji, € imaše na glavi 
svojoj krunu zlatnu, i u ruki svojoj srp oštar. Tu sv. 
an govori o Kristu, jer ga zove sinom čovječjim, ter 
o zadnjem sudu, jer spominje, da onaj, koji na oblaku 
di, ima srp u ruki. A da će priestoli apostol4 biti 
slični, iztiče sam Krist na ovom mjestu: Sjedit ćete i 
i, reče, na dvanaest priestola (Mald.). 
Tu se broj opredieljen dvanaest stavlja mjesto ne- 
dieljena; kano da je kazao: Sjedit ćete i vi. svaki 
svojem priestolu. Nu buduć da je onda bilo dvanaest 
stola, kojim je govorio, zato je kazao: na dvanaest 
tola, kano da je i Juda imao sjediti na priestolu ; 
ano da je Gospodin mislio, da će Juda i sbilja 
ti na priestolu, nego što bi i on kao i drugi apo- 
sjedio, da je ostao vjeran, kao što to tumači av. 
Hrizostom.  Govoraše naime Krist prema tadanjoj 
ii ne toliko o osobah, koliko o stališu osoba; 
da je kazao: apostolskoj službi predložena je na- 
da ova: da će onaj, koji joj zadovolji, kod zadnjega 
Sjediti na piiestolu i da će druge suditi. Bez 
mje Krist tu nešto častna obećaje apostolom, što neće 
Ni svim pravednikom .na zadnjem sudu. A taj častni 
) kako će apostoli sa Kristom suditi, čini se da je 
da će oni suditi kao naučitelj, kao svjedoci reć bi 
one, koji im ne htješe vjerovati, kada im se je 
Popoviedalo evangjelje i pokazivao put spasa.  Osudit 
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će jih. naime osvjedočivši ib o njihovu, nevjerstvu i o tom, 
kako su sve Što mogoše učinili za njih, da vjeruju te 
se spase. Kao što Krist o Mojsiju govori (Joau. 5, 45): 
Nemojte misliti, da ću vas ja tužiti. kod Otea: ima, 
koji vas tuži, Mojsij. A veli se za Mojsija da ih tuži, 
ne kano da ih tuži riečmi, nego što ne htješe ni vjero- 
vati mu ni zakon mu držati. Isto o ap »stolih veli, jer 
kao što je Mojsij bio zakonodavac i naučitelj staroga 
zavjeta, tako su bili. apostoli zakonodavci i, naučitelji 
novoga zavjeta, Što dakle ondje kaže tužiti, ovdje veli 
suditi. Ne sliedi ipak odatle nuždno, da će i Mojsij sje- 
diti na priestolu i suditi nad dvanaest koljena, ako bi 
to i moglo biti ; jer Krist te časti ne. dopituje svakomu 
naučitelju, nego onim, koji sve ostaviše ter radi evan. 
gjelja u siromaštvu za njim podjoše. dl premda neki 


sude, da će svi, koji to uzčine t. de koji radi evangjelja, 


dobra spoja prodadu i medju siromahe porazdjele, imati 


istu čast, čini se ipak da neće, jer ta čast kano da je 


apostolom, obećana. .Ne samo kao naučiteljem . SV. evan- 
gjelja, nego u koliko bijahu prvi, koji su pnijeje Da- 
viešćali (Mald.). 


A sudit će apostoli S Kristom nad dvanaest ko“. 
ljena. Israeloyih. ] tu se opredieljen broj uzima mjesto, 
neopredieljena. Gospodin goyoraše sa apostoli, kojih je, 


ilo dvanaest; govoraše im o židovih, medju kojimi bi- 
jaše, i ka kojim je ponajprije došao, is kojimi: apostole 


upravo htjede prispodobiti, kano da ih svim predpostavlja 
.ako_ ih: predpostavi Židovom. A koljena ako je i bilo, 
trinaest, levitsko ipak. nije se brojilo, jer je bilo izuzeto. 
i pripadalo je.ne ljudem, već. Bogu ;, zato. se je uviek. 


i govorilo, da, ima dvanaest “koljena, Razumije. dakle 


= dEl = 


Krist, da će ne samo dvanaest apostola, nego trinaest, 
izključivši naime Judu, a uračunavši Pavla i Barnabu, 


suditi, i to da će suditi ne samo dvanaest koljena 
. Israelovih, nego sve takodjer narode, kojim. su. evan- 


.gjelje. propoviedali. Ai ovo je razlog, zašto je Go- 


spodin kazao, da će apostoli nad dvanaest koljena Isra- | 


elovih suditi, što su se narodi, koji evangjelju vjerovaše, 
na židovski narod kao priciepili, tako te se, ne zvaše 
«pogani, već Židovi t. j. vjernici uvršteni u broj od dva- 


= naest koljena. Tako govori. sy. Pavao. (Rom. 11, 17): 
= Neke od grana se 'odlomiše, i ti, koji si divlja maslina, 
prieiepio si se na njih, i- postao si zajedničar u korienu 


iu masti od masline. Divlja maslina t, j. .poganin, pri- 
-eiepila se je na njih, £. j. na židovski narod. I opet: 


Odlomiše se grane, | da se ja priciepim dj: Židovi, koji 


ne vjerovaše smatrahu se kao pogani, a oja, prem po- 


r ganin, vjerujući postadoh Židov. To je isti razlog, zašto 


ov. Ivan broj svih: odabranika svadja na dvanaest, koljena 
- Israelovih : Od koljena Judina dvanaest, tisuća zapeča- 
+ ćenih Bt. (A poe, 1, 5), i zašto on navadja, da su ra 


vratih (Apoe. 21, 21) nebeskoga Jerusalema spisa 


imena od dvanaest koljena Israelovih (Mald.). , 
Ed svaki, koji ostavi kuću ili. braću ili sestre ili otca 
dli mater ili ženu ili sinove. ili polja, radi imena mojega, 


primit će stostr "uko d posjedovat će život vječni, , Prije. ja. 


Gospodin govorio ob onih, .koji su radi njega , sve raz- 


prodali i medju siromabe, razdielili, ter. kao, siromasi Za 
njim pošli; a. sada spominje one, koji. istina nisu. sve 
; razprodali i razdali. i za njim poput, apostola, pošli, ali 
j Su ipak. njemu za. ljubav, nešto. ostavili ili kuća ili. radje 
odi sestre ili. otea ili mater ili ženu ili djecu ili polja ; 
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tim obećaje on nagradu, nu ne toliku, koliku apostolom, 
veliku svakako: da će naime već na ovom svietu sto- 


struko primiti, a na drugom da će zadobiti život vječni ;: 


Primit će stostruko na ovom svietu, jer će primiti po- 


najprije duhovna dobra, koja sto puta nadmašuju dobra. 


vremenita ostavljena Isusu za ljubav; a i zato će pri- 


miti stostruko i glede vremenitih dobara, jer će medju. 


onimi, s kojimi ih vežu vjera i ljubav kršćanska, naći 


obilne naknade za dobra, kojih su se Isusu za ljubav“ 


odrekli. Najbolji tumač toga jesu razne družbe mužke i. 
Ženske, koje nalaze u pravom smislu po stv kuća, i. 
Polja i sestara i braće, ako su Isusu za ljubav takova 
šta u svietu ostavili. 

A kako se može i smije žena ostaviti radi Krista ?“ 


Neće Isus time da razvrgne brak, nego hoće, da njega. 


svatko predpostavi ženi, i ako žena mužu prieči ići 
tragom Isusovim, da ženu ostavi ne razvrgnuvši ženitbe, 
nego razstavivši se od stola i postelje. Hoće naime lsus, 
da muž radje izgubi ženu, nego li Krista, hoće, neka 
se duhovna dobra predpostave tjelovnim. A može se o- 
samom razvrgnuću braka medju pogani razumjeti; kada 
naime jedan od ženitbenih dregova postane katolik, a. 
drugi ne, onda može katolička strauka razkinuvši brak 
ostaviti stranku .nekatoličku, ako nekatolik neće da žive: 
sa katolikinjom bez uštrba za vjeru (Mald.). 

A mnogi će prvi biti posljednji, i posljednji prvi,. 
Te rieči je Isus zato pridodao, neka bi se ljudi čim više 
“oduševili za savišenost evangjeosku, kada vide, gdje im: 
je tolika nagrada predložena, i gdje im se predstavlja. 
istina: Mnogi, koji se sada iztiču slavom i bogatstvom 
ter_se u svietu smatraju prvimi, bit će na drugom svietu 


o m 
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zadnji; a mnogi, koji se u svietu smatraju zadnjimi, bit 
de na drugom svietu medju prvimi. Ujedno je Isus te 
= rječi rekao, da poduči apostole, neka se ponize; jer oni 
na usta sv. Petra hvastavo izjaviše, da su sve ostavili. 
g ano da im je kazao: Dobro započeste i do sada nitko 
vas ne preteče u kraljestvu Božjem; nu đa se niste po- 
oholili, jer niste još došli do mete. Ja vam medjutim 
kažem, da će od onih, koji su sada medju prvimi u 
otrki, netko biti zadnji. Tako se dogodi jednomu od njih, 
naime Judi, koji je zaostao zadnji ter se izgubio na 
yieke. Neće dakle nagrade primiti onaj, koji je počeo 
Bogu služiti, nego onaj, koji je u službi Božjoj uztrajao 
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Glava zraz. 


maćinu, koji u jutro rano izidje najimat poslenike 
qu vinograd svoj. : 

2. A pogodivši se s poslenici po dinar na 
dan, posla ih u vinograd svoj. 

8. I izišavši oko treće ure, vidje druge gdje 
stoje na trgu bezposleni, 

4. i reče im: Idite i vi u moj vinograd, i 
Mo bude pravo, dat ću vam. 

5. A oni otidoše. A opet izidje oko šeste i 
devete ure i učini tako. 

6. A oko jedanaeste izidje, i nadje druge 


t 


1. Slično je kraljestvo nebesko čovjeku do- | 
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gdje stoje i reče im: Što stojite ovdje vas dan 


bezposleni ? Po 

7. Rekoše mu: Jer nas nitko nije najmio. 
imi im: Idite i vi u moj vinograd. 

8. A kad bi u večer, reče gospodar od vi- 
nograda pristavu svojemu: Zovi poslenike, i podaj 
im plaću počevši od posljednjih do prvih. , 

9. Kada dakle dodjoše, koji bjehu desi oko 
jedanaeste ure, primiše po dinar. 

10. A dekavii i prvi, mišljahu, da će više 
primiti; a primiše i oni po dinar. 

11. I primivši mrmljahu na domaćina, 

12. govoreći: Ovi posljednji jednu uru ra- 
diše, i izjednači ih s nami, koji smo podnosili 
tegotu dana i žege. DA 

13. A on odgovarajući jednomu od njih reče: 
Prijatelju! ne činim ti krivo. Nisi li se pogodio 
:sa mnom po dinar? 

14. Uzmi što je tvoje, pa idi! a ja hoću i 
ovomu posljednjemu da dam, kao i tebi. 


15. Ili zar mi nije slobodno činiti što hoću? 


zar je oko tvoje zlo, što sam ja dobar? 
16. Tako će biti posljednji prvi, a prvi po- 
ssljednji; jer je mnogo zvanih, a malo izabranih. 
17. I uzlazeći Isus u Jerusalem, uze na 
samo_ dvanaest učenika i reče im: 


— 461 — 


ževnikom, i osudit će ga na smrt; 
19. i predat će ga poganom, da mu se rugaju 
i da ga biju i razapnu, i treći dan uzkrsnut će. 


dejevih sa svojimi sinovi, klanjajući se i moleći: 
za nešto. 
21. A on joj reče: Sta hoćeš? Reče mu: 


tebi, a jedan s lieve u kraljestvu tvojem. 
22. A Isus odgovarajući reče: Ne znate, šta 


še mu: Možemo. 

23. Reče im: Kalež ćete istina moj piti; ali 
sjedete s desne meni ili s lieve, nisam vlastan 
vam, nego onim, kojim je pripravio Otac moj. 
24. I čuvši deseterica, razsrdiše se na dva 


25. A Isus zovnu ih k sebi i reče: Znate, 
knezovi poganski gospoduju nad njimi i oni, 
su velikaši, vrše vlast nad njimi. 


vaš sluga; 
' 27. i koji hoće medju vami da gade Prvi, 
bit će vaš sluga; 


18. Evo uzlazimo u Jerusalem, i Sin čo- 
vječji bit će predan glavarom svećeničkim i knji-: 


20. Tada pristupi k njemu mati sinova Že-: 


i, da sjedu ova dva moja sina, jedan s desne 


štete. Možete li piti kalež, koji ću ja piti? Re-- 


26. Medju vami neće biti tako; nego koji 
od hoće da bude veći medju vami, neka bude: 
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28. kao što Sin čovječji nije došao, da mu 
služe, nego da služi i da dušu svoju u odkup 
da za mnoge. 

29. A kad su oni izlazili iz Jeriha, podje 
za njim narod mnogi. 

30. I gle, dva sliepca sjedeći kraj puta čuše, 
da Isus prolazi, i povikaše govoreći: Gospodine, 
smiluj nam se, Sine Davidov! 

31. A narod karaše ih, da šute; a oni više 
vikahu govoreći: Gospodine, smiluj nam se, Sine 
Davidov! 

32. I ustavi se Isus i zovnu ih i reče: Šta 
hoćete, da vam učinim ? 

33. Rekoše mu: Gospodine, da se otvore 
oči naše! 

34. I smilovavši im se Isus taknu se očiju 
njihovih, i odmah progledaše, i otidoše za njim. 


Tumačenje. 


1. Slično je kvaljestvo nebesko čovjeku domaćinu, 
koji u jutro vano izidje najimati poslenike u vinograd 
voj. — 2. A pogodivši se s poslenici po dinar na dan, 
posla ih u vinograd svoj. — 8. 1 izišavši oko treće ure, 
vidje druge gdje stoje na trgu bezposleni, — «1, i reče im: 
Idite i vi u moj vinograd, i što bude pravo, dat ću 
vam. — 5. A oni otidoše. A opet izidje oko šeste i 
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devete ure i učini tako. — 6. A oko jedanaeste izidje, i 
nadje druge gdje stoje i veče im: Sto stojite ovdje vas 
dan bezposleni? — 7. Rekoše mu: Jer nas nitko nije 
najmio, Reče im: Idite i vi u Moj vinograd. — 8. A 
kad bi u večer, reče gospodar od vinograda pristavu 
svojemu: Zovi poslenike, i podaj im plaću počeši od 
posljednjih do prvih. — 9. Kada dakle dodjoše, koji 
bjehu došli oko jedanaeste ure, primiše po dinar. — 10. 
A došavši i prvi, mišljahu, da će više Primiti; a primiše 
% oni po dinar. — 11. I Drimivši mrmljahu na doma- 
ćina, — 12. govoreći: Ovi posljednji jednu uru radiše, 
% izjednači ih s nami, koju smo podnosili tegotu dana € 
očege. — 18. A on odgovarajući jednomu od njih reče: 
Prijatelju! ne činim ti krivo. Nisi li se pogodio sa 
mnom po dinar? — 14. Uzmi što je tvoje, pa idi! a 
ja hoću i ovomu posljednjemu da dam, kao i tebi. — 
19. Ili zar mi nije slobodno činiti što hoću? zar je oko 
tvoje zlo, što sam ja dobar? — 16. Tako će biti posljednji 
Prvi, a prvi posljednji; jer je mnogo zvanih, a malo 
izabranih. 
Buduć da je Gospodin kazao: Mnogi će prvi biti 
posljednji, i posljednji prvi, zato da to potvrdi navodi 
Priču veleći: Slično je kraljestvo nebesko čovjeku doma- 
Benu, to jest tako se ima kraljestvo nebesko, kao kad 
koji domaćin u jutro rano izidje najimat poslenike u 
Vinograd svoj. Ne prispodablja se naime kraljestvo 
nebesko sa čovjekom, nego sa vinogradom domaćine, a 
ljudi Prispodabljaju se sa poslenici, Bog sa domaćinom, 
a slava nebeska sa dinarom. Isto dakle biva u kraljestvu 
; ebeskom, što u vinogradu domaćine. Kraljestvo nebesko 


Pako tu znamenuje ili samo orkvu vojujuću, kao što to 
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većina tumači, ili vojujuću crkvu zajedno sa slavnom, 
kao što to neki tvrde; jer samo u crkvi vojujućoj mogu 
se poslenici najimati, a u slavooj plaća se dinar. Dvoje 
se pita u toj priči: prvo kamo ova smjera ili ti zašto 
je predložena; a drugo koji su joj bitni ili nuždni die- 
lovi i što znače; ima naime u priči i takovih stvari, 
koje ju istina ukrasuju, ali ne spadaju na samu njezinu bit. 

Svrha priči jest, dokazati, da nagrada života vječ- 
noga ne odgovara vremenu, kroz koje se je tko trudio, 
nego samomu trudu i poslu i djelu, koje je izveo. Često 
se naime dogadja, da tko u jedan sat toliko uradi, 
koliko drugi u jedan dan: u tom slučaju primaju obo- 
jica jednaku nagradu: po dinar. Tomu je isti smisao, 
što i onomu (Sap. 4, 13): Svršivši u malo izpuni puuno 
vremena, to jest premda je pravednik kratko vrieme 
živio, toliko je dobra učinio, koliko mnogi drugi, koji 
su živili dugo. Zato neka se nitko ne ponosi davnim 
svojim zvanjem, jev će mnogi prvi biti posljednji, i 
posljednji prvi. Htjede dakle Gospodin tom pričom jedino 
to dokazati, da mnogi u kraće vrieme više učine, nego 
li drugi u dulje. 

Što se same priče tiče, ima u njoj osam bitnih 
točaka. Prva točka jest sam domaćin, koji izidje najimat 
poslenike u svoj vinograd. Taj domaćin je sam Bog 
Otac, za koga Krist govori, da je vinogradar (Joan. 19, 
1, a proroci za nj vele, da je narod israelski njegov 
vinograd. Drugi opet tvrđe, da je taj domaćin sam [sus, 
koji je u ovaj sviet došao kao na kakav trg, da najima 
poslenike u svoj vinograd. Jedno je i drugo vjerojatno. 

Drugi bitni diel priče jest dan, u čije jutro izidje 
domaćin najimati poslenike, a u čiju večer ih izplati. 
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Mnogi (lren., Hil., Beda i t. d.) misle, da taj dan znači 
sve vrieme, što je medju početkom i svršetkom svieta. 
' Ovo se potvrdjuje time, što večer bez sumnje znamenuje 
. vrieme zadnjega suda, kada se svakomu dobromu daje 
= dinar fo jest nagrada različita prema različitim djelom ; 
oako dakle večer toga dana znači zadnji sud, onda će 
jutro znamenovati početak svieta, a sam dan bit će 
= vrieme, što je medju početkom i svršetkom svieta. Neki 
opet su toga mnienja, da dan znači ne sav viek ovoga 
o svieta, nego vrieme od Isusova prvoga dolazka do dru- 
goga. Drugi opet (Jer., Hriz. i t. d.) tvrđe i dokazuju, 
oda dan znači vrieme života svakoga čovjeka. A to se 
ini da je. najpriličnije, jer nije puno do toga stalo, u 
K koje je tko vrieme ovoga svieta bio od Gospodina zvan, 
nu važno je i te kako, u koje vrieme: svoga života je 
ootko bio pozvan. To je prema rieči Gospodnjoj: Hodite, 
= dok svjetlo imate (Joan. 12, 35), te prema onoj: Meni 
valja raditi djela onoga, koji me posla, dok je dan; doći 
Ž će moć, kad nitko ne može raditi (Joan. 9, 4). Očito je, 
da tu noć znači vrieme svačije smrti. 

. Iveća točka priče jest vinograd. Jedni misle, da. 
j vinograd znači pravednost i zapoviedi Božje; Bog zove 
ljude, da te zapoviedi drže (Iren., Hriz., Eutimij, i t. d.). 
Drugi opet sude, da je vinograd sav sviet, a ima ih, 
koji govore, da je duša čovječja. Najvjerojatnije je, da 

Vinograd znači crkvu (Orig. Grgur). 

a Četvrti diel priče jest ura prva, treća, šesta, deveta, 
1 jedanaesta. Sto te ure znače ? Oni, koji tvrđe, da dan 
z Zpamenuje sve vrieme svieta, tvrde, da je prva ura 
doba od Adama do Noja; treća od Noja do Abrahama ; 
%sta od Abrahama do Mojsija; deveta od Mojsija do 
: 30 


a 
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Krista; jedavaesta od Krista do svršetka svieta (Hil, 
Grgur, Beda i t. d.). Drugi pako tvrde, da te različite 
ure znače različite dobe svakoga čovjeka: prva ura zname- 
nuje djetinstvo, treća mladost, šesta muževnu dobu, deveta 
dobu staračku, jedanaesta veliku starost (Bazil., Jer., Beda, 
it. d.). Bez sumnje je, da različite ure znamenuju ne razli- 
čitu dobu švieta, nego različitu dobu svakoga čovjeka, jer 
tamo smjera sva priča, da nas l.rist poduči, kako mnogi u 
kratko vrieme više se trude i više si zasluga stiču, nego 
li drugi u mnogo vremena. A da se to dokaže, nije 
od potrebe znati, u koje vrieme ovoga svieta je tko 
pozvan, nego je od potrebe znati, u koje vrieme svoga 
Života je tko pozvan. Što je Krist iztaknuo razne ure, 
bilo je od potrebe iztaknuti, jer to nuždno spada na 
samu priču; nu da je upravo tih pet ura nabrojio, nije 
bilo od potrebe, nego je tako učinio po običaju ter da 
samu priču ukrasi i popuni. A bio je običaj, da se dan 
od izhoda do zapada sunca razdieli na dvanaest ura: 
prva ura zvala se ona, kada je sunce izhodilo (u jutro 
u šest sati); treća zvala se ona, što je jednako udaljena 
od izboda i od poldneva (u devet sati); šesta ura bila 
poldan (12 sati); deveta ura bila je u sredini izmedju 
poldneva i zahoda sunca (u tri sata); udaljena je kako 
od poldneva tako i od zahoda sunca za tri sata. Jeda- 
naesta ura zvala se ona, što je neposredno pred zahodom 
sunca (u pet sati poslie podne). Dielili su Židovi nadalje 
dan na četiri diela po tri ure, a noć na četiri straže 
takodjer po tri ure. Buduć da je dakle tih pet ura sači- 
njavalo glavne dielove dana, zato se one u sv. pismu 
više spominju, nego li druge. A time se ne iztiče ka- 
kovo otajstvo, nego se samo to izražava, da Bog neke 
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prije, a neke kašnje zove. To je takodjer razlog, što 
je jedanaestu uru naveo, da se iztakne, kako Bog i pod 
konac života zove čovjeka. 

Peta bitna točka priče jest tre, kamo je domaćin 
izišao najimati poslenike u svoj vinograd. Taj trg je 
sav sviet, koji je izvan crkve, a u kojem su ljudi skroz 


 bezposleni ili u svietovne poslove veoma upleteni, ter 


se iz svieta pozivaju u crkvu kao u vinograd. 
Besti diel priče jest dinar, koji se svim daje, a 
koji naznačuje spas i život vječni. Spominje se pako 


dinar, a ne drugi novac, što je dinar bila obična nadni- 


čarska plaća na dan. A što se je domaćin pogodio sa 
prvimi poslenici, a ne sa ostalimi, potiče od običaja, 


= poleg kojega svatko običaje pogadjat se s onimi, koje 


najprije najmi, dočim onim, koje kašnje šalje na posao, 


običaje kazati, neka samo idu raditi, a da će im se već 


platiti, što je pravo. A je li Bog sve zove? Jest, zove 


on sve, ali se svi neće da njegovu pozivu odazovu, 


neće da dodju. Što pako poslenici govore, da nisu zato 
otišli raditi, jer ih još nije bio nitko najmio, ne vriedi 
ništa, jer ne rekoše toga istinski, nego samo zato, da 


Se izpričaju. Isus naime gleda u pričah iztaknuti običaje 


i ponašanje i ćudorednost dotičnih osoba; a običaj je, 
da se lienčine uviek izpričavaju. A što ih domaćin ne 
kori, premda se krivo izpričavaju, dolazi odatle, što je 
domaćin puki čovjek, premda Boga predstavlja; nije 
dakle mogao znati, je li poslenici istinu ili laž govore. 
Krist je dakle pripoviedao što je bilo vjerojatno: da 
SU naime poslenici samo za izpriku tako govorili, a 
domaćin da im je odgovorio. 

Sedmi diel priče jest večer onoga dana, kada se 

30% 


Mi 


dinar izplaćuje. Da ta večer znamenuje konac svieta i 


vrieme zadnjega suda, sumnje nema. Ali kako to ide. . 


onda skupa sa onim mnienjem, da dan ne znači sav 


ovaj viek, nego dobu svakoga čovjeka? A to ako je. 


istina, onda večer ne može da bude konac svieta, nego 


smrt svakoga pojedinoga čovjeka. Odgovaram, to, ako. 


se i čini da je različito, nije ipak tako; bit će naime 
do konca svieta ljudi, te je život svakoga pojedinoga 
čovjeka dan, a večer je smrt svakoga; zadnja večer bit 
će konac svieta, jer će svi, koji će onda biti u životu, 
zajedno umrieti, ili će biti uzeti u oblake (1. Thess, 4, 16). 

Osmi diel priče jest to, što domaćin kod izplaći- 
vanja poslenik& zapovieda, neka se izplatom počme kod 
zadnjih. To je najvažnija točka u toj priči. A zname- 


novanje joj se lako razumije; zadnji se naime predpo- 


stavljaju i bivaju prvi, jer toliko uradiše u jednoj uri, 
koliko drugi sav dan, 

Tih osam točaka nuždno je ako se hoće razumjeti 
njezino znamenovanje. Sve ostalo, što je u priči, ukras 
je njezin i okolnosti su, koje nisu nuždne, ali se ipak 
u njoj navode, jer običuo tako biva u sličnih slučajevih. 
Hijeti potavko i te okolnosti tumačiti, značilo bi hotice 
se izvrgavati pogibelji, da se u priču umieša štošta ne: 
istinita, smiešna i što na stvar ne spada. Tako na 
primjer nije uputno izpitavati, tko je pristav, prem kažu 
da je sam spasitelj; ili kako to, da su neki mrmljali, 
prem se tu radi o onih, koji primaju plaću u nebu, gdje 
nema mrmljanja, pošto je to kao ukras i dopunjak priče 
navedeno, jer tako obično kod izplaćivanja takovih po- 
slenika biva ili jer će mnogi, koji posljednji dodjoše, 
.toli veliku nagradu u nebu primiti, da bi blaženi mrmljali 
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K. sbog prevelike te nagrade, kad bi to bilo moguće; ili 


kako to, da gospodar od vinograda govori: Ja hoću i 


= ovomu posljednjemu da dam, kao 1 tebi. Ili. zar mi nije 


slobodno činiti što hoću? Timi riečmi neće se kazati, da 
Bog samo prema svojoj volji ne gledeć na ničije zasluge 
i na pravednost nam daje život vječni, nego se zato 


navodi, što bi vjerojatno tako odgovorio svaki domaćin, 


kad bi drugi poslenici bez razloga mrmljali; ili ako šta 
znači, hoće se reći, da Bog nije dužan nam razloge na- 
voditi, zašto jednim daje veću nagradu, nego li drugim 


= (Mald.): ,A što nije svib zajedno najmio, nego jedne u 
jutro, a druge oko treće ure, i tako dalje, poteklo je 


od različita njihova mišljenja; onda ih je naime zvao, 
okada su bili spremni poslubnuti, jer je i razbojnika 
pozvao, kada je bio spreman poslubnuti. A ako kažu, 


j da ih nije nitko najmio, nije od potrebe, kako je rečeno, 


sve iztraživati što je u priči. Niti to veli Gospodin, već 
poslenici; a da on sve, koliko je do njega, od prve 


= dobe poziva, iztiče se riečmi: Izidje u jutro rano naji- 
mati poslenike“ (Hriz.). Oni dakle, koji do zadnje dobe 
. Zanemariše živjeti za Boga, stajaku bezposleni do jeda. | 
= omaeste ure; pa ipak i takove domaćin zove ter se često 
o prije nagradjuju, jer prije iz tiela izlaze u kraljestvo, 


nego li oni, za koje se čini da su od djetinstva po- 


. Zvani (Grg.). ' . 


Mnogo je zvanih a malo izabranih, Čudno se čini, 
zašto je Gospodin tu rečenicu nadovezao, kad se ne vidi, 
kako se s predidućim podudara. U priči naime govor 
oje samo o onih, koji će se svi spasiti, pošto svi primiše 
PO dinar t. j. život vječni; dočim je ovdje govor 6 onih, 
od kojih se neki prem pozvani neće spasiti, nego će se 


1 
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izgubiti. Mislim, da je Krist htio iz posebne rečenice 
izvesti obćenitu. Dokazao je naime pričom, da svi neće 
primiti jednake nagrade, nego da će mnogi prvi postati 
posljednji, a mnogi zadnji da će biti prvi, jer se ne 
truđe jednako marljivo svi od onih, koji su pozvani. A 
sada tu obćenifije zaglavljuje veleći, da neće svi, koji 
su pozvani, primiti nagradu, jer mnogi prem pozvani 
neće da dodju. Slično je Gospodin u predidućoj glavi 
u redku 23. prigodom onoga mladića, koji zapleten u 
svoje bogatstvo ne htje držati evangjeoskih savjeta, go- 
vorio obćenito o svih bogatih i zaključak izveo ne o 
obdržavanju savjeta, nego o izpunjavanju zapoviedi, da 
je bogatomu težko unići u kraljestvo nebesko. Neće se 
dakle kazati, da nisu svi zvani, jer onaj sve zove, koji 
je zato došao na ovaj sviet, da griešnike zove k pokori, 
da za sve umre (2: Cor. 5, 15). A zašto ne veli sve 
zove, nego mnoge? Zato, što su svi mnogi, ter je htio 
mnoge u opreku staviti sa nekimi, a ne sve sa nikim. 
Kad dakle Gospodin kaže, da je mnogo zvanih, a malo 
izabranih, hoće da kaže, da su svi zvani, ali izmedju 
tih svih mnogi neće da ga posluhnu, ter ih onda ostaje 
malo izabranih: ,K vjeri naime mnogi dolaze, a u kra- 
ljestvo nebesko dovodi ih se malo, jer mnogi idu za 
Bogom ustima, bježe od njega ćudorednošću. Odatle 
treba dvoje da razmislimo: prvo jest, da nitko ne bude 
preuzetan, jer ako i jest već k vjeri zvan, ne zna, da 
li će se odabrati za kraljestvo; a drugo jest, da se nitko 
ne usudi sdvajati o bližnjem svojem, koga vidi gdje leži 
u griesih, jer ne poznaje bogatstva božanskoga mi- 
losrdja“ (Grg.). 


17. I uzlazeći Isus u Jerusalem, uze na samo dva- 
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i književnikom, i osudit će ga na smrt; — 19. i predat 
ga poganom, da mu se rugaju i da ga biju i vazapnu, 
treći dan uzlosnut će, 
Gospodin iz Galileje polazeć nije odmah došao u 
Jerusalem, nego je prije čudesa tvorio, fariseje suzbijao, 
L učenike podučio o savršenosti života i o nagradi; a 
gada već polazeć u Jerusalem opet im govori o muki; 
o se i voli: Z uzlazeći Isus u Jerusalem, uze na samo 
'panaest učenika (Hriz.). Medju dvanaestoricom bijaše 
ši Juda; jer možda još bijaše dostojan, da čuje sa 
alimi na samo, što je učitelj imao trpjeti (Orig.). Sav 
spas ljudi ovisio je o muki Kristovoj; niti ima šta, za 
što više treba da Bogu hvalimo, nego li za smrt njegovu : 
zato dvanaestorici apostol na samo naviesti otajstvo 
rti svoje; jer se uviek dragocjenije blago u boljih 
posudah zatvara. A da su drugi za buduću muku Kristovu 
mli, muževi bi se možda smutili sbog slabe vjere, a 
ene sbog. nježne svoje naravi. od koje u takovoj stravi 
mdare u plač (Hriz.). Reklo se je istina i mnogim, ali 
otajno, kao ondje (Joan. 2): Razorite hram ovaj, i 
atih. 12, 39): Znak ne će mu se dati osim znaka 
ne proroka. A učenikom očito razlaže govoreći: Evo 
azimo u Jerusalem (Hriz.). Rieč. evo kano da tu zna- 
menuje vrieme što je blizu (Mald.). Što veli, evo, rieč 
Je, kojom šta posvjedočava, da si učenici uspomenu 
a, što je naprvo kazano, u srcih zadrže (Hriz.). Sv. 
ismo običaje kazati: Uzlaziti u Jerusalem bud zato, što 
Je jedan njegov diel na gori Sionskoj biv, bud zato, što 


Hebrejei, a osobito Haldejei i birci, čijim jezikom: 
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Krist govoraše, uzlaziti upotrebljavali mjesto ići (Mald.), 
A veli se: uzlazimo, kano da govori: Glete, da drage 
volje idem na smrt; kad me dakle vidite gdje visim na 
križu, ne mislite, da sam jedino čovjek: jer ako i jest 
čovječje moći umrieti, ipak btjeti umrieti nije čovječje 
(Hriz.). To promatrajući, treba znati, da nam se valja 
prikazati (na muke), pošto takodjer znamo, da ćemo 
neke napasti trpjeti; hu buduć da je rečeno (Matth. 
10, 23;: ,Kad vas progone u ovom gradu, bježite u 
drugi,“ na mudra u Kristu spada, da razpozna, koje 
vrieme iziskuje, da se tko pogibeljim ukloni, a koje, da 
im ide u susret (Orig.). 

Cesto Gospodin govoraše učenikom o muki svojoj ; 
nu buduć da im je od onoga mnogoga, što je on raz- 
pravljao, a što su oni čuli, štošta moglo izpasti iz 
pameti, polazeći u Jerusalem i vođeći ih sa sobom, pri- 
pravljao ih je na napast, da se nebi sablaznili, kada 
nadodje progonstvo i ruglo križa (Jer.). Nevolja naime, 
kada nas stigne, dok ju očekujemo, laglja-se čini, nego 
li je, kada nadodje iz nenada (Hriz.). A naprvo im to 
kazuje, da znadu, da je do muke došao znajući to 
naprvo i holice; a s početka im je prorekao samo smrt ; 
a kada se izvježbaše, naveo im je i drugo, naime da 
će ga predati poganom (Hriz.). Predao je naime Juda 
Gospodiva Židovom, a oni su ga predali Pilatu i oblasti 


rimskoj. A zato ne htjede Gospodin: sretan biti na ovom ' 


Svietu, nego težke stvari trpjeti, da nam, koji po ugod- 
postih padosmo, pokaže, kakovom gorčinom treba da se 
Vratimo natrag; zato sliedi: predat će ga poganom, da 
mu se vugaju i da ga biju € vazapnu (Rab.). Mukom 
pokazuje, što nam je trpjeti za istinu, uzkrsnućem, čemu 


mz. pro 


“ge imamo nadati u vječnosti; zato se kaže: Treći. dan 
će uzkrsnuti (Aug.). Jedna smrt naime spasiteljeva po 
tielu bijaše na spas dvostrukoj našoj smrti naime duše 
oitiela; i jedno uzkrsnuće njegovo: poda nam dvostruko 


= uzkrsnuće (Aug.). Luka (18, 34) spominje, da apostoli 


ništa od toga ne razumješe. Neće se time kazati, da ne 
 ghvatiše rieči, kojimi je izrazio, da ide na smrt, nego 
tako, da otajstvo smrti njegove ne razumješe niti poznaše, 
da će Krist po svojoj smrti spas donieti svemu rodu 
 ljudskomu (Mald.). 


sa svojimi sinovi, klanjajući se i. moleći ga za nešto. — 
21. A on joj reče: Sta hoćeš? Teče mu: Kaži da sjedu 
ova dva moja sina, jedan s desne tebi, a jedan s lieve u 


Kraljestvu tvojem. — 22. A Isus odgovarajući veče: Ne 
znate, šta ištete. Možete li piti kalež, koji ću ja piti? 
= Rekoše mu: Možemo. — 23. Reče im: Kalež ćete istina 


omoj piti; ali da sjedete s desne meni ili s lieve, nisam 
 vlastan dati vam, nego onim, kojim je pripravio Otac moj. 

Buduć da je Gospodin 1ekao: da će treći dan 
ouzkrsnuti, mišljaše mati sinova Z bedejevih, da će on 
 poslie uzkrsnuća kraljevati, ter poblepom ženskom idjaše 
za onim, što je sada, zaboravivši ono, što će biti; zato 
ose veli: Tada pristupi k njemu mati sinova Zebedejevih. 
Ta mati sinova Zebedejevih Saloma, kako ju zove drugi 
-evangjelista, u istinu je mirotvoriteljica, jer u istinu rodi 
sinove mira. Velika joj se slava odatle izvodi, jer ne 
ostaviše samo sinovi otea, nego i onu ostavi muža svoga 
i podje za Kristom, pošto on mogaše bez nje živiti, nu 


Ona ne mogaše bez Krista spasit se, ako možda tko ne 


uztvrdi, da je Zebedđej umro za vrieme izmedju zvanja 


20. Tada pristupi k njemu mati sinova Zebedejevih 
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apostola i muke Kristove; i tako ona slaba spolom, 
stara dobom idjaše tragom Kristovim, jer vjera ne stari 
nikada, ne umara se nikada. Čuvstvo naravno ju usmjeli, 
da prosi; zato se veli: Klanjajući se i moleći ga za 
nešto, to jest izkazavši mu čast, zamoli, neka bi joj dao 
što god zaište. Sliedi: A on joj veče: Šta hoćeš? ne pita 
je, kano đa nebi znao, nego da ona svojim kazivanjem 
pokaže, koli joj je ne razložna prešvja; zato se prido- 
daje: Reče mu: Kaži, da sjedu ova dva moja sina 
(Hriz.). Kaži reći će po Hebrejskom običaju: Zapoviedi, 
odredi (Mald.). 

A što Matej tvrdi, da je mati kazala, navodi Marko, 
da su sami sinovi Zebedejevi rekli, jer je ona njihovu 
volju Gospodinu odkrila; prema tomu iztiče Marko, da 
rečeno izkazaše više oni, nego li ona sama (Aug.). Vi- 
dješe, gdje su više od drugih u časti, i čuše, kako će 
sjediti na dvanaest priestola; zato moljahu da prime 
prvenstvo kod priestola; da su kod Krista više od drugih 
u časti, znaše, nu bojahu se, da će im se Petar predpo- 
staviti; zato drugi evangjelista i veli, da oni, badući 
blizu Jerusalema, mišijahu, da je kraljestvo nebesko na 
vratih, to jest, nešto sjetilno; očito je dakle, da: ne 
zaiskaše ništa duhovnoga niti razumješe više kraljestvo 
(Hriz.). Kao što se dakle u svietovnom  kraljestvu čini 
da su u časti oni, koji sa kraljem sjede, tako nije čudo, 
što je žena u ženskoj prostoti i neznanju pomislila, da 
joj treba takova šta moliti; a i sama braća, još nesa- 
vršena i ne imajući više misli o kraljestvu Kristovu, 
takova šta pomisliše o onih, koji će sjediti s Isusom 
(Orig). Ne velimo, da je pravo prosila ta žena; ali to 
kažemo, da je sinovom svojim željela stvari ne zemaljske, 
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nego nebeske ; jer ne misli kao ostale majke, koje tje- 


što u svietu_ ovom, a nije ih briga, Šta će trpjeti u 
drugom, da time pokažu, kako su roditelji tjelesa, a 
ne duši. A mislim, da ova braća, kada Gospodina čuše 
gdje o mukii uzkrsnuću svojem prorvkuje, počeše medju 
sobom govoriti, jer vjerni bijahu: Eto kralj nebeski sići 
e u kraljestvo pakleno, da razori kraljestvo smrti; a 
zad se održi pobjeda, što će preostati drugo, nego da 
stupi kraljestvo slavno? (Hriz.). Tada Gospodin pozva- 
ć Što je sakriveno, ne odgovori na rieči žene zago- 
rajuće, nego na namjere djece, koja ju na to sklonuše. 
Dobra bijaše istina želja njitova, ali nepromišljena 
orošnja: zato premđa nije trebalo, da dobiju (što su 
osili), prostođušna molba ipak nije zaslužila, da se 


to Gospodin samo neznanje njihovo kori; prema tomu 
di: A Isus odgovarajući veče: Ne znate, šta ištete 
Iriz.). Gospodin naime često pripušta, da njegovi uče- 


ihove nadje prigodu, da im protumači pravilo pobož- 
sti, znajući, da pogreška njihova ne škodi, dok je 


mo za sada, nego i za buduće (Hriz.). A to veli, da 
pokaže, kako ništa duhovnoga ne ištu; ili kako stvar 
veću i uzvišeniju prose nego li misle; ili kako istina 
stvar duhovnu ištu, aline redom, kojim treba, jer 
slavu prosiše prije pobjede; ili kako istina dobru stvar 
u, ali je dobro ne razumiju,pošto misle, da se 
može a molbom, RE ZBE je. ona takova, a se 


lesa svoje djece ljube, a duše preziru; žele, neka su 


postidi, jer je ta prošuja iz ljubavi ka Gospodinu potekla. A 


zočan učitelj, a da nauk njegov valja da koristi ne: 


me 


Ne znaše šta zaiskaše, jer od Bossa zatražiše 
slavni priestol. Godio im je vršak časti, ali im je trebalo 
prije vježbati se na putu truda; zato svidodije, Možete 
li piti kalež? Nema sumnje, da Gospodin svoju muku i 
smrt zove kaležem. Razlog tomu bit će stari običaj, po 
kojem osudjeni na smrt morahu izpiti čašu otrova, da 
tako svrše svoj život. Prema tomu običaju zvala se je 
sama smrt kalež ili čaša. Tako se imaju razumjeti na 
primjer rieči (ps. 115, 13): Uzet ću kalež spasenja, i 
prizvat ću ime Gospodnje. Da je tomu tako, vidi se iz 
redka 19. istoga psalma: Dragocjena je pred Gospodinom 
smrt svetaca njegovih. Bio je i taj stari običaj medju 
Židovi, da je kuće domaćin vino gostovom lievao po 
volji šćka više komu manje. Odatle je nastalo, da 
se je udes svakoga čovjeka, kako ga je Bog komu 
“dobro komu zlo slao, zvao takodjer kalež. Zato ima 
puno primjera u sv. pismu. Tako na primjer Isaija 
(51, 17) govori: ,Ustani Jerusaleme, koji si pio iz ruke 
Gospodnje kalež gnjeva njegova.“ Marko (10, 38) spo- 
minje, da je Krist još pridodao: I krstiti se krštenjem, 
kojim se ja kwstim? Da krštenje znamenuje muku i 
smrt, vidi se kako iz Luke (12, 50): Meni se valja 
krstiti krštenjem, i kako mi je težko, dok se ne sviši; 
tako i iz Pavla na Korinćane (1. Cor. 15, 29): Šta čine 
ni, koji se krste mrtvih jadi ? to jest koji žele umrieti 
braneći uzkrsnuće iz mrtvit. Odatle dolazi, da se i muče- 
ničtvo zove krštenje; a tomu razlog bit će bez sumnje 
taj, što neke, kad ih hoće smrću da kazne, bacaju u 
more, da se unutra_utope. A grčka rieč, koju zadržaše 
i u latioskom prevodu sv. pisma na otom mjestu, upravo 
i zuamennje zaroniti, utoniti, «utopiti. A što Krist pita 
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apostole, je li mogu piti kalež, koji će i on sam Diti,. 
m pita toga, kao da nebi znao, nego povadja se za 
običajem ljudi, koji onoga, što ide za slavom, običaju 
itati, da li može pobiediti neprijatelje. A pokazuje im 
ut, kojim mogu doći do časti, koju ištu; a pokazuje 
sai riečmi i primjerom ; riečmi, kad pita: Možete li piti 
kalež; primjerom, kad veli: koji ću ja piti. Ide naime na- 
prvo kao dobar vodja, koji poziva va borbu (Mald.). Zekoše: 
mu: možemo. A rekoše to istinski i od ljubavi napram 
istu, da pokažu, kako su spremni, za njega i umrieti. 
Ječe im: Kalež ćete istina moj piti; ali da sjedete s desne: 
ni ili s lieve, nisam vlastan dati vam, nego onim, kojim 
pripravio Otac moj. Timi riečmi Krist ne proriče, da 
oni za njega umrieti, nego samo iztiče, da im istina 
o može dati, da kalež njegov piju; nu da mu s desne 
g lieve strane sjedu, toga. da ne može dati njim, 
ego onim, kojim je Otac njegov pripravio. Medjutim 
o se i doslovce uzme, izpiše oni kalež: sv. Jakob, 
iko je to očito, jer ga dade Herod smaknuti; a i sv. 


e bio bačen, i tako nije volje manjkalo za mučeničtvo, 
nego je mučeničtvo manjkalo volji (Mald.). 


lati. vam, nego onim, kojim je pripravio Otac moj. Timi 
mi neće Krist kazati, da nije u njegovoj vlasti ili 
la ne spada na njegovu službu, dati, da _mu tko sjedi 
; desne ili s lieve strane; nego samo to iztiče, da nije 


Otac njegov. Ne prispodablja se dakle tu Krist sa 
Oteem, kano da Otac može šta dati, a Sin ne može, 


n, jer je za Isusa bio prognan, a u Rimu i u kipuće: 


Da sjedete s desne meni ili s lieve, nisam  vlastan. 


stan to dati njim, nego samo onim, kojim je pripravio- 


g0 je prispodoba izmedju osob4, kojim bi se fa čast. 


=... 


mogla dati, a što se ne može dati svim, nego samo onim, 
kojim je Otac nebeski pripravio. To se iztiče osobito 
riečju vam, kano da govori: Nisam vlastan dati vam, 
samo zato, što me molite, ili što ste mi rodjaci; nisam 
vlastan dati vam, koji još ne zaslužiste, nego onim, 
kojim je pripravio Otac moj, to jest onim, koji zasluže ; 
nisam vlastan dati vam oholim i ponosnim, nego poniznim, 
kojim je Otae moj pripravio. To Hrizostom, Eutimij i 
Teofilakto sgodnom prispodobom tumače, Kad bi, vele, 
koji kralj onomu, koji na trki ostale prevlada trčući 
predložio zlatnu krunu ter ju u ruki držao, pa kad bi 
tko, koji ne samo nije prevladao nego ni trčao, zaiskao 
od njega krunu, pravo bi mu odgovorio: možeš istina 
trčati, ali krunu nisam vlastan dati tebi, nego onim, 
kojim je pripravljena, naime onim, koji pobiede. Nebi 
time htio kazati, da krune ne može dati, kad je njegova, 
nego da. ne valja da ju d4 drugim osim onim, koji 
prevladaju i kojim ju je opredielio. Drugim primjerom 
služi se Ciril: Kad bi tko od pravedna. sudca iskao 
šta nepravedna, odgovorio bi mu pravom: Ne mogu 
toga učiniti, ne kano da nebi mogao, nego što nebi 
valjalo, da to učini. Time pako, što Krist kaže, da nije 
vlastan dati svim nego onim, koji zaslužuju, upravo 
potvrdjuje, da će biti sudac i platac i dielitelj nagradi, 
kao što je apostolom i obećao, da će sjediti na dvanaest 
priestoli, gdje tako govori, kao da će im on sam to 
dati. A to se potvrdjuje i načinom govora, jer nije 
rečeno: ,Nisam ja vlastan dati, već moj Otae;“ nego: 


Nisam. vlastan dati vam, nego onim, kojim je pripravio - 


Otac moj; a to je zato tako rekao, da nebi tko pomislio, 
«da on ne može dati, a Otae da može; htio je naime 
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 iztaknuti, da ne može drugim dati osim onim, kojim je 
Otac njegov pripravio. A što nije kazao: osim onim, 
= kojim sam ja pripravio, nego: onim, kojim je Otac moj 
pripravio, razlog jest, što je običaj u sv. pismu, da se 
od vanjskih presv. Trojstvu zajedničkih djela jedna jednoj 
osobi božanskoj, a druga drugoj kao vlastita pripisuju, 
tako te se moć i providnost Oteu dopituju, a mudrost 
Sinu, milost pako i darovi Duhu svetomu. Buduć da je 
dakle isto: pripravljeno i preodabrano biti, to se preoda- 
branje, jer diel providnosti Božje, pripisuje više Oteu 
nego Sinu ili Duhu svetomu. Učito je napokon, da Krist 
nije htio iztaknuti nijednoga opredieljenoga čovjeka, koji 
bi mu imao sjediti s desne ili s lieve strane, nego je 
samo naglasio zasluge (Mald.). 

24. I čuvši deseterica, razsvdiše se na dva brata. — 
25. A Isus zovnu ih k sebi € veče: ,Znate, da knezovi 
poganski gospoduju nad njimi i oni, koji su velikaši, 
vrše vlast nad njimi. — 26. Medju vami neće biti tako; 
omego koji god hoće da bude veći medju vami, neka bude 
vaš sluga; — 27. i koji hoće medju vami da bude prvi, 
obit đe vaš sluga; — 28. kao što Sin čovječji mije došao, 
da mu služe, nego da služi i da dušu svoju u odkup da 
za mnoge. 

Kao što dvojica tjelesno moliše, tako se-i deseterica 
tjelesno razžalostiše; jer hijeti biti nad svimi; vriedno 
je ukora, a slavno je trpjeti drugoga nad sobom (Hriz.). 
Zato se i veli: Z čuvši deseterica, razsrdiše se na dva 
obrata. A ponizni i krotki učitelj niti one dvojice, što 
Su prosila, ne kori sbog pollepe, niti ostale deseterice 
kara za srditost i naduhtost. Prema tomu sliedi: A 
Isus zovnu ih k sebi. Buduć da bijahu žalostni, tješi ih 


o 


———— 
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time, da ih k sebi zove ter iz bliza im govori, jer dvojica. 


odvajajuć se od družtva deseterice stajahu bliže i na 
samo sa Gospodinom govorahu; a tješeć ih ne stavlja 
ih na sređinu kano prije djecu, nego im sa protivnoga 
gledišta usadjuje u srce govoreći: Znate, da knezovi 
poganski gospoduju nad njimi (Hriz.). To jest ne zado- 
voljavaju se samo time, da ravnaju podanike svoje, nego 
nastoje, da silom nad vjimi gospoduju; ali medju vami, 
koji ste moji, neće biti tako; jer kao što je sve od 


nužde, što je tjelesno, a od volje što je duhovno ; tako 


i gospodstvo onih, koji su vodje duhovui, treba da bude 
u ljubavi k podanikom, a ne u strahu tjelesnom (Orig.). 
A time dokazuje, da pogani običaju ići za prvenstvom, 
i tako prispodobom sa pogani naprasitu njihovu ćud 
obrati (Hriz.). RAd dakle željeti dobro je, jer ovisi o 
volji našoj ter je i zasluga naša, ali čeznuti za prvom 
čašću, taština je; da li ćeš ju postići, na sud Božji 
spada. Zato po prvoj časti ne razpoznajemo, da li zaslu- 
žujemo nagradu pravde, jer apostola neće Bog pohvaliti 
zato što je apostol bio, nego ako je rad apostolata svoga 
dobro izvršio, niti je apostol počašćen za svoje predi- 
duće zasluge, da postane apostol; nego je za tu službu 
prikladnim pronadjen prema poticajem duše njegove. 
Prvenstvo išće onoga, koji od njega bježi, a onoga 
odurava,, koji hlepi za njim: išće se dakle bolje pona- 
šanje, a ne častniji stepen. Hoteć dakle Gospodin ugu- 
šiti i častohlepje dvojice braće i gnjev ostalih, navodi 
razliku medju knezovi svietovnimi i. erkvenimi ; doka- 
zuje, da prvenstva u Krista niti treba da želi onaj, koji 
ga nema, niti treba da tko onomu bude nenavidan, koji 
ga ima, pošto su knezovi svietovni zato, da nad ma- 
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njimi od sebe gospoduju, da ih podkuče pod svoje robstvo 
ter ih opliene pa da se njimi na svoju korist i slavu 
do smrti služe; a knezovi erkvenimi bivaju da služe 
manjim od sebe ter im diele sve što od Krista primiše 
da koristi svoje zanemare, a za njihove se pobrinu 
ter se ne ustručavaju i umrieti za spas podčinjenih. 
Hlepiti dakle za prvenstvom crkvenim niti je pravedno, 
niti je koristno. Nitko pametan neće se podvrći takovu 
robstvu i takovoj pogibelji, da račun dA za svu erkvu ; 
ako ne možda onaj, koji se ne boji suda Božjega zlo- 
abeći prvenstvo svoje crkveno na ruku svietovnu, tako. 
ga preokrene u svietovno (Hriz.). Napokon navodi 
oj primjer, neka bi se zastidili motreći djela, ako bi 


mije došao, da mu služe, nego da služi (Jer.). Jer ako 
mu angjeli i Marta služiše, nije ipak za to došao, da 
mu služe, nego da služi; i tako je rasao služeć, da se 
je izpunilo što sliedi: Z da dušu svoju u odkup da za 
oge, koji vjerovaše u njega; da ju d4, velim, na 
smrt. Nu buduć da je on jedini bio medju mrtvimi slo- 
bodan (ps. 87) i jači od svake moći smrtne, to je on 
koji hoće da za njim idu, oslobodio od smrti. Gla- 
i dakle crkveni treba da se povedu za Kristom pri- 
pnim, za njim, koji se razgovarao sa ženami, i koji 
stavljao ruke na djecu, i koji je učenikom noge 
a0, da i oni isto čine braći. A mi smo takovi, da ge 
i, da smo istih svietovnih knezova oholost nadvisili, 
d da ne razumiemo bud da zanemarujemo zapovied 
istovu; pa tražimo poput kraljeva prve redove pa se 
kazujemo strašnimi i nepristupnimi osobito siromahom ; 
1 smo ljubežljivi, niti hoćemo da tko napram nam 
81 


Kej 


malo cienili rieči. Zato pridodaje: Kao što Bin čovječji 
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bude ljubežljiv ( (Orig.). Ako se i ne znam kako sniziš, 
ne možeš toliko sići, koliko Gospodin tvoj (Hriz.). 

Premda je Isus za sve ljude umro, kao što se to 
iz mnogih miesta sv. pisma dokazuje; tu jo ipak kazao, 
da dušu svoju daje u odkup za mnoge, a to zato, 
jer je htio tu izreći ne svoju volju, koja se na sve 
protezala, nego plod smrti svoje; jer ako gledaš na 
njegovu volju, onda je on za sve ljude bez izuzetka 
umro; a ako motriš plod, onda taj ne primiše svi, nego 
samo mnogi, pošto ga ne htješe primiti. Slično vidimo, 
gdje se Krist kad i kad moli za sve ljude, za iste 
osudjenike i za one, koji ga razapeše, da pokaže, koli 
želi sve spasiti; a kad i kad se moli samo za odabra- 
nike: Ne molim se za sviet, nego za one, koje si mi 
dao (Joan. 17, 9.). 

29. A kad su oni izlazili iz Jeriha, podje za njim 
narod mnogi. — 830. I gle, dva sliepca sjedeći kraj puta 
čuše, da lsus prolazi, € povikaše govoreći: Gospodine, 
smiluj nam se, Sine Davidov! — 81. A narod kavraše 
ih, da šute; a oni više vikahu govoreći: Gospodine, 
smiluj nam se, Sine Davidov! — 82. I ustavi se Isus 
i zovnu ih i peče: Šta hoćete, da vam učinim? — 83. 
Rekoše mu: Gospodine, da se otvore oči naše! — 84. 
1 smilovavši im se Isus taknu se očiju njihovih, € odmah 
progledaše, i odoše za njim. 

Kao što je svjedočanstvo za marljiva poljodjelca 
obilna žetva, tako je dokaz za neumornoga naučitelja 
puna orkva. Zato se i tu veli: A kad su oni izlazili 
iz Jeriha, podje za njim narod. mnogi. Nikoga tegotan 
put ne zaprieči, jer ljubav duhoyna ne ćuti umora ; 
nikoga ne potegne natrag misao na posjed njegov, jer 


b 
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uwlažahu u posjed kraljestva nebeskoga: zaista nema šta 
da na zemlji ljubi onaj, koji je u istinu okusio dobro 
nebesko. A sgodno pristupiše ka Kristu dva sliepca, da 
otvorivši im oči kao svjedoci moći udju s njim u Jeru- 
.salem. Zato sliedi: Z gle dva sliepca. Ti čuše Štropot 
trčajućih, a osob4 ne vidješe ne imajući ništa drugo od 


svega tiela do li glas, zato buduć da ga ne mogahu 


sliediti nogama, idjahu za njim glasom. Prema tomu 
sliedi: Sjedeći kraj puta čuše, da Isus prolazi, i povikaše : 
Gospodine, smiluj nam se, Sine Davidov! (Hriz.). Taj 
dogadjaj spominje Marko, ali o jednom samo sliepeu. 
A to se pitanje ovako riešava. Od dvojice sliepaca, koje 
Matej navodi, da je jedan u onom gradu bio veoma na 
glasu, odanle je dosta jasno, što je Marko pripomenuo 
i ime njegovo i otea njegova: Bartimej naime, sin _Ti- 
 omejev bijaše veoma poznat, jer je s velike sreće pao, i 
otaj bijaše ne samo sliep, nego kao prosjak sjedjaše. 
To je dakle razlog, zašto Marko njega jedinoga spominje: 
njegovo je naime diotasje na toliko to čudo razglasilo, 
= koliko bijaše poznata njegova nevolja; a Luka, premda 
istim načinom navodi dogadjaj. ipak navodi čudo uči- 


njeno na drugom sliepeu (Luc. 18, 35.); on naime veli: 


Kada se je približao (Isus) Jerihu, a ostali (Matej i 
Marko): Kada je izlazio iz Jeriha (Aug.). A to se ima 
ovako razumjeti. Onaj poznatiji sllepac o kom Marko i 
Luka govore, sjedjaše onda, kada se je Krist Jerihu 
i «udaljenu od Jerusalema oko 150 stadija ili T—8 sati) 
približavao, kraj puta ter je k prolazećemu Isusu vapio: 
Isuse, Sine Davidov, smiluj mi se! a Krist ne htjede 
ga Bila odmah izeieliti, da malo kašnje njega i drugoga 
 sliepea zajedno izcieli. A taj sliepac posadi se opet na 
31% 


i ida iii. i +. sa bih 
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put, kuda je morao Isus proći izlazeć iz Jeriha, ter je 


zajedno s drugim sliepcem, kada je Isus i zbilja onuda 


prolazio, opet vapio: Gospodine, Sine Davidov, smiluj: 


mi se, a onda ih Isus zovne i izcieli obojicu; a buduć 
da evangjeliste svega ne navode, rekoše Matej i Marko, 
da se je to dogodilo, kad je Krist iz Jeriha izlazio, a 


Luka, kad se je Krist približavao Jerihu. A što Marko: 


tvrdi, da je sliepac, čuvši, gdje ga Krist zove, dotrčao 
odbacivši sa sebe odjeću; te što Matej kaže, da se je 
Krist dotaknuo očiju obojice sliepaca, a što ostali evan- 
gjeliste ne navode, lako će razumjeti svatko, koji god 


zna, da često jedan evangjelista koju okolnost dogadjaja: 


navodi, koje drugi ne spominju (Mald.). 


Cim su sliepcem više branili vikati, tim su oni 


više i pouzdanije vapili, neka bi im pomogao. A Isus 


je pripustio, da im se to brani, samo da se želja njihova: 


više pokaže. I ustavi se Isus t zovnu ih. A zato se je 
lsus zaustavio, jer sliepci nisu znali, kamo bi išli, ter 
da uzmognu k njemu doći. A dade ih zvati, da ih nebi 


tko u tom zapriečio, ter ih zapita, šta hoće, da se iz: 
odgovora njihova očituje bolest njihova pa da se iz. 


protulieka razpozna moć njegova. Dok Isusu govorahu, 


da je Sin Davidov, odgodilo se ozdravljenje, a kada ga: 
priznaše Gospodinom, dano im je zdravlje. I smilova: 


im se lsus ter se dotaknu očiju njihovih. A dotaknu 


se tjelesno kao čovjek, a izcieli ih kao Bog. Pruža: 


naime umjetnik čega ne daje narav; ili bez sumnje daje 


milosrdje što je bolest uzela. A sliepci kao što prije: 


nego se izcieliše uztrajaše, tako i poslie primivši dar 
ne bjehu nezahvalni. Dobar da: naime sliepci ozdravljeni 


Kristu prikazaše ; jer sliedi: Otidoše za njim. To bo je,. 


— 


što Bog od tebe iziskuje, kao što govori na usta pro- 


roka Mikeje (6, 8.): Pokazat ću ti, čovječe, što je 
dobro; i šta Gospodin ište od tebe: da činiš što je 


* pravo i da ljubiš milosrdnost i da bodiš brižno s Bogom 
+svojim. 


>< 


Glava SEEL. 


1. Kad se približiše k Jerusalemu i dodjoše 
u Betfage ko Maslinskoj gori, onda Isus posla 
dva učenika : 

2, govoreći im: Idite u selo, što je prama 
vam, i odmah ćete naći magaricu privezanu i 
magare s njom; odriešite i dovedite mi. 

3. I ako vam tko reče što, kažite, da ih 


Gospodin treba; i odmah će ih pustiti. 


4. A sve ovo bi, da se izpuni, što je kazao 


“prorok govoreći: 
5. Kažite kćeri Sionskoj: Evo kralj tvoj ide 


k tebi krotak, sjedeći na magarići i na magaretu 
sinu podjarmljenice. i 


6. A učenici otišavši učiniše, kako im za- 


povjedi Isus. 


7. I dovedoše magaricu i magare, i metnuše 


na njih haljine svoje 1 posadiše ga gore. 


8. A premnogi ljudi prostrieše haljine svoje 
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Po putu; a drugi rezahu granje od drveta i pro- 


stirahu po putu. 
9. A sviet, koji idjaše pred njim i za njim, 


vikaše govoreći: Hosana Sinu Davidovu; blago- 
sloven, koji dolazi u ime Gospodnje; Hosana na. 


visini! 

10. I kad udje u Jerusalem, uzbuni se sav 
grad govoreći: Tko je to? 

11. A narod govoraše: Ovo je Isus, prorok 
iz Nazareta Galilejskoga. 

12. I udje Isus u hram Božji, i izagna sve, 
koji prodavahu i kupovahu u hramu. i prevali 
stolove mienalaca i stolice onih, koji prodavahu 
golubove; 

13. i reče im: Pisano je: Dom moj dom 
molitve zvat će se; a vi načiniste od njega špilju 
hajdučku. 

14. 1 pristupiše k njemu sliepi i hromi u 
hramu, i izcieli ih. 

15. A vidjevši glavari svećenički i književ- 
nici čudovito što učini i djecu gdje viču u hramu 
i govore: Hosana Sinu Davidovu: razgnjeviše se 

16. i rekoše mu: Čuješ li što ovi govore ? 
A 1sus reče im: Da! zar niste nikada čitali: Iz 
usta djece i sisajućih pripravio si hvalu? 

17. I ostavivši ih izidje na polje iz grada 
u Betaniju, i ondje ostane. 
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18. A u jutru vraćajuć se u grad ogladnje. 


19. I ugledavši smokvenicu jednu kraj 


sama lišća; i reče joj: Nikada od tebe ne rodio 
plod do vieka! I odmah usahnu smokva, 

20. I vidjevši učenici udiviše se govoreći: 
Kako odmah usahnu! | 
21. A Isus odgovarajući reče im: Zaista 
vam kažem: Ako imate vjeru i ne posumnjate, 
ne samo učinit ćete smokvi, nego i gori ovoj 
ako rečete: Digni se i baci se u more; bit će. 
' 22. I sve što uzištete u molitvi vjerujući, 
dobit ćete. 

23. I kad dodje u hram, pristupiše k njemu, 
dok je on naučao, glavari svećenički i starješine 
narodne govoreći: Kakvom vlasti to činiš? i tko 
ti dade vlast tu? 
24. Odgovarajući Isus reče im: Upitat ću 


oću vam kazati, holkšsoai vlasti ovo činim. 

25. Krštenje Ivanovo odkuda bi? s neba li 
ili od ljudi? A oni mišljahu u sebi govoreći: 

26. Ako rečemo: S neba; reći će.nam: Zašto 
mu dakle ne vjerovaste. Ako li rečemo: Od ljudi, 
bojimo se naroda; jer svi Ivana držahu za proroka. 
27. I odgovarajući Isusu rekoše: Ne znamo, 


puta, dodje k njoj i ne nadje ništa na njoj do: 


vas i ja jednu rieč, koju ako mi kažete, i ja 
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Reče i on njim: Ni ja vam neću kazati, kakovom 
vlasti ovo činim. . 

28. A šta vam se čini? Čovjek neki imaše 
dva sina. I pristupivši k prvomu reče: Sine! idi 
danas, radi u vinogradu mom. 

29. A on odgovarajući reče; Neću. A pralo 
ge razkaja i otiđe. 

30. A pristupivši k drugomu reče isto tako. 
A on odgovarajući reče: Idem, gospodaru! i ne 
otide. 

31. Koji je od dvojice učinio volju očinu? 
Rekoše mu: Prvi. Reče im Isus: Zaista vam 
kažem, da će carinici i bludnica prije vas ući u 
kraljestvo Božje. 

32. Jer dodje k vam Ivan putem pravde, i 
ne vjerovaste mu; a carinici i bludnice vjerovaše 
mu; a vi vidjevši ne taziksjađte se ni “ posla, da 
mu vjerujete. 

33. Drugu priču čujte: Bijaše čovjek domaćin, 
koji posadi vinograd, i ogradi &a plotom, i izkopa 
u njem. tiesak i sagradi toranj, i iznajmi ga vino- 
gradarom i odputuje u tudjinu. 

' 34. A kad se približi vrieme rodovom, posla 
sluge svoje k vinogradarom, da prime rodove 
njegove. : 

35. I vinogradari pohvatavši sluge njegove 
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jednoga izbiše, jednoga ubiše, a jednoga kame- 


novaše. 

36. Opet posla druge sluge, više nego prije, 
i učiniše im isto tako. 

31. A napokon posla k njim sina svojega 


govoreći: Poštovat će sina mojega. 


38. A vinogradari vidjevši sina rekoše medju 
sobom: Ovo je baštinik; hodite, da ga ubijemo, 


i imat ćemo baštinu njegovu. | 


39. I uhvatiše ga, pa baciše na polje iz 


vinograda, i ubiše. 


40. Kad dodje dakle gospodar od vinograda, 
šta će učiniti vinogradarom onim ? 

41. Rekoše mu: Zle će jadno upropastiti, a 
vinograd svoj iznajmit će drugim vinogradarom, 


koji će mu davati rod u svoje vrieme. 
& 42. Reče im Isus: Zar niste nikada čitali 
u pismih: Kamen, koji odbaciše zidari, onaj posta 


mana od ugla? To bi od Gospodina, i čudovito 


je u naših očijuh. 
483. Zato vam kažem: da će ge od vas uzeti 


' _Kraljestvo Božje, i dat će se narodu, koji rodove 
njegove donosi. i ii 

4 44. I tko padne na taj kamen, razbit će 
Se; a na koga on padne, satrt će ga. 


45. I kad čuše glavati svećenički i tariseji 
iče njegove, razumješe, da za njih govori. 
priče njegove, e, da za njih govori 


"yn o 
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46. I tražeći da ga uhvate pobojaše se na- 


roda, jer ga držahu za proroka. 


'Fumačenje. 


1. Kad se približiše k Jerusalemu i dodjoše u Bet- 
fage k Maslinskoj gori, onda Isus posla dva učenika — 
2. govoreći im: Idite u selo, što. je prama vam, € odmah 
ćete naći magaricu privezanu i magare s njom; odriešite: 
€ dovedite mi. — 8. I ako vam tko reče što, kažite, da 
th Gospodin treba; i odmah će ih pustili, — 4, A sve: 
ovo bi, da se izpuni, što je kazao provok govoreći: — 
5. Kažite kćeri Sionskoj: Evo kralj tvoj ide k tebi krotak, 
sjedeći na magarici i na magaretu sinu podjarmljenice. 
— 6. A učenici otišavši učiniše, kako im zapovjedi Isus. 
— 7. I dovedoše magaricu i magare, i metnuše na njih 
haljine svoje i posadiše ga gore. — 8. A premnogi ljudi 
prostrieše haljine svoje po putu; a drugi rezahu grane od: 
drvetd i prostirahu po putu. 9. A sviet, koji idjaše pred: 
njim i za njim, vikaše govoreći: Hosana Sinu Davidovu ; 
blagosloven, koji dolazi u ime Gospodnje; Hosana na visini? 

Betfage, selo blizu Jerusalema (tri četvrta sata od: 
njega udaljeno), zapadno od Betanije (pol sata daleko 
od Jerusalema), leži na pol puta izmedju gore Maslinske 
i Betanije. Sama Maslinska gora, na iztoku od Jerusa-: 
lema, od njega razstavljena jedino dolinom Cedronskom, 
podiže se, maslinami obasuta, svojim najvišim od trijuh 
rtova do četiri sto stopa nad podnožjem doline. Matej 
svojim načinom ne držeći se reda vremenoga pripovieda. 
dogodjaje bez sveze vremene, od kojih jedan naknadno 
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navodi (26, 6 i sl). To su dogodjaji zadnjih dana prije: 
početka zadnje nedjelje, koje je razapet na križ; te 
dogodjaje Matej spaja zajedno, u koliko je u Jerihu i 
u Jerusalemu kod svečanoga Isusova ulazka narod po- 
svjedočio njegovu kraljevsku čast. Niz tih dogodjaja po 
vremenu bio je ovaj po sv. Luki (19, 1 i slied.) i po 
sv. Ivanu (12, 1 i slied.): Isus otide iz Jeriha, gdje. se: 
je bio svratio u kuću Zahejevu, i prispije drugi dan (u 
petak) na večer u Betaniju. Tu provede on sam sliedeći 
dan (u subotu) kod Simeona gubavoga, gdje mu Marija iz 
 Betanije izlije na glavu dragocjenoga mira. U večer: 
istoga dana mnogi iz Jerusalema pohode u Betaniji spasi- 
telja i uzkrišenoga Lazara. Medjutim su se glavari 
svećenički medju sobom dogovarali, kako da ubiju Isusa 
i Lazara (Iv. 12, 10). U nedjelju udje Isus svečano iz: 
Betanije u Jerusalem na magaretu, što mu. učenici iz. 
sela, Betfage zvana, dovedoše. Isus proplače, kada sa 
maslinova brda zapazi Jerusalem. I udje Isus u Jerusalem 
iu hram. U hramu stade izgoniti one, koji prodavahu 
i kupovahu i izpremeta stolove mienalaca, pozdravljen 
od kliktajuće djece, a prezren od književnika i glavari 
svećeničkih. A kad bi u večer istoga dana izide s 
 dvanaestoricom u Betaniju, da prenoći. Drugi dan (u 
ponedjeljak) vrati se Isus opet u Jerusalem, pošto je 
Da putu u taj grad prokleo neplodnu smokvenicu, ter 
 unidje u hram i učaše narod. Kad bi u večer, izidje 
On opet iz grada u Betaniju. Drugi dan u jutro (u 
utorak) prolazeć Isus pokraj proklete smokvenice poduči 
apostole, koji se čudjahu, kako je smokva usahnula, i 


ona pitanje književnika i svećenika i starješina, nego 


dodje opet u Jerusalem i u bram. Tu Isus ne odgovara 


i bt i - 
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'im sam stavi pitanje i navede priču. Razgnjeve se nje- 
govi protivnici i gledahu da ruku dignu na njega, ali 
se pobojaše naroda; Isus pako novom pričom predoči 
nezahvalnost Israelovu i njegovih vodja. napram Bogu ter 
im naviesti sud (Mat. 22, 1—14), što ih. čeka. 
Betfage bijaše selo, kamo bi svećenici dolazili, 
koji su bili na ređu za službu u hramu Jerusalemskom, 
ili kamo bi se vraćali obavivši svoju službu; a to zato 
bi se tako blizu zaklonili u selu, što je bilo zakonom 
zabranjeno, po subotah putovati dalje od puta što se 
može prevaliti hiljadom koraka (Remig.); a drugi misle, 
«da je bilo dozvoljeno i dvie hiljade koraka hodđiti. Zato 
Je taj put, dozvoljen po subotah, zvao se subotni dan 
puta (hoda), kao što se spominje u Djelih apostolskih 
(1, 120. a 
Isus posla dva učenika. Koja su to dva učenika, 
razborit tumač ne treba da iztražuje, a razborit čitatelj 
ne treba da zna, kad evangjeliste toga ne spomennuše, 
sa bili bi bez sumnje spomemuli, da nam je od potrebe 
to znati (Mald.). A šaljuć Gospodin ta dva učenika reče 
im: Idite u selo (Betfage iz Betanije), što je prama 'vam 
(pred vami), i odmah ćete naći magaricu privezanu i ma- 
gave snjom; odriešite i doveditemi. Marko, Luka i Ivan 
spominju samo magare, a Matej navodi i magaricu, a 
to zato, da i pripovjedi, kako jest, i pokaže, da se je 
u istinu izpunilo proročtvo Zaharije proroka, koje pri- 
pominje ne samo magare, nego i magaricu. Ujedno se 
Je time htjelo reći, da je magare bilo još toli mlado, 
te još nitko na-njem nije bio jašio, sbog čega i je bilo 
.Još uz mater, od koje se mladi ne odvajaju, dok nisu 
za teret. Ostali pako evangjeliste zato spominju samo 


= m 


jašio. 
' I ako vam iko veče što, kažite, da ih Gospodin 
treba; € odmah će ih pustiti. Ne reče učenikom: Kažite,. 
(da ih Gospodin tvoj treba, ili: Gospodin vaš; neka znadu, 
da sam ja jedini Gospodar ne samo životinja, nego i 
h' ljudi; jer i griešnici su moji svojim položajem, a 


životinja neće hijeti protusloviti, nego da će na to: 
šutjeti i to dopustiti? A time učenike podučava, da je: 


uči, neka bi davali, što se od njih prosi; jer ako su 
oni, koji Krista nisu poznavali, tako učinili, tim više se 
pristoji, da učenici svim daju. A što se veli: Odmah će: 


dogodjaj svjedočanstvo proročko, neka se vidi, da je 
Gospodin sve izpunio, što god je o njem pisano, a da 


zasliepljeni književnici i fariseji ne htješe ono što čitahu 
razumjeti. Prema tomu sliedi: A sve ovo bi, da se izpuni,. 


e Krist htio.na magaretu ući u Jerusalem, da pokaže, 
ko se na njem obistinjuje proročtvo Zaharije proroka. 
e sumnje nije to bez kakova otajstva, što Gospodin 
da na magaretu ulazi u Jerusalem, naime tako, kako 
(do onda nije nikada u grad unišao. Čini se, da je osobito 
zato tako u Jerusalem unišao, da se Židovi prisile, neka 
ga uslied svjedočanstva proročtva priznali svojim 
aljem i obećanim Mesijom. Ta kada je igda drugi koji 
Židovski kralj sjedeć na magaretu unišao u Jerusalem, 


je kazao provok. Kano da je rekao evangjelista: Zato | 
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-o kom bi se moglo proročtvo Zaharije proroka razumjeti ? 
A ito nam htjede naš Gospodin predočiti, da kraljestvo 
njegovo na poniznosti počiva; zato apostolom i nam 
dade primjer te poniznosti. Osim toga znajući naš Gos- 
podin, koli jaro na njega Židovi mrze, uklanjao bi im 
se, dok nije bilo još vrieme došlo za njegovu muku; 
a sada etc, kada se je to vrieme približilo, javno i 
svečano ulazi u Jerusalem i u hram, neka bi slobodno 
svoj jed i mržnju na njega izlili, pošto je nadošlo vrieme, 
kada je pripravan, predat se u njihove ruke (Mald.). 
Kažite kćeri Sionskoj. Običaj je bio u Židova, 
gradove zvati kćermi. Sion pako bijaše brdo, na kojem 
ležaše diel grada Jerusalema. A običavao se je zvati 
sav grad imenom toga brda, jer je na njem bila kra- 
ljevska palača. Samo proročtvo Zaharije proroka ne 
navodi Matej istimi ricčmi, niti se navode sve njegove 
rieči, jer nisu bile od potrebe: ne veže se naime istina 
tako na rieči, kako veli sv. Augustin, kano da bi nam 
Bog poput same stvari preporučivao i rieči, kojimi se 
ona izražava, pošto se stvar tako riečmi izražava, ter 
rieči ne bismo ni tražili, kad bismo stvar bez-njih mogli 
spoznati, kao što ju poznaje Bog, a u njem i angjeli 


njegovi. Proroka Zaharija dakle Matej navodi ili zato, 


da protumači dogodjaj, koji opisuje, ili je svjedočanstvo 
dvaju proroka stopio u jedno, naime proroka Isaije 
(62, 11): Recite kćeri Sionskoj: Evo spasitdlj tvoj ide, 
i proroka Zaharije (9, 9): Rađuj se mnogo, kćeri Stonska; 
podvikuj, kćeri Jerusalemska; evo kralj tvoj ide k tebi 
pravedni t spasitelj, on je siromah, i uzpeo se je na 
magaricu, i na magare, sina magaričina. Sv. Ivan malo 
drugče navodi Zaharijevo svjedočanstvo. Mjesto: Raduj 
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ge, veli: Nemoj se bojati; očito navodi smisao, a ne 


rieči; jer onaj se ne boji, koji se raduje (Mald,). 

Evo kralj tvoj ide k tebi krotak sjedeći na magarici 
i na magaretu, sinu podjavmljenice. Kao kad koga davno 
izčikamo pa upiremo oči na put, kojim ima doći, da 
viđimo, je li će se pojaviti, ter prvi, koji ga spazi, 
običaje poviknuti: Evo ga, ide! tako se i tu davno oče- 
kivani Mesija kano prstom pokazuje riečmi: Evo kralj 
tvoj ide. A veli prorok: Kralj tvoj ide & tebi, da iztakne, 


da ko oSionskoj kćeri dolazi njezin kralj to jest onaj, 


koga je kroz više stoljeća očekivala. A i to se iztiče, 


oda je spasitelj poslan upravo k Sionskoj kćeri, jer nije 


došao nego k izgubljenim ovcam doma Israelova (Mat. 
19, 24). Za toga kralja veli prorok da je krotak ili 


osiromal, što je smislom isto, jer siromasi obično su 


krotki, a dotična rieč u hebrejskom jeziku i jedno i 
drugo znači. A što prorok iztiče, da će kralj židovski 


(obećani Mesija) doći sjedeći na magarici i na magaretu, 
mlađetu podjarmljenice, obistinilo se je na Gospodinu 


Isusu. Isus je uzjašio magare, kako spominju sva tri 
ostala evangjeliste: a ovdje se veli, da je jašio na ma- 


 garici i na magaretu u onom upravo smislu, u kom se 


na drugom mjestu veli, da su ga, dok je na križu visio, 
Tazbojnici ružili, premda je na njega samo jedan od 


razbojnika hulio. A bilo je od potrebe, da se tom sgodom 
Isus posluži magaricom i magaretom, ne samo u svrhu, 
da se izpuni proročtvo, nego i radi otajstva, radi koga 


je Isus magare predpostavio magarici i na njem jašeći 
mišao u Jerusalem; jer sv. Otci tvrđe, da te dvie živo- 
tinje predpostavljaju dva naroda židovski i poganski. 
= Nebi toliko čudovito bilo, da je Mesija podvrgao evan- 
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gjelju narod židovski, koji je bio već vičan na jaram 
zakona, čuvar sv. pisma i proročtva te svjedok čudesa 
Mesijevih; nu kao veliko čudo imalo se je smatrati od 
ljudi i angjel4, da taj kralj, došavši toli skromnim na- 
činom, svojemu kraljestvu podjarmi pogane, koji prema 
sv. Pavlu (Ef. 2, 12) bijahu odvojeni od družtva Israo- 
lova i strani glede zavjeta, bez nade obećanja i bez 
Boga na ovom svietu. Eto koje se otajstvo iztiče ma- 
garetom još neukroćenim (Martini). 

A učenici otišavši učiniše, kako im zapoviodi 1sus.. 
I dovedoše magaricu t magare. Čini se, da Isus nije 
samo radi otajstva jašio na magaretu, nego da nas time: 
uči ujedno mudrosti, neka se služimo magarcem, zado- 
voljni onim što je nuždno, a ne tražeći ništa, što je: 
suvišno. Z metnuše na njih haljine svoje i posadiše ga 
gore. Još nitko nije do onda sjedio na tom magaretu ;. 
pristojalo se je, da prva njegova služba bude posvećena. 
. svetomu nad svetimi. Magarica išla je za mladetom, koje 

do onda još nikada nije bilo odvojeno od nje. 

A premnogi ljudi ne od kakova običaja niti po: 
svojoj vlastitoj razboritoj domisli, nego uslied nagona 
Duha svetoga, samo da svi spoznadu, da se je na Kristu 
izpunilo, što je David o budućem Mesiji prorekao ; 
prostrieše haljine svoje po putu; a drugi rezahu granje 
od drvet& i prostirahu po putu. A sviet, koji idjaše 
pred njim i za njim, vikaše govoreći: Hosana Sinu 
Davidovu. A reći će Hosana: spasi, molim; ili: uzdrži, 
molim. Što sviet dakle vikaše govoreći: Hosana, isto je 
kano da je viknuo: Živio kralj. A što granje nošahu ! 
prostirahu po putu, to činjahu ljudi od prevelike radosti 


prema običaju onih, koji dovikuju pobjediteljem, kada 
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iza pobjede svečano ulaze u glavni grad. I kod Židova 


taj sviet i zbilja uslied nagona Božjega Isusa tako 
pozdravio, vidi se i odatle, što su i djeca podvikivala 
timi riečmi, bez sumnje ne po običaju ni po vlastitoj 
domisli, već po nadahnuću Božjem. Prema tomu kao 


il kada će nastupiti svoje kraljestvo, podvikivati, neka, 
narod pozdravi .našega Gospodina: Živio kralj, Sin 
avidov! Blagosloven, koji dolazi, to jest: Sretan. bio 
j dolazak! u ime Gospodnje. Veli se za njega, da 
dolazi u ime Gospodnje ne samo zato što je kao poslan 


Novoga kralja uzdržao s neba t. j. nebeskim, božanskim,. 
čudovitim načinom (Mald.). | ia 

k 10. I kad udje u Jerusalem, uzbuni se sav grad 
Jovoreći: Tko je to? — 11, A narod govoraše: Ovo je 


u hram Božji, i izagna sve, koji prodavahu i kupovahu 


Drodavahu golubove: — 18. i reče im: Pisano je: Dom 
Moj dom molitve zvat će se; a vi načiniste od njega 
lju hajdučku. — 14. 1 pristupiše k njemu sliepi € 
Mi u hramu, i izcieli ih. — 15. A vidjevši glavari 
Svećenički i književnici čudovito što učini i djecu gdje viču 
U Crkvi i govore: Hosana Sinu Davidovu: razgnjeviše se 
32 


je običaj kao i kod ostalih naroda, da su prigodom 
selja iza bitke nosili grane od drveta. A da je silni" 


to se običaje kraljem, kada ulaze u priestolni grad, 


mu bilo sretno, i Živio kralj! tako i tu onaj silni 


od Boga došao, nego što je on zastupao Boga, koji je | 
po njem narod svoj pohodio. Od prevelikoga veselja -, 
et klikta i opetovno podvikuje: Hosana na visini! 
Jest: Hosana sa visine! mole naime Boga neka bi 


S, Prorok iz Nazareta Galilejskoga. — 12. I udje Isus: 


4 hramu, i prevali stolove mienalaca i stolice onih, koji 


shu si < ni nt ose 
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— 16. 1: rekoše mu: Čuješ li što ovi govore? A Isus reče 
im: Da! zar niste nikada čitali: Iz usta djece € sisajućih 
pripravio si hvalu? 

Kad Isus s premnogim narodom udje u grad Jeru- 
salem, uzbuni se sav grad čudeć se silnomu množtvu 
ljudstva, a ne znajući, šta je. Ne razumije se ipak, da 
su se uzbunili svi i pojedini gradjani u građu, nego veli 
se, da se je sav grad uzbunio, jer se je veći i ugledniji 
diel građa uzbunio, naime književnici, farizeji i svećnici, 
A uzbunivši se pitahu: Tko je to? Znali su oni dobro, 
tko je Isus, jer su ga kroz tri godine često vidjali; 
nego je smisao tim riečim: Kakav li je on to, da toliku 
čast zaslužuje? (Mald.) A pravom se uzbuniše vidjevši 
čudovitu stvar: Čovjek se hvalio kao Bog, a Bog se 
hvalio u čovjeku. A mislim, da ni oni, koji su hvalili, 
nisu znali što hvale, nego da je Duh sveti iz nenada 
unišavši u njih govorio rieči istine (Hriz.). A narod govo- 
vaše. To je narod sa sela, a ne Jerusalemski. Selski 
narod ide za Isusom, a gradski ga prezire i od nenavisti 
i mržnje govori: Tko je to? dočim selski narod pun 
vjere odgovara: Ovo je Isus, prorok iz Nazareta Glalilej- 
skoga. A riečju prorok hoće da pokaže ne kakva. god 
proroka, nego onoga od davna obećanoga i očekivanoga, 
kao što se to jasno vidi iz onih uzklika: Zosana Dinu 
Davidovu, i: Blagosloven, koji dolazi u ime Gospodnje; 
jer budući Mesija obećan je ne samo pod imenom kralja, 
nego i pod imenom proroka prema rieči Mojsijevoj 
(Deut. 18, 15); Proroka će ti podignuti Gospodin Bog 


tvoj izmedju naroda tvoga i izmedju braće tvoje kao što 


sam ja; njega slušaj: to Petar (Act. 3, 22) i Stjepan 
KAet. 7, 37) tumače o Kristu. Veli se pako za Isusa da 
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je iz Nazareta, jer je u Nazaretu odgojen, kao što se je 
u Betlehemu rodio, a u Kafarnaumu je obično boravio. 
A treba pamtiti, da se je taj Isusov ulazak u Jerusalem 
dogodio pet dana prije pashe; jer Ivan (12) pripovieda, 
da je Isus šest dana prije pashe došao u Betaniju, a 
sutra dan da je jašeć na magaretu unišao u Jerusalem: 
oi tu treba iztaknuti suglasje ne samo u stvari, nego i 
glede vremena staroga i novoga zavjeta: zapoviedjeno 
je naime bilo, da se deseti dan prvoga mjeseca dovede 
u kuću janje, što se imalo na pashu ubiti, jer je i 
Gospodin deseti dan istoga mjeseca (to jest pet dana 
d prije pashe) imao unići u građ, gdje mu je valjalo muku 
podnieti (Rab.). 
oZudje Isus u hram Božji. To je dobru Sinu vlastito, 
oda pobrli u dom Otčev, ter_mu čast izkaže: i ti sliedeći 
stope Kristove kad udješ u koji grad, pohrli najprije u 
crkvu. To je takodjer dužnost dobra liečnika, da do- 
 ošavši u bolestan grad, da ga izlieči, najprije upre oči 
u vrutak bolesti. Kao što naime iz crkve svako dobro 
potiče, tako iz crkve i sve zlo proizlazi; jer ako su 
Svećenici nepokvareni, sva crkva cvate; a ako su po- 
okvareni, sva vjera je gnjila; jer kao što kad vidiš stablo 
S kržljavim lišćem, razumiješ, da ima pogrešku u korjenu, 
tako kad vidiš narod bez stege, znaj bez sumnje, da 
Svećenici njegovi nisu zdravi (Hriz.). Kad se veli, da je 
Isus unišao u hram, razumieva se prvi diel hrama, što 
ose je zvao triem Salomonov (Joan. 10, 23), gdje je Isus 
Znao naučati. To mjesto bilo je svim pristupno, a u 
druga dva diela hrama mogahu jedino svećenici ulaziti. 
U tom triemu dakle bijahu oni, koji prodavahu i 
kupovahu (Mald.). A unišao je u svoj hram gospodar, 
39% 
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koga su tražili, i angjeo zavjeta, za kim su čeznuli 


(Malach. 8, 1—8). 

(A qnišavši Isus u hram Božji izagna sve, koji 
prodavahu i kupovahu u hramu, i prevali stolove miena- 
laca i stolice onih, koji prodavahu golubove. Treba znati, 
da prema nalogom zakona u hramu Gospodnjem, svemu 
svieta častnom, kad je narod onamo grnuo malo ne iz 
svih krajeva židovskih, žrtvovahu se (osobito na blagdane) 
Žrtve bezbrojne junaca, ovnova, barnova, dočim siromašni,. 
da ne budu bez žrtve, prikazivahu golubiće i grlice: a 
dogadjalo bi se, da oni, koji iz daleka dodjoše, ne imahu 
žrtava: izmisliše dakle svećenici, kako da opliene narod, 
te prodavahu životinje (potrebne za žrtve), da ih i onim 
prodadu, koji nisu imali, i da ih opet kupljene preuzmu. 
Tu prevaru je razprostrlo često siromaštvo onih, koji 
su onamo dolazili, a koji ne samo nisu imali žrtava, 
nego ni novea, čim da si ih nabave. Postaviše dakle 
mienalce, koji bi uzajmivali novac ter si ga osjegurali; 
nu buduć da je zakonom bilo zabranjeno iskati kamate, 
a uzajmljen novac nije mogao koristiti, jer ništa ne nosi, 
a kad i kad se i glavnica izgubila: izmisliše drugu pre- 
varu ter ustanoviše, da im se, jer im ne bješe slobodno. 
u novcu uzeti kamata, mjesto novca dadu darovi u bobu, 
suhu groždju, u svakovrstnih jabukah, kano da i to nije 
bilo zabranjeno, pošto su to stvari, koje se novcem ku- 


puju. Videći Gospodin u kući svoga Otea takovo trgo- 


vanje ili razbojničtvo, potaknut gorljivošću duha izagna 
iz hrama veliko množtvo ljudi (Jer.). U hramu ne smije. 
se prodavati i kupovati, nego samo Bogu se moliti, jer: 
se sakupljaju u bogomolji. Zato i sliedi: Z reče im: 
Pisano je dom moj dom molitve zvat će se, Nitko dakle: 
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* da nije u bogomolji drugo šta radio, nego ono, zašto je | 
napravljena, odakle i ime nosi (Aug.). A vi načiniste od: 
njega (doma) špilju hajdučku. Hajduk je naime i od 
hrama Božjega čini špilju hajdučku, koji s vjerom pravi . 
trgovinu. Liepo veli sv. Jeronim: »Premnogi misle, da 
je najveće čudo, što je Lazar opet oživio, što je sliepac 
od rodjenja progledao, što se je na Jordanu čuo glas 
= Otčev, što se je preobrazio na gori te pokazao slavu 
slavodobitnika. Meni se medju svimi čuđesi, što je učinio, 
ovo čini najčudorvitije, da je jedan čovjek i u ono ' 
vrieme prezren i toli ništetan, te ga kašnje razpeše, dok 
osu proti njemu književnici i farisoji: biesnili i gledali, 
Njihove dobitke uništio te mogao udarci jednoga biča 
toliko množtvo izagnati i stolove prevaliti i stolice. slomiti 
oi drugo učiniti, čega nebi bila mogla izvesti ogromna 
vojska. Nešto ognjevito i nebesko naime siovalo je iz 
njegovih očiju i božansko veličanstvo sjalo se na licu.“ 
DA što veli: Pisano je, treba znati, da Gospodin ono, što 
Jeremija reče o ljudih svoga vremena, tu uporavlja na 
 mienalee i na prodavače golubova. Sličan primjer drugdje 
(Math. 15, 8) iztaknusmo, gdje ne tumači proročtva, nego: 
ga uporavlja na slične osobe (Mald.). Još i to treba 
 pripomenuti, da istina duhovno katedra ili stolica golu- 
bova znači biskupe, koji u erkvah imaju katedre, odakle: 
mnaučaju, i toone, koji dare Duha svetoga za novae 
odaju; nu znači u pravom smislu i stolice obične, gdje 
sjede prodavači takovih stvari (Mald.). : 
s Duhovno hram Božji znači erkvu Kristovu. A 
Mnogi su u njoj, koji ne živu kako treba duhovno, nego 
Prema tielu, ter dom molitve načinjen od živa kamenja 
Svojimi djelovanji čine špiljom: hajdučkom (Orig.). A 


TT e m. 


sm 


što se o erkvi veli, svaki o sebi neka razumije. Veli 
naime Apostol (2. Cor. 6): Vi ste hram Božji. Neka 
dakle u domu srca vašega ne bude trgovanje, ni pohlepa 
za dobri, da ne izadje iz njega Isus razsrdjen i tvrd, 
i da ne očisti svoj hram drugče nego bičem, da tako. 
od špilje hajdučke načini dom molitve (Jer,). 

A što narod riečmi govoraše, to Isus činom pokaže ; 
jer sliedi: 1 pristupiše k njemu sliepi i hromi u hramu, 
4 izveli ih, Vladar najprije očisti palaču svoju, a onda 
boravi u njoj i narodu svojemu dieli darove kraljevskom 
darežljivošću. Nebeskimi znakovi (čudesi) potvrdjuje on 
klikovanje naroda, i dokazuje, koli mu istinski pripadaju 
pravo i čast Mesije, kao što to proročtvo (Is. 35, 5) 
iztiče (Reisehl). U hramu Božjem to jest u crkvi ne: 


vide svi, niti pravo hode, nego oni, koji od njih razu- 


miju, da mogu jedino po Kristu ozdraviti, ozdravljaju 
kad pristupe k Rieči Božjoj (Orig.). A što ozdravljaju 
u hramu, znači, da ljudi samo u erkvi mogu ozdraviti, 
kojoj je dana vlast, da veže i razrješuje (Remig.). 

A glavari svećenički ne obratiše se time, nego se. 
još uslied čudesa i hvalopjeva djece razgnjeviše. Zato 
i sliedi: A vidjevši € književnici čudovito što učini € djecu 
gdje viču u crkvi i govore: Hosana Sinu Davidovu: 


razgnjeviše se, Buduć da svećenici nisu smjeli na Isusa. 


ruku staviti, klevetaju njegova djela i svjedočanstvo 
naroda i djece, koja vikahu: Hosana Sinu Davidovu! 
Blagosloven, koji dolazi u ime Gospodnje! To naime 
moglo se samo Bogu kazati, a oni Isusa-ne htješe Bogom 


priznati. Zato i rekoše Isusu: Cuješ li što ovi govore? 
A odgovor Isusov bijaše umjeren. Ne reče, što književ- 


nici očekivaše: Dobro rade djeca, što za me svjedoče ; 
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a ne reče ni: Varaju se, djeca su; negonavodi primjer 
osmoga psalma, da se, dok šuti Gospodin, svjedo- 
nstvom sv. pisma utvrde rieči djece. Zato i sliedi: 


e  sisajućih pripravio si hvalu?. Buduć da osmi 
am skroz ob onoj hvali govori, što se od svega 
yorenja do sisajuće djece daje Bogu svomu gospodaru ; 
o se Isus pokazuje onim, o kom Duh sveti u psalmu 
vori kao o predmetu hvale, pokazuje se naime Bogom 
gospodarom stvorenja. To bijaše velika utjeha za 
stole. Da naime ne budu u stisci, kako će neuki 
opoviedati, pretekoše ih djeca ter im oduzeše strah: 
će im naime kako će govoriti onaj, koji je učinio, 
djeca hvalu pjevaju. To čudo takodjer znači, da 
Krist stvoritelj naravi, jer djeca govorahu mudro 
što se podudara sa proroci, a muževi ludo i što je 
o bezumja (Hriz.). A to, da je Gospodin iz hrama 
de izagnao, očito se dogodilo ne jedanput, nego 
iput: prvi dogodjaj spominje Ivan (2), a drugi sva 
i ostala evangjeliste (Aug.). To osudjuje Židove, jer 
mda je to Isus učinio dvaput, oni ipak ostaše u 
vojem bezumju (Hriz.). 

17. 1 ostavivši izidje na polje iz građa u Betaniju, 
; ondje ostane. — 18. A u jutro vraćajuć se u grad 
gladnje. — 19. I ugledavši smokvenicu jednu kraj puta, 
je k mjoj i ne nadje ništa na njoj do sama lišća Si: 
Joj: Nikada od tebe ne rodio plod do vieka!.1 
Gh usahnu smokva. — 20. I vidjevši učenici udiviše 
lovoreći: Kako odmah usahnu! — 21. A Isus odgo- 
ajući reče im: Zaista vam kažem: Ako imate vjeru 
Posumnjate, ne samo učinit ćete smokvi, nego i gori 
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ovoj ako večete: Digni se i baci se u more; bit će. — 
22. I sve što uzištete u molitvi vjerujući, dobit ćete. 
Opakost ljudska može se bolje šuteć prevladati, 
nego li odgovarajuć; jer opakost ne podučava se govorom, 
nego se potiče. I zato je Gospodin nastojao, da one 
ukroti odlazkom svojim, kojih ne mogaše ukrotiti svojim 
odgovorom. Zato se veli: Z ostavivši ih izidje na polje 
iz građa u Betaniju, i ondje ostane: Da naime ondje 
ostane tielom, gdje je mirovao. duhom; jer to je vlastito 
svetim had da se ne vesele ondje, gdje je obilna 
gostba, nego ondje, gdje svetost evate (Hriz.). A u jutru 
vraćajuć se u grad ogladnje, pokazujuć time, da ima 
pravo tielo čovječje. Al pokaza ujedno i ljubav, što se 
je vraćao u grad, da propovieda i neke za Boga Otca 


predobije. A Gospodin buduć da je imao trpjeti i nositi. 


gablažnjiv križ, htjede sree učenika svojih utvrditi 
predbježnim čudom. Zato i sliedi: I ugledavši smokvenicu 
jednu kraj puta, dodje k njoj i ne nadje ništa na njoj 
do sama lišća; i veče joj: Nikada od tebe ne bilo roda 
do vićka! Nije Isus zato došao, što je bio ogladnjeo, 
nego radi učenika; buduć da je on naime posvuda 
dobro tvorio, a nikoga nije kaznio, trebalo je pokavati, 
da ima vlast i kazniti; a nije htio to na ljudih pokazati, 
nego na rašću. (Hriz.). I u tom vidimo «dokaz dobrote 
Gospodnje; jer gdje je htio dati primjer, kako se 
brine za spas, tamo je. pokazao moć svoje vlasti na 
tjelesih ljudskih, a tom brigom za sadašnje bolesti utvrdio 
je nadu u budućnost i spas. duše; a tu gdje podaje 
sliku strogosti proti opornim, predočio je sliku buduć- 
nosti štetom stabla, Zato i sliedi: Nikada od tebe ne vodio 
plod do vieka! (Hilar.). Mogoše pomisliti. učenici, da jo 
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o Krist smokvu zato prokleo, što na njoj ne nadje roda: 
zašto juje dakle prokleo? Radi učenika, da vide, kako 
je mogao upropastiti one, koji ga razpeše. Zato sliedi: 

1 odmah usahnu smokva. A zato Isus nije na drugom 


= rašću, nego na drvetu prepunu soka to čudo učinio, 
neka se čim većim to čudo prikaže. A kada na bilju 


ili životinjah takova šta biva, ne iztražuj, je li pravedno 
što je smokva uvehnula (jer je skranje bezumje to 
iztraživati; u takovih stvarih naime nema krivnje ni 
kazne), nego motri čudo i divi se onomu, koji ga je 
načinio. Prema tomu i sliedi: Z vidjevši učenici udiviše 
ge, govoreći: Kako odmah usahnu! (Hriz.). Ne čini stvo- 
ritelj nepravde posjedniku, kada se stvorenjem svojim 
služi po volji na korist drugih (Glossa). A da se osvje- 
odočiš, da je Krist to učinio radi učenika, (da im naime 
podigne pouzdanje), slušaj samo što se nadalje govori: 
gledi naime: A Isus odgovarajući reče im: Zaista vam 
= kažem: Ako imate vjeru ine posumnjate, ne samo učinit 
ćete smokvi, nego i gori ovoj ako večete: Digni se i baci se 
u move, bit će. Laju proti nam poganski psi, tvrdeći, da 
apostoli nisu imali vjere, pošto ne mogoše prenositi gora: 
mi im odgovaramo, da je Gospodin mnoga čudesa učinio, 
koja nisu napisana; vjerujemo dakle, da su i to apostoli 
učinili, a da zato nije to upisano, da se poganom nebi 
= dala prigoda, da protuslove : ded zapitajmo ih, da li 
vjeruju onim čuđesom, što su pisana, ili ne: i kad spa- 
zimo, da ne vjeruju, dosljedno: dokazujemo, da nebi ni 
većim čudesom vjerovali oni, koji ne vjerovaše manjim 
(Jer.). A. to što Gospodin kazuje, pripisuje molitvi i vjeri. 
Zato i pridodaje: Ž sve što uzištete u molitvi vjerujući, 


dobit ćete (Hriz.). Učenici Kristovi naime ništa od onoga 
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ne ištu, što nije potrebno, pa vjerujući učitelju ištu samo 


što je veliko i nebesko (Orig.). A kada god nismo usli- 


šani proseći, biva zato, jer prosimo šta god proti našemu 
spasu; ili jer.se opakost onih, za koje prosimo, tomu 
opire ; ili jer se u buduće odgadja uspjeh naše molitve, 
da želje porastu ter se savršenije domaknu radosti, koju 
ištu (Rab.). ' : 

Što Krist nije na smokvenici našao smokava, nije 
ni čudo, jer nije bilo za to vrieme, kako Marko spominje: 
zašto ju je dakle prokleo? To je otajstvo: buduć da je 
sinagoga bila drvo zasadjeno u vinogradu Božjem, a 
Bog često od nje tražio ploda, a nikada ga nije našao, 
zato ju je prokleo, da usahne: to jest Krist je stari 
zavjet i sinagogu dokinuo, jer ne nosaše roda dobrih 
djela; pa ističe, da će se kraljestvo Božje zato dati 
poganom, jer se predvidjalo, da će rod nositi, kao što 
će se Židovom oduzeti, jer ne rodiše ploda, nego još 
ubiše jedinoga sina i baštinika Gospodina svoga (Mald.). 

23. 1 kad dodje u hram, pristupiše ho njemu, dok 
je on naučao, glavari svećenički i starješine narodne: 
govoreći: Kakvom vlasti to činiš? i tko ti dade vlast 
tu? — 24. Odgovarajući Isus veče im: Upitat ću vas t 
ja jednu vieč, koju ako mi kažete, i ja ću vam kazati, 
kakovom vlasti ovo činim. — 25. Krštenje Ivanovo odkuđa 
bi? s neba li ili od ljudi? A oni mišljahu u sebi govo- 
veći: — 26, Ako rečemo: S neba ; oveći će nam: Zašto 

omu dakle ne vjerovaste. Ako li rečemo: Od ljudi, bojimo 
se naroda; jer svi Ivana dvžahu za proroka. — 27. I 
odgovarajući Isusu rekoše: Ne znamo. Reče i on njim : 
Ni ja vam neću kazati, kakovom vlasti ovo činim. 
Vidješe svećenici, dje Krist slavno udje u hram,. 
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što je gorio u prsih njihovih, pristupivši k njemu. 
starješinami narodnimi poviknuše: Kakvom vlasti 
imiš? Ne mogavši prigovoriti čudesom prigovaraju 
Mi. A time što nadovezuju: 1 tko ti dade vlast tu? 
kazuju, da ih ima više, koji ljudem daju vlasi bud 
vnu bud duhovnu; kano da govore: ,Od svećeničke 


ti je nije darovao.“ Da su vjerovali, da je svaka 
od Boga, nebi bili pitali: Tko ti dađe vlast Ši? 
i čovjek po sebi drugoga sudi: bludnik ne drži 
coga čistim; čist ne sumnja lako o bludniku: tako i 
i nije svećenik od Boga, misli, da ničije svećeničtvo 
e od Boga (Hriz.). Timi riečmi iste klevete izrekoše,, 
i onimi: Beelzebubom, knezom djavolskim, izgoni 
ljavole (Mat. 12, 24). Kad naime govore: Kakvom vlasti 
) činiš? dvoje o Božjoj vlasti, te hoće, neka se mućke 
umije, da je od djavola što on čini. A pridodajući:: 
ko ti dade vlast tu? očito nieču, da je Sin Božji onaj, 
koga misle, da čini čudesa ne svojom već tudjom 
šću. Mogao je istina Gospodin odrešitim odgovorom. 
biti tu klevetu napastnik; ali nije hotio, nego je 
borito pitao, da se sami osuđe ili svojom šutnjom ili 
jim znanjem. Prema tomu i sliedi: Odgovarajući Isus 
im: Upitat ću vas i ja jednu vieč, koju ako mi 
e, i ja ću vam kazati, kakovom vlasti ovo činim (des. 
odgovara Krist na pitanje stavljeno od svećenika, 
se čuvenom istinom još više ne razdraže, nego sta-- 
sam drugo pitanje hoće, da ga oni sami razrieše 
ako si sami odgovore. A jest to pitanje: Zrštenje 
Ovo odkuda bi? s neba li ili od ljudi? Zove se pako- 
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tu krštenje Ivanovo ne samo sam krst, gdje je ljude krstio 
vodom, nego svo njegovo djelovanje, zajedno sa svjedo- 
čanstvom njegovim za čast Mesijansku Isusovu, njegovo 
Propoviedanje, sav njegov nauk, kao što kod Mojzija obre- 
zovanje znamenuje sav njegov zakon. Što su pako sve- 
čenici u sebi mislili, odkriva se riečmi: A oni mišljahu u 
sebi govoreći: Ako rečemo: S neba; veći će nam: Zašto mu 
dakle ne vjerovaste? Ako li rečemo: Od ljudi, bojimo se 
naroda; jer svi Ivana držahu za proroka. Zato u Svojoj 
opakosti, praveći nove zasjede, odgovoriše Isusu: Ne 
znamo: Rekavši, da ne znaju, slagaše. Prema njihovu 
odgovoru dosljedno bi imao Isus odgovoriti: Ni ja ne 
znam. Nu on, sama istina lagati ne može. Zato sliedi: 
Keče 1 on njim: Ni ja vam neću kazati, kakovom vlasti 
ovo činim. Time pokazuje, da i oni znadu, ali da ne 
htješe odgovoriti; a da i on zna, a da zato neće da od- 
govori, da ono -drže što znadu (Jer.). Iz dvostrukoga 
razloga treba sakriti znanje istine pred onimi, koji ju 
traže: kad je naime onaj, koji ju: traži, ne može pojmiti, 
ili kad mrzeć na istinu i prezirajuć ju postane nevriedan, 
oda mu se odkrije, kad ju zatraži (Rab.): 

28. A šta vam se čini? Covjek neki .imaše dva 
sina, 1 pristupivši k prvomu veče: Sine! idi danas, vadi 
u vinogradu mom, 29. A on odgovarajući veče: Neću. 
A poslie se vazkaja i otide. — 80, A pristuptvši k dru- 
gomu veče isto tako. A on odgovarajući reče: Iden, gospo- 
daru, i ne otide. — 81. Koji je od dvojice učinio volju 
očinu? Rekoše mu: Prvi. Reče im Isus: Zaista vam kažem, 
da će carinici i bludnice Prije vas ući u kraljestvo Božje. 
— 32. Jer dodje k vam Ivan pulem pravde, € ne vjero- 
vaste mu; a carinici i bludnice vjerovaše. mu; a vi vi- 
djevši ne vazkajaste se ni poslie, da mu vjerujete, 
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Ne htješe svećenici na pitanje Kristovo odgovoriti 
a nebi bili prinužđeni svojim odgovorom utvrditi ugled 
jegov, jer su dobro znali, da je krštenje Ivanovo od 
oga, a ne od ljudi. Sto oni dakle ne htješe kazati, to 
đa Krist uči pričom, da je krštenje Ivanovo božansko, 
po tom da se oni ne omogu izpričati ničim, pošto 
arinici i bludnice Ivanu vjerovaše i na njegovu rieč 
kora činiše a oni niti vjerovaše niti pokore činiše 
ald.). Gospodin navodi priču, kojom i žigoše svećenike 
og bezbožtva i uči, da će kraljestvo Božje preći na 
gane, govoreći: Šta vam se čini? (Jer): Koje kao 
ce predstavlja u parbi, one moli da budu i sudci, 
ne zavriede da ih itko odrieši, koji same sebe osu- 
ju. U priči dakle slika osobe njihove, da ne opaze, 
ko će sami proti sebi osudu izreći. Sliedi naime: 
Lovjek meki imaše dva sina. Tko je taj čovjek, ako: 
Bog, koji je sve ljude stvorio? On prem je po naravi 
podar, ipak više želi, da ga kao Otea ljube, nego li 
ga se kao gospodara boje. Stariji sin bijaše poganski 
od; a mladji narod židovski, jer: od otea Noja bjehu 
ogani, a Židovi od Abrahama. Sliedi: Z pristupivši hk 
vomu veče: Sine! idi danas, radi u vinograđu mom.. 
nas to jest u vrieme ovoga vieka, a govoraše ne kao 
jek u lice, nego kao Bog u sreu udahnujuć smisao 
sjetilih. A raditi u vinogradu reći će činiti pravdu: 
& znam, je li ju tko od ljudi dostatan svu činiti 
2). Ponajprije dakle kazuje se poganskomu narodu 
' spoznaji zakona naravnoga: Idi i radi u vinogradu: 
M, to jest: Što te mrzi, da ti drugi učini, gledaj, da. 
di ikada drugomu učiniš (Tob. 4,.16). A on oholo 
Ssovori: Neću (Jer.). Pogani naime s početka ostavivši. 
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Boga i pravdu njegovu i prešavši k idolom i griehu 
kano da govore u mislih svojih: Nećemo da. činimo 
pravde Božje (Hriz.). A poslie pri dolazku spasiteljevu 
narod poganski činivši pokoru radio je u vinogradu 


Božjem ter je oporne rieči izpravio trudom: i to je što: 


sliedi: A poslie se vazkaja i otide. 

A pristupivši k drugomu veče isto tako. A on od- 
Jovarajući reče: Idem, gospodaru! i ne otide. Drugi sin 
je narod židovski, koji Mojziju (Exod. 24) odgovori: 
Sve ćemo učiniti šta god nam Gospodin kaže (Jer.). A 
poslie odvrativši se od njega slagaše Bogu; zato se i 
veli: Z ne otide. Dosljedno dakle _.pita Gospodin: Koji je 
od dvojice izpunio volju: očinu? Rekoše mu: Prvi, Gle 
kako proti sebi izrekoše osudu rekavši, da je prvi sin 
izpunio volju očinu to jest narod pog ganski, jer je bolje 
ne obećati Bogu pravde, a izpunit ju, nego li obećat ju, 
a ne držati je (Hriz.). I odatle se može zaključiti, da je 
Gospodin tom pričom govorio i onim, koji malo ili ništa 
ne obećaju, a čine; i proti onim, koji puno toga obećaju, 
a obećanja svoga ne drže (Orig.). 

Reče im Isus: Zaista vam kažem, da će carinici i 
bludnice prije vas ući u kraljestvo Božje. Kano da jo 
kazao: Nije samo poganski narod od vas bolji, nego i 
carinici i bludnice (Hriz.). A može kraljestvo Božje zna- 
čiti evangjelje ili crkvu na zemlji, u kojoj pogani pre- 
tekoše Židove, jer brže od njih vjerovaše (Rab.). A time 
se neće reći, da Židovi neće jednoć ući u kraljestvo 
Božje: nego pošto punina pogana unidje, tada će se sav 
Israel spasiti (Orig.). Mislim, da se riečju carinici navođe 
svi muževi griešnici, a riečju bludnice sve žene griešnice, 
jer škrtost običaje zaokupiti muževe, a bludnost ženo. 


= He 


> Žena naime spokojno sjedi kao zatvorena kod kuće; a 
 bludnost upravo najviše potiče od bezposlenosti; muž 
= pako buduć da je neprekidno u djelovanju raznovrstnu, 
lako pada u škrtost, a ne tako lako u bludnost, ako 
nije odviše hen: jer rad i brige mhžkiraoa Do- 
najviše izključuju putenost, sbog čega ona i jest vlastitost 
mladića, koji ništa ne rade. Dosljedno navodi Isus uzrok 
onomu, što je rekao, govoreći: Jer dodje k vam Ivan 
putem pravde, i ne vjerovaste mu (Hriz). Ivan propo- 
oviedajuć put pravde dodje, jer je prstom pokazao Krista, 
koji je svršetak zakona. Sad odgovara Isus, na što sve- 
 ćenici ne. htješe odgovoriti, te uči, da je Ivan poslan 
od Boga, a po tom da je krštenje njegovo bilo usta- 
onovljeno odlukom božanskom, a ne čovječanskom. A veli 
se za Ivana, da je došao putem pravde, to jest da se 
Bije odjećom i ponašanjem pokazao kao pravednik. 'Tu 
kano dane govori Isus toliko o nutarnjoj pravdi, koliko 
o vanjskoj, koja se je pokazivala u odjeći, u postu, u 
Svih vanrednih stvarih Ivanovih. Razlog su tomu svo- 
očenici. Buduć da se je naime Ivan izticao onakovom 
. Pravednošću, kakovu su ili jedino ili kao najveću cienili 
ećenici, ne mogoše se više izpričati ničim, zašto Ivanu 
one vjerovaše i pokore ne činiše, prem vidješe, gdje ca- 
oTinici i bludnice vjeruju i pokoru čine (Mald.). Toli očito 
dodje Ivan putem pravde, da je častno njegovo pona- 
sanje potreslo sreem griešnik. Zato i sliedi: Caginiei i 
 dludnice vjerovaše mu. Gle kako dobro ponašanje pro- 
Povjednikovo daje snagu propoviedi, da i neukroćena 
srca kroti. Sad sliedi: A vi vidjevši ne vazkajaste se ni 
slie, da mu vjerujete, Kano da je kazao: Oni učiniše 
ito je više vjerujući, a ovi ne činiše ni pokore, što je 
manje. 


čo< 
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U ovom tumačenju, kako ga mnogi imaju, čini 
mi se da ima nešto što se ne podudara. Ako dva sina 
u priči znače: poganski i židovski narod, onda odgovo- 
rivši svećenici na Isusovo pitanje, da je prvi sin izpunio 
volju očinu, morao bi bio Krist zakl jučujuć priču kazati: 
Zaista vam kažem, pogani će vas preteći u kraljestvu 
Božjem; a sad veli: carinici i bludnice prije vas ući 
će u kraljestvo: Božje, a to iztiče više prosti puk, nego: 
li pogane. Osim ako se možda ovako ne razumijemo: 
Na toliko se poganski narod više mili Bogu, nego vi, 
da su isti carinici i bludnice prijatniji Bogu, nego vi 
(Hriz.). Zato drugi misle, da ta priča ne znači pogan- 
skoga i židovskoga naroda, nego naprosto griešnike i 
pravednike, a to zato, što griešnici čineći zla djela ne 
htješe Bogu služiti, a poslie primiše od Ivana krst pokore ; 
a farisoji, koji se hvastaše pravednošću i obdržavanjem 
zakona Božjega, prezrevši Ivanov krst ne držaše zapo- 
viedi njegovih (Jer.). Prema tomu dva sina u priči znače 
dvovrstne Židove: prvo prosti puk i carinike, bludnice 
i griešnike, kojim je Bog zapovjedio, neka u vinogradu 
njegovu rađe, to jest neka zakon njegov drže, a koji 


ne riečmi, već činom odgovoriše, da neće, pošto ga zbilja 


ne držaše; a poslie primjerom i propoviedanjem  Iva- 


novim ganuti ne samo držaše stari zakon, nego takodjer: 


primiše i evangjelje; drugo svećenike, književnike i 
fariseje, kojim je Bog zapovjedio, neka rade u vino- 


ogradu njegovu, a koji rekoše, da će ići raditi, to jest. 


da će strogo i savršeno držati zakon; nu oni ne otidoše, 
jer zakona ne držaše, niti Ivanu vjerovaše, kao što to 
sam Krist kazuje (Mald.). 


To zato Krist navodi, što ga svećenici, ne da se 
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nu nauče, nego da ga kušaju, zapitaše: Kakovom 
asti to činiš? A mnogi od naroda vjerovaše: zato na- 
di priču o dvojici sinova dokazujuć im njome, da su 
lji ljudi iz prostoga naroda, koji s početka srrekiki 
ot vodiše, nego svećenici, koji si s početka preduzeše 
ogu služiti; jer ljudi iz prostoga naroda jednoć se 
vikaju i, obrate, a svećenici, kad otvrdnu, ne prestaju 
ikada proti Bogu griošiti: prvi sin je naime narod: 
r nije narod radi svećenika, nego svećenici radi o 
dla. (Hriz.). da: 
B3, Drugu priču čujte: Bijaše čovjek domaćin, koji 
adi vinograd, i ogradi ga plotom, i izkopa u njem 
ak i sagradi toranj, i iznajmi ga vinogradarom i 
putuje u tudjinu. — 34. A kad se približi vrieme ro- 
vom, posla sluge svoje k vinogradarom, da prime rodove 
egove. — 85. I vinograđari pohvatavši sluge njegove 
oga izbiše, jednoga ubiše, a jednoga kamenovaše. — 
Opet posla druge sluge, više nego prije, i učiniše im 
) tako. — 37. A napokon posla k njim sina svojega 
Boreći * Poštovat će sina mojega. — 38. A vinograđari 
evši sina rekoše medju sobom: Ovo je baštinik ; hodite 
ga ubijemo, i imat ćemo baštinu njegovu. — 39..I 
atiše ga, pa baciše na polje iz vinograda, i ubiše. — 
Kad dodje dakle gospodar od vinograda, šta će uči- 
vinogradarom onim? — 41. Rekoše mu: Zle će jadno 
Opastiti, a vinograd svoj iznajmiti će drugim vinogra- 
om, koji će mu davati rod u svoje vrieme. — 42. Reče 
] Isus: Zar niste nikada čitali u pismih: Kamen, koje 
ciše Zidari, onaj posta glava od ugla? To bi od Gos- 
Na, t čudovito je u naših očijuh. — 43. Zato vam 
da će se od vas uzeti kraljestvo Božje, 1 dat će 
33 
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se narodu, koji vodove njegove donosi, — 44. ] iko padne 
na taj kamen, razbit će se; a na koga on padne, satrt će ga. 

Poslie prijašnje priče drugu Krist navodi, da 
pokaže, kako ne zaslužuju oproštenja. Zato i rečo: 
Drugu priču čujte. Čovjek domaćin je Bog, koji se u 
nekih pričah zove čovjek, kao kad otac sa svojim sin- 
čićem o djetinjih stvarih govori, da se prilagodi riečim 
sina svoga ter ga poduči (Orig.). A zove se Bog čovjekom 
po imenu ne po naravi; po sličnosti, ne po istini; predvi- 
djajuć naime Sin, da će na njega kao na cigla čovjeka 
huliti sbog toga, što se zove imenom čovjeka, nazvao 
je i nevidivoga Boga Otca čovjekom, jer je po naravi 
Gospodar angjela i ljudi, a po dobroti Otae (Hriz.). A 
. posadi Bog vinograd, što je dom Israelov ili sinagoga 
to jest crkva staroga zavjeta, u kojem je Bog htio, da 
ljudi rade. A veli se za Boga, da je posadio vinograd, 
kada je zakon dao, jer je po zakonu Bog spoznaju o 
sebi kano zasadio u srcih ljudi. 

Šest je glavnih i nuždnih dielova u ovoj priči: 
prvi je Bog (čovjek domaćin); drugi je vinograd (crkva 
starozavjetna); treći je ograda, tiesak (slično kaci, gdje 
čovjek groždje stavljeno u vreću gazi) i toranj; četvrti 
su vinogradari, kojim je vinograd bio iznamljen; peti 
su sluge izaslani k vinogradarom, a šesti je diel sin, 
koga je napokon gospodar od vinograda poslao. Dva 
prva diela protumačismo, a sada ćemo treći“ Ograda, 
tiesak i toranj: tri su stvari a jedno znamenuju: da je 
Bog sve učinio erkvi svojoj što god joj je bilo od 
potrebe, da se može očuvati i obdjelati. Koji vinograd 
sade, običaju ga najprije plotom ograditi, da ne mogu 
lako životinje ili razbojnici unutra unići; a onda ga 
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 proviđiti tieskom, gdje se sdruckano groždje meće u 
oyreću i od žovjenk gazi te se šira hvata u škafovih, a 
onda u bure izli&va; napokon toranj, odakle vinogradar 
pazi, da se tko ne ušulja u vinograd. A znači ograda 
zaštitu Božju i angjeosku ili zakon i zapoviedi, kojimi 
ge Židovi oplotiše, da ne rade šta hoće, ili ime Abrahama, 
Isaka i Jakoba, čim se Židovi od pogana razlikovaše. 
 Tiesak pako po tumačenju mnogih je oltar, koji se je od 
krvi žrtava kao od šire prelievao, a za toranj veći diel 
Sv. otaca veli, da znači hram Jerusalemski, a neki da 
znamenuje sam grad Jerusalem (Mald.), 

Vinogradari, kojim je vinograd bio iznajmljen to 
ponajprije svećenici, književnici i fariseji, koji pre- 
uzeše službu da narod poduče; a onda i gav ostali narod 
židovski, kao što se iz zaključka priče vidi: Zato vam 
kažem: da će se od vas uzeti kraljestvo Božje, i dat će 
ose narodu, koji vodove njegove donosi (r. 43), A veli se 
za Boga, da je vinogradarom iznajmio svoj vinograd, 
Jer je onim, koji u njem rade, obećao za nagradu život 
vječni (Mald. hk 

Sluge, koje gospodar od vinograda u razno vrieme 
sla, da poberu plod: to su proroci. Ti sluge su peti 
1 priče, šesti je onaj sin, koga je gospodar od vino- 
rađa napokon poslao, a taj sin je sam Krist, koga 
iše napolje iz vinograda i ubiše; Krist je naime 
an Jerusalema kao izvan vinograda trpio i umro. Od 
Toroka Jeremiju izbiše, Isaiju ubiše, Nabota kamenovaše, 
: Zahariju izmedju hrama i žrtvenika smaknuše. 

Sve ostalo ne spada na bit priče, nego se samo 
navodi, da se sama priča popuni i uresi. A ako šta 
lači, najbolje se s pričom podudara, ako se kaže, da 
33* 
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je Pog otišao u tudjinu, kad je ukazavši se Židovom na 
gori Sinajskoj, da im iznajmi svoj vinograd, to jest da 
im dade zakon i s njimi zavjet o držanju toga zakona 
da sklopi, poslie prestao ukazivat im se, što je kano 
da je otišao u tudjinu. Drugi opet tvrde, da se time: 
Otišao je Dog u tudjinu iztiče to, da se slobodna. 
volja čovječja sačuva: Otišao je u tudjinu Bog ,ne 
mjestnom promjenom, jer Bog ne može gdje ne biti, 
kad sve izpunja, nego čini se, đa odilazi od vinograda, da. 
vinograđarom ostavi slobodnu volju djelovanju“  (Jer.). 
Ašto se veli u priči, da će poštovati Sina, kada ga. 
gospodar od vinograda pošalje, neće se tim reći, kano 
da Bog nije znao, što će ge dogoditi, nego što je skroz. 
osnovano u priči, da bi otac to kazao, kada bi u tih 
okolnostih sina svoga slao. I tako je to rečeno kano o 
čovjeku a ne kano o Bogu; a čovjek nije mogao znati, 
da će vinogradari ubiti sina, pače morao je misliti, da. 
će mu sina poštovati, kao što je čovjek takodjer morao 
misliti, da je onda, kada su se sluge izašiljali, vrieme 
bilo za berbu, prein je uviek vrieme za dobra djela i 
prem je Bog uviek od Židova očekivao dobrih djel& (Mald.). 

Kad dodje dakle gospodar od vinograda, šta će 
učiniti vinogradarom onim? Pita ih naime Gospodin, ne 
kano da nebi znao, šta će odgovoriti, nego da se vlastitim 
svojim odgovorom osude (Jer.). Rekoše mu: Zle će jadno 
upropastiti, Marko i Luka tvrde, da je te rieči kazao: 
sam Krist, a ne svećenici. Pače Luka piše (20, 16), da 


su svećenici odgovorili: Ne dao Bog! kano da su odu- 


ravali ono, što je Krist kazao. Te rieči, kako ih Matej 


navodi, izrekoše najprije svećenici, a Krist ih je utvrdio: 
i protumačio, tako te svećenici razumješe, da on proti. 
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njim govori i hoće reći, da će ih Bog kao zle vinogra- 
dare razijerati ter svoj vinograd drugim vinogradarom 
iznajmiti. S toga Marko i Luka te rieči Kristu pripisuju. 
Onda istom svećenici, spazivši, da proti njim govori, 
rekoše : Ne dao Bog! Gospodin im predbaci neznanje 
zakona te svjedočanstvom iz sv. pisma potvrdjuje, da 
oće se ipak dogoditi, što oni oduravaju riečmi: Ne dao 
Bog! dogodit će im se naime ono, čim im se je Isus 
zaprietio, da će ih Bog jadno upropastiti, jer kamen, 
koji oni kao zidari odbaciše, posta glava od ugla, te 
iko padne na taj kamen, vazbit će se; a na koga on 
padne, satrt će ga. Tu Isus erkvu starozavjetnu, koju 
je prije prispodobio vinogradu, sada prispodablja seradi, 
jer je gradnja Božja; i koje je prije nazvao vinogradari, 
sada ih zove zidari; te koga je prije nazvao sinom, sad 
ga tu naziva kamenom. A zove se Krist kamen gledom 
na erkvu zato, što joj je on čvrst temelj. Zidari pako 
Zovu se ponajprije svećenici, jer su oni hili kao gradi- 
telji sinagoge, koji su ju gradili to jest naučali; a zovu 
se takodjer i ostali židovi, jer su oni u obće ako i ne 
Svi pojedince odbacili Krista kao bezkoristna i neprikladna 
Za sgradu. A gle ipak u toj sgradi posta on ugalni 
kamen! A zove se Isus. kamen od ugla prvo zato, što 
Je on najčvršći kamen u svoj sgradi tako te ju svojom 
snagom svu drži i podupire; drugo zato, što je on kamen 
Spoticanja; običaju naime ugalni kameni Provirivati iz 
sgrade; koji su neoprezni, kad prolaze pokraj ugalnoga 
kamena, spotiču se o njega, kao što se i Židovi o Isusa 
.Ka0 o kamen spoticanja spotaknuše; treće zato, što je 
On različite narode, židovski i poganski sastavio u jedno 
" Tažvalio plot, koji ih je razstavljao. Sve to troje čini se 


obio 


da je Gospodin htio kazati: prvo, jer iztiče, da će on, 
koga Židovi odbaciše, tim više biti u časti kod pogana; 
drugo, jer tvrdi, da će se Židovi spotaknuti o njega ali 
i razbiti: Tko pade na taj kamen, razbit će se; napokon 


tveće, jer dokazuje, da će on odatle tu korist erpati, što 


će u mjesto jednoga naroda imati dva, to jest da će 
kao ugalni kamen dva zida spojiti i sastaviti. O tom se 
veli da je Gospodin učinio, jer je od samoga Gospodina, 
a ne čovječjim naumom učinjeno, što Židovi ne vjero- 
vaše, a pogani vjerovaše i priciepiše se na panj dobre 
masline, kada se neke od grana odlomiše. A to se čini 
čudovito, što je milost Kristova dana ne samo Židovom, 
nego još više poganom, kada ju Židovi odbaeiše (Mald.). 

Od vas će se uzeti kraljestvo Božje. To je zaključak 
priče, a znači, da će se dokinuti sinagoga i da će se 
crkva Božja, koja se tu zove kraljestvo Božje te je 
gore naznačena vinogradom, prenieti na pogane prema 
rieči Pavla i Barnabe: Vam je najprije trebalo da se 
govori rieč Božja; ali kad ju odbacujete, i sami se 
pokazujete da niste dostojni vječnoga života, evo se 
obraćamo k poganom (Aet. Ap. 13, 46); oduzima se 
dakle vinograd ili kraljestvo Božje Židovom, jer ne 
nosiše roda, radi čega i jest zasadjen i radi čega i 
jesu od Boga poslani sluge, da plod poberu; a daje se 
poganom, jer se predvidja, da će nositi plod, to jest, 
da će vinograd dobro obradjivati i gospodaru plod 
davati (Mald.). 

Tko padne na taj kamen, vazbit će se; a na koga 
on padne satrt će ga. Krist očito dvovrstnu kaznu navodi 
manju i veću, kao što onaj, koji na velik kamen padne 


ozledi se istina i mnoge ude stuče, ali puno manje, nego | 


/ 


— bB19 — 


| bi kamen s visine na njega pao; jer bi ga u tom 
učaju smrvio. A pasti na kamen reći će ne vjerovati 
rista, jer pasti na Krista isto je što reći, da je 
rist kamen spoticanja i pećina smutnje (1. Petr. 2, 7. 8.). 
ove se pako Krist kamen smutnje, jer mnogi, vidjevši 
jegova čudesa, koja bi ih morala skloniti, da mu vje- 
uju, ne samo mu ne vjerovaše, nego još ga klevetaše. 
ti dakle na kamen reći će vjerovati. A što će reći: 
Na koga on padne, satvt će ga? Za onoga se kaže, da 
amen na njega pada, koga Krist dolazeć na sud sudi i 
udi. To je kano da Krist kazuje: Težko onomu već 
ovom svietu, koji u me ne vjeruje, to jest koji na 
n padne; a puno teže bit će mu u drugom svietu, 
ga osudim, to jest kada na njega kamen padne 
«1 a 

45. 1 kad čuše glavari svećenički € fariseji priče nje- 
e, razumješe, da za njih govori. — 46. 1 tražeći da ga 
hvate, pobojaše se naroda, jer ga držahu za proroka. 
Premda bijahu Židovi tvrda srca sbog nevjerstva, 
nješe ipak, da Gospodin sve svoje rieči na njih 
vlja. Zato se i veli: 1 kad čuše glavari svećenički € 
Sejt priče njegove, vazumješe, da za njih govori (Jer.). 
je razlika izmedju dobrih ljuđih i zlih: dobar čovjek 
tečen u griehu zaplače što je sagriešio; a zao biesni, 
le što je sagriešio, nego što je zatečen u griehu te ne 
O ne čini pokore, nego se još više razgnjevi na 
ga, koji ga kori. Tako i ovi zatečeni u griehu još se 
Više na zlobu potaknuše. Sliedi naime: 1 tražeći da ga 
ate, pobojaše se naroda, jer ga držahu za proroka 
iz. Nešto znadu o njem što je istinito naime da je 
Prorok, nu ne razumiju veličine njegove, naime da je 
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Sin Božji. A naroda, koji ga je takovim priznavao i 
spreman bio za njega se boriti, pobojaše se glavari; 
jer ne mogahu dovinut se do znanja njegova, kad ništa 
dostojna:o njem ne misliše , . . Svi bo hoće da uhvate 
Krista i da ga smaknu, koji ne misle pravo o božanstvu 
njegovom (Orig.). 


> 


Glava STEETT. 


1. I odgovarajući Isus reče im opet u pričah 
govoreći: 

2. Slično posta kraljestvo nebesko čovjeku 
kralju, koji načini svadbu sinu svojemu. 

3. I posla sluge svoje da zovu zvanice na 
svadbu, i ne htješe doći. 

4. Opet posla druge sluge govoreći: Kažite 
zvanicam: Evo sam objed svoj ugotovio, junci 
moji i hranjenici poklani su, i sve je gotovo; 
dodjite na svadbu! : i 

5. A oni zanemariše, i otidoše jedan u polje 
svoje, a drugi k trgovini svojoj; 

6. a ostali uhvatiše sluge njegove, i izruživši 
ih. ubiše. 

7. A kad kralj ču, razljuti se, i poslavši 
vojsku svoju, pogubi ubojice one, i grad njihov 
upali. | 


= Bet = 


8. Tada reče slugam svojim: Svadba je 
istina gotova, ali zvanice nebijahu dostojne. 

9. Idite dakle na razkršća, i koje god na- 
«djete, dozovite, na svadbu. 

10. I izišavši sluge njegove na putove, sa- 
braše sve, koje nadjoše, zle i dobre; i napuni 
se svadba gosti. 

11. Unidje pak kralj, da vidi goste, i ugleda 
ondje čovjeka neobučena u svadbeno ruho. 

12. I reče mu: Prijatelju kako si unišao 


amo nemajući ruha svadbenoga? A on zamuknu. 


13. Tada reče kralj slugam: Svezanih ruku 


i nogu njegovih bacite ga u tmine najkrajnje; 
ondje će biti plač i škrgut zuba. 


14. Jer su mnogi zvani, ali je malo izabranih. 

15. Tada otišavši fariseji načiniše vieću, 
kako bi ga uhvatili u govoru. 

16. I poslaše k njemu učenike svoje s He- 
rodovcima govoreći: Učitelju! znamo, da si istinit 
i putu Božjemu u istinu učiš i ne mariš ni za 
koga; jer ne gledaš na osobu ljudi; 

17. kaži nam dakle, što ti se čini: Smije 


oli se dati porez caru ili ne? 


18. A razumjevši Isus opakost njihovu reče: 


oBto me kušate, licemjeri? 


19. Pokažite mi novac porezni. A oni done- 


isoše_ mu dinar. 
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20. I reče im Isus: Čija je slika ova i 
nadpis ? 


21. Rekoše mu: Carev. Tada reče im: Po- 


dajte dakle što je carevo caru, a što je Božje 
Bogu! 

22. I čuvši udiviše se, i ostavivši ga otidoše. 

23. Onaj dan pristupiše k njemu saduceji, 
koji govore, da ne ima uzkrsnuća. I upitaše ga 

24. govoreći: Učitelju! Mojsij reče: Ako tko 
umre bez djece, neka uzme brat njegov ženu 
njegovu, i neka podigne sjeme bratu svojemu. 

20. A u nas bješe sedam braće. I prvi 
oženivši se umre, i ne imavši poroda ostavi ženu 
svoju bratu svojemu. 

26, Isto tako drugi i treći, do sedmoga. 

27. A najposlije od svih umre i žena. 

28. O uzkrsnuću dakle kojega od sedmorice 
biti će žena? jer je za svimi bila. 

29. A Isus odgovarajući reče im: Varate se 
ne znajući pisma ni sile Božje. 


30. Jer o uzkrsnuću niti će se ženiti ni 


udavati, nego će biti kao 'angjeli Božji na nebu. 
31. A za uzkrsnuće mrtvih niste li čitali, 
što je rekao Bog, govoreći vam: 


32. Ja sam Bog Abrahamov, i Bog Isakov 


i Bog Jakobov! Nije on Bog mrtvih, nego živih. 
33. I čuvši narod divljaše se nauku njegovu.. 
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34. A fariseji čuvši da saduceje prisili, da 
sabraše se zajedno, 

35. i upita ga jedan od njih zakonodavac, 
kušajući ga: 
36. Učitelju koja je zapovied velika u 


16, 


31. Reče mu Isus: Ljubi Gospodina Boga 
svojega svim srcem svojim i svom dušom svojom 
i svim umom svojim. 

38. Ovo je najveća i prva zapovied. 

39. A druga je ovoj jednaka: Ljubi bližnjega. 
ga, kao samoga sebe. 

40. O ovih dvijuh zapovjedih visi sav zakon i 
roci. 

41. A sabravši se fariseji, upita ih Isus 
42. govoreći: Šta vam se čini za Krista, 
[je Sin? Rekoše mu: Davidov. 

43. Reče im: Kako dakle David njega u 
luhu naziva Gospodinom govoreći: 

44. Reče Gospodin Gospodinu mojemu: Sjedi 
Ki s desne, dok. ča mig neprijatelje tvoje 


46. I nitko mu ne kemak: odgovoriti rieči, 
smijaše tko od onoga dana da ga zapita više. 


— 4 — 
Tumačenje. 

1. I odgovarajući Isus veče im opet u pričah govo- 
veći: — 2. Slično posta kraljestvo nebesko čovjeku kralju, 
koji načini svadbu sinu svojemu. — 8. I posla sluge 
svoje, da zovu zvanice na svadbu, i ne htješe doći. — 4, 


Opet posla druge sluge govoreći: Kažite zvanicam: Evo 
«sam objed svoj ugotovio, junci moji i hranjenici poklani 
Su, € sve je gotovo; dodjite na svadbu! — 5, A oni 
zanemariše, i otidoše jedan u polje svoje, a drugi k 
trgovini svojoj; — 6. a ostali uhvatiše sluge njegove, 
i izvuživši ih ubiše. — 7. A kad kralj ču, vazljuti se, i 
poslavši vojsku svoju, pogubi ubojice one, i grad njihov 
upali. — 8. Tada reče slugam svojim: Svadba je istina 
gotova, ali zvanice ne bijahu dostojne. — 9. Idite dakle 
na vazkršća, i koje god nadjete, dozovite na svadbu. — 
10. 1 izišavši sluge njegove na putove, sabraše sve, koje 
nadjoše, zle i dobre; € napuni se svadba gosti. — 11. 
Unidje pak kralj, da vidi goste, i ugleda ondje čovjeka 
neobučena u svadbeno ruho. — 12. 1 reče mu: Prijatelju! 
kako si došao amo nemajući ruha svadbenoga? A on 
zamuknu. — 18. Tađa reče kralj slugam: Svezanih vuku 
i nogu njegovih bacite ga u tmine najkrajnje; ondje će 
biti plač i škrgut zubi. — 14. Jer su mnogi zvani, ali 
je malo izabranih, 


I odgovarajući Isus reče im, to jest poče im opet 
u pričah govoriti: Slično je Kkraljestvo nebesko čovjeku 
kralju. U Luke slična je priča (14, 16—24). Da je 
ne samo slična, nego i ista, vidi se odatle što i Matej 
i Luka sve glavne stvari jednako navode, a razilaze se 
Jedino u skroz neznatnih, kao: kod Mateja navodi se 
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kralj, kod Luke ne; ovaj spominje večeru, a onaj objed. 
Treba naime pamtiti, da evangjeliste, kada navode ne 
samo istu priču, nego i isti dogodjaj, ne pripoviedaju 
ednako svega, niti istimi riečmi, nego samo isti smisao. 
ema tomu ništa ne smeta, što Luka veli, da je ovu 
riču Krist grana: u . drugo i. i ona dis 


M olatno je, da je Luka ovu priču peBedih na 
svom mjestu i u svoje vrieme, a Matej da ju je 
zato odgodio na ovo mjesto, što je srodna sa predidućom 
ričom ter nije imao na pameti, da izpripovieda stvar,. 
ko je tekla, nego je htio samo protumačiti nauk 


istov, pa za to i jest zajedno na istom mjestu naveo 


nauk (Mald.). 
Slično posta kraljestvo nebesko čovjeku kralju, to. 


alj svadbu načini sinu svojemu; jer kraljestvo nebesko,. 
aime crkva nije slično čovjeku kralju, nego blagovaonici, 
gdje se gostba drži (Mald.). 

Ponajprije treba ustanoviti, kamo smjera sva priča, 
a onda, koje su joj glavne i bitne česti, koje samu 
ar razjašnjuju. A dvoje čini se da je Krist hotio u 
Oj priči iztaknuti: Prvo, da su mnogi u kraljestvo: 
nebesko naime u crkvu zvani, a malo da ih u istinu 
lodje; drugo, da se od onih, koji su u crkvu zvani i 
Ji zbilja u nju i dodju, svi i ne spasavaju, to jest 
nisu dostojni nebeske gostbe, jer neki nemaju na. 
svatbenoga ruha. A upravlja Krist tu priču na 
dove, koji, prem pozvani, ne htješe doći; zato u mjesto. 
pozva pogane (Mald.). 


o... 
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Ima u ovoj priči, kako se čini, sedam glavnih i 
nuždnih česti. Prva je čovjek kralj, a znači samoga 
Boga, i zato, da se iztakne veličanstvo Božje, i zato, 
da se predoči veličanstvenost same gostbe. ,Kraljestvo 
nebesko slično je po onom, koji kraljuje, čovjeku kralju, 
a po onom, koji zajedno s njim kraljuje, sinu kraljevu: 
po onom pako, što je u kraljestvu kraljevu, slugam i 
pozvanim na svadbu, medju kojimi je i vojska kraljeva. 
A pridodano je čovjeku kralju, da ljudem kao čovjek 
govori i ljudmi upravlja, koji ne žele, da njimi Bog 
upravlja. Ali onda će prestati biti slično kraljestvo 
nebesko čovjeku, kad ne bude gnjeva, ni svadje, ni 
ostalih strasti i grieha, ter mi prestanemo vladat se na 
čovječju; i vidjet ćemo ga onda kakav jest, jer sada 
ga ne vidimo kakav jest, nego kakvim se je nam učinio 
radi naše koristi“ (Orig.). 

Druga čest priče je svadba, to jest gostba; jer 
Matej u ovoj glavi gostbu svađbenu zove svadbom. A 
vele jedni (Hil), da ta gotba znači slavu nebesku i 
blaženi život prema riččim sv. pisma: Nasitit ću se, kad 
se pojavi slava tvoja (Apoc. 19, 9), te: Blago onomu, 
koji jede hljeba u kraljestvu Božjem (Luce. 14, 15); a 
drugi (Orig. Eut.) tvrđe, da znamenuje obilnu milost, što 
se onim daje, koji stupaju u crkvu, ili rieč Božju, kojom 
se hrane, jer se rieč Božja prispodablja hrani tako te 


se Bog kod proroka Amosa (8, 11) prieti, da će pustiti 


glad na zemlju, ne glad hljeba ni žedju vode, nego slu- 
šanja rieči Gospodnjih (Mald.). 

Treća čest je sin kraljev, kojega se svadba obavlja, 
a to je sam Krist, koji se često zove zaručnik. A nje- 
gova zaručnica je sv. crkva prema riečim sv. pisma 
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KApoo. 21, 2): Vidjeh grad sveti, Jerusalem novi, gdje 
silazi s neba od Boga pripravljen kao nevjesta ukrašena 
mužu svojemu. A i sv. Pavao (Ephes. 5, 25) opominjuć 
muževe, neka ljube žene svoje kao što je Krist ljubio 
crkvu svoju, dostatno iztiče, da. je erkva zaručnica 
Kristova. A zove se i duša svakoga pravednika zaruč- 
nica Kristova. A svadba izmedju zaručnika Krista i nje- 
gove zaručnice erkve obavit će se, kada se s njom skroz 
čistom i bez mrlje. sjedini u nebu; a zaruke izmedju 
njih sklopljene su, kada je sin Božji čovjekom postao. 
Ljudi bijahu pozvani i na zaruke, da naime u crkvu 
unidju ter se riečju Božjom hrane, i na svadbu, da se 
spase ter jedu i piju za stolom Kristovim u kraljestvu 
Božjem (Mald.). 
Četvrta čest su zvanice, a to su jedino Židovi, proti 
kojim je upravo Krist i naveo tu priču, da iztakne, da 
Židovi, prem zvani u kraljestvo nebesko, ne htješe doći, 
a pogani da dodjoše. A razumije se tu, da su bili svi 
Židovi pozvani i oni poslie utjelovljenja Sina Božjega i 
osvi oni, koji prije toga življahu; jer ovi su upravo i 
odbili, koji su sluge izaslane od kralja naime proroke 
naružili i ubili A kako oni, budući tako daleko od 
dolazka Kristova, mogahu biti pozvani na njegovu 
svadbu ? Odgovaram, da su bili pozvani na buduću svadbu, 
oda vjeruju u dojdućega Krista, a da se medjutim hrane 
Tiečju zakona i proroka, tako te obdržavajući zapoviedi 
Njihove prispiju na svadbu nebesku, na koju su pozvani 
ioni, koji bijahu prije utjelovljenja Sina Božjega, i 
oni, koji življahu poslie; jer utjelovljenje svoga Jedi- 
norodjenca Bog i naprvo kaza po prorocih da će se 
“logoditi i poslie po apostolih naviesti, da se je već 
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dogodilo (Mald.): ,Koji bijahu pozvani naime Židovi 


ne bjehu dostojni; jer ne poznavajući pravde Božje, a: 


hoteći svoju staviti, sudiše, da su nedostojni života 
vječnoga; a kad bi zabačen židovski narod, primi se 
na svadbu narod poganski“ (Remig.). 

Peta čest su sluge, a to su ponajprije proroci, koje 
Bog izasla k Židovom, a Židovi ih naružiše, a onda 
apostoli, koje Krist posla na puteve i razkršća, da sve 
pozovu ne samo Židove, nego i pogane. A što neki 
prigovaraju, kako one zovnuše, koji već bijahu pozvani, 
ništa ne smeta, jer se neće tu reći, da je Krist tako 
učinio glede Židova, da ih je naime najprije pozvao, a 
onda zovnuo, nego samo iztiče, što obično kod takovih 
sgoda kod ljudi biva: biva naime, da gazda najprije 
moljaka oko prijatelja, nebi li pripravni bili doći na 
svadbu, ako ih zovne, a onda da ih u istinu pozove, 
kada vrieme svadbe dodje (Mald.). 

Šesta čest je sam kralj, koji je za vrieme svadbe 
unišao u blagovaonicu, a to će reći da Bog dolazi na 


sud te pridržaje kod svadbe u nebu one, koji na sebi - 


imaju svadbeno ruho, a druge iz neba izključuje i baca 
u tmine skrajnje, gdje će biti plač i škrgut zuba: to 
će biti na sudnji dau. Ne smeta ništa, što se tu veli, 
da kralj ulazi u blagovaonicu, prem neće sam kralj, 
nego sin kraljev naime Krist doći suditi; jer sam će 
kralj doći, kad će mjesto njega sin njegov doći: Sav 
sud dade Sinu (Joan. 5, 22). 

Sedma čest je onaj, koji nije imao na sebi ruha 
svadbenoga. A znači svađbeno ruho odjeću dragocjeniju 
od obične, kakovom se ljudi "služe, kada idu na svadbu. 
Nitko ne može u blagovaonicu to jest u crkvu doći bez 
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ere. Doći dakle reći će tu vjerovati; jer za. one, koji 
em pozvani ne dodjoše, zato se ne veli, da ne dodjoše; 
ne htješe vjerovati. Imaše taj dakle vjeru, ali ne 
naše ruha svalbenoga. Jest pako to ruho svadbeno 


što onaj, koji je na svadbu pozvan, treba da ima od- 
u koja svadbi odgovara: tako i oni, koji u krilo crkve 
yo vjeri pozvani stupe, treba da vode život dostojan 
vjere i čovjeka kršćanina. Reći će tko: kako to, ako 
taj imao vjeru, da je bačen iz blagovaonice to jest 
rkve, kano da je kralju draže, neka ljudi ni vjere 


odnosi na sudnji dan, kada će Bog one, koji budu 
ali vjeru bez djel4, izbaciti iz blagovaonice to jest iz 
ba, ne kano da su već bili u nebu, nego zato, što, dok 
bijahu u erkvi, kano da bjehu u nebu, jer bi bez sumnje 
u nebo došli da su sa vjerom spojili djela (Mald.). 

Sve ostalo, što je u priči, ne spada nuždno na 
nego se samo navodi, da se popuni, uresi i sve 
aže, što obično ljudi u takovih sgodah čine. Prema 
mu 1. što se u redku četvrtom kaže, da su junci i 
njenici poklani, hoće se samo reći, da je sve gotovo 
gostbu, kod koje. kad je bila sjajna, nije smjelo biti 
junaca, što su Židovi osobito volili jesti. A tim što 


ate od svoga bezbožtva. — 2. Dopunjak i ures priče 

i redak 9., gdje se veli, da je jedan otišao na polje 

roje, a drugi k trgovini, ili što Luka pridodaje, da je 

an kupio pet jarmova volova, a drugi da se oženio: 

zato da ne o mogoše k svadbi doći. Sve to samo to 
: 34 
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znači, da zvanice ne htješe zato. doći, što vremenita 
dobra prevolješe i duhovnim predpostaviše. Niti treba 
pojedince iztraživati, što koje napose znamenuje, da ne 
bismo tražeći više nego što treba, našli mnogo toga što 
ne treba. 3. Dopunjak je priče i ono, što se tvrdi 
(r. 1.), da je kralj poslao svoju vojsku i pogubio ubo- 
Jiee i grad njihov upalio. Hoće se naime kazati, da 
će Bog strašno one kazniti, koji prem pozvani ne htješe 
doći. To se potvrdjuje tvrdnjom, što na primjer Hri- 
zostom s drugimi kaže, da ta vojska znači vojsku rimsku, 
koja je pod Titom i Vespasijanom malo ne uništila 
Židove; ili što Jeronim veli, da ta vojska znači djavole, 
kojimi se Bog služi, kad će zle kazniti. — 4, Ures je 


takodjer priče, što se u 9. redku veli, neka sluge idu 


na razkršća, i koje god nadju neka dozovu na svadbu, 
ili neka ih natjeravaju, da dodju, kako Luka pridodaje ; 
jer ići na puteve i na razkršća ništa drugo ne zname- 
nuje, nego da ne treba obazirat se na mjesto, već valja 
ići po svem svietu i evangjelje navieštati svakomu stvoru. 
Slično što Luka navodi, kako je kralj zapovjedio slugam, 
neka dovedu na gostbu siromahe i klaste i hrome i 
sliepe (14, Ž1): samo to znači, da ne treba obazirat se 
ni na narod ni na osobe, nego da je od potrebe sve 
jednako zvati k evangjelju. A zato Krist spominje upravo 
siromahe, kljaste, hrome i sliepe, što se takovi ljudi 
obično ne zovu na gostbu, da time iztakne, da se od 
evangjeoske gostbe nitko ne smije izključiti.  Riečmi 
kod Luke: Natjeraj da udju, neće se reći, da ljude 
valja siliti na vjeru, nego da ih valja toliko moliti i 
prizivati i oko njih moljakati, da se čini kano da ih 
silimo. — 5. Napokon je i to dopunjak priče, što se u 
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18. redku veli, da je kralj slugam kazao: Ovezanih ruku 
i nogu njegovih bacite ga (t.j. čovjeka bez ruha svadbe- 
noga) tmine najkrajnje. To samo znači, da će se oni, 
koji će se osuditi, tako osuditi, te se neće moći opirati 
izvršenju osuđe,, kao što se nebi mogli opirati, da su im 
ruke i noge svezane (Mald.). > : 
Ne bude li kršćanin imao na sudnji dan ruha 
svadbenoga, zapitat će ga Bog: Prijatelju! kako si došao 
amo nemajući ruha svadbenoga? Prijateljem ga zove, 
jer je bio pozvan na svadbu (kano da biva prijatelj po 
vjeri); aruži ga, što je tako bezobrazan ter zamrljanom 
haljinom obružio svadbeni sjaj (Jer.). A buduć da se 
onaj, koji grieši te se ne obuče u Gospodina Isusa 
Krista, ne može izpričati, zato se za njega i kaže: A 
on zamuknu (Orig.). U ono vrieme niti će tko moći biti 
bezobrazan niti će moći šta zaniekati, jer će kao svjedoci 
2 proti griešnikom ustati angjeli i sam sviet (Jer). A 
nije samo izključen iz svadbe, koji se je o svadbu 
ogriešio, nego sluge kraljevi vežu mu noge, kojimi se 
ne posluži na dobro, hvataju ga za ruke, kojimi ništa 
«dobra ne učini; ter bi osudjen na mjesto, lišeno svakoga 
svjetla: Tada reče kralj slugam: Svezanih ruku t nogu 
 mjegovih bacite ga u tmine najkrajnje (Orig.). Tada se 
«onim vežu ruke i noge osudom, koji se svezani djeli 
 «opakimi, ne htješe razvezati poboljšanjem života; tada 
= veže kazna one, koje sada krivnja veže, da ne čine 
«dobrih djela (Grg.). A jesu nutarnje tmine sliepoća 
srca, skrajnje pako su vječna noć osude (Grg.). Ondje 
oće biti plač a škrgut zuba. Plačem očiju i škrgutom zuba 
 iztiče se strahota muk4: da ondje zubi škrguću, koji 
Se proždrlosti radovahu; da ondje oči oplakivaju, koje 
34* 


— D382 — 


se nasladjivahu nedopuštenimi pohotami: tako te poje- 
dini udi budu podvrženi kazni, koji služahu pojedinim 
strastim, kojim se podvrgoše (Jer. Grg.), A buduć da 
se u svadbenoj gostbi traži ne početak, nego konae, 
pridodaje ge: Mnogi su zvani, ali je malo izabranih 
(Jer). Te ricči protežu se na svu priču, iz koje se vidi, 
da su bili istina mnogi pozvani, ali da je od njih malo 
došlo, i od tih, koji su došli, da nisu svi izabrani. A. 
zašto se samo jedan baca na polje, kad od onih, koji 
dolaze u blagovaonieun to jest u crkvu, bacit će se na. 
polje f. j. osudit će se ne samo jedan, nego veći diel 
prema rieči sv. Petra (1. Petr. 4, 18): Ako se pravednik 
jedva spasava, bezbožnik i griešnik gdje će se pojaviti? 
Nije težko na to odgovoriti, da je Krist tu priču naveo: 
ne proti poganom, nego proti Židovom, koji prem prvi 
pozvani ne samo ne htješe doći, nego još i sluge, koji 
su ih pozivali, naružiše i ubiše; o njih dakle veli: Mnogi 
su zvani, ali je malo izabranih. A htjede nas mimogred. 
i o tom poučiti, kako si oni, koji dolaze, bud da su 
Židovi bud da su pogani, ne smiju ništa utvarati zato, 
što udjoše u blagovaonicu, jer da mogu biti bačeni na 
polje, ako ne budu imali ruha svadbenoga. A da to: 
dokaže, bilo je dosta kazati, da je jedan od onih, što 
su već bili za stolom, bio bačen na polje zato, što nije. 
imao ruha svadbenoga. Ali ako će se veći diel izbaciti,. 
a manji pridržati, zašto nije kazao, da ih je mnogo: 
bačeno na polje, a malo da ih je pridržano? Zato ne, 


što tu nije o tom razpravljao, nego samo o tom, da. 


dokaže, kako ih je mnogozvanih, a malo izabranih (Mald.). 
15. Tada otišavši farisejt učiniše vieću, kako bi 


ga uhvatili u govoru. — 16. I poslaše k njemu uč nike: 


= svoje s Herodovci govoreći: Učitelju! znamo, da si istinit 
4 putu Božjemu. u istinu učiš i ne mariš ni za koga; 
jev ne gledaš na osobu ljudi; — 17. kaži nam dakle, 
što ti se čini: Smije li se dati porez caru ili ne? — 18. 
A vazumjevši Isus opakost njihovu reče: Što me kušate, 
licemjeri? — 19. Pakažite mi novac porezni. A oni do- 
mesoše mu dinar. — 20. I reče im Isus: Čija je slika 
ova i nadpis? — 21. Rekoše mu: Carev, Tada veče im: 
= Podajte dakle što je carevo caru, a što je Božje Bogu! 
— 22. I čuvši udiviše se i ostavivši ga otidoše, 

Kao što, kad bi tko hotio zapriečiti put tekućoj 
vodi, ter bi se _sustavila kakovom silom, drugdje bi si 
prokrčila put, tako opakost židovska postidjena na 
jednoj strani, na drugoj si nalazi ulaz; zato se i veli: 
lada otišavši faviseji učiniše vieću, kako bi ga uhvatili 
U govoru. A otidoše k Herodovcem. Kakova vieća, 
takovi i savjetnici; zato sliedi: Ž poslaše k njemu uče- 
mike svoje 8 Herodvvci govoreći: Učitelju! znamo da si 
odstinit i putu. Božjemu u istinu učiš i ne mariš ni za 
koga. Kao nepoznate poslaše ih, da laglje prevare i 
Po njih ga uhvate u govoru; jer bojeći se naroda ne 
osudiše se to sami učiniti. A zvahu se Herodovei oni, 
koji“tvrdiše, da caru valja plaćati porez, pošto su znali, 
da je Herod veoma sklon bio caru ter u Judeji bio 
reć bi na čelu onim, koji pobirahu porez; sbog toga 
Se po Herodu i nazvaše Herodovci. Fariseji pako, čuvari 
narodnih prava i stečevina, nauka Božjega, predaja i 
Života po zakonu ter borioci za narodnu čast i slobodu, 
bijahu neprijatelji stranoga gospodstva već radi puka. 
fidovi mišljahu da oni kao narod Božji imaju pravo 
ti slobodni od svake stranjske vladavine, pošto je 


em. 


2 m 


Bog jedini kralj Israelov, pa zato da ne smiju biti ve- 
zani na dužnost, davati caru porez. Fariseji dakle, koji 
su i branili slobodu židovskoga naroda i bili ljuti nepri- 
jatelji Herodovi, pričiniše se, kao da su zajedno sa. 
Herodovci Krista izabrali za sudca, neka bi on po 
pravdi to medju njimi preporno pitanje razriešio, da li 
treba caru porez plaćati ili ne. I tako misliše sakriti 
svoju opakost ter pokazati, da ga oni samo u tu svrhu 
pitaju, ne da ga kušaju, nego da im se preporno pi- 
tanje rieši, a u istinu mu zasjede praviše. Mišljahu 
naime ako odgovori, da ne treba poreza plaćati, onda 
će se ogriešiti o cara; a ako kaže, da valja porez 
plaćati, pobunit će se proti njemu narod i oni sami 
lako će onda proti njemu ustati i uhvatit ga, da ga 
pogube, tim više, što bi.se u tom. slučaju po njihovu 
mnienju pokazalo, da on nije obećani Mesija, jer ih ne 
samo nebi oslobodio od poreza, kako se je to od njega. 
očekivalo, nego bi ih još podvrgao poganskoj državi, 
neka joj porez plaćaju. 

Prvo, kako se licemjeri pretvaraju, jest, da one 
hvale, koje hoće da upropaste; zato stadoše i hvaliti 
govoreći: Učitelju! znamo, da si istinit. Učiteljem ga. 
zovu, da počašćen i pohvaljen tajnu srca svoga prosto- 
dušno odkrije kao onaj, koji ih želi imati za učenike 
(Hriz.). Trostruko biva, da se istina ne nauča: prvo sa 
strane naučitelja, jer naime istine ili ne poznaje ili ne 
ljubi, i proti tomu govore: Znamo, da si istinit. Drugo 
sa strane Božje, jer neki zapostavivši strah Božji istine 
o Bogu, koju poznaju, ne naviešćaju čisto, i proti tomu 
govore: Putu Božjemu u istinu učiš. Treće sa strane 
bližnjega, jer će neki od straha pred njim ili od ljubavi 
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jemu istinu zašutjeti, a da to izključe, vele: Ne mariš 
za koga naime čovjeka, jer ne gledaš na osobu ljudi 
lossa). Blago i prevrtljivo pitanje vabilo je onoga, 
id je na nj imao odgovoriti, neka se više boji Boga, 
nego čovjeka; zato rekoše: Kaži nam dakle, što ti se 
Smije li se dati porez caru ili ne? da bi ga Hero- 
ovci, ako bi kazao, ne treba plaćati poreza, odmah 
vatili kao krivca prevratnoga proti caru; jer su znali, 
neke, koji su o tom snovali, smaknuše, ter su htjeli 
sta takovimi govori uvući u sličvu sumnju (Hriz.). 
razumjevši Isus opakost njihovu reče: Što me kušate 
mjeri? Ne odgovori im blago prema miroljubivu 
pitanju njihovu, nego oštro prema okrutnoj savjesti 
ovoj; jer Bog odgovara volji, a ne riečim (Hriz.). 
ijahu bo licemjeri, jer su drugo bili, a drugo su poka- 
ali. A nazva ih licemjeri zato, da vidjevši, gdje po- 


dakle gdje fariseji laskavo govore, da upropaste, 
Isus ih postidjuje, da ih spasi; jer je čovjeku koristniji 
og, kad se razsrdi, nego čovjek, kad prašća (Hriz.). 
Mudrost vazda mudro djeljuje, da se oni svojim govorom 
biju, koji ga kušaše. Zato sliedi: Pokažite mi novac 
nezni, A oni donesoše mu dinar. A taj novac imaše 
anu sliku carevu. ] reče im Isus: Čija je slika ova 
adpis? Rekoše' mu: Carev. Tada veče im: Podajte 
čle što je carevo caru, a što je Božje Bogu! Porezni 
vać sa slikom i nadpisom carevim, koji je gospodar 
revine, dokazuje, da zemlja njemu pripada. A onomu, 
mu zemlja pripada, plaćaju stanovnici porez i poko- 
u mu se po pravu i dužnosti. Po Božjoj providnosti 
i žezlo Judino oduzeto ter je nad narodom Gospodnjim 
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vladao tudjinac. Nu time ne prestadoše narod i njegovi 
glavari biti ujedno i podanici Božji. Ništa ih nije dakle 
smetalo, dati Bogu što je Božje. Tako je spasitelj zamku 
stavljenu si presjekao. Herodovci ne mogoše ga obtužiti. 
Isus je priznao carevo pravo na posjed carski; ali ne 
više. A farisejem je iztaknno, da je sa vremenitim &05- 
podstvom carevim zadnji trag neposredne vladavine 
božanske nad Israelom nestao, premda vječno gospodstvo 
Božje nad Israclom neprekidno traje sa neosvojivim 
pravom, koje se je ipak dalo spojiti sa tadašnjim stanjem 
Israelovim. Tim je spasitelj za sva vremena ovu istinu 
naviestio: da vremeniti i vječni red za ljude (naime 
država i crkva) nisu istovjetni i istovrstni, nego su 
takovi, da obstoje bar uzpored, ako ne uviek uzajamno 
jedan za drugi. Prema tomu može se a i mora se sva- 
komu od tih redova u obsegu njihove moći i vlasti 
posebno i osebujno pravo sačuvati i priznati; posebna 
pako i osebujna dužnost jednoga i drugoga reda može 
se i mora se izpuniti, a da se ne okrnji i ne povriedi 
i ne pomieša jedan s drugim i to točno.u onom razmjerju, 
u kojem je car napram Bogu, vremenito napram vječ- 
nomu, tako te onda, kada u oporbu dodju, vremenito i 
što je s tim skopčano valja da uzmakne pred vječnim 
i onim, što je s njim skopčano prema riečim sv. Petra 
(Aet. Ap. 5, 29): Većma se treba Bogu pokoravati nego 
li ljuđem (Reisehl). 

1 čuvši udiviše ge, i ostavivši ga otidoše. Oni, koji 
bi bili morali vjerovati takvoj mudrosti, čudiše se, što 
lukavost njihova ne nadje više mjesta za svoje zamke. 
A čudiše se mudru odgovoru Isusovu, i vidjevši, da ga 
ne mogu uhvatiti u svojih zamkah, ostaviše ga i otidoše 
u svojem nevjerstvu. 


3 
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23. Onaj dan pristupiše Kk njemu saduceji, koji 
govore, da ne ima uzkrsnuća. 1 upitaše ga — 24. govo- 
geći: Učitelju! Mojsij reče: Ako tko umre bez djece, neka 
uzme brat njegov ženu njegovu, € neka podigne sjeme 
bratu svojemu. — 25. A u nas bješe sedam braće. I prvi 
oženivši se umwre, i ne imavši poroda ostavi ženu svoju 
«bratu svojemu. — 26. Isto tako drugi i treći, do sed- 
moga. — 27, A najposlie od svih umre i žena. — 28. 
O uzkrsnuću dakle kojega od sedmorice biti će žena? jer 
je za svimi bila. — 29. A Isus odgovarajući veče im: 
Varate se ne znajući pisma, ni sile Božje. — 30. Jer 
0 uzkrsnuću niti će se ženiti ni udavati, nego će biti kao 
angjeli Božji na nebu — 81. A za uzkvsnuće mrtvih 
niste li čitali, što je vekao Bog, govoreći vam: — 82. 
Ja sam Bog Abrahamov, i Bog Isakov i Bog Jakobov! 
Nije on Bog mwrtvih, nego živih. — 88. I čuvši narod 
«divljaše se nauku njegovu. 

Kad suzbi učenike fariseja sa Herodoveci, saduceji 
«se prikuče, premda bi morali biti u tom tromiji uslied 
Postidjenja prijašnjih ; nu drzovitost je bezstidna i oporna 
te kuša što je i nemoguće. Zato i evangjelista čudeć se 
njihovu bezumju to iztiče govoreći: Onaj dan pristupiše 
ko onjemu saduceji, koji govore, da ne ima uzkrsnuća 
(Hriz.). Kad otidu fariseji, pristupe saduceji, možda s 
tom namjerom, da se bore, tko će ga prije u rieči uhva- 
titi; ili ne. prevladaju li ga razlozi, da mu bar pomute 
smisao čestim dosadjivanjem (Auet. op. imp). Dvovrstno 
bješe u Židova krivovjerje: jedno fariseja, a drugo 
saducej4; fariseji prevolješe pravdu na temelju predaja 


1 Običaja, zato se i zvaše odvojeni od naroda; a sadu- 


Ceji, što će reći pravedni, .uzeše si taj pridjevak, što ne 
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bijahu; a tvrdiše, da ne ima uzkrsnuća; oni zaniekaše 


istu bezsmrtnost duše. A da utvrde tu svoju bludnju te. 


Gospodina uhvate u rieči, navedoše po svojem mnienju 


veoma zapleten dogodjaj. Zapitaše ga dakle: Učitelju! 


Mojsij veče: Ako tko umre bez djece, neka uzme brat 
njegov ženu njegovu, t neka podigne sjeme bratu svojemu. 
Buduć da naime neublaživo zlo bješe smrt kod Židova, 


koji sve činjahu za sadašnji život, stavi Mojsij u zakon,, 


da ženu brata umrvšega bez djece uzme drugi brat, ter 
se prvi sin iz toga braka prozove po pokojniku, da mu 
se sačuva ime; time je židovom ublažena bila smrt. A zato 
nije se ustanovilo, da drugi tko takovu udovicu uzme 
pod rečenom pogodbom osim brata ili bližnjega rodjaka, 
jer se diete, koje bi se iz takova braka rodilo, nebi moglo 


tako smatrati sinom pokojnika, niti bi se stranac htio: 
tako pobrinuti za kuću njegovu kao brat, koji so već. 
kao rod pravom može najviše pobrinuti za kuću bratovu.. 


U nas bješe sedam braće. I prvi oženivši se umre, 
i ne imavši poroda ostavi ženu svoju bratu svojemu. Isto 


tako drugi i treći, do sedmoga. A najposlie od svih umre 
i žena. Koji ne vjeruju uzkrsnuća tjelesa i misle, da. 


duše ne staje s tielom, dobro izmisliše priču, kojom hoće 
da bezumje onim predbace, koji vjeruju uzkrsnuće iz 


mrtvih. Rugotu priče predbacuju, da istinu  uzkrsnuća. 


zanieču, zato i zaključuju: O uzkrsnuću dakle kojega 
od sedmorice biti će žena? jer je za svimi bila. Moglo 
je ipak biti, da se je taj slučaj kod naroda njihova i 


dogodio (Jer.). A Isus odgovarajući reče im:  Varate se: 


ne znajući pisma, ni sile Božje. Mudro najprije kori 
njihovo bezumje, što ne čitaju pisma; a onda im kori 


neznanje, što ne poznavaju Boga; jer čitajuć marljivo: 
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sy. pismo) stiče se znanje o Bogu, a neznanje kći je- 
marnosti (Auet. op. imp.). Zato se dakle varaju, što- 
znaju sv. pisma dosljedno ne poznavaju ni sile Božje: 
Jer.), po kojoj biva uzkrsnuće sa novim životom. Kle- 
nikom naime treba najprije za koje pitanje navesti. 
ed sv. pisma, onda protumačiti razlog; a onim, koji 
od neznanja pitaju, protumačimo najprije razlog, a onda. 
ih ugledom utvrdimo; jer klevetnike valja osvjedočiti,. 
one podučiti, koji pitaju. A buduć da su ovi pitali 
neznanja, zato im najprije protumači razlog veleći: 
uzkvsnuću niti će se ženiti ni udavati (Jer.). U ovom. 
ku buduć da umiremo, zato se radjamo; zato uzimamo 
e, da se rodjenjem naknadi što se umiranjem umanji :. 
ondje ne staje potrebe umiranja, zato je i uzrok 
adjanju prestao (Auet. op. imp.). Neće dakle poslie- 
snuća biti ženidbe, nego će biti kao angjeli na nebu,. 
(om naime biti će slični, što se neće ženiti ni udavati, 
er će biti bezsmrtni i glede tiela, ter im neće biti po-- 
bna ženidba, koja je ustanovljena u svrhu, da se 
mrli rod ljudski razplodi i neprekidno sačuva. Dok je 
st govorio o postu i molitvi i drugih kriepostih du-: 
ih, nije ljude prispodobio s angjeli, a tu to čini 
govori o čistoći; jer nijedna kriepost nije tako 


A za uzkrsnuće mrtvih niste li čitali, što je rekao: 
9, govoreći nam: Ja sam Bog Abrahamov, i Bog: 
xov € Bog Jakobov! Ja sam, koji sam savez učinio 
Abrahamom, Isakom i Jakobom, da ću im potomstvo: 
loditi, i to hoću da držim, jer oni još živu te me 
Ojimi molitvami dan na dan na to potiču, da im 
Move izpod robstva egipatskog  izbavim.  Običajemo- 
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naime držati savez ne mrtvim, nego živim, jer se obi- 
čaju činiti ne medju mrtvimi, nego medju živimi. Tu je 
Krist imao na pameti saduceje, pa je naveo taj dokaz, 
koji je skroz dostatan, da upravo njih pobije. Htjede 
im naime i tim razlogom njihovu drzovitost i bezobraznost 
«suzbiti, što oni izsmiehavajuć sv. pismo navedoše onaj 
slučaj, kao da se on nebi mogao iznaći u stavljenom 
:si pitanju, pa ih poduči, da su oni tako neuki te ne 
znaju odgovoriti ni na najmanji dokaz, koji se iz Mojsije 
navodi za uzkrsnuće mrtvih. Ne može :se tu prigovoriti: 
Ako duše Abrahama, Isaka i Jakoba živu, ne sliedi 
odatle, da će oni i tielom uzkrsnuti; jer saduceji su 
zato niekali buduće uzkrsnuće, pošto ne vjerovaše, da 
su duše bezsmrtne, kao što se to vidi iz Djela apo- 
stolskih (23, 8). Dokazavši dakle bezsmrtnost duša do- 
kazana bi i bezsmrtnost tjelesa (Mald.), koja su s du- 
šami radila dobro i zlo. . 

Nije on Boa mrtvih, nego živih. Abraham, Isak i 
Jakob bijahu već mrtvi; ali Krist nieče, da su oni u 
onom smislu mrtvi, kako to saduceji mišljahu, naime 
tako, kano da su njihove duše prestale takodjer živiti; 
au onom smislu, u kojem mi zovemo mrtvimi one, 
kojih duše su odieljene od tjelesa, Bog je Bog ne samo 
živih, nego i mrtvih. A što Luka pridodaje: Jer svi 
njemu živu, navodi samo razlog, zašto Abraham, Isak 
i Jakob, koji bijahu mrtvi, zove živimi, jer naime svi, 
ne samo, koji su tielom živi, nego koji i umiru, živu 
Bogu; a to kako zato, što im duše živu, tako i zato, što 
Bog učiniti može, da se one opet povrate u svoja tjelesa 
ter počmu onako živjeti, kako življahu prije. A razlog, 
zašto Gospodin nije iz sv. pisma koje jasnije mjesto Za 
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Mojsijevih priznavali sv. pismom; bilo je dakle ođ 
potrebe, upravo iz tih knjiga navesti dokaz za uskrsnuće 
mrtvih. Ž čuvši narod divljaše se nauku njegovu. Ne dive: 
saduceji, nego narod. To se i u erkvi svaki dan 
iva; jer kada se protivnici crkveni božanskim nadah-. 
nućem prevladaju, veseli se narod (Remig.). ' 
34. A fariseji čuvši, da saduceje prisili, da šute,. 
maše se zajedno, — 85, i upita ga jedan od njih za- 
odavac, kušajući ga: — 36. Učitelju! koja je zapo- 
d ovolika u zakonu? — 87. Reče mu lsus: Ljubi Go- 
odina Boga svojega svim srcem svojim # svom dušom 
jom i svim umom svojim. — 88. Ovo je najveća-1 prva: 
vied, — 39. A druga je ovoj jednaka: Ljubi bližnjega. 


; sav zakon i proroci. > , 
Buduć da je Gospodin fariseje. suzbio, kada ga. 
u, treba li caru dati porez, valjalo je, da šute, ter: 
Prave više zasjedi; ali opakost i nadutost gu hrana. 
vitosti; zato sliedi: A farisejt čuvši, da saduceje 
li, da šute, sabraše se zajedno. Učini Isus, da sadu- 
| zamuknu, da pokaže, da glas laži treba da zamukne, 
se pojavi sjajna istina. Kao što je naime vlastito 
Wwedniku, da šuti, kad je vrieme šutnji, a da govori, 
go je vrieme govorenju, ali ne da zamukne+ tako je: 
tito svim, koji su naučitelji laži, da istina zumuknu 
M na samu stvar, ali ne da šute (Orig.). Fariseji 
“e 1 saduceji, protivnici medju: sobom, složne su misli, 
kušaju Gospodina (Jer.). A.sabraše se fariseji u 
go, da množinom prevladaju, koga ne mogahu predo- 
d Tazlozi: priznaše, da u njih nema istine, koji se 


rsnuće mrtvih naveo, jest, što su saduceji pet knjiga: 


jega, kao samoga sebe. — 40. O ovih dvijuh zapovieđih. 
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A Pass 


> 
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množinom oružaše, jer govorahu u sebi: za 
vori za sve, a svi dii aa Ba Leia : da 
ini svi 0, ako jeda x i 
ze kai Pana da jedan jedini pa 
X A gledi: 1 upita ga jedan od njih dt a dai 
šajući Auet. op. imp.). Tko god pis naučitelja koga, 
Kar či, nego da ga kuša, brat je tomu 
poda Oris) poet Matej zove naučiteljem zakona, 
isej rig.). A koge BJ < 
reka M književnikom. kot ds, a .. 
i kad jedan te isti farisej i no pine Klas 
.čite dužnosti bile fariseja i književni ca. Masi e 
neka ne buni, što Matej tu “dho NE. a 
lina pitao, ujedno ga i kušao, 2 : 
ke a koncu rekao, da je jase ona ke 
farisej pametno odgovorio, “a. ro. SE ozine 
kraljestva Božjega (Mare. 12, m ) s eo 
dogoditi, da se je on, pristupivši sa _A j «dav * 
odgovorom Gospodnjim se ipak eket. udkeu 
tesla tu kušnju uzeti zlo, kano da je on 2. dakka 
koji ga je htio prevariti, nego kao > ku stje 
uzrok još bolje je htio spoznati .. šte udio bo 
poznato: niti je zahman pisano: 2. a dao 2 
penj Pod : pa išao ? (Aug.); to jest: 
sd bija i a dei u zakonu, kako se vidi JE 
obična monah kako Židovi običaju govoriti. 
Marka (12, 28. 29) i kako Ž ol ona 
Možda su se fariseji prije o tom propi ni + dobe 
povied u zakonu najveća, pa ne mogavši a a nat 
ostaviše Gospodinu pitanje. Zteče mu lova: + ća dkjea 1 
.dina Boga svojega od dona tai = aa 
svojom i svim umom svojim. Ljubi, reče, a ne: 
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jer je nešto više ljubiti, nego li bojat se; jer običaju 
sluge bojat se, a djeca ljubiti; strah je nuždan, a ljubav 
slobodna; tko sa strahom služi Bogu, izbjeći 6 
kaznu, nu nema nagrade za pravdu, jer 
dobro od siraha. Neće dakle Bog, 
gospodara boje služnički, nego da ga kao Otca ljube, 
koji je ljudem dao duh Posinački. A ljubiti Boga svim 
= srcem reći će, ne naklonit srca svoga više na ljubav 
. napram drugoj kojoj stvari nego li na ljubav k Bogu. 
A Boga ljubiti svom dušom reći će imati duh nepokretan 
u istini i utvrdjen biti u vjeri; jer druga je ljubav 
Srca, a druga duše: ljubav srca jest nekim načinom 
tjelovna, da Boga tjelovno takodjer ljubimo, čega učiniti 
one možemo, ako se ne odvratimo od ljubavi napram 
Svietovnim  stvarim, Ljubav dakle sre 


a ćuti se u sreu, 
a ljubav duše ne ćuti se, nego se pojmi, jer se sastoji 
u sudu duše; 


jer tko vjeruje, da je u Boga svako 
dobro, i da izvan Boga nema ništa dobra, taj ljubi Boga 

om dušom. Svim umom Pako ljubiti Boga znači, da 
sva sjetila na_Boga odnose: Jer čiji razum Bogu 
UŽI, čija se mudrost bavi Bogom, čija misao ob onom 
razpravlja što je Božje, čija se pamet sjeća samo onoga 
0 je dobro: taj svim umom Boga ljubi (Auet. op. imp.). 
povieda ti se, da Boga ljubiš svim sreem, da sve 
oje misli; svom dušom, da sav život Svoj; svim umom 
Svojim, da sav Svoj razum na onoga odnosiš od koga sve 

aš, što odnosiš. Ni jednoga diela života našega ne 
usti, da _praznuje ili da se pusti, neka uživa drugu 
U stvar; nego što god u dušu dodje vriedno ljubavi, 
imo neka poteže, kamo sav nagon ljubavi hrli: jer je 
Vjek onda najbolji, kada svim svojim životom ide za 


prisiljen čini 
da ga se ljudi kao 


e istina - 


= 


a 


-—__._— 


oiinžna 


— BA4 — 


nepromjenljivim dobrom (Aug.). Ima ih, koji preveć ve- 
like tančine pređu tumačeći rieči: svim srcem i svom 
dušom i svim umom ljubiti Boga. Meni se čini, da sve: 
to jedno samo znači: ljubiti Boga što više možemo i 
sve što imamo na njega odnositi, kao što je eto Augustin 
zadnjom izrekom protumačio (Mald.). Svim sreem ljubiti 
Boga reći će ljubit ga razumom ; dušom reći će voljom ;. 
umom reći će pameću: da Bogu ništa protivna ne uz- 
htjedneš, ne pomisliš, u pamet ne dozoveš (Glossa). 
Odgovorio je Krist, koja je zapovied ne samo naj- 
veća, nego i prva, ne prva redom, nego prva cienom, 
pošto sve zapoviedi ostale onamo smjeraju, da se Bog: 
ljubi i iskrnji. Zato se na zapovied, kako treba Boga 
ljubiti, odmah nadovezuje način, kako valja ljubiti bliž- 
njega: A druga je ovoj jednaka: Ljubi bližnjega svojega, 
kao samoga sebe..A ako onaj, koji ljubi opakost, mrzi na 
dušu svoju (ps. 10), očito je, da ne ljubi bližnjega svoga 
kao samoga sebe, kad ni sebe ne ljubi. Jasno je pako, 
dla ge svaki čovjek ima bližnjim smatrati, jer se nikomu 


ne smije činiti zlo kakovo. A ako se bližnji zove onaj, 


koji čini ili komu se čini milosrdje, očito je da ta za- 
povied, koja nam nalaže ljubiti bližnjega, obuhvaća i 
svete angjele, koji nam tolike usluge milosrdja čine, 
kako se to iz sv. pisma lako razabire, a i sam naš 
Gospodin htjede zvat se bližnjim, jer on iztiče, da je 
pripomogao onomu na pol mrtvomu (Luc. 10), što je 
ležao na putu (Aug.). A koji god ljubi ljude, treba da 
ih ljubi ili zato što su pravedni ili zato, da budu pravedni; 
jer tako i sam sebe treba da ljubi ili zato, što je pravedan, 
ili zato, da bude pravedan: tako naime ljubit će bliž- 
njega svoga kao samoga: sebe bez ikakove pogibelji 
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ga navede, neka i on ljubi Boga svim srcem, kao što i 
sam sebe treba da ljubi radi Boga, kamo treba da 
upravlja sebe i sve svoje. A tko ljubi čovjeka jednako 


Božja; prema tomu u čovjeku ljubi se Bog, kao što 
kralj poštiva u svojoj sliki. Zato se i kaže da j e 
zapovied jednaka prvoj. ra 
K Badem dvijuh zapoviedih visi sav zakon i proroci, 
Visi, reče, to jest onamo se odnosi, gdje joj e ida 
(Aug.). Sve zapoviedi, što se u zakonu i a. sna i 
nalaze, stapaju u sebi dvie zapoviedi o ljubavi i k 
Bogu i k bližnjemu. Ali premda su dvie zapoviedi a 
kojih visi sav zakon i proroci, ljubav k Bogu t k 
bližnjemu, pravom ipak sv. pismo ponajviše e rojet 
dvie navodi samo jednu bud ljubav k Bogu (Rom. 8 '28). 
Beramo, da onim, koji ljube Boga, sve ide a dabrri 
bud ljubav k bližnjemu: Sav zakon izvršuje se u jedn 
ki: Ljubi bližnjega svojega kao samoga sebe (čal 5, 
loa to je zato, jer tko ljubi bližnjega, dosljedno * 
ko ljubi i Boga, jer jednom te istom ljubavlju ljubino 
 Bogai bližnjega: ali Boga radi Boga, a sebe i bližnjega 
Kai Boga. Nu buduć da je uzvišenija i nad ako 
a osoba božanska, zapovied, kojom Boga ljubimo 
ou se od zapoviedi, kojom ljubimo bližnjega 
: #1. A sabravši se fariseji, upita ih Isus — 42 
Movoreći: Sta vam se čini za Krista, čiji je Sin? Reloše 
ji “4 Davidov. — 48. Reče im: Kako dakle David njega 
u duhu naziva Gospodinom govoreći: — 44. Reče Gos- 
din Gospodinu mojemu: Sjedi meni s desne, dok po- 
35 


(Aug.). Tko god dakle pravo ljubi bližnjega, treba da. 


je kao da ljubi Boga; jer je čovjek slika i prilika . 


———— - 
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ložim neprijatelje tvoje podnožje nogama tvojima? — 45, 
Kad dakle David naziva njega Gospodinom, kako mu je 
Sin? — 46. I nitko mu ne mogaše odgovoriti rieči, niti 
smijaše tko od onoga dana da ga zapita više. 
Židovi u misli, da je Krist cigli čovjek, kušahu 
ga; a nebi ga bili kušali, da su vjerovali, da je Sin 
Božji. Htjede dakle Krist pokazati, i da poznaje lukavost 
grea njihova i da je Bog; zato niti je htio očito  iz- 
taknuti istine, da nebi Židovi još više biesnili našavši 
prigodu huljenju; niti je htio skroz šutjeti, pošto je 
upravo za to došao, da istinu naviešta. Prema tomu 
predloži im takovo pitanje, neka bi im samo pitanje već 
predočilo, što je on. Zato i veli: A sabravši se fariseji, 
upita ih Isus: Šta vam se čini za Krista, čiji je Sin? 
(Auet. op. imp.). Učenike je ponajprije pitao, šta drugi 
vele o Kristu, a onda šta oni sami za njega kažu; a 
ovih ne pita tako; jer bi ga oni bili nazvali zavodđiteljem, 
zločincem, ciglim čovjekom; zato rekoše, da je sin Davidov. 
A Gospodin koreć to navodi proroka, koji svjedoči, da 
je on Sin Božji jednak Oteu; zato se pridodaje: Zeče 
im: Kako dakle David njega u duhu naziva Gospodinom 
govoreći: Reče Gospodin Gospodinu mojemu (Hriz.). To 
svjedočanstvo je uzeto iz psalma 109. Gospodin se zove 
Gospodinom Davidovim ne prema tielu, po kojem lozu 
od njega vuče, nego prema rodjenju vječnomu od Otea 
nebeskoga, prema kojemu pretiče Davida (Jer) A što 
ge veli: Sjedi meni s desne, ne razumieva se tako, kano 
da je Bog tjelovan ter kano da ima desnu ili lievu 
stranu, nego sjediti Bogu s desne reći će ostati u časti 
i jednakosti sa dostojanstvom Otea nebeskoga (Remig.). 
A ne ostane pri tom, nego nastavlja, da u njih strah 
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pobudi: Dok položim neprijatelje tvoje podnožje nogama 
tvojima, pa da ih bar tako osvjedoči (Hriz.), A Bog ne 
polaže samo na propast podnožje nogama Kristovim 
neprijatelje njegove, nego i na spas njihov (0Orig.). A 
ono ,dok“ stavlja se u mjesto neopredieljenoga vremena 
te je smisao: Sjedi uviek pa će se tvoji neprijatelji na 
 uvieke podložiti nogama tvojima (Remig.). A što se od 
Otca neprijatelji p+dvrgavaju Sinu, ne znači to slaboću 
Bina, nego jedinstvo naravi; jer i Sin podvrgava nepri- 
jatelje Oteu, jer Otca slavi na zemlji. Odatle zaključuje: 
ad dakle David naziva njega Gospodinom, kako mu ša 
Bin? Govori tu Krist prema mišljenju fariseja, koji 
držahu, da će Krist biti cigli čovjek, prem sv. SEA 
prorokuje, da će biti ne samo čovjek, nego i Bog. 
ristov dokaz ne zaglavljuje dakle, da on nije Sin 
Davidov, nego da je više od Davida, da je naime Sin 
Božji, pravi Bog, sbog čega i nazva ga David svojim 
K ospodinom (Mald.). A to zaglavi njihovo prepiranje ter 
im zatvori usta. Zato sliedi: I nitko mu ne mogaše od- 
govoriti rieči, niti smijaše tko od onoga dana da ga 
Papita više. Zamuknuše od onda ne drage volje, nego 
E ato, Jer ne imahu šta više kazati (Hriz.). A da su pi- 
ta nje stavili s namjerom, da šta nauče, nikad im nebi 
ko takova šta predložio, da ga više nebi smjeli šta 
Pitati (Orig.). Odatle razumijemo, da se otrov zavisti 


(dade istina prevladati, ali da težko miruje (Rab.) 


35% 
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Crlava SESTIIILI. 


1. Tada Isus reče k narođu i učenikom svojim 


2. govoreći: Na Mojsijevu stolicu sjedoše 


književnici i fariseji. 

3. Sve dakle, što god vam reku, držite i 
činite; a po njihovih djelih nemojte činiti; jer 
govore, a ne čine. 


4. Vežu bo bremena težka i nesnosna, i 


nakladaju na pleća ljudska; a prstom svojim neće 
da ih maknu. 

5. A sva djela svoja čine, da ih viđe ljudi. 
Razširuju bo svoje pomenke i povećavaju rese, 

6. A vole prva mjesta na gostbah i prve 
stolice u sinagogah, 

1. i pozdravljanja na trgu, i da ih ljudi 
zovu: Rabi! dve 

8. A vi se nemojte zvati Rabi; jer je jedan 
učitelj vaš, a vi ste svi braća. 

9. I otcem si nemojte koga zvati na zemlji; 
jer je jedan Otac vaš, koji je na nebesih, 

10. Niti se zovite učitelji, jer je jedan učitelj: 
vaš, Krist. | 


11. Koji je veći medju vami, neka bude 


sluga vaš. 
12. A koji sebe uzvisuje, ponizit će se; i 
koji sebe ponizuje, uzvisit će se. 
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13. Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
mjeri! što zatvarate kraljestvo nebesko pred ljudi; 
jer vi ne ulazite, niti date, da ulazeći unidju. 
14. Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
omjeri! što jedete kuće udovičke moleći duge 
molitve; zato će vam se strože suditi. 

15. Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
mjeri! što prehodite more i kopno, da bi jednoga 
sljedbenika prisvojili; i kad ga prisvojite, činite 
ga sinom paklenim u dvoje većim od sebe. 

16. Težko vam, vodji sliepi! koji govorite: 
Ako se tko: god kune crkvom, ništa je; a tko 
se kune zlatom crkvenim, dužan je. 

s 17. Budale i sliepci! jer što je veće, zlato 
dili crkva, koja posvećuje zlato? 

3 18. I: Ako se tko god kune oltarom, ništa 
je; a tko god se kune darom, koji je na njem, 
dužan je. 

19. Sliepci! jer što je veće, dar li ili oltar, 
koji posvećuje dar? 

. 20. Koji se dakle kune oltarom, kune se 
njim i svim, što je na njem; 
f 21. i koji god se kune crkvom, kune se 
omNjom i onim, koji prebiva u njoj; 

22. i koji se kune nebom, kune se priestolom 
Božjim i onim, koji sjedi na njem. 


- 
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23. Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
mjeri! što dajete desetinu od metvice i od kopra 
i od kima, a ostaviste što je pretežnije u zakonu: 
sud i milosrdje i vjernost; ovo je trebalo činiti 
i ono ne ostavljati. 

24. Vodji sliepi! koji ocjedjujete komarca, 
.a devu gutate. 

25. Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
mjeri! što čistite izvana čašu i zdjelu; a iznutra 
ste puni grabeža i nečistoće. 

26. Fariseju sliepi! očisti najprije iznutra 
čašu i zdjelu, da ono, što je izvana, bude čisto. 

27. Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
mjeri! što ste. slični obieljenim grobovom, koji 
se izvana ljudem vide liepi, a unutra su puni 
kosti mrtvačkih i svake nečistoće. 

28. Tako i vi izvana se istina pokazujete 
ljudem pravedni, a iznutra ste puni licemjerja 
i zloće. | 

29, Težko vam, književnici i fariseji, lice- 
mjeri! koji zidate grobove prorokom i krasite 
spomenike pravednika, 

30. i govorite: Da smo mi bili za dan& 
otaca svojih, ne bismo bili s njimi dielnici krvi 
proroka. 

i 31. Svjedočite dakle sami za se, da ste sinovi 
onih, koji su pobili proroke. 


šta = 


32. I vi dopunite mjeru otaca svojih. 

33. Zmije, gujinje leglo! kaša ćete pobjeći 
presudi u pakao? 

34. Zato evo ja pošiljem k vam proroke i 


. mudrace i književnike, i od njih ćete jedne ubiti 


i razpeti, a jedne ćete od njih bičevati u sinagogah 
gvojih i goniti od grada do grada, 
35. da dodje na vas sva krv pravedna, što 


je prolivena na zemlji od krvi Abela pravednoga 


do krvi Zaharije sina Barahijina, kojega ubiste 


medju hramom i oltarom. 
36. Zaista vam kažem: Doći će ovo sve 


na rod ovaj. 


37. Jerusaleme, Jerusaleme! koji ubijaš pro- | 


roke i kamenuješ one, što su poslani k tebi; 
koliko puta htjedoh skupiti čeda tvoja, kao što 


kokoš skuplja piliće svoje pod krila; i ti ne htjede! 


38. Eto će vam se ostaviti kuća vaša pusta. 

39. Jer vam kažem: Ne ćete me vidjeti od 
sada, dok ne rečete: Blagosloven, koji dolazi u 
ime Gospodnje. 


"Tumačenje. ' 
1. Tada Isus veče k narodu i učenikom svojim — 
2. govoreći: Na Mojsijevu stolicu sjedoše književnici + 
oJariseji — 8. Sve dakle, što god vam reku, držite i 
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činite; a po njihovih djelih nemojte činiti; jer .govore, a 
ne čine. — 4. Vežu bo bremena teška i nesnosna, i na- 
kladaju na pleća ljudska; a prstom svojim neće da ih 
maknu. 

Tada Isus, vidjevši edje se književnici i fariseji ne 
dadu popraviti, upravi rieči svoje na apostole i narod; 
jer je neplodna rieč, kojom se tako jedan postidjuje, 
da se drugi ne poduči. A reče im Isus: Na Mojsijevu 
stolicu sjedoše književnici i fariseji. Jest pako stolica, 
Mojsijeva nauk Mojsijin s razloga što onaj običaje sjediti, 
koji podučava. Prema tomu ono, što Gospodin nastavlja : 
Sve dakle, što god vam veku, držite i činite ;.a po nji- 
hovih djelik nemojte činiti, reći će: Sve, što vam zakon 
i Mojsij reku, a književnici i fariseji sjedeći na stolici 
Mojsijevoj vam navode, držite i činite; a po njihovih 
djelih nemojte činiti (Mald). A što je kukavnije od 
onoga naučitelja, za čijim životom ako se ne povadjaju, 
spasavaju se, a gube se, ako iđu njegovim tragom? 
(Orig.). Kao što se zlato iz zemlje izabire, a zemlja se 
ostavlja, tako i slušatelji neka prihvaćaju nauk, a neka 
se ne povedu za ponašanjem. Često naime od zla čovjeka 
potiče dobra nauka: pa kao što se svećenikom bolje 
čini, da radi dobrih i zle poduče, nego li da sbog zlih 
dobre zanemare; tako i podložnici neka radi dobrih 
svećenika poštivaju i zle, da nebi sbog zlih i dobre 
prezreli; jer je bolje, i zlim dati na što nemaju prava, 
nego li dobrim uztegnuti što ih po pravdi ide (Auet. 
op. imp.). ; 

A zašto, pitat će tko, ne reče Gospodin: Što god 
vam Mojsij kaže, držite i činite; nego: Što god knji- 
ževnici i fariseji reku? Dvostruk razlog može tomu biti: 


prvi je, što je Gospodin htio prikoriti licemjerje knji- 
ževnika i fariseja; a nebi ga bio prikorio, da nije kazao, 
da oni drugačije živu, a drugačije uče;-drugi je, što si 
je bio preduzeo oštro ih koriti, kako se vidi iz sve te 
glave, pa je bilo od potrebe, da ih u nečem, u čem je 
mogao, pohvali, neka se ne pričini, kano da ih nepro- 
mišljeno kori. 
Vežu bo bremena teška i nesnosna. Kad će se drva 
ili šta slična natovariti na konja ili na čovjeka, običaju 
se ta drva u svežanj prije svezati. Breme pako, o kom 
je tu govor, jesu predaje književnika i farisej& ili nji- 
bove naredbe protivne sv. pismu ili nepotrebne, kakove 
kori u redcih 16 i 17. Takova bremena književnici i 
fariseji drugim običaju naprtiti, a sami ih ni prstom neće 
da maknu. Prst stavlja se u opreku sa ledji. Prenato- 
enim životinjam običajemo pripomoći ne samo prstom, 
nego objedvjema rukama a kad i kad i svim tielom; a 
ni nevoljnim ljuđem, koje svojimi tricami prenatovariše, 
najmanje ne htješe pomoći, to jest niti ih svojim 
mjerom poticahu na to, da bremena težka nose, niti 
im davahu kakova oprosta od svojih predaja, premda 
prost davahu često od Božjega zakona: to je, što se 
: a prstom svojim neće da ih maknu, to jest neće 
ih se dirnu, dotaknu (Mald.). Pleća, i prst, i breme, 
it vezanka, kojom se breme veže, duhovno se Tazumieva; 
takodjer Gospodin u obće svim onim naučiteljem 
vori, koji puno zapoviedaju, a sami ni malo ne čine 
er.) Takovi su i oni, koji veliko breme nametnu po- 
nikom; jer ako mladiću naprtiš breme na ledja, kojega 
6 može nositi, od potrebe je, da ili breme s ledja baci 
li da se pod bremenom sruši: tako je nuždno, da i 
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čovjek; komu težko breme pokore nametneš, ili pokoru 
odbaci, ili da ju istina prihvati, ali ne mogavši je snositi 
da se sablazni ter još više grieši. A onda, ako se i 
varamo, kada malu pokoru zadajemo, nije li bolje davati 
račun radi milosrdnosti, nego li sbog okrutnosti? Gdje 
je kuće gazda darežljiv, namjestnik ne valja da je škrt. 
Ako je Bog dobrostiv, zašto da je svećenik njegov strog ? 
Hoćeš, da pokažeš, da si svet? U svom. životu budi 
strog, a glede drugoga milostiv: neka čuju ljudi, gdje 
malo zapoviedaš, a puno činiš. Svećenik, koji sebi kroz 
prste gleda, a od drugih težke stvari iziskuje, jest kao 
opak popisatelj poreza u gradu, koji sebe olakoćuje, a 
druge oterućuje, koji ne mogu platiti (Hriz.). 

5. A sva djela svoja čine, da ih vide ljudi. Raz: 
oširuju bo svoje pomenke i povećavaju rese. — 6. A vole 
prva mjesta na gostbah i prve stolice u sinagogah, — 
7. i pozdravljanja na trgu, i da ih ljudi zovu: Rabi! — 
8. A vi se nemojte zvati Rabi; jer je jedan učitelj. vaš, 
a vi ste svi braća. — 9. 1 otcem si nemojte koga zvati 
na zemlji; jer je jedan Otac vaš, koji je na nebesih. — 
10. Niti se zovite učitelji, jer je jedan učitelj vaš, Krist. 
— 11. Koji je veći medju vami, neka bude sluga vaš. 


— 12. A koji sebe uzvisuje, ponizit će se; i koji sebe. 


ponizuje, uzvisit će se, | 

Prikorivši Gospodin književnike i fariseje sbog 
okrutnosti i nemarnosti kori ih sad sbog tašte slave, 
uslied koje Bogu okreću ledja. Zato i govori o njih: 
A sva djela svoja čine, da ih vide ljudi. I premda oni 
iz zakona dokazivahu, da ima Krist doći, ne htješe ipak 
u njega vjerovati, kad je došao; a razlog tomu jest 


što sva svoja djela čine, da ih ljudi vide: oni naime: 
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ne naviešćivahu Krista dojdućega od želje za dolazkom 
njegovim, nego da ljudi vide, kako su oni naučitelji 
zakona. A gle, kako ih naumice obtužuje; ne veli naime 
naprosto, da djela svoja čine, da ih vide ljudi; nego da 

sva djela tako čine; a onda im dokazuje, da se ponose 
gne stvarmi velikimi, nego ništetnimi veleći: Razširuju 
= svoje pomenke i povećavaju vese. Kad je Bog dao zapo- 
viedi svoje preko Mojsija narodu israelskomu, reče na 
 okoneu: Veži ih sebi na ruku za znak, i neka ti budu i 
.neka se kreću medju očima (Deut. 6, 8); a smisao je 
tim riečim: Zapoviedi moje neka su ti na ruki, da ih 
oizvršiš; neka su ti pred očima, da o njih danju.i noću 
razmišljaš. Fariseji tumačeći to zlo. pisahu deset zapo- 
oviedi Božjih na listovih kožnatih, pa podvinuvši ih i 
o svezavši na čelu, načiniše od njih kao vienac na glavi, 
tako da im vazda bijahu pred očima kao pomenke, da 
ih sjećaju na obdržavanje zakona ter im budu kao ču- 
“vari i utvrde; a ne razumješe, da ih je valjalo nositi u 
oSreu, a ne na tielu: ta i ormari imaju u sebi knjiga, 
ali ne poznavaju Boga (Jer.) ni njegovih zapoviedi. 
Njihovim tragom idu mnogi i sada, koji po koji diel 
 evangjelja napisan nose oko vrata: a zar se svaki dan 
ouerkyi ne čita i ne čuje od svih evangjelje? Komu 
dakle evangjelje stavljeno u uši ništa ne koristi, kako: 
Će ga svezano oko vrata spasti? A onda gdje je snaga 
evangjelju? je li u slovih ili u smislu? Ako u slovih, 
onda dobro činiš, što ih o vrat vjesiš; ako li u smislu, 
bolje će dakle koristiti, ako se usadi u srce, nego li 
ako ge objesi o vrat (Auet. op. imp.). Slično su Israelci 
Po zapoviedi Božjoj imali nositi rese po skutovih od 
haljina, a nad resami vrpcu plavu, a to zato, da se 
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gledajući ih opomenu svih zapoviedi Gospodnjih ter ih 
izvrše; ali i to su doslovce fariseji tumačili, a zaborav- 
ljali na obdržavanje samih zapoviedi. Prema tomu su 
oni i pomenke širje i rese veće sebi pravili, nego li drugi 
Židovi, samo da ih ljudi već iz daleka spete ter se svim 
pričine i ukažu kao revnitelji i obdržavatelji zakona: 
U svakoj stvari radja se, što ju upropašćuje: iz drva 
crv, a iz odjeće moljac; zato službu svećeničku, koji: su 
postavljeni, da sazidaju svetost, djavol nastoji pokvariti, 
da upravo to dobro, što biva za ljude, postane zlo, 
Odstrani to zlo od svećenstva, i bez truda sve ćeš zlo 
preseći; zato naime biva, da svećenici griešnici težko 
pokoru čine. A time nam Gospodin hoće da pokaže 
uzrok, zašto ne mogoše vjerovati Kristu; zato, jer sve 
čine, da ih ljudi vide; nemoguće je naime, da Kristu, 
dok propovieda nebeske stvari, vjeruje onaj, koji čezne 
za zemaljskom slavom ljudskom (Auet. op. imp.). 

Kao što su se književnici i fariseji izticali pomen- 
kami i resami, tako su slavu od ljudi tražili i u ostalom; 
zato i sliedi: A vole prva mjesta na gostbah i prve sto- 
lice u sinagogah, i pozdravljanja na trgu, i da ih ljudi 
zovu: Rabi! Treba pamtiti, da Gospodin onim, koje to 
po službi i pravu ide, ne: brani sjediti kod gostba ili u 
sinagogah na prvom mjestu, nego one kori, koji to ljube, 
odnoseć prikor na volju, a ne na samu stvar; jer što 
bi koristilo onomu mjesto ponizno, koji se srcem uznosi ? 
Slično treba reći i o svem, što sliedi: A vi se nemojte 
zvati Rabi ; jer je jedan učitelj vaš, a vi ste svi braća. 
I otcem si nemojte koga zvati na zemlji; jer je jedan 
Otac, koji je na nebesih. Niti se zovite učitelji, jer je 
jedan učitelj vaš, Krist. Sve to tamo Gospodin upravlja, 
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da svoje učenike odvrati od načina, kako fariseji rađe, 
ter ih opomene, neka ne idu njihovim tragom. Ne brani 
Gospodin naprosto sam se zvati ili koga drugoga otcem 


ili učiteljem, nego to zabranjuje odnosno na Boga i na 


fariseje, o kojih je tu govorio: odnosno na Boga, da, 
kad se s njim tko sravni, nikoga ne zovemo oteem ili 
učiteljem, ter ne budemo u pogibelji, te naslove časti i 
ljubavi predpostaviti Božjoj časti i ljubavi; odnosno- 
na fariseje pako, da se ne damo zvati ni drugih da 
ne zovemo otci-i učitelji onako, kao fariseji tašto i 
oholo, tako da se u svojem ponosu svaki uznosi i po- 
nosi svojim učiteljem (Mald.), pošto su medju sobom 
gvi braća stvoreni od istoga Otea Boga. Zlo je dakle 
u tom kod fariseja glede tih naslova, što se oni njimi 


 glužiše nerazložno. Svaki od njih htjede otae i učitelj 


biti nad drugimi ter se kao početnik (otac) i zastupnik 
(vodja) vlastite nauke, stranke i škole iztaknuti. Stranke: 
i njihove otee kao protivne jedinstvu crkve osudjuje: 


Gospodin, osudjuje crkva, jer bi se time obitelj Božja 


razdvojila. Riečmi Isusovimi ujedno se iztiče bit i duh. 
crkvenih glavara i njihove službe naučanja. Jedan je 


samo učitelj, Krist, napram komu se svi bratski imaju 
kao učenici. Naučajuća crkva podučava, a slušajuća se: 


uči onomu, što jedan jedini nebeski naučitelj nauča, a. 
ne što ljudi izmisliše i obljubiše po svojoj miloj volji. 


međju braćom u ljubavi Božjoj. Sve, što se otac zove 
u duhu i ljubavi sv. crkve, ima svoj vrutak, svoje ime 


i svoju konačnu: svrhu u Otea našega Gospodina Isusa. 
Krista, tako te dušobrižnici erkveni ne za sebe ni za. 


sne 
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očinski ponos na zemlji, nego samo za Boga dobivaju 
djece i odgajaju ju: tako te u istinu odatle nastaje 
jedna obitelj jednoga Otea nebeskoga po jednom nauči- 
telju Isusu Kristu (Reisehl). 

Gospodin ne zabranjuje samo ići za prvenstvom, 
nego nas dovodi još do protivnoga govoreći: Koji je 
veći medju vami, neka bude sluga vaš. Isti naš Gospodin 
Isus, premda je u istinu bio naučitelj, nazva se slugom 
veleći: Ja sam medju vami kao sluga (Luc. 22, 27). A 
«dobro iza svega, čim je zabranio pohlepu za taštom 
slavom, pridodaje: Koji sebe uzvisuje, ponizit će se; i 
koji sebe ponizuje, uzvisit će se, A to se ovako razumije: 
Svakoga, koji se. sa svojih zasluga uzvisuje, Bog će 
poniziti, a onoga će Bog uzvisiti, koji se sa dobročinstva 
Božjih podiže (Remig.). . 

18. Težko vam, književnici i fariseji, licemjeri! što 
-zatvarate kraljestvo nebesko pred ljudi; jer vi ne ulazite, 
niti date, da ulazeći unidju, 

Neki stavljaju na ovom mjestu 14. redak, a 18. 
redak meću na mjesto redka 14. Tu Gospodin sve do 
konca ove glave oštro kori književnike i fariseje pred- 
bacujuć im poimence licemjerje ne od srčbe kakove, 
nego promišljeno i naumice, da još prije smrti opomene 
narod, da se ne bi dao zavesti pretvaranjem književnika 
i fariseja. Čini se, da je Gospodin sve ovo, što se tu 
navodi, jedanput samo kazao, prem ne u isto vrieme, 
kako se vidi iz Luke (11, 89. 42, 52), A Matej je zato 
Sve naveo na ovom mjestu, što se sve to zajedno podu- 
dara, ter mu nije bilo na pameti, da poviest piše i pazi 
ma red vremeni, nego da nauku Kristovu tumači. 

Što zatvarate kraljestvo nebesko. Luka (11, 52) 
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pako izrazitije govori: Što uzeste ključ od enanja, a znače 
te rieči, da si književnici i fariseji tako usvojiše znanje 
zakona te misliše, da nitko ne može doći u nebo, ako 
im oni puta ne pokažu. Kuće gospodar naime uzima k 
 gebi ključ, kad hoće, da bez njegove dozvole nitko u 
kuću ne ulazi niti iz nje ne izlazi. A veli se za fariseje, 
(la zatvaraju kraljestvo nebesko, jer ljude osvjedočiti 
onastojahu, da ne može unutra nitko unići, ako im oni 
ne otvore, to jest ako ih oni ne poduče; a stvorivši im 
takovu savjest, mogahu po volji svoje predaje namet- 
nuti narodu kao težko breme. A riečmi: pred ljudi to 
jest prema hebrejskomu načinu govorenja: pred licem 
ljudi, naime zatvarajuć im vrata pred očima: hoće se 
reći: da oni mnogim prieče ući u kraljestvo nebesko, 
koji se već k vratima nebeskima približiše, i koji bi 
bez sumnje unutra i unišli, da im oni nisu priečili; zato 
Gospodin i govori: Vi ne ulazite, niti date, da ulazeći 
umidju, to jest oni, koji ,hoće da unidju. A veli se za 
književnike i fariseje, da ne ulaze u kraljestvo nebesko, 
jer ne obdržavahu zapoviedi Božjih; a za druge se zato 
veli, da im književnici i fariseji priečiše, ući u kra- 
oljestvo nebesko, što im bezkoristne i nesnosne predaje 
omnaprtiše, kojih ne mogavši narod obdržavati ne mogaše 
Po mnienju fariseja ni u nebo doći. Nije naravno istina, 
da se narod nebi mogao spasiti, što ne mogaše držati 
predaja farisejskih, nego Isus govori samo tako prema 
mišljenju i naučanju fariseja (Mald.). 

14. Težko vam, književnici i fariseji, licemjeri! 
što jedete kuće udovičke moleći duge molitve; zato će vam 
se strože suditi. 

Za književnike i fariseje tvrdi se, da jedu kuće 


o 
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udovičke, jer pretvarajući se ukazivahu se kao svetci, 
a udovice dolažahu k njim, da se njihovim molitvam 
preporuče, a za te molitve duge morahu plaćati velik 
novac. Zato Gospodin i govori: Težko vam, književnici 
i fariseji, licemjeri! što jedete kuće udovičke moleći duge 
molitve, A dvostruk je razlog, da se upravo udovice 
spominju, i zato, što su 'one obično nabožnije pa se 
laglje dadu od prividne svetosti prevariti, i zato, što 
je veći grieh udovice prevariti, nego li druge, jer je 
upravo udovice valjalo podpomagati i hraniti, a ne njihovo 
grabiti. ,Ženski spol je neoprezan, jer neće svega što 
vidi i čuje razumom da promotri. Meka je takodjer 
srca, jer se lako sklone ili sa zla na dobro ili s dobra 
na zlo. A mužki spol i oprezniji je i tvrdjega je srca. 
Zato oni, koji hine svetost, najviše se bave oko žena; 
jer one ne mogu opaziti njiliova pretvaranja, a lako 
se na ljubav k njim sklone vjere radi; najviše se ipak 
bave oko udovica: prvo zato, jer se ne može lako pre- 
variti žena imajući muža svoga za savjetnika; a drugo 
zato, jer ne dadu lako šta od svoga novca, kad su pod 
vlasti svoga muža. Zato dakle Gospodin dok židovske 
svećenike posramljuje kršćanske opominje, neka se ne 
bave oko udovica više nego li oko drugih, jer ako i 
nije volja zla, zla je ipak sumnja“ (Auet. op. imp.). 
Zato će vam se strože suditi: Prvo zato, što ste opaki; 
drugo zato, što preuzimate prividnu svetost; škrtost 
naime svoju bojom vjere obliepite, pa reć bi djavolu 
dajete oružje Božje, da se opakost naoruža, a da se 
pobožnošću smatra (Auet. op. imp.). Prema običaju sv. 
pisma i prema načinu govorenja kod Hebrejaca sud 
reći će toliko koliko osudjenje. 
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15. Teško vam, književnici i farizeji, licemjeri! što 
prehodite more i kopno, da bi jednoga sljedbenika pri- 
osvojili; € kad ga prisvojite, činite ga sinom paklenim u 
dvoje većim od sebe, Kk 

Prehodite more i kopno to jest sve činite, da bi 
ednoga sljedbenika prisvojili. A nastojaše književnici i 
riseji, da pogane obrate na židovsku vjeru: ,ne od 


krtosti, da umnožavši u sinagogi Židove umnoži se Pri- 


igomu, nego li napram bi? Po samih činih se po- 
kazuje, da li tko hoće da drugoga obrati radi Boga ili 
Tadi tašte slave“ (Auet. op. imp.). A kad koga na ži- 
dovsku vjeru obratiše, onda ga učiniše sinom paklenim, 
I Moje većim od sebe; jer bd je o o 


njiževnici i fariseji zaslužuju dvojaku kaznu: prvo 
og škrtosti, a drugo sbog hinjenja svetosti. A njihovi 
Obraćenici su još gorji od njih, jer je toli slaba naša 
Narav, da radje idemo za zlimi, nego za dobrimi, ter_u 
Zlu učenici pretiču učitelje svoje. Odatle se učimo, da 
i u paklu biti razlika u mukah, jer je jedan naprosto 
sm pakleni, a drugi dvojako: prema broju grieha množi 
Mu se pakao, kao što se pravedniku u nebu množi slava 
"rema broju pravd& njegovih (Orig.), 

16. Teško vam, vodji sliepi! koji govorite: Ako ge 
36 


ji mrene žrtava, ii dd tite min Tko naime kaauoga 
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tko god kune crkvom, ništa je; a tko se kune zlatom 
crkvenim, dužan je. — 17. Budale i sliepci! jer što je 
veće, zlato li tla crkva, koja posvećuje zlato? — 18. 1: 
Ako se tko god kune oltarom, ništa je: a tko god se kune 
darom, koji je ne njem, dužan je. — 19. Sliepci! jer 
što je veće, dar li.ili oltar, koji posvećuje dar? — 20. 
Koji se dakle kune oltarom; kune se njim i svim, što je 
na njem; — 21. 1 koji god se kune crkvom, kune se 
njom i onim, koji prebiva u njoj; — 22. i koji se kune 
nebom, kune se priestolom Božjim i onim, koji sjedi na 
njem. ' 
Ako bi se tko u parbi ili rječkanju ili u kakovoj 
dvojbi o pravu zakleo hramom, te mu se poslie doka- 
zalo, da nije držao rieči, onda se je takav po naučanju 
fariseja smatrao ili nikakovim ili manjim krivcem, nego 
li onaj, koji se je zakleo zlatom hramskim. Ujedno ako 
bi se na što obvezao; kad bi se zakleo hramom, rekli 
bi, da nije ništa dužan; ako li bi se zakleo zlatom 
i novcem (naime crkvenim blagom), što se je svećenikom 
prikazivalo, odmah bi ga prisilili, neka plati, na što se 
je zakletvom obvezao. Zato ih i kori Spasitelj govoreći, 
Budale i sliepci! jer što je veće, zlato li ili crkva, koja 
posvećuje zlato? To je prema Aristotelu: Sbog čega je 
što takovo, ono samo je još više. Zlato naime, što je 
u hramu, nije sveto samo po sebi, nego je sveto zato, 
što je hram svet; sam dakle hram je tim više svet, što 
sve po njem biva sveto. Hram proteže se na slavu Božju 
i na duhovni spas ljudi; a zlato hramsko premda se 
odnosi na slavu Božju, prikazuje se ipak, da godi ljudem, 
a koristi svećenikom. Fariseji dakle za zlato, kojim Ne 
.nasladjivahu, i za darove, kojimi se hranjahu, rekoše 
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da su svetiji, nego li sam hram, da ljude sklonijimi | 


učine na prikazivanje darova, nego li na obavljanje 


molitava u hramu. Zato ih Gospodin sgodno kori: Bu- 


dale i sliepci! jep.što je veće, zlato li dli crkva, koja 
posvećuje zlato? Puno toga i kršćani nerazborito shva- 


ćaju. Eto ako se šta dečedi malo se čini, ako se tko - 


zakune Bogom; ako li se tko zakune evangjeljem, čini 
mu se, da je nešto više učinio. I tim valja isto kazati: 
Budale i sliepci! jer sv. pismo je radi Boga, a nije 
Bog radi sv. pisma. Veći je dakle Bog, koji posvećuje 


evangjelje, nego li evangjelje, koje on posvećuje (Auet.. 


Op. imp.). Isto tako ako bi se tko zakleo oltarom, nitko 
ga nebi na ništa silio; ako li bi se zakleo darom, koji 
se je Bogu prikazivao na oltaru, to se je marljivo od 
fariseja iziskivalo. A sve to činjahu ne od straha Božjega, 
nego od pohlepe za novcem. Zato ih Gospodin i kori, 
Jer je nešto više oltar, koji posvećuje dar, nego li da“ 


Tovi, koje posvećuje oltar. Radi toga i pridodamo Gospo- | 


din: Sliepci! jev što je veće, dar li ili oltar, koji posvećuje 


odar. A da se nebi možda obružili veleći, da je zlato 


osvetije od hrama, i dar od oltara, suzbija ih drugim 


razlogom: da se naime u zakletvi hramom i oltarom | 


sadržava zakletva zlatom i darom. To je što Isus prido- 
daje: Koji se dakle. kune oltarom, kune se njim t svim, 
što je na njem; i koji god se kune crkvom, kune se njom 
“onim, koji prebiva u njoj (Glossa). Isto tako buduć 
«da su Židovi običavali zaklinjat se nebom, da ih ukori, 
.mavodi Gospodin Isus: Koji se kune edtea, kune se 
= priestolom Božjim i onim, koji sjedi na njem. Ne mogahu 
dakle, kako mišljahu, izbjeći pogibelji time, što se ne 


 Zaklinju Bogom, nego priestolom Božjim to jest nebom; 
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jer tko se kune podložnim stvorenjem, kune se i bo- 
žanstvom koje predstoji stvorenju. Jest pako zakletva 
zazivanje imena Božjega, da se posvjedoči istina. 

283. Težko vam, književnici 1 fariseji, licemjeri! što 
dajete desetinu od metvice i od kopra i od kima, a osta- 
viste što je pretežnije u zakonu: sud i milosrdje i vjernost ; 
ovo je trebalo činiti i ono ne ostavljati, — 24. Vodji 
sliepi! koji ocjedjujete komarca, a devu gutate, 

Tu Gospodin književnikom i farisejem predbacuje, 
što ge vrlo brižno staraju za male stvari, a preziru 
velike (Hriz.). Fariseji naime, buduć da je Gospodin bio 
zapovjedio, neka bi se za uzdržavanje svećenika i lovit& 
(kojih diel bijaše Gospodin) u hramu prikazivale desetine 
gvih stvari, da ne govorimo o duhovnom smislu, to jedino: 
nastojahu, da se pridonese, što je bilo naredjeno, a za 
ostalo veće ne bijaše ih briga. Zato ih Gospodin kori 
veleći: A ostaviste što je pretežnije u zakonu. S toga. 
razloga im predbacuje škrtost, što brižno išću desetinu 
i za zelenje i za stvari, koje mnogo ne vriede, a zano- 
maruju sud (pravicu) kod parbanja, milosrdje napram 
siromahom i vjernost napram Bogu (Jer.). Jest pako tu 


sud, kojim valja da se svakomu dade svoje; milosrdnost, 


što će reći ljubav napram bližnjemu, koju Bog svim 
stvarim predpostavlja; vjernost, naime čovječju, kojom 
ugovore medju nami sklopljene držimo, a za koju se 


može kazati, da je postojanost u riečih i činih (Mald.). 
Svećenici, puni škrtosti, ako nebi tko donesao desetine: 


od najmanje stvari, ukorili bi ga, kao da je veliko ka- 
kovo zlo učinio; ako li bi tko drugoga uvriedio, ili bi 


proti Bogu sagriešio, ne: bi se pobrinuli, da ga ukore: 
kao zabrinuti za svoju korist, a ne mareći za slavu: 
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Božju i spas duša. Beg je naime zapovjedio radi svoje 
glave, neka biva po pravdi, neka se milosrdje čini i 
vjernost drži; a na korist svećenika neka desetine pri- 
nose: da svećenici služe narodu u duhovnih stvarih, a 
narod da daje svećenikom tjelovne. Tako i sada biva: 
svi su zabrinuti za svoju čast, a za Božju nitko; brane 
takodjer brižno dielove svoje, a ni briga ih nije za službu 


. orkvenu; ako narod desetine ne donese, mrmljaju svi, 


ako li vide gdje narod grieši, nitko proti njemu ne 
mrmlja. A književnici i fariseji, da omile narodu, davahu 
desetine od najmanjih stvari, neka se vidi, kako su po- 
božni, a bijahu kod suda nepravedni, napram braći ne- 
milosrdni, napram istini nevjerni (Auet. op. imp.). Da 
nebi ipak desetine od malih stvari tko zanemario čuvši 
Gospodina, gdje tako govori, krasno pridoda: Ovo (sud, 
milosrdje i vjernost) je trebalo činiti i ono (desetine od 
metve i od kopra i od kima) ne ostavljati (Orig.). Timi 
Tiečmi Gospodin iztiče, da treba sve zapoviedi zakona, 


grieh ne davati desetine od tih malih stvari, nego li 
zanemariti dužnosti pravde i milosrdja i vjernosti, kori 
ih zato Gospodin kao vodje sliepe, što ocjedjuju komarca, 
a devu gutaju (Hilar.). Velike zapoviedi naime sud, mi- 
losrdje i vjernost jesu deva, a komarac znači desetinu 
od metvice i od kopra i od kima i od ostaloga neznat- 
noga zelenja. 'Te dakle zapoviedi Božje, koje su velike, 
 gutamo i zanemarujemo; a za male se brinemo, kao od 
ljubavi k vjeri, a ono, jer su nam od koristi. Komarac 
Zujeć rani, a deva se sama sagne, da primi breme. Raz- 
tališe dakle komarca Židovi, kad zaiskaše, neka se pre- 
Wratni razbojnik na slobodu pusti; a devu progutaše 


male- i velike izpunjati (Remig.). A buduć da je manji 
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kada vičući nastojaše, da se onaj ubije, koji je drage 
volje sišao, da breme naše umrlosti na se uzme (Grg.). 
25. Težko vam, književnici t fariseji, licemjeri! što 
čistite izvana čašu € zdjelu; a iznutra ste puni. grabeža 
€ nečistoće. — 26. Favriseju sliepi! očisti najprije iznutra 

čašu i zdjelu, da ono, što je izvana bude čisto. 
Čašu i zdjelu zove Gospodin čovjeka; što je izvan 
čaše i zdjele; to su prlje tiela; što je pako unutra u 
čaši i zdjeli, to su prlje duše. Hoće dakle Gospodin reći, 
da se književnici i fariseji odviše brinu za pranje i čiš- 
ćenje tiela, a da ne mare ništa za to, da dušu operu 
od prlja duševnih. Čini se, da je to bilo pririečje, kojim 
se je htjelo kazati, da se tko za ono, što je manje nuždno, 
odviše brine, a ono da zanemaruje, što je više nuždno, 
.kano kad bi tko posudu, iz koje jede ili pije, čistio 
izvana, a pustio ju iznutra zamazanu. Zato je od potrebe 
najprije iznutra čašu i zdjelu očistiti, da ono, što je 
izvana, bude čisto. A kako to? Evo kako. Za ono, što 
je izvana, veli se zato da biva čisto, kada se ono očisti, 
što je iznutra, jer ne prlja više, nego onda, kad nebi 
nečisto ni bilo (Mald.); jer Bog niti hvali, kada tielo 
“nije zamazano, niti kudi, kad je zamazano. A uzmi, da 
Bog mrzi na prlje tiela i posuda, koje se samom po- 
rabom zamrljaju, koliko se više sgraža nad mrljami 
savjesti, koju ako hoćemo možemo uviek čistu čuvati 
(Auct. op. imp.). Ovaj govor nas uči, da se požurimo 
biti pravedni, a ne pričinit se; jer koji nastoji, da se 
pričini da je pravedan, onaj čisti ono, što je izvana, i 
brine se za ono, što se vidi; a srce i savjest zanemaruje; 
a koji nastoji, da očisti ono, što je unutra, naime misli, 
dosljedno će učiniti, da i ono bude čisto, što je izvana. 
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A svi, koji prihvaćaju krivu nauku, čaša su izvana 
očišćena radi prividne vjere, koju hine; a iznutra su 


puni grabeža i pretvaranja, kada ljude na bludnju po- 


težu. Čaša je posuda za pilo, a zdjela za jelo. Svaki 
dakle govor, kojim se duhovno napajamo, ili svako po- 
viedanje, kojim se hranimo, posuđe su za jelo i pilo. 
Koji god dakle nastoji više izreći krasan govor, nego 
li pun spasonosnoga smisla (Orig.) onomu je čaša izvana 
čista, a iznutra je taštinom zamazana. i 

27. Težko vam, književnici i faviseji, licemjeri! 


što ste slični obieljenim grobovom,: koji se izvana ljudem 


vide liepi, a unutra su puni kosti mrtvačkih i svake 


nečistoće. — 28. Tako i vi izvana se istina pokazujete 


ljudem pravedni, a iznutra ste puni licemjerja i zloće, 
Pravom se tjelesa pravednik& zovu hramovi, jer 


duša u tielu pravednika gospoduje, kao Bog u hramu, | 
dili jer sam Bog u tjelesih pravedničkih stanuje; a tje- | 


lesa griešnikA zovu se grobovi mrtvih, jer je duša mrtva 


u tielu griešničkom; niti se može živom smatrati, kad: 


ništa živa ni duhovna ne djeluje u tielu (Auet. op. imp.) 
Grobovi su izmazani krečem, urešeni mramorom, a zlatom 
i bojami iztaknuti, a iznutra su puni kosti mrtvačkih i 
Svake nečistoće. Zato Gospodin za te grobove i govori: 
Izvana se ljudem vide liepi, unutra su puni kosti 
Mrtvačkih i svake nečistoće, Tako i opaki učitelji (koji 


drugo uče, a drugo čine) čistoću pokazuju odjećom i po- 


niznimi riečmi, a iznutra su puni svake nečistoće i 
i Škrtosti i bludnosti. A to Gospodin očito izražava 
riečmi: Tako i vi izvana se istina pokazujete ljudem 


Pravedni, a iznutra .ste puni licemjerja i zloće (Jer.). 
Svaka naime pravda. hinjena je mrtva (koja ne biva 
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za Boga), još više, ona nije ni pravda, kao što mrtav 
čovjek nije čovjek, i kao što glumci, koji se ukazuju 
kao da su druge osobe, nisu oni, koje predstavljaju. 
Toliko je u njih kosti mrtvačkih i nečistoće, koliko 
dobara hine iz zla srca (Orig.). Pred strogim sudeem ne 
mogu se zato sbog neznanstva izpričati, jer,. dok pred 
ljudi pokazuju svakovrstnu svetost, sami za se su svje- 
doci, da znadu, što će reći dobro živjeti (Orig.). Reci mi, 
licemjere: ako je dobro biti zločest, zašto nećeš da se 
pokažeš onakovim kakav hoćeš da budeš? Jer što je 
ružno pokazat se, to je još ružnije biti; a što je liepo 
ukazat se, još ljepše je biti; ili dakle. budi što se uka- 
zuješ, ili se ukaži kakav jesi (Auet. op. imp.). 

29, Težko vam, književnici i fariseji, licemjeri! koji 
zidate grobove prorokom i krasite spomenike pravednika, — 
t govorite: Da smo mi bili za dana otaca svojih, ne 
bismo bili s njimi dielnici krvi prorok6. — Svjedočite 
dakle sami za se, da ste sinovi onih, koji sw pobili 
provoke, : 
Veoma mudrim dokazom Gospodin književnikom i 
farisejem predbacuje, da su sinovi ubojica, kad oni, da 
se pokažu kao dobri i slavu si steku medju narodom, 
grade grobove prorokom, koje su njihovi predji pobili. 
To je što Gospodin veli: Težko vam, književnici i fariseji, 
licemjeri! koji ozidate grobove prorokom i kvasite spo- 
menike pravednika (Jer.) Ne kori ih Gospodin zato, 
što grobove zidaju, nego osudjuje namjeru njihovu, 
kojom zidahu; jer ne činiše toga, da poštuju one, koji 
su bili poubijani, nego da se vidi, kako oni poubijane 
proroke poštivaju, ter se pobojaše, neće li se s vremenom 
grobovi uništiti ter ponestati uspomene, koja je njihovoj 
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daštini toliko služila. Govorahu u sebi: Ako siromahom 
dobro činimo, mnogi toga ne vide, ako li i vide, vide 
samo za vrieme; nije li dakle bolje, da zidamo zdanja, 
koja mogu svi vidjeti, i to ne samo u ovo vrieme, nego 
i u buduće? O ludi čovječe, što ti koristi poslie smrti 
ta uspomena, ako te na muke stavljaju ondje, gdje jesi, 
a gdje nisi ako te hvale? A dok Gospodin Židove kazni, 
podučava kršćane; jer da je to samo njim kazao, bilo 
bi to samo izrečeno, a ne i napisano; a eto sada jei 
rečeno radi Židova, i pisano je radi kršćana. Ako dakle 
tko uz ostala dobra sagradi svete sgrade, rastu dobra 
djela; ako li to biva bez drugih dobrih djela, onda je 
strast svjetske slave; jer ne vesele se mučenici, kada 
ih poštivaju onim novcem, radi koga siromasi plaču. A 


Židovi bijahu uviek štovatelji prošlih stvari, a preziratelji, 


pače progonitelji stvari sadašnjih. Ne mogavši naime pod- 
nieti, kako ih proroci njihovi ruže, progoniše ih i poubijaše 
ih. A poslie sinovi, kad su ponarasli, đoznaše i razumješe 
krivnju otaca svojih; i zato kano žaleći smrt nevinih 
proroka zidahu spomenike na uspomenu njihovu. A oni 
sami opet isto tako progoniše i poubiše proroke svoje, 
koji su ih korili sbog grieha njihovih. I zato sliedi: 
Govovite: Da smo mi bili za dana otaca svojih, ne bismo 
bili s njima dielnici krvi proroka (Auet. op. imp.). A to 
ako i ne govore riečmi, govore ipak činom zato, što 
tašto i veličanstveno zidaju uspomenu ubijenim (Jer.). 
Što u sreu mišljahu, to činom govorahu. A Gospodin tu 
tumači naravni običaj svih zlih ljudi; jer jedan brzo 
Shvaća krivnju drugoga, a svoju težko: čovjek naime 
u prosudjivanju drugoga ima mirno srce, a nemirno u 
Prosudjivanju samoga sebe; u prosudjivanju drugoga 
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dakle lako možemo svi biti pravedni sudci; ali onaj je 


u istinu pravedan i mudar, ša može sam sebi sudac. 


biti (Auet. op. imp.). 

Svjedočite dakle sami za se, da ste sinovi onih, 
koji su pobili proroke. A što vriedi predbaciti komu, da 
je sin ubojice, ako nije misli otčeve? Ništa. Jasno je 
dakle, da Gospodin zato to veli, što u sinu predpostavlja 


opakost sličnu otčevoj (Hriz.). Ponašanje roditelja svje-- 
dočanstvo je za sinove; jer _ako je otac bio dobar, a. 


mati zla, ili obratno, djeca kad i kad idu tragom otčevim, 


kad i kad materinim; a ako su obodvoje jednaki, biva: 
istina kad kada, da od dobrih roditelja proizadju zla. 


djeca, ili obratno, ali riedko: to je tako kao kad se 
proti pravilu naravi rodi čovjek bez očiju ili sa šest 
prsti (Auet. op. imp.). To Luka (11, 48) ovako tumači: 
Vi svjedočite, da pristajete uz djela otaca svojih; jer ih 


oni istina pobiše, a vi im grobove zidate. Kao da je: 


rekao: Vi zidajući grobove prorokom, koje vaši predji 
pobiše, hoćete da pokažete da ste bolji od njih, jer time 


hoćete da pokažete da štujete one proroke, a osudjujete. 


opačine svojih otaca; a ja vam kažem, da vi, koji ste 
oteem svojim slični, još odobravate zla djela otaca svojih, 


jer zidajući grobove ubijenim dovršujete djela otaca: 


svojih, da ubojstvo bude podpuno: Predji vaši ubiše 
proroke, a vi ih ukopavate. 

32. I vi dopunite mjeru otaca svojih. — 33. Zmije, 

gujinje leglo! kako ćete pobjeći presudi u pakao? — 


34. Zato evo ja pošiljem k vam proroke i mudrace i 


književnike, € od njih ćete jedne ubiti i vazpeti, a jedne 
ćete od njih bičevati u sinagogah svojih i goniti od 


grada do građa, — 86. da dodje na vas sva krv 
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pravedna, što je prolivena na zemlji od krvi Abela pra- 
vednoga do krvi Zaharije sina Barahijina, kojega ubiste 
medju hranom i oltarom. — 86. Zaista vam kažem: 
Doći će ovo sve na vod ovaj. 

Buduć da je Gospodin proti farisejem i književ- 
nikom kazao, da su sinovi onih, koji proroke pobiše, 
gada očituje, da su im u opakosti slični, i da to bješe 
samo utvara što rekoše, da nebi bili dielnici djela nji- 
-hovih, da su živjeli u vrieme njihovo. Zato i veli: IZ vi 
dopunite vjeru otaca svojih, Ne veli toga, zapoviedajuć, 
nego naprvo kazujuć, što će se dogoditi (Hriz.). Proro- 
kuje im naime, kao što otci njihovi proroke pobiše, da | 
će tako i oni ubiti Krista, apostole i ostale svetee; kao | 
na primjer kad bi ti pravdajuć se s kim rekao: Slobodno 

mi učini što kaniš učiniti, nebi mu time zapovjedio, da 

to učini, nego bi samo pokazao, da znaš, što on kani uči- 

niti. U istinu pretekoše otee svoje, jer otci njihovi ljude 

 Pobiše, a oni Boga razpeše. Ali buduć da se je svoje- 

voljno dao na smrt, ne htjede im u grieh upisat svoju - 
Smrt, nego samo smrt apostol& i ostalih svetaca; zato 

1 veli: Dopunite a ne: Prepunite, jer je vlastito dobru 

sudeu, svoje nepravde prezirati, a tudje kazniti (Auet. 

Op. imp.). A buduć da dopunjuju mjeru volje otaca 

Svojih, zato su i zmije i gujinje leglo. Prema tomu i 
sledi: Zmije, gujinje leglo! kako ćete pobjeći presudi w 
Pakao? (Hilar.). To je i Ivan Krstitelj rekao. Kao što 

se dakle od guja legu guje, tako ste i vi od otaca 

Ubojica rodjeni ubojice (Jer.). A zovu se gujinje leglo, 

jer takova je narav guji, da mlade guje prodru trbuh: 

Materin, i tako proizadju; tako i Židovi uviek roditelje 

osudjuju koreći čine njihove. A veli Gospodin: Kako 


ćete pobjeći presudi u pakao? Zar zidajući grobove 
sveteem? Ali prvi stepen pobožnosti jest ljubiti svetost, 
a onda svetce; jer bez razloga pravednike onaj štuje, 
koji svetost prezire; ne mogu svetci biti onim prijatelji, 
kojim je Bog neprijatelj. Zar će vas možda prazno ime 
osloboditi, što se čini da ste u narodu Božjem? Mislim, 
da je bolje očit neprijatelj, nego li krivi prijatelj. Tako 
jeikod Boga odurniji onaj, koji kaže, da je sluga 
Božji, a zapoviedi djavlove čini. Kod Boga je onaj i prije 
nego ubije ubojica, koji odluči čovjeka ubiti; jer volja je 
ona, koja se i nagradjuje za dobro ili se osudjuje za zlo: 
a djela su svjedočanstva za volju. A pripušta Bog prigodu 
griešnu zlim, ne da ih sklone, neka grieše, nego da gri- 
ešnike pokaže; a dobrim pruža prigodu, da tom prigodom 
pokažu što odlučiše voljom svojom. Zato Gospodin 
zaglavljuje: Zato evo ja pošiljem k vam. proroke i mud- 
vace i književnike (Auet. op. imp.). To jest apostole, koji 
glede objave budućih stvari jesu proroci, glede spoznaje 
Kristove jesu mudraci, glede spoznavanja zakona jesu 
književnici (Hilar.). Različiti su darovi učenika Kristovih: 
. jedni su proroci, koji buduće. stvari naprvo kazuju; 
drugi su mudraci, koji znaju, kada treba govoriti; drugi 
su književnici, koji su učenjaci, jer poznavaju zakon: i 
od njih jedne kamenovaše kao Stjepana, druge ubiše 
kao Pavla, druge razpeše kao Petra, a učenike apostolske 
bičevaše; a progoniše ih iz grada u grad, goneć ih iZ 
Judeje, da predju k poganskim narodom (Jer.). 
A. da Gospodin pokaže, da toga ne mogu raditi, 
a da ne zavriede kazne, zadaje im spasonosan strah. 
Zato i pridodaje: Da dodje na vas sva krv pravedna, 
što je prolivena na zemlji od: krvi Abela pravednoga do 
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Krvi Zaharije sina Barahijina, kojega ubiste medju hramom 
4 oltarom (Hriz.). To jest da vas stigne pravedna osveta. 
za prolivenu krv pravednika (Raba.). Da je Abel, o kom 
je tu govor, onaj, koga je Kain ubio, jest izvan svake. 
sumnje. Ali se pita, tko je taj Zaharija sin Barahijin, 
jer čitamo, aa ima mnogo Zaharija. A da nam ne bude 
prosto pogriešiti, pridodano je: Kojega ubiste medju | 
hramom + oltarom. Jedni vele, da je Zaharija sin Bara- 
hijin onaj, koji je medju proroci jedanaesti; ime otčevo- 
ge na njem i slaže, ali gdje je ubijen medju hramom i 
oltarom, pismo ne kazuje, osobito što su u njegovo 
vrieme jedva ruševine hramske obstojale. Drugi hoće 
da Zaharija tu znači otca Ivanova. Ali to kako nema. 
za se ugled sv. pisma, tako se lako zabacuje, kako se: 
Jako dokazuje. Drugi hoće, da je Zaharija onaj, koga 
je Joas, kralj židovski ubio medju hramom i oltarom, 
to jest u triemu hramskom. Samo treba pamtiti, da onaj 
Zaharija nije bio sin Barahijin, nego Jojade svećenika. 
-Barahija reći će u našem jeziku: Blagoslovenik Gospodnji. 
A imenom hebrejskim Jojade svećenika pravednost se: 
oiztiče. A u evangjelju, kojim se Nazarejei služe, vidimo 
gdje je u mjesto sina Barahijina napisano sina Jojade. 
(Jer.). Ali sad se pita, kako da Gospodin toga Zahariju 
navodi, kad nije bio posliednji od proroka ubijen, kao 
što to on hoće da iztakne; jer iza njega bilo ih je više, 
a Ivan Krstitelj bio je posliedniji ubijen. Lako se na. 
to odgovara, daje Krist samo o onih prorocih govorio,. 
0 kojih sv. pismo spominje, da su umoreni, da nebi 
književnici i fariseji zaniekali, da su ih otci njihovi ubili. 
medju onimi, za koje sv. pismo kaže da su ubijeni, 
zadnji je upravo onaj Zaharija, sin Jojade (Mald.). 


=> Bik 


Da dodje krv na koga ili na čiju glavu šoše reći, 
«da prima kaznu za ubojstvo. Slično je i ovo: Krv nje- 
gova na nas i na sinove naše, to jest: mi i djeca naša 
učinit ćemo krivnju, pa ako je šta u tom grieha, kaznu 
ćemo drage volje pretrpjeti. A što se tu vei, da će sva 
krv na njih doći od Abela do Zaharije hoće se reći: 
da će se oni kazniti sbog smrti svih proroka, koje ikad 
Židovi ubiše. A broji se Abel medju proroci, jer svojom 
žrtvom kano da je prorekao žrtvu Kristovu, kao što to 
spominje sv. Pavao (Hebr. 11, 4), kad veli, da Abel 
vjerom Bogu prinese veću žrtvi nego Kain. A broji ga 
medju one, koje Židovi pobiše, premda ga ni ne ba, 
a to zato, jer je Kain, koji je Abela ubio, glava svih 
ubojica, pa premda nije po naravi otac Židova, ali je 
to primjerom. Židovi su Kainovi sinovi onako, kako 
su sinovi djavlovi. I za svakoga: ubojicu može se kazati, 
da je otišao tragom ili putom Kainovim (Jud. Th. IL). 
Bada se samo još pita, kako to, da se Gospodin prieti, 
da će sva krv svih starih proroka doći na književnike 
i fariseje, prem ih oni ne pobiše, a ne čini se u redu 
da sin plaća za opakost otčevu. Na to se odgovara, da 
je Krist prema običaju. ljudi govorio niti je šta drugo 
iztaknuo, nego to, da će književnici i fariseji tolike 
kazne za svoja ubojstva trpjeti te će se činiti, kano da 
plaćaju i za ubojstva otaca svojih; ne kano da su 
zbilja plaćali i za ubojstva otaca švojih, nego što su 
strože bili kažnjeni tako te ne zaslužiše nikakova pomi- 
lovanja. Tako običajemo za koga kazati, koji je mnoga 
ubojstva počinio, a nije za njih bio još šamijća, kad ga 
opet iza novoga ubojstva uhvate i bez milosrdja objese: 
Sada je. za sve platio glavom, ne kano da je za svako 


“ 
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ubojstvo platio ili kano da je veće kazne podnio, nego 
li je za zadnje ubojstvo zaslužio, nego zato što je bez 


o omilosrdja bio kažnjen i što je podnio kaznu čim : 


oveću mogao. Da je to pravi smisao, vidi se iz samog 

uspjeha, kao što se to vidi iz došlika 38: Eto će vam 
se ostaviti kuća vaša pusta, te iz svo glave sliedeće. A 
da su kpjiževnici i fariseji podnieli čim veće mogoše 
kazne, vidi se iz poviesti pisane od Josipa Flavija. Da 
nisu nikoga drugoga ubili ogim jedinog sa Gospodina Isusa, 
Još su veće kazne zaslužili, nego ih stigoše. Ne. samo 


“nisu dakle oni podnosili kazne za opakost otaca svojih, 


nego nisu dovoljno mogli zadovoljiti ni za svoju; nego 
samo, kako rekosmo, veli se za njih da su platili za 
krv svih proroka, jer podnesoše kazne čim veće mogoše 
(Mald.). A da nebi tko pomislio, da su to samo. prietnje, 

potvrdjuje Krist, da će se to u istinu dogoditi, i da će 
sve to doći na rod taj, to jest na sav rod Židovski: 
»Svaki narod ili grad ne kazni se odmah od Boga, čim 
sagrioši, nego čeka ga kroz mnoga koljena; a kad se' 
Bogu svidi, da uništi grad i onaj narod, čini se kao da 
im plaća takodjer za griehe svih pređhodećih koljena, 

Jer što sva saslužiše ovo koljeno je pretrpjelo; tako se 
čini, da je i rod židovski kažnjen za otee svoje, a u 
istinu osudiše se ne sbog njih, nego sbog sebe“ (Auet.: 


Op. imp.); jer tko je mnoge već vidio gdje grieše, pa 


se nije popravio, nego je još veće opačine počinio, 
zaslužuje i veće kazne (Hriz.). Zato Gospodin Isusi 


Teče: Zaista vam kažem : Doći će ovo sve na rod ovaj. 


A ne misli samo sadašnji rod, nego svaki rod zlih pred- 
hodeći i budući, jer su svi jedna država i jedno tielo 
odjavlovo (Glosa). Pravilo je sv. pisma, da ima dvovrstan 
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rod, rod dobrih i zlih. O rodu dobrih veli se (ps 111): 


Rod dobrih blagoslovit će se; a o rodu zlih veli se 


ovdje na ovom mjestu: leglo gujinje; i ovi dakle, jer 


slično (kao Kain i Joas) proti apostolom učiniše, veli 
se za njih, da su od jednoga te istoga roda (Jat) Još 
treba to spomenuti, da Gospodin navodi Abela, pastira 


ovaca, koji je na polju ubijen, i Zahariju, svećenika, ' 


koji je bio u triemu hramskom ubijen, jer je htio svie- 


tovnim i svećeničkim stališem iztaknuti sve mučenike. 


(Remig.). A i zato Gospodin iztaknu Abela, da pokaže, 
kako će njega i apostole njegove iz zavisti ubiti, kao 
što je Kain iz zavisti ubio Abela; a Z ahariju navede, 
da iztakne opakost predja njihovih, koji toga svetea 
ubiše na sv. mjestu (Hriz.). 


37. Jerusaleme, Jerusaleme! koji ubijaš proroke i 


kamenuješ one, što su poslani k tebi; koliko puta htjedoh 
skupiti čeda tvoja, kao što kokoš skuplja piliće svoje pod 
krila; ttine htjede! — 88. Eto će vam se ostaviti 
kuća vaša pusta. — 39. Jer vam kažom: Ne ćete me 
vidjeti od sada, dok ne večete: Blagosloven, koji dolazi 
u ime Gospodnje. 

Sad svoje rieči upravlja Gospodin na sam grad 
veleći: Jerusaleme, Jerusaleme! "To opetovanje pokazuje 
milosrdno i veoma ljubeće srce našega Gospodina (Hriz.). 
A zove Jerusalemom ne kamenje i zgrade gradske, nego 
stanovnike, koje oplakuje očinskom ljubavlju (Jer.). Vi- 
deći naprvo propast onoga grada i nevolje, što će im 
prouzrokovati Rimljani, spomenu se krvi svetaca svojih, 
koja je od njih prolivena i koja će se još proliti, ter 
nastavi: Koji ubijaš proroke i kamenuješ one, što su 
poslani k tebi. Isaiju, poslana k tebi, prepilio si, a slugu 
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moga Jeremiju si kamenovao, Ezehiela vukao si po 
kamenju i mozag mu izbio: kako ćeš se spasti, kad k 
sebi ne puštaš nijednoga liečnika? I ne reče: ubio si 
ili kamenovao si; nego: Ubijaš i kamenuješ, to jest: to 
oti je već u vlastit i naravan običaj prešlo, da ubijaš i 
.oKkamenuješ svetee; jer je ono učinio apostolom, što je 
nekoć učinio ptonskoak (Auet. op. imp.). A kad ga je 
imenom nazvao i odurna mu ubojstva naveo, kano iz- 
pričavajući se nastavi: Koliko puta htjedoh skupiti čeda 
tvoja? Kano da je rekao: Niti svojimi predidućimi ubojstvi 
nisi me odvratio od nagnuća napram tebi, nego sam te 
hotio_k sebi pritegnuti, ne jedanput ili dvaput, nego 
mnogo puta; a koli mu velika bješe ljubav, pokazuje 
prispodobom kvočke (Hriz.). Ta naime vrst životinje 
veliku ljubav k mladim ima, tako da što oni trpe nju 
dira teri ona trpi: i što ćeš težko kod drugih životinja 
naći, ona krili svojimi mlade štiteć bori se proti sokolu : 
tako i mati naša Božja mudrost uzevši tielo kano da 
je slaba postala prema ovoj rieči apostolovoj: Što je 
slabo Božje jače je od ljudi, štiti slaboću našu i opire 
se djavolu, da nas ne otme (Aug.). A djecom Jerusa- 
lemskom zove Gospodin Židove prema običaju, da se 
ouviek nasljednici gradjanski zovu sinovi prijašnjih. A 
veli: Koliko puta htjedoh, prem je očito, da je on 
samo jedanput u tielu podučavao Židove: ali ipak Krist 
prisutan bijaše božanstvom u Mojsiju i u prorocih i u 
angjelih, služećih spasu ljudskomu kroz sva pokolenja. 
Ako se pako nije tko skupio, sudit će mu se kao onomu, 
Koji se nije htio skupiti (Orig.). Htjede naime Bog: Židove 
< boljoj pameti dovesti, ali oni ne htjedoše doči. Zvati 
lakle i htjeti skupiti isto je, kao što je isto ne odgo- 
Voriti i ne htjeti dati se sakupiti. 37 
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Eto će vam se ostaviti kuća vaša pusta, kuća reči 

će sam grad (Beda) ili bolje hram Božji (Jer. Eut.). A 
navodi Gospodin razlog tomu, zašto će se ostaviti kuća 
pusta, jer je on sam, izpunivši istinom sjenu, imao otići 
iz ovoga svieta. Kao što naime kuća, u kojoj nema 
stanovniki, običaje srušit se, tako se je imao i hram 
razoriti, kad je on iz njega otišao. Zato i veli: Ve ćete 

me vidjeti od sada. Upravo odlazkom našega Gospodina 
iz hrama posta hram pust. Života i svrhe ne stalo mu 

je, kad je Isus iz njega izišao. Rim, kad je razarao 
hram, imao je samo prazne zidine srušiti, iz kojih je 

s Kristom duh njegov izišao (Reischl). I od sada, od 
toga časa, kad je Isus iz hrama izišao i k muki se 

svojoj približio, poslie koje muke ako ga apostoli iza 

uzkrsnuća i vidješe, ne vidješe ga Židovi, kojim je go- 

vorio, niti će ga vidjeti, dok ne kažu: Blagosloven, koji 

dolazi u ime Gospodnje: ,'Time mućke naznačuje drugi 

dolazak, jer će mu se onda skroz pokloniti: a što veli 


od sada, odnosi se na vrieme križa“ (Hriz.). Kazat će 


dakle to u vrieme, kada se prije zadnjega suda obrati 
Israel, kada će ostatak Judin Isusa prizvati svojim 
Mesijom. A reći će to Židovi i nehotice sreem, a ne 
ustima. To je kao kad bi kralj kazao onomu, koji ga 
. neće da prizna kraljem: Objesit ću te, i onda ćeš kazati, 
da sam ti kralj; neće se reći, da će ustima to kazati, 
nego samim činom. Tako će i Židovi morati Isusa i 
nehotice Mesijom priznati kod drugoga njegova dolazka. 
Kao da Krist tu pripominje ono, što se je malo prije 
bilo dogodilo, kad mu djeca u hramu govorahu: Hosana, 
Sinu Davidovu, a na to kad književnici ljutito rekoše: 
Čuješ li što ti govore? kao da djeca hulu kakovu 
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izrekoše kazavši: Hosana Sinu Davidovu. Proriče dakle 
Krist, da će doći vrieme, kada će i oni biti prisiljeni, 
to isto govoriti (Mald.). 


> 


Glava SEZLIVI. 


1. I izišavši Isus iz hrama idjaše. I pristupiše 
učenici njegovi, da mu pokažu gradjevinu crkvenu. 

2, A on odgovarajući reče im: Vidite li sve 
ovo? Zaista vam kažem: Ne će ostati ovdje kamen 
na kamenu, koji se neće razrušiti. 

3. A kad sjedjaše na gori Maslinskoj, pri- 
stupiše k njemu učenici na samo govoreći: Kaži 
nam, kad će to biti? i koji je znak tvojemu 
dolazku i svršetku vieka ? 

4. I odgovarajući Isus reče im: Gledajte, da 
vas tko ne zavede! 

5. Jer će mnogi doći u ime moje govoreći: 
Ja sam Krist; i mnoge će zavesti. 

6. Jer ćete čuti ratove i glasove o ratovih, 
Gledajte, da se ne sbunite; jer treba to da bude, 
ali još nije svršetak. 

7. Jer će ustati narod na narod i kraljestvo 
na kraljestvo; i bit će kuge i gladi i potresi po 
mjestih. 

8. A to je sve početak boljam. 

87% 
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9. Tada će vas predati na muku, i ubit će 
vas; i svi će narodi zamrziti na vas radi imena 
mojega. 

10. I tada će se mnogi sablazniti, i jedan 
drugoga izdat će, i zamrzit će jedan na drugoga, 

11. I ustat će mnogi lažni proroci i zavest 
će mnoge. 

12. I što će se bezakonje preoteti, ohladnjet 
će ljubav .mnogilh; 

13. a koji uztraje do konca, taj će se spasti. 

14. I propoviedat će se ovo evangjelje 
kraljestva po svem svietu za svjedočanstvo svim 
narodom; i tada će doći svršetak. 

15. Kad dakle ugledate mrzost opustošenja, 
o kojoj govori Daniel prorok, gdje stoji na mjestu 
svetom, koji čita neka razumije! 

16. tada koji budu u Judeji, neka bježe u 
gore; 

17. i koji bude na krovu, neka ne silazi 
uzet što iz kuće svoje; 

18. i koji bude u polju, neka se ne vrati 
natrag, da uzme haljinu svoju. 

19. A težko trudnim i dojkam u one dane! 


20. A molite se, da ne bude bjeg vaš u zimu 


ili u subotu. 


21. Jer će tada biti nevolja velika, kakova. 


nije bila od postanka svjeta do sada, niti će biti. 
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22. Ida se oni dani ne skrate, ne bi se 
izbavilo ni jedno tielo; ali izabranih radi skratit 
će se dani oni. 

23. Tada ako vam tko reče: KHvo ovdje je 
Krist ili ondje! nemojte vjerovati. 

24. Jer će ustati lažni kristi i lažni proroci, 
i činit će znake velike i čudesa, tako da bi se 
prevarili, ako bi bilo moguće, i izabrani. 

25. Eto vam kazah napried! , 

26. Ako vam dakle reku: Evo, u pustinji 
je, nemojte izlaziti; evo, u sobah, nemojte vje- 
. Tovati. ' 
27. Jer kao što munja izlazi od iztoka i 
pokazuje se do zapada, tako će biti i dolazak 
Sina čovječjega. 

28. Gdje god bude mrtvo tielo, onamo će 
ge i orlovi kupiti. 

29. A odmah će poslie nevolje danA onih 
sunce pomrčati, i mjesec ne će dati svjetlosti 
svoje, i zviezde će s neba pasti, i sile će se 
nebeske pokrenuti. 

30. I tada će se pokazati znak Sina čovje- 
Čjega na nebu; i tada će proplakati sva plemena 
na zemlji, i ugledat će Sina čovječjega gdje 
dolazi na oblacih nebeskih sa silom velikom i 
avom. 

31. I poslat će angjele svoje ga trubom i s 
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glasom velikim, i sabrat će izabrane njegove od 
četiri vjetra, od krajeva nebesa do krajeva 
njihovih. 

32. A od smokvenice naučite se priči: Kad 
ge već njezina grana pomlađi i ulista, znate, da 
je blizu ljeto; 

33. tako i vi kad vidite sve ovo; znajte. da 
je blizu pred vrati. : 

34. Zaista vam kažem; da ne će ovaj sseikaj 
proći, dok se ovo sve ne sbude. 

35. Nebo i zemlja proći će, a rieči moje 
ne će proći. ' 

36. A o danu onom i o uri nitko ne zna, 
ni angjeli nebeski, do Otac sam. 

37. A kao što u dane Nojeve, tako će biti 
i dolazak Sina čovječjega. 

38. Jer kao što u dane pred potopom jedjahu 
i pijahu, i ženjahu se i udavahu se do onoga 
dana, kad Noje udje u ladju; 

39. i ne spoznaše, dok ne dodje potop / 
odnese sve; tako će biti i dolazak Sina čovječjega. 

40. Tada će biti dva na njivi: jedan će se 
uzeti i jedan ostaviti. 

A1. Dvie će mljeti na žrvnju: jedna će se 
uzeti i jedna ostaviti. 

42. Stražite dakle, jer ne znate, u koju će 
uru doći Gospodin vaš. 
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43. Ali ovo znajte, da bi domaćin, kad bi 
znao, u koju će uru doći kradljivac, stražio, i 
ne bi dao podkopati kuće svoje. 

44. Zato i vi budite gotovi, jer u uru, koje 
ne znate, doći će Sin čovječji. 

45. Tko, misliš, da je vjerni i mudri sluga, 
koga je postavio gospodar njegov nad obitelju 
svojom, da joj daje hranu na obrok? 

46. Blago onomu slugi, kojega, kad gospodar 
njegov dodje, nadje, da tako čini. 

47. Zaista vam kažem, da će ga postaviti 
nad svim svojimi dobri. 

48. A ako onaj zločesti sluga reče u srcu 
svojem: Oteže doći moj gospodar; 

49. i počme tući drugare svoje, a jede i 
pije s pijanicami; 

50. doći će gospodar sluge onoga u dan, 
kada se ne nada, i u uru, koje ne zna; 

51. i odvojit će ga i dat će mu diel njegov 
s licemjeri. Ondje će biti plač i škrgut zuba. 


Fumačenje. 

1. lizišavši Isus iz hrama idjaše. 1 pristupiše 
učenici njegovi, da mu pokažu gradjevinu crkvenu. — 2. 
A on odgovarajući reče im: Vidite li sve ovo? Zaista 
vam kažem: Ne će ostati ovdje kamen na kamenu, koji 
Se me će razrušiti, ' 
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* U utorak poslie podne prije velikoga petka izadje 
Isus iz hrama za uviek. Razstanak njegov iz :vetišta 
starozavjetnoga čas je velevažan za sav sviet, je je to 
čas, kad je taj hram prestao biti mjesto objave i pro- 
bivalište slave. Gospodnje, prestao biti središte roda 
ljudskoga, što je do onda a osobito i plavo bio po 
Spasitelju svieta. Svršivši naš Spasitelj toli svečano svoje 
javno naučanje htjede zadnja dva dana tiho geovesti 
u krugu svojih učenika i prijatelja, i to sriedu u Be- 
taniji: ,Pošto je Krist sve, što se je Jerusalemu imalo 
dogoditi, prorekao, izadje iz hrama on, koji je hram 
držao da ne pane, dok je u njem bio. Prema tomu se 
veli: 1 izišavši Isus iz hrama idjaše. Ali i svatko, buduć 
da je hram Božji radi Duha Božjega, koji u njem probi ra, 
sam biva uzrok svojoj zapuštenosti, da Krist iz njega 
izidje. 1 pristupiše učenici njegovi, da mu pokažu gra 
djevinu crkvenu. Vriedno je vidjeti,: kako mu pokaznju 
gradjevinu crkvenu, kano da nije nikada vidjeo hrama. 
Na to se odgovara: Kad je Krist gore prorokovao, da 
će se hram razoriti, čuvši to učenici začudiše se, .da će 
ge takova i tolika gradjevina crkvena uništiti: pokazuju 
mu ju zato, da ga sklone na milosrdje napram .. 
mjestu, da ne bi učinio, što je zaprietio. A buduć da je 
i gradjevina ljudske naravi čudovita (postavši naime 
hram Božji), učenici i ostali svetei, priznavajući i sada 
čudovita djela Božja napram naravi čovječjoj, pred 
Kristom ju zagovaraju, da ne bi roda ljudskoga žapnekta 
sbog grieha njihovih“ (Orig.). Hram, kako: ga je bio 
Herod prenapravio, dostigao je sjajem svojim prvobitni 
Salamonski. Mramorno ogromno kamenje jedno na drugo 
nanizano svietilo se u svom žaru i sjaju kao snieg na 
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suncu, a svemu tomu krana bio je krov sav u zlatu sa 
zlatnimi rtovi na obranu od Ptica. I to prekrasno, veli- 
čanstveno djelo zar da se razori, uništi? Razžalilo Se u 
srcu apostolom, ter oni u razgovoru o ljepoti i gradjevini 
crkvenoj pristupiše k Isusu, kako Matej spominje, a 
jedan u ime svih, kako Marko (18, 1) navodi, progovori: 
Učitelju! gle kakvo je kamenje, i kakva gradjevina! 

A on odgovarajući reče im: Vidite li sve ovo? 
Zaista vam kažem: Ne će ostati ovdje kamen na kamenu, 
koji se me će pazrušiti. Poviest svjedoči, da se je to 
proročtvo Gospodnje doslovno izpunilo. Što je još iza 
razorenja po Titu (god. 70 poslie Krista) od ruševina 
hrama preostalo, bi pod carem Julianom odmetnikom 
(g. 361), kad se pokušalo, opet sagraditi hram, potresom 
zemlje tako razrušeno i uništeno, te se kamen od ka- 
mena razkinu i na temelju, što uzprkos proročtvu Isusovu 
metnuše. I Bog se tako pobrinuo, da onda, kad se očitova 
svjetlo milosti, hram sa svojimi obredi prestade, da ne 
bi tko, slab u vjeri, videći, gdje sve, što je Gospodin 
ustanovio, i što su proroci posvetili, još ostaje, malo po 
malo od prave vjere prešao na tjelovni judaisam (Remig.), 

3. A kad sjedjaše na gori Maslinskoj, pristupiše 
k njemu učenici na samo Jovoreći: Kaži nam, kad će to 
biti? i koji je znak tvojemu dolazku i svršetku vieka. — 
4. I odgovarajući Isus veče im: Gledajte, da vas tko ne 
zavede! — 5. Jer će mnogi doći u ime moje govoreći: 
Ja sam Kyrist; i mnoge će zavesti. 

Nastavivši Gospodin svoj put dodje do gore Ma- 
slinske, te on, kada neki učenici pokazaše i hvališe 
Sradjevinu hramsku, očito naprvo kaza, da će se sve 
razoriti. Zato, kad Isus dodje do gore Maslinske, pri- 
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stupiše k njemu učenici na samo ter ga upitaše: Kaži 
nam, kad će to biti? A zato k Isusu na samo pristupiše, 
jer ga htjedoše pitati o velikih stvarih ; želješe naime 
saznati za dan dolazka njegova, jer goruće čeznuše za 
tim, da viđe slavu njegovu (Hriz.). A pitaju troje: prvo, 
kad će se Jerusalem razoriti, govoreći: Kaži nam, kad 
će to biti? Drugo, kada će Krist doći; prema tomu 
govore: Koji je znak tvojemu dolazku? Treće, kad će 
biti sudnji dan; zato i kazuju: Koji je znak svršetlcu 
vieka? Luka spominje jedno samo pitanje o gradu Je- 
rusalemu, kano da su apostoli mislili, da će onda biti 
drugi dolazak Kristov i sudnji dan, kad se Jerusalem 
razori. A Marko spominje, da Isusa ne upitaše svi učenici 
o razorenju Jerusalema, nego samo četiri učenika: Petar; 
Jakob, Ivan i Andrija, koji slobodnije i sjegurnije s 
Kristom o tom govorahu. 

Bez sumnje mišljahu apostoli, da će iza razorenja 
hrama Gospodin po drugi put doći i odmah da će biti 
sudnji dan. Dvojbeno je, je li i što Isus odgovara o 
razorenju grada Jerusalema, a što o svojem drugom 
dolazku i o sudnjem danu. Ne htjede Gospodin dvojbe 
apostolom razbiti, da sami ne postanu tromi u svojoj 
službi, kad bi za stalno znali, da je sudnji dan još daleko. 
U odgovoru dakle Isusovu (4—25, 46) proročtvo o po- 
sebnom sudu nad Israelom i Jerusalemom i proročtvo 
o sudnjem danu stranom se jedno od drugoga razstavlja, 
a stranom se spaja, tako te je težko pače nemoguće 
točno znati, što kamo spada. Evo što velimo o tom: 1. 
Opaža se u obće kod bogođuhih, proročkih govora, da 
se ono, što je blizu, spaja s onim, što je daleko: naime 
sadašnjost s budućnošću. Prorok gleda budučnost du- 
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hovnim okom kao sadašnjost. Upravo zato, što budućnost: 
pred proroka stupa kao sadašnjost, ne razlikuje on uviek 
točno udaljenosti budućih stvari od sadašnjih, niti uda- 
ljenosti onih stvari, što su izmedju budućnosti i sa-- 
dašnjosti. Odatle se tumači, zašto se u starozavjetnom 
proročtvu (Joel 2, 28—32) obadva dolazka Isusova u 
poniznosti i u slavi neposredno zajedno spajaju; te zašto 
se u proročtvu Isaijinu (9, 6) sa rodjenjem obećanoga. 
djeteta spaja odmah njegovo gospollstvo kao kneza mira. 
Mogao je dakle i Isus prema običaju starozavjetnih 
proroka posebni sud nad Israelom sa obćenitim sudom, 
sudnjim danom, spojiti, tim više, što je 2. Israel izabrani 
narod izmedju narod& ter što predstavlja ostale narode, 
tako da im je slika i prilika. Udes Israelov je ponajprije 
slika i prilika udesa svega svieta u obće; u strašnom 
sudu nad tim narodom zrcali se obćeniti sud nad narodi. 
Još više, savez svjetske povjesti sa poviešću Israelovom 
ne smije se uzeti samo kao u kakovoj sliki, obrazeu, 
nego valja ga uzeti kao stvaran i uzročan. Što se je 
kod Israela započelo, nastavlja se u svietu medju svimi 
narodi: spas i sud. Jerusalemov svršetak je dakle ne- 
razdruživ diel sudske moći spasiteljeve, a ujedno početak 
svršetka, što će biti sudnji dan. 3. Kada apostoli Isusu 
gornja pitanja staviše, mišljahu da pitaju samo za se; 
nu u istinu pitahu oni kao predstavnicl svih potonjih 
naučitelja u crkvi. Krist sveznajući odgovara apostolom 
tako, te on na pitanje svih za sva vremena odgovara; 
njegov odgovor ide apostolstvo katoličke crkve. Prema 
tomu ako se i ne može točno opredieliti, što kao odgovor 
ide na koje pitanje apostola, može se ipak naslućivati 
ter iztaknuti prelaz s jedne točke na drugu (Bisping).. 
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Može se dakle sav govor ovako razdieliti: a) Obćenit 
odgovor na pitanje apostola: oznaka znamenja, koja će 
predhoditi svršetku grada Jerusalema i koncu svieta 
(4—14); b) odgovor na pitanje o razorenju Jerusalema 
(15—22); o) odgovor na pitanje o koncu svieta B—Sl; 
d) opomena, neka svatko bdije i vjerno svoju službu 
uviek vrši, kad ne zna za čas i dan svršetka svieta 
(42; 25, 30); e) opis sudnjega dana (25, 31—46). . 

Gledajte, da vas tko ne zavede! Jer će mnogi doći 
u ime moje govoreći: Ja sam Krist. Niti odmah govori 
o razorenju Jerusalema niti o drugom dolazku, nego L 
zlu, koje je trebalo odmah predusresti (Hriz.). A da je 
već prije razorenja Jerusalema bilo mnogo zavoditelja, 
zna se iz Djela apostolskih, gdje se (2, 36) spominje, 
da usta neki Teuda, govoreći, da je on nešto; a zna se 
i iz poviesti, kako Simeon čarobnik i drugi ustaše te se 
prozvaše velikimi. A učahu u ime Kristovo onomu, što 
Kristu protivno bijaše; i nije se čuditi, što mnogo za- 
vedoše, kad nam sam Gospodin naprvo kaza: I mnoge 
će zavesti, A daju se mnogi zavesti, jer su široka vrata, 
koja vode u propast, i mnogo ih je, koji ulaze kroz 
njih. A to je već dosta, da se razpoznaju zavođitelji, 
što govore: Ja sam Krist; jer se o Kristu nigdje ne 
čita, da je to kazao; dosta je bilo, u svrhu da ga ljudi 
priznaju Kristom, pogledati na njegova božanska djela, 
na njegov božanski nauk, na njegovu božansku moć 
(Orig.). A praveana je to kazna za Židove i za sve ne- 
vjernike i krivovjernike, što ne hijevši vjerovati Kristu 
vjerovaše svojim  zavoditeljem prema njegovoj rieči 
(Joan. 5, 43): Ja dodjoh u ime Otca svojega, ka pri 
miste me; ako drugi dodje u ime svoje, njega ćete pri 
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miti; i prema rieči sv. Pavla (2. Thess. 2, 10, 11): Jer 
ljubavi istine ne primiše, da bi se spasili, € zato će im. 
Bog poslati djelovanje bludnje, da vjeruju laži, 
' 6. Jer ćete čuti ratove i glasove o ratovih, Gledajte, 
da se ne sbunite; jer treba to da bude, ali još nije svr- 
Šetak, — 7. Jer će ustati narod na narod i kraljestvo 
na kraljestvo; i bit će kuge i gladi i potresi po mjestih, 
— 8, A to je sve početak boljam. 
Gospodin opominje apostole, neka se ne sbune, što 
će i na svoje oči mnoge ratove vidjeti i na svoje uši 
čuti glasove o drugih, bližnjih ratovih, i tako da će rat 
iz rata, zlo iz zla poteći. A treba da to bude, ne naravno 
naprosto, nego uzevši u obzir opakost ljudsku i Božju 
odluku, da će kazniti Židove. A trebalo je da to bude. 
Prije razorenja Jerusalema, što Poviest potvrdjuje, kao 
što će takodjer prije sudnjega dana biti od potrebe, da 
bude; jer ako je opakost Židova iziskivala toli strašan 
svršetak, da se hram i grad razoriše; koli strašnije treba 
da svrši pokvarenost ljudi na sudnji dan, kada će u 
Antikristu opakost postići svoj vrhunae? Prije razorenja. 
Jerusalema nasta medju narođi u Judeji i Siriji žestok 
rat: Rimljani ustaše na Židove, a Židovi na Rimljane i 
Grke, i taj rat se razprostiraše od grada do grada. A 
i izmedju istih Židova stranka udarala je na stranku 
ognjem i mačem po istih selih, Kroz vrieme od uzlazka. 
Isusova na nebo do razorenja Jerusalema bilo je glada 
(Act. Ap. 11, 28), potresa i toliko drugih nevolja svake 


vrsti, ter su isti pogani mislili, da je blizu sudnji dan ; 


koliko više od svega toga bit će na sudnji dan? A to 
je sve početak boljam, to jest malo je zlo, kad se sravni 


. S onim, što ima doći; kao što su kod trudne žene početci 


5808 — 


rodnimi mukami. 
ka, kad se sravne sa porodni 


ja a mu 
armik sv. pismo često predočuje bolju bu- 


“Tom prispodobom 
Ba 5) 
Ši 9. T ada će vas predati na muku, 
i svi će narodi zamrziti na vas vadi imena :: pd 
10. I tada će se mnogi sablazniti, i jedan e Z : 
će, i zamwzit će jedan na drugoga. — 11. > reala 
mnogi lažni proroci i tanest će Hiiega. — ke ade 
se bezakonje preoteti, ohčadnjet će e , : deka 
-a koji uztraje do konca, taj će se spasti zako : 
poviedat će se ovo evangjelje kraljestva po a9 ži 
“svjedočanstvo svim narodom ; * Made će ii ue 
Tada, kad nastanu početci porodni + ia ha 
mislite vi, dok druge muka dra ai , Mo 
i volj&, ne, nego će 1 va 
sp skesiika s] jer će vas obtužiti kod PE . 
će vas u tamnice, bičevat će vas 1 ubit Km ge 
narodi zamrziti na vas vadi imena kat id a ._ 
.se klanjate imenu mojemu; a pogani, e < Sj 
“hulitelji bogova .. ter dode at dod ij 
od vas, jer ih prezres e Prip Pag I 
«zemlje i sve ostalo zlo, što će se taje ski eh .. 
od straha pred progonstvi 1 .mukami sa € BE ia 
mnogi te će odpasti od vjere, izdat će one, nji osa 
iu, i zamrzit će jedan na drugoga, sto 66 se doge 
u ' gia ao rodbinom. I ustat će lažni al 
spre : da su poslani od Boga, 


i ubit će vas; 


dj oo “i i. 
telji, propovjednici, koji će reći, 


j ) i i lažnom 
i zavest će mnoge od vjere po svojem krivom 1 


nauku. ' s 
1 što će se bezakonje preoteti, ohladnje 


mnogih. "Tko se odmetne od istine i milosti, podaje Se 


t će ljubav 
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samoljublju, koje ljubav ubija. Ako će se dakle u zadnje 
vrieme toliki dati zavesti ter će odpatsi od vjere; ako 
će narodi uslied pobuna i ratova stradati; ako će strašne 
kazne, koje će sviet zahvatiti, na kušnju staviti i dobre: 
to će ne istina kod svih, ali kod mnogih “ hladnjeti ljubav, 
te će mah preoteti opaka volja, razvrućena put, samo- 
ljublje, obćenita pokvarenost. Slika i prilika te pokva- 
renosti zadnjih vremena jesu grozote ratne u Palestini 
i strašni dogodjaji u Jerusalemu obkoljenu od Tita; jesu 
tužne i prevratne uspomene dogodjaja i ratova za vrieme 
velikoga prevrata u Francezkoj i u drugih kraljestvih: 
svaki se naime narod nuždno pokvari, koji se kršćanske 
vjere odreče te pada izpod poganstva, Svjedok je za to 
poviest svih vremena. A kakova će istom slika svieta 
biti na koneu vieka, kada protukršćanski duh osvoji 
mnoge narode i njimi zavlada? (Reisehl.). Ohladnjet će 
ljubav mnogih ,to jest ljubav k Bogu i k bližnjemu; jer 
što više tko opak biva, tim više se u srcu njegovu trni 
žar ljubavi“ (Remig.). A treba pamtiti, da ne nieče vjere 
ili ljubavi svih, nego mnogih; jer će u apostolih i njim 
jednakih uztrajati ljubav, o kojoj Pavao govori: Tko 
će nas odvojiti od ljubavi Kristove? Zato se tu i Pri- 
dodaje: Koji uztraje do konca, taj će se spasti (Jer.). 
Do konca, reći će do konca života svoga; jer tko do 
konca života svoga uztraje u izpoviesti imena Kristova 


iu ljubavi, spasio se je (Remig.). A da nebi apostoli 


kazali: Kako ćemo usred tolikih zala živjeti? što je puno 
više obećaje im, da će ne samo živjeti, nego posvuda 
Propoviedati. Prema tomu se pridodaje: 7 propovieđat će 
se ovo evangjelje kraljestva po svem svietu za svjedočanstvo 
svim narodom (Hriz.). Još prije razorenja Jerusalema 
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propoviedaše apostoli sv. evangjelje u grčko-rimskom 
svietu, i mnogi ga od pogana primiše u vrieme, kad se 
približavalo vrieme propasti grada Jerusalema. A to je 
ujedno slika, kako će se prije svršetka svieta po svem 
širokom  svietu evangjelje navieštati. Posvuda ima se 
evangjelje propoviedati prije konca vieka, premda ga 
posvuda neće primiti. I time postaje ovo svjedočanstvo 
za sve narode: za vjernike je svjedočanstvo milostive 
ljubavi Božje, a za nevjernike je svjedočanstvo njihove 
krivnje, tako da se na sudnji dan neće moći izpričati, 
da nisu čuli glasa o spasu (Reisehl.). Premda su dakle 
muke i nevolje za vrieme razorenja Jerusalema bile 
strašne; odatle se ipak nije moglo zaključiti, da je konac 
svieta blizu. jer se je prije svršetka svieta moralo po 
svem svietu razprostrieti evangjelje. A zove se evangjelje 
evangjelje kraljestva, jer se njime naviešta, da . e jo 
kraljestvo Božje približilo. A hoće kazati Gospođin, da 
je zato od potrebe, neka se evangjelje po svem svjetu 
svim narodom naviešta, da se tko .neznanjem ne kuša 
izpričati, što se ne će spasiti; i to, što ne primiše Svan: 
gjelja ili primljena ne držaše, bit će im svjedočanstvo 
za vlastito osudjenje. . 
I tada će doći svršetak, to jest sviet ne će se prije 
svršiti, nego li se evangjelje svim narodom naviesti ; 
odatle ipak ne sliedi, da će odmah biti pr em 
čim se evangjelje svim narodom naviesti, pjeni misle, 
da su ono: 1 propoviedat će se ovo evangjelje kraljestva 
po svem svitu, apostoli izveli, ali gije tako, m a 
sjegurnih spisa dokazano. Ima u Afriki divljih bezbroj 


naroda, medju kojimi da se nije navieštalo evangjelje, 


> akoosoi 
saznat se lako može od onih, koji se odanle kao robov 
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> dovode; jer Gospodin nije samo Rimljane, nego i ostale 

narode obećao sa zakletvom dati sjemenu Abrahamovu. 
Medju kojimi narodi dakle još nije crkva, treba da 
bude, ne da svi, koji su ondje, vjeruju: jer kako bi se 
izpunilo ono: Svi će narodi zamyziti na vas radi imena 
mojega, ako nebi kod svih naroda bilo i onih, koji mrze, 
i onih na koje mrze? Ne dovršiše dakle apostoli toga 
propoviedanja, kad još .ima narodi, kod kojih se još 
nije ni počelo izpunjati. A što je apostol rekao: Po 
svoj zemlji otide glas njihov (Rom. 10, 18), prem je to 
govor u prošastom vremenu, navodi ipak riečmi ono, 
što će se istom dogoditi, a ne kao da se je već dogodilo 
ili izpunilo, kao što to čini i sam prorok, kojim se je 
kao svjedokom poslužio (ps. 18): nego reče, da plod 
nosi i da raste evangjelje po svem svietu, tako te je 
istaknuo, dokle će rastući doći. Ako se dakle ne zna, 
kad će se sav sviet evangjeljem napuniti, bez sumnje 
ne zna se ni to, kad će biti svršetak; jer prije neće 
biti (Aug). 

15. Kad dakle ugledate mwrzost opustošenja, o kojoj 
govori Daniel prorok, gdje stoji na mjestu svetom, koji 
čita neka vuzumije! — 16. tada koji budu u Judeji, 
neka bježe u gore; — 17.1 koji bude na krovu, neka ne 
silazi uzet što iz kuće svoje; — 18. i koji bude u polju, 
neka se ne vrati natrag, da uzme haljinu Svoju. — 19. 
A teško trudnim i dojkam u one dane! — 20. A molite 
se, da ne bude bieg vaš u zimu ili u subotu. — 21. Jer 
će tada biti nevolja velika, kakova nije bila od postanka 
Svieta do sada, niti će biti. — 22. I da se oni dani ne 
Skrate, ne bi se izbavilo ni jedno tielo; ali izabranih vade 
Skvatit će se dani oni. 


38 
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Kad dakle ugledate mrzost opustošenja, to jest 
kad ugledate mrzko i strašno opustošenje građa i hrama, 
znajte, da je izpunjeno proročtvo Daniela proroka, da 
je naime žrtva prestala, da je naroda židovskoga kao 
takova ne stalo, iako te nikada više, kao što se je 
poslie babilonskoga. progonstva dogodilo, neće Bagraditi 
ni grad ni hram, niti će se ikada uzpostaviti žrtve, 
nego će se zakon skroz dokinut prema proročtvu Dani- 
elovu: I bit će u hramu mrzost opustošenja, i do svršetka 
i konca potrajat će opustošenje (Mald.). Divi se moći 
Kristovoj i srčanosti učenika njegovih, koji u tih vro- 
menih propoviedahu, u kojih se na sve što je židovsko 
navaljivalo. Apostoli, potekli od Židova, uvedoše, zakone 
nove proti Rimljanom tada vladajućim : bezbrojne hiljade 
Židova uhvatiše Rimljani, a dvanaestorice ljudi golih i 
nenaoružanih ne savlađaše. A buđuć da se često u težkih 
ratovih dogodilo, da su se Židovi oporavili (kao za 
vrieme Senaheriba i Antioha), da ne bi tko pomislio, da 
će se takova šta dogoditi, zapoviedi Isus svojim, ska 
bježe govoreći: Tada koji budu u Judeji, neka, bježe u 
gore (Hriz.). Tada, kad čujete ratove 1 glas o ratovih i 
ostala znamenja budućega opustošenja, koji budu u 
Judeji, neka bježe u gore. Timi riečmi iztiče Gospodin 
propast naroda židovskoga; a zapovieda svojim, neka 
bježe u gore, kako obično oni i rađe, koji bježe, Jer 
traže nepristupna mjesta po gorah. Piše Euzebij, da joe 
Bog kršćane opomenuo, neka bježe iz Jerusalema, kasa 
je tomu gradu zaprietila pogibelj+ jer ostali Židovi, koji 
ne samo u Krista ne vjerovaše, nego još ga progoniše u 
njegovih sljedbenicih, ne bjehu opomenuti izići iz sea 
nego još u grad nagrnuše iz svih krajeva Judejski 
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stranom od straha a stranom radi blagdana pashe, da 
tu budu kao žrtve poubijani. A ostalo što sliedi do 
redka 19. samo to znači, da će ogromno zlo nadoći i 
oto iznenada, tako te će trebati bez odvlake odmah bje- 
žati, niti će biti mudro brinut se onda ma za kako 
nuždne stvari; samo će se trebati pobrinuti, čim prije 
iznieti živu glavu. Krovovi na kućah židovskih bijahu 
ravni (Mat. 10, 20);. tu običavahu Židovi šetati i jesti. 
Opominje dakle Krist, ako bi tko u vrieme, kada bu- 
«duće nevolje nadodju, boravio na krovu, neka ne silazi 
dole u kuću, da si novca ili šta drugo nuždno za bieg 
sa sobom ponese, nego nekaili skoči ili spuza s krova 
ili drugačije neka nastoji brzo pobjeći, samo da živu 
glavu iznese (Mald.). Gospodin dakle iztičuć neizbježiva 
zla buduća i bezkrajnu nevolju Židovom, pridodaje: 
d koji bude na krovu, neka ne silazi uzet što iz kuće 
svoje. Bolje je naime golo tielo spasti, nego li ući u 
kuću, te si htjeti ponieti odjeću, a onda biti ubijen. 
Zato o onom, koji je na polju, i pridodaje: 2 koji bude 
u polju, neka se ne vrati natrag, da uzme haljinu svoju. 
Ako naime oni, koji su u gradu, bježe, tim više je od 
potrebe, da se oni, koji su u polju, ne vrate natrag: u 
grad. A lako je prezirati novac, a i za odjeću pobrinut 
se nije težko; ali ono, što je od naravi, kako će tko 
izbjeći? Kako će trudnoj ženi biti lako bježati? ili kako 
će (majka) dojka moći ostaviti čedo, što je rodila? Zato 
Govori: Težko trudnim i dojkam u one dane. Težko 
trudnim, jer su tromije te ne mogu lako bježati; a težko 
dojkam, jer ih sustavlja sažaljenje sa djecom te je ne 
mogu spasti biegom (Hriz.). A molite se, da ne bude 
dieg vaš u zimu ili u subotu; ne u zimu, jer je to za 
38* 


“bicg vrieme nesgodno; ne u subotu, jer je Židovom bilo: 
zabranjeno u subotu dalje putovati, nego hiljadu ili dvie 
hiljade koraka načiniti. Ne može se proti tomu navesti, 
da Gospodin tu kano preporuča obdržavanje subote, 
koja je bila onda već dokinuta; jer je naš Gospodin 
sa Židovi prema njihovu običaju i mnienju govorio, i, 
prem ne bijahu dužni subote obdržavati, pošto je evan- 
gjelje već bilo naviešteno, predvidio je, da će še oni 
ipak subote držati, de dvostrukoga ukora, i zato, 
što se dadoše od peedšndtu rukovoditi, i zato, što guboton. 
zapriečeni ne mogahu smrti izbjeći (Mald.). 

Eto vidiš, da je tu govor proti židovom; jer nisu 
apostoli imali subotu držati, niti ondje ostati, kad je 
Vespasijan to činio; jer mnogi od njih već bijahu mrtvi, 
a ako je koji još bio u životu, boravio je tada u. 
drugih krajevih svieta. A razlo& molitvi navodi riečmi: 
Jer će tada biti nevolja velika, kakova nije bila od. po- 
stanka svita do sada, niti će biti (Hriz.). Kod Luke 


(21, 283) se ovako čita: Bit će velika nevolja na: zemlji: 


i gnjev na ovom narodu; i past će od oštrica mača, 


i odvest će ge u robstvo po svih narodih. I Josip: 


(Elavij), koji je židovsku 'poviest pisao, veli, da su so 


takova zla tomu narodu onda dogodila, te se jedva. čine: 


vjerojatna; zato je pravom rečeno, da takove nevolje 


niti je bilo niti će biti od postanka svieta; i premda 6 


nevolja u vrieme Antikristovo biti takova ili možda 


još veća, ovdje ima se rečeno razumjeti o narodu ži- 


dovskom, da se naime njemu takova nevolja neće do- 


goditi; jer ako će taj narod ponajprije i osobito pri 


miti Antikrista, to će on više prouzročiti nevolju, nego 


li ju sam trpjeti (Aug.). Pitam ja sad Židove, odakle: 
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toli nesnosan_ gnjev od Boga na njih dolazi, gorji od 
svakoga drugoga (lo onda? Očevidno je, da dani sbog 
smiona nedjela križa i osude. Ali iztiče još “Gospodin, 
da su zaslužili i gorju kaznu govoreći: I da se oni 
dani ne skrate, ne bi se izbavilo ni jedno tilo. Kao da 
je rekao: Kad bi rat Rimljani proti Jerusalemu dulje 
potrajao, svi bi Židovi poginuli. Ni jedno tielo, hoće reći, 
ni jedno tielo židovsko, to jest ni jed dn žile i oni, 
koji bijahu tamo, i oni, koji bijahu izvana; jer Bimljasi 
ne ratovaše samo proti onim, koji bijahu u Judeji, nego 
ih progoniše gdje god bijahu razpršeni (Hriz.). Neki čini 
mi se sgodno razumješe ne same dane, nego samo zlo 
(samu nevolju) u njih, kao što toi drugdje u sv. pismu 
zli dani znače (Gen. 47, ps. 98, Ephes. 5); jer nisu sami 
dani zli, nego ono, što u njih biva; za ta zla veli se da 
se skraćuju, da se uz uztrpljivost danu od Boga manje 
ćute, kano da se skraćuje što je dugo (Aug). 

A da Židovi ne kažu, da su ta zla sbog propo- 
viedanja i sbog učenika Kristovih nastala, dokazuje 
Isus, da bi Židovi svi poginuli, da nije njegovih učenika 


bilo. Zato pridodaje: Izabranih radi skratit će se dani 


oni (Hriz.). Nema sumnje, da je za razorenja Jerusalema 
bilo odabranika Božjih, koji od Židova vjerovaše ili 
koji su imali vjerovati, preodabrani naime prije postanka 
Svieta; radi njih skratiše se dani, da snosnija budu zla 
(Aug.). Skratiše se dani ve mjerom, nego brojem, da se 
odvlakom vremena ne potrese vjera vjernik4 (Jer.). Ne 
mislimo ipak, da se nedjelje Danielove bud sbog skra- 
ćenja dan& pobrkaše, bud da se u ono vrieme ne izpu- 
niše, nego da se imađoše istom na koncu vieka izpuniti ; 
Jer Luka (21, 20) veoma jasno svjedoči, da se je Danie- 


da o dno 20 i dk i. i gy GH 


— 598 — 


lovo proročtvo onda izpunilo, kad je Jerusalem razoren: 
(Aug). Gle, kako je Duh sveti mudro udesio, da od 
svega toga nije Ivan ništa napisao, da se nebi pričinilo, 
piše po poviesti ono, što se je sbilo, jer je on iza razo- 
renja Jerusalema još dugo živio; nego oni, koji prije 
razorenja pomrieše i ništa od svega toga ne vidješe, pišu, 
da odasvud zasine snaga proročtva (Hriz.). 

23, Tada ako vam tko veče: Evo ovdje je Krist ili 
ondje! nemojte vjerovati. — 24. Jer će ustat lažni Kristi 
i lažni proroci, i činit će znake velike 1 čudesa, tako da 
bi se prevarili, ako bi bilo moguće, i izabrani. — 20. 
Eto vam kazah napried! — 26. Ako vam dakle veku: 
Evo, u pustinji je, nemojte izlaziti; evo, ti sobah, nemojte: 
vjerovati. — 27. Jer kao što munja izluzi od  iztoka i 
pokazuje se do zapada, tako će biti i dolazak Bina 
čovječjega. — 28. Ggdje god bude mrtvo tićlo, onamo će 
ge € orlovi kupiti. 

Svršivši Gospodin ono, što se je ticalo Jerusalema,, 
predje na svoj drugi dolazak i navede znakove njegove, 
koristne ne samo Židovom, nego i nam i svim, koji će 
poslie nas biti. Zato govori: Tada ako vam tko veče: 
Evo ovdje je Krist ili ondje! nemojte vjerovati. Kao što 
rekavši evangjelista (8, 1): Onih pako dana dodje Ivan 
Kystitelj, ne htjede iztaknuti vrieme, što je neposredno 
sliedilo, pošto je po sriedi bilo trideset godina, tako i 
ovdje, kad veli tada, prelazi sve vrieme u sredini, što 
je imalo proteći od razorenja Jerusalema do vremena, 
kad će početi svršetak svieta. A dajuć im znakove svoga. 
drugoga dolazka, osjegurava ih i o mjestu i o zavodi- 
teljih ; jer neće onda, kao što se je kod prvoga. dolazka 
u Betlehemu pojavio, u zakutku svieta, tako te nitko od 
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* početka nije za to ni znao, tako i tada biti; nego će 


očito doći, tako da nikoga ne treba, da tko dolazak 
njegov naviesti; sbog toga govori: Ako vam tko veče: 
Evo ovdje je Krist ili ondje! nemojte vjerovati (Hriz.). 
Riečju tada naznačuje dakle Isus sve vrieme, što jo 
izmedju razorenja Jerusalema i sudnjega dana, Prelazi 
dakle Krist od razorenja Jerusalema na svršetak svieta; 
jer opustošenje Jerusalema bilo je slika i prilika opu- 
stošenja i svršetka svieta. A opominje Gospodin sve, 
da je on obećani Mesija, i da ne treba drugoga čekati; 
pa zato dodje li tko iza njega i reče li, da je Krist, 
ne treba mu vjerovati; jer je samo jedan Krist, koji 
je već došao (Mald.). Pa ipak buduć da će ljudi biti u 
velikoj nevolji, lažni proroci slagat će, da je Krist u 
mnogih mjestih, samo da potištene i izmučene u službu 


 Antikristu dovedu ; zato Krist nadovezujo: Ustat će lažni 


koristi i lažni proroci (Hilar.). Tu Isus govori o Antikristu 
i o nekih njegovih službenicih, koje lažnimi Kristi i 


«Jažnimi proroci zove, kakovih je mnogo bilo za vrieme 


apostolsko; a za vrieme Isusova drugoga dolazka bit 
će ih puno gorjih; zato pridodaje: Z činit će znake ve- 
like i čudesa. 

Opominje tu Gospodin, neka znamo, da neka ču- 
desa i opaki čine, kakovih svetci učinit ne mogu; ne 
trebaju se zato ipak pred Bogom smatrati boljimi; jer 
ne bijahu Bogu prijatniji čarobnici egipatski od naroda 
israelskoga, sve ako taj narod i ne mogaše učiniti što oni 
činjahu, premda je Mojsij jakošću Božjom puno više 
mogao izvesti. A zato toga svi gvetci ne mogu, da se 
slabići ne prevare preškodljivom bludnjom misleći, da 
gu ti čini veći darovi, nego li djela pravde, kojimi se 
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život vječni postizava. Kad dakle onakove stvari čine 
čarobnici, kakove kad i kad čine Svetci, čine to drugim 
i drugim pravom; jer oni čine tražeći slavu svoju, 
ovi tražeći slavu Božju; oni čine uslied nekih u svojem 
redu reć bi posebnih saveza ili dobročinstva danih 
vlastim (djavolskim); a ovi uslied javne službe na zapo- 
vied onoga, komu se svako stvorenje podvrgava: zaštobo 
drugče posjednik na silu daje konja vojniku, a drugče 
ga daje kupeu ili onomu, komu ga poklanja ili iz- 
najmljuje. I kao što mnogi zli vojnici, koje carske usta- 
nove osudjuju, po znamenjih cara svoga neke posjednike 
tjeraju u strah ter od njih ono izmame, što se javno 
ne zapovieda; tako kad i kad zli kršćani ili odmetnici 
ili krivovjerci po imenu Kristovu ili po riečih ili po 
otajstvih kršćanskih traže šta god od vlasti (djavolskih); 
a kada se te vlasti na zapovied onih opakih odazovu, 
odazivaju se u svrhu, da ljude zavedug jer se njihovoj, 
zabludi vesele. Prema tomu drugče čine čudesa čarobnici 
drugče dobri kršćani, drugče zli kršćani; čarobnici uslied 
posebnih ugovora sa djavolom; dobri kršćani po javnom 
pravu; zli kršćani po znamenjih javnoga prava: niti se 
tomu treba čuditi, jer sve što viđivim načinom biva 
može se po vlastih zraka ovoga (to jest po djavolih) 
izvesti (Aug.) prividno; jer pravih čudesa ne može osim 
Boga nitko činiti. Ne treba zato misliti, da angjelom 
prestupnikom tvar vidivih tvari služi po miloj im volji, 
nego služi Bogu, od koga imaju vlast; niti se smiju ti 
zli angjeli zvati stvoritelji, nego oni, budući poznavaju 
točno narav, po njezinih zakonih nam nepoznatih puno 
toga čine, čega ne mogu ni najpametniji i najvještiji 
ljudi učiniti. Ali ni toga ne pripušta Bog tako, te ljudi 


= 


nebi mogli izbjeći bludnji, ako samo hoće slušati crkvu 
njegovu, naučiteljicu naroda. Sotona uz obsjenu čarobnu, 


(da opakim nadomjesti prava čudesa i nebeska otajstva, 


kroz sva vremena služi se prevarom i poznavanjem 
naravnih zakona, da po svojih slugah kao krivih Pro- 
rocih čini vanredna djela te ljude obsjeni, od Krista 
odvrati. A usred smetnje i zabune i vjerskih državnih 


prevrata osobito u vrieme blizu sudnjega dana razvit 
će lažni proroci svoju čarobnu, djavolsku moć i obsjenu 


na toliko ter bi i izabrani od vjere odpali, kad ih ne 


bi Gospodin od toga sačuvao. Prema tomu Gospodin i 


spominje, kako .će lažni kristi i lažni proroci tako ve- 
like znake i čudnovite stvari tvoriti, da bi se prevarih, 
ako bi bilo moguće, € izabrani. Riečmi: Ako bi bilo mo- 


Juće, hoće reći, da to nije moguće, obzirom na milost 


Božju, koja izabranike čuva. 

Prema tomu su čudesa vidivi učinci izvan reda 
sve stvorene naravi, što jedini Bog može izvesti. Nu 
buduć da nije nam poznata sva sila naravi stvorene, 
zato se ono, što biva izvan reda naravi stvorene nam 
poznate, silom stvorenom nam nepoznatom, zove čudo 


.gledom na nas. Tim načinom čarobnici po djavolih čine 
čudesa; a veli se za njih (od sv. Aug.) da bivaju po 


posebnih ugovorih, jer se svaka sila stvorenja u svietu 


tako ima kao sila koje posebne osobe u državi. Kad 
«dakle čarobnik šta čini po ugovoru sklopljenu sa dja- 


volom, to kao da biva po kakovu posebnu ugovoru. 
Nu pravda Božja je u svem širokom svietu kao javni 
zakon u državi. I zato se za dobre kršćane, u koliko po 


pravdi Božjoj čudesa čine, veli, da čine čudesa po javnoj 
.Pravdi; a za zle kršćane se kaže, da ih čine po znamenjih 
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javne pravde, na primjer zazivajući ime Kristovo ili podie- 
ljujuć koje sakramente (S. Thom. p. 1. q. 110. art. 4). Znaci 
veliki dakle i čudesa, što će krivi proroci i kristi prije 
sudnjega dana činiti, bit će istina čudesa gledom na 
nas, u koliko će se izvesti silom djavolskom nepoznatom 
ljudem, nu neće biti to učinci, koji nadmašuju red sve 
naravi; neće dakle biti ni prava čudesa, jer jedini Bog 
može promieniti red sve naravi, što upravo spada na 
bit prvoga čuda. ' 
Manje ranjaju sulice, koje se predvidjaju; zato 
se pridodaje: Eto vam kazah napried! Naš Gospodin 
naime zla, predhodna svršetak svieta naviešta, da tim 
manje uznemire, kad dodju, što su ih predvidjeli; zato 
došljedno zaglavljuje: Ako vam dakle veku: Ero, u pustinji 
je, nemojte izlaziti: evo, u sobah, nemojte vjerovati (Grg.). 
Tu Gospodin spominje dvoje protivno: pustinju i sobu, 
da time iztakne: ako bi se ma kojim načinom, ma na 
kojem mjestu pojavio drugi Krist, nemojte mu vjerovati. 
Jer kao što munja izluzi od iztoka i pokazuje se do za- 
pada, tako će biti i dolazak Sina čovječjega. Krist prispo- 
dablja drugi svoj dolazak sa munjom, jer, kaošto munja 
na jedanput i iznenada običaje zasinuti, tako će i on 
doći na jedanput i onda, kada ćemo najmanje na to 
misliti; i kao što se munja u jedan hip od iztoka do 
zapada zasvietli, tako će i on doći sav u sjaju i svjetlu, 
ter će ga morati svatko vidjeti (Mald.). Slično se Gospodin 
prispodablja i sa mrtvim tielom govoreći: Gdje god bude 
mrtvo tielo, onamo će se € orlovi kupiti, a hoće tim 
reći: da onda u vrieme svoga drugoga dolazka neće 
moći biti sakriven, kao što mrtvo tielo ne može orlovom 


biti sakriveno, jer oni već naravnim nagonom tamo lete, 
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gdje ima strvine. A koga znače orlovi? Sve ljude; iztiče 

naime Krist, da će se svi ljudi ondje, gdje će on biti, 
sabrati, kao što orlovi običaju doletiti k strvini; htjeli 
dakle ne htjeli, svi će ga vidjeti. Drugi ipak kažu, da 
orlovi znače angjele i svetec, koji će sa sudcem Bava 
doći na sudnji dan; ili svetee u erkvi u obće, a napose 
one, koji će živjeti za vrieme sudnjega dana. ,Prema 
tomu orlovi su svetci u poletu svoga uzvišenoga duha i 
svoga čeznuća (ps. 102, 9), što ih ka Kristu privlači i 
s njim sjedinjuje; a Krist zove se mrtvo tielo, u koliko 
se je predao na smrt, ter u koliko upravo razmišljanje 
o njegovoj muki i smrti sv. duše po ljubavi k njemu 
vodi. A samo po sebi se to mjesto prenosi na presv. 
sakramenat. Tielo Kristovo, veli Ambrozij, je na oltaru; 
orlovi ste vi (koji se pričešćate), pomladjeni i ojačeni 
oproštenjem grieha“ (Reisehl). 

29. A odmah će poslije nevolje danđ onih sunce 
pomvčati, i mjesec ne će dati svjetlosti svoje, € zviezde 
će s neba pasti, i sile će se nebeske pokrenuti, — 830. I 
tada će se pokazati znak Sina čovječjega na nebu; i tada 
će proplakati sva plemena na zemlji, i ugledat će Sina 
čovječjega gdje dolazi na oblacih nebeskih sa silom velikom 
% slavom. 

Utvrdivši Gospodin vjernike proti prevratu Anti- 
krista i njegovih službenika i dokazavši, da će za cielo 
javno doći, sada tu tumači red i način svoga dolazka 
govoreći: A odmah će poslie nevolje danđ onih sunce 
pomrčati (Glossa). Nevoljom onih dana zove nevolju za 


. vrieme Antikrista i krivih proroka; onda će naime biti 


nevolja strašna uz tolike varalice ; ali neće dugo trajati ;, 
Jer ako se je rat židovski izabranih rađi skratio, tim 
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više će se radi njih ova nevolja skratiti. I zato ne reče 
naprosto: Poslie nevolje; nego pridoda: Odmah: on će 
naime odmah doći (Hriz.). A iztiče slavu dolazka svoga 
pomrčanjem sunca i uztegnućem svjetla mjesecu i padom 
zviezda; jer sliedi: 1 mjesec ne će dati svjetlosti svoje, € 
zviezde će s neba pasti (Hilar.). A misle neki (Orig.), da 
će tako sunce pomrčati: sav svit će so sažgati pa će 
se tolik dim prema suneu podići, da se ne će moći 
vidjeti. Drugi opet (Hilar., Hriz., Jer., Eut.) misle, da se 
sunce uslied sjaja dolazećega spasitelja ne će vidjeti, 
kao što se danju zviezde ne vide, kad ge sunee pokaže. 
Ja pako mislim (goveri Maldonat), da će sunce u istinu 
potamnjeti, kao u vrieme muke Isusove, jer Isus time 
hoće da iztakne nešto nečuveno i nevidjeno: da će se 
onda, kad on bude na sud svečano dolazio, samo sunce 
i zviezde potresti i kao od straha svoje svjetlo natrag 
povući, kao što ljudi prestrašeni povuku krv svoju 
natrag, tako te probliede. Tako je sunce pomrčalo, kad 
je Isus trpjeo na križu, .jer se je kao potreslo i prestra- 
vilo, dok je Bog na križu umirao. Što još više, iste zviezde 
past će sa svođa nebeskoga, a temelji toga svoda će so 
pokrenuti. IZ tada će se pokazati znak Sina čovječjega na 
nebu, znak križa u sjajnom svjetlu: Po križu steče si 
Gospodin kao Sin čovječji slavu i sudačku vlast; po 
križu daje se svojim prepoznati, pa dok on po križu 
svojim naviešta, da će ih bez sumnje k sebi uzeti, 
osvjedočava neprijatelje i preziratelje (sva plemena na 
zemlji) križa svoga o njihovoj krivnji ter o zasluženu osu- 
djenju (Reigehl.). Svi narodi zaštrepit će, kada se strahote 
sudnjega dana pojave. A zajaukat će oni, koji u nebu 
nemaju svoje domovine, nego su upisani na zemlji u 
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prašini za osudjenje (Jer.). Tada, kada spaze znak križa, 


proplakat će sva plemena na zemlji, jer će se preplašiti, 
kada vide znak Sina čovječjega; a proplakat će bijuć 
se kasno u prsa od žalosti i kajanja. A od svih naroda 


proplakat će mnogi, ne svi; jer dobri neće plakati, nego: 


će se veseliti dolazku Isusovu: / ugledat će Sina čovječjega 
gdje dolazi na oblacih nebeskih sa silom velikom i slavom. 


o Uzašavši Isus na oblaku u nebo, gdje angjeli rekoše: 
Ljudi Galilejei . . . ovaj Isus, koji ge od vas uze u 


nebo, tako će doći, kao što viljeste da ide na nebo 
(Act. Ap. 1, 11). A opisuje Isus način, kako će doći, 
koji pokazuje, da je on Bog; jer Bogu je vlastito (doći 
sa slavom i veličanstvom i zadavanjem straha. , Vidjet 
če dakle tjelesnima očima Sina čovječjega, gdje dolazi 
u obliku čovječjem na oblacih nebeskih, to jest gornjih; 
jer kao što, kad se preobrazi, elas dodje iz oblaka, tako: 
će biti, kad opet dodje preobražen u slavni dblik; a: 
(doći će) ne samo na jednom oblaku, nego na mnogih, 
koji će mu biti kao kola. I ako su, da ne bi Sin čo- 
vječji uzlazeć u Jerusalem po zemlji hodio,.oni, koji ga 
ljubljahu, prostrli po putu haljine svoje, te nisu ni ma- 
garcu dopustili, da ide po zemlji: je li čudo, što Otac 
i Bog svih oblake nebeske podastire pod tielom Sina, 
koji silazi, da svrši djelo?“ (Orig.). 

31. 1 poslat će angjele svoje sa trubom i s glasom 
velikim, ti sabrat će izabrane njegove od četivi vjetra, od 
krajeva nebesa do krajeva njihovih. 

Time, što kaže, da će poslati angjele, i što ih 
svojimi zove, iztiče, da je Bog. Svagdje se za Isusa veli, 
da će doći sa _trubom, ne samo zato, što će se trubom 
ljudi pozvati na sud, nego i zato, što je truba znamenje 


>. 
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kraljevske slave; jer se običaje trubami svirati, s 
kralj u koje mjesto dodje. A zove se truba glas ve a 
jasan, strašan, sličan glasu trube. Vjerojatno Je da će 
i sam Krist iza glasa govoriti šaljući angjele Svoje, i 
da će angjeli i arhangjeli i ostali nebeski remi ea 
svega glasa govoriti i taj glas da ćo biti sličan glasu 
trube: ,Ova pak truba nema se razumjeti, da je cika, 
nego da je glas arhangjeoski, koji će biti tako velik, 
da će na viku njegovu svi mrtvi iz praha zemaljskoga 
ustati.“ (Remig.). A sabrat će se izabrani njegovi, to Jest 
gabrat će se oko spasitelja po sv. angjelih oni, koji će 
u ono vrieme živjeti i biti u milosti Božjoj, i oni, koji 
će onda uzkrsnuti; sabrat će se pako odasvud, gdje će 
u onaj čas živjeti ili će iz grobova svojih ustati. A 
gabrat će se izabrani, ne samo oni, koji živjese od 1Isu- 
sova prvoga dolazka do njegova dolazka drugoga, 
. koji obstojaše od postanka do svršetka svieta. kaja e 
se pako samo izabranici i to zaradi časti, premda će i 
zli uzkrsnuti, ako i ne na život slavni, a ona na seka 
vječni za muke paklene, Četiri vjetra hoće reći o. 
strane svieta, odakle poglaviti vjetri duhaju; od krajeva 
nebesa do krajeva njihovih reći će od jednoga kraja 
zemlje do drugoga, gdje se nebo sa zemljom reć bi tiče 
i sjedinjuje (Bern. a Piconio). “£ ; 
32. A od smokvenice naučite se priči: Kad se već 
njezina grana pomladi « ulista, znate, da je blizu ljeto 2 
__ 33. tako i vi kad vidite sve ovo, znajte. da je blizu 


pred vrati. — 34. Zaista vam kažem, da ne će ovaj 
; 25 1 
naraštaj proći, dok se ovo sve ne sbude. — 39. Nebo 


zemlja proći će, a rieči moje neće proći. 


Buduć da je Gospodin kazao, da će se poslie ne- 
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volje onih dana odmah ono dogoditi, što se je proreklo, 
i buduć da su učenici njegovi mogli zapitat ga: u koje 


do se vrieme to dogoditi, zato navodi priču, da to pro-' 


tumači, govoreći: A od smokvenice naučite se priči: Kad 
se već njezina grana pomladi i ulista, znate, da je blizu 
ljeto; tako i vi kad vidite sve ovo (28—29), znajte, da 
je Vlizu pred vrati. Sve, što se od redka 23 do redka 
29 navodi, svi ti dogodjaji i pojavi su predznaci, koji 
predhode drugi dolazak Isusov i njegov sud. A da se 
za izvjestno drži ono, što se je imalo dogoditi, pridodaje 
Gospodin: Zaista vam kažem, da ne će ovaj naraštaj 
proći, dok se ovo sve ne sbuđe. Ovaj naraštaj, hoće reči 
ovaj narod židovski. Suvremenici Isusovi mogahu u 
velikom broju biti u životu, kad se je iza 37 godina 
sve dogodilo, što je spasitelj o razorenju Jerusalema i 
hrama (4—22) prorekao. Nu i u vrieme, kad će Sin 
čovječji opet doći kao sudac svieta, obstojat će još taj 
naraštaj, taj narod židovski, djeca Israelova; jer je to 
taj naraštaj, koji uslied vanrednoga čuda providnosti 
Božje u teku narod& ni kroz sve vjekove nije propao 
niti može da propane, te će do konca vieka obastati 
(dok se sve sbude, što je Gospodin tu prorekao (Reischl.). 
Neki kažu, da je tomu redku (34) smisao: Tako je 
sigurno, da će se dogoditi, što je Krist prorekao, da 
ne će prije doći svršetak svieta, dok se sve ne sbuđe, 
što je on naprvo kazao (Mald.); jer će prije nebo i 
zemlja proći, reče Gospodin, a rieči moje neće proći; 
nebo i zemlja neće ostati u sadašnjem obliku, nego će 
se obnoviti (1. Cor. 7, 31), a Isusove rieči jesu i ostaju 
upravo onakove, kako su izrečene nepromienjene i ne- 


promjenljive. Nikada ne će se one drugačije ostvariti, 
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nego li je Isus, vječna istina naprvo kazao, niti će i 
najmanja stvar od onoga, što je on rekao, ostati neix- 
punjena (Reisehl). e 
36. A o danu onom i o uri nitko ne .zna, ni angjeli 
nebeski, do Otac sam. — 87. A kao što u dane Nojeve,. 
tako će biti i dolazak Sina čovječjega, — 38. Jer kao 
što u dane pred potopom jedjahu i pijahu, ženjahu se i 
udavahu se do onoga dana, kad Noje udje u ladju; — 
39, i ne spoznaše, dok ne dodje potop i odnese sve; tako 
će biti i dolazak Sina čovječjega. — 40. Tada će biti 
dva na njivi: jedan će se uzeti i jedan ostaviti. — I. 
Dvie će mljeti na žronju: jedna će se uzeti i jedna ostaviši. 
Odkrivši Krist učenik>m sve, što njegov drugi 
dolazak predhodi, htjede ipak, da se ne zna za sam dan, 
kad će doći. Zato i veli: A o danu onom i uri nitko 
ne zna, ni angjeli nebeški, do Otac sam. A Marko Pri> 
dodaje, da za taj dan ne zna ni Sin. Buduć da je sva 
vremena načinio Isus naime Rieč Božja, jer je sve kroz 
nju postalo, i bez nje nije ništa postalo što je postalo; 
i buduć da se u svih vremenih sadržaje i sudnji dan: 
kojom došljednošću smije se kazati, da ne zna o dielu 
vremena on, koji poznaje sva vremena? (Jer.).“ Buduć 
da zna dakle Sin Božji za dan sudnji, zašto se dakle 
ipak za nj kaže, da ga ne zna? Kao što je na drugom 
mjestu (20, 23) kazao: Da sjedete s desne meni ili 5 
lieve, nisam vlastan dati vam, nego onim, kojim je pri- 
pravio Otac moj, ne kano da nije i on pripravio, nego 
što pripravljati kraljestvo to jest opredieljivati koga 
medju izabranike ne pripisuje se njemu, nego Oteu; tako 


i ovdje hoće se reći, da se Oteu pripisuje, da na njega 


spada opredieliti, kada će se svršiti sviet, kada će iti 
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. sudnji dan, kao što je od njega ovisilo, kad je počeo 
ssviet, jer ga je on stvorio. To je, što Gospodin poslie 


uzkrsnuća apostolom (Act. 1, 7). svojim govori: Nije 
vaše znati vremena ili časove, koje Otac zadrža u svojoj 
vlasti. Zato se veli samo za Otca da on to zna (Mald.). 


Time upravo pokazuje, da i on to zna, ali da nije dobro, 


da oni to znaju: da ne znajući nikal za njegov dolazak 


svaki dan tako živu, kano da će onaj dan biti sudjeni 


(Jer.). Da uvidiš, da Gospodin šuti o zadnjem sudu ne 


od neznanja, drugo znamenje navođi govoreći: Kao što 


u dane Nojeve, tako će biti i dolazak Sina čovječjega. A. 
to zato reče, da iztakne, kako će doći iz nenada. A to 
se uivrdjuje riečmi: Xao što u dane pred potopom jedjahu 
i pijahu, ženjahu i udavahu se do onoga dana, kad Noje 
«udje u ladju; i ne spoznaše, dok ne dodje potop i odnese 
sve; tako će biti i dolazak Sina čovječjega. Sud Božji, 
neposredne njegove grozote, nastat će upravo onđa, dok 
ljudi budu usred svojih običnih posala. Svaki dalnji rad 
za spas, svaka zasluga presieea se svršetkom vremena. 
Kako koga sudnji dan nadje, onako će ga u vječnost 
«odnieti, kakovu je već zazlužio dobru ili zlu. Tako na 
primjer ako dvoje rade na njivi, obadvoje kano da su 
u istom položaju, pa ipak eto jedan će se uzeti od 
angjela i uvrstiti će se medju izabranike, a drugi će se 
ostaviti, da se kazni vječnim prokletstvom ; isto tako će 
dvie žene raditi na istom žrvnju, i mislit će ljudi da su 
jednake, ali gle jedna će se uzeti medju odabranike, a 
druga medju osudjenike, 

42. Stražite dakle, jer ne znate, u koju će uru doći 
Gospodin vaš. — 48. Ali ovo znajte, da bi domaćin, kad 
«bi znao, u koju će uru doći kradljivac, stvažio, € ne bi 
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dao podkopati kuće svoje, =a dd mio s budite gotovi, , 
jev u uru, koje ne znate, doći će Sin čovječji. ' 

Jasno pokazuje Gospodin, što je gore rekao : A (0 
danu onom nitko ne zna do Otac sam. Buduć da ijo 
nije bilo dobro, da apostoli ta snađu, ri Piladin 
znajući za vrieme dolazka, uviek na, sra : j 
doči, za koga ne znaju, kada će doći. 1 reda or dina 
kao zaglavljujuć iz predidućega govori: sleti a 
jer ne znate u koju će uru doći Gospodin zavie 
Jer ne znamo, nego: Jer ne znate, da pokaže da a 
zna za dan suda (Jer.). A hoće Gospodin, da apos oli 
budu uviek brižljivi, zato im i veli: Strašite kae A 
nika, koji su na straži, ter kroz cielu noć" s : jeni 
na četiri straže bdijući straže,- jer ne uji će 
neprijatelj doći. ,Onaj straži, or gr ekg 
svjetlo drži oči otvorene; onaj straži, a a ata 
djelujući što vjeruje, onaj na. koji od se i ad 
tmine mlakosti i nemarnosti (Grg.) A ne reče ia 
onim Gospodin: Stražite, kojim je tada govorio, saća 
i onim, koji bijahu poslije njih, a prije e , . . » 
i onim, koji će biti poslije nas sve do njegova i j : 
dolazka (zaštobo nekim načinom na svo . ; a 
tada će za svakoga doći dan onaj, kada nadodje <F 
njegov, da takav odavle izidje, Kain : o sa i 
na onaj dan. I zato treba da straži svaki dira : . 2 

ga ne nadje nepripravna dan Gospodnji: jer 2; i 
pravna zateći onaj dan, koga nepripravna nadje 2 : ći 
dan vlastitoga života (Aug.). Tašti su dakle svi i oni, 


j še biti svršetak svi i oni, 
koji tvrde, da znaju, kada će biti svršetak. svieta, 1 a 
koji se ponose, da znaju za konac vlastitoga živo | 
ća, . : : . . s sasak . sveti. 
što ne može nitko znati osim ako ga razsvjetli Duh sv 
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(Glossa). A pripomenuvši Primjer kuće domaćina navodi 
razlog, zašto je zašutjeo dan sudnji, kad pridodaje: 
Ali ovo znajte, da bi domaćin, kad bi znao, u koju će 
uru doći kradljivac, stražio € nebi dao podkopati kuće 
svoje. Kradljivac prodire u kuću, a da za to domaćin 
ne zna, jer, dok duh ne čuvajući sebe Spava, nenadna 
smrt dodje i na kuću našega tiela navali ter ubije onoga 
kuće domaćina, koga nadje gdje Spava; čiji duh bu- 
duće štete ne predvidja, onoga na stratište i neznajućega 
vuče smrt. A kradljiveu bi se opro, kad bi stražio, jer 
čuvajući se unapried sudca, koji tajno duše otima, 
u susret bi mu kajuć ge pošao, da ne bi bez pokajanja 
Poginuo. A zadnji čas zato Gospolin htjede da bude 
nepoznat, da ostane uviek nesiguran, da se na nj ne- 
prestano pripravljamo, kad ga ne možemo nikako pred- 
vidjeti. Prema tomu i sliedi: Zato i vi budite gotovi, jer 
u uru, koje ne znate, doći će Sin čovječji (Grg.). Čini se, 
da hoće da posrami one, koji se ne brinu toliko za 
dušu, koliko za novac, na koji kradljivac vreba (Hriz. 2.). 
45. Tko, misliš, da je vjerni € mudri sluga, koga 
je postavio gospodar njegov nad obitelju svojom, da joj 
daje hranu na obrok? — 46. Blago onomu slugi, kojega, 
kad gospodar njegov dodje, nadje, da tako čini. — 47. 
Zaista vam kažem, da će ga postaviti nad svimi svojimi 
dobri. — 48. A-ako onaj zločesti sluga reče u srcu 
Svojem: Oteže doći moj Jospodav; — 49. i počme tući 
drugove svoje, a jede i Pije s pijanicami — 50. doći 
će gospodar sluge onoga u dan, kada se ne nada, i u uru, 
koje ne zna; — 61. i odvojit će ga i dat će mu diel 


Njegov s licemjeri, Ondje će biti plač € škrgut zuba. 


Premda nas je Gospodin u obće sve na to potaknno, 
39% 
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da neprestano gledamo stražiti, zapovieda, neka knezovi 
narodni naime biskupi osobito budu brižljivi gledom na 
njegov dolazak. Taj dakle vjerni i mudri sluga znači 
glava obitelji (Božje), koji se brine za korist i dobrobit 
naroda sebi povjerenoga. Zato Gospodin i gov si: Tko, 
misliš, da je vjerni i mudri sluga, koga je goste 
gospodar njegov nad obitelju svojom, da joj daje hranu 
na obrok? (Hilar.). To, da joj daje hranu na obrok, 
reći će, da svakomu slugi dade što mu je odmjereno 
ili da im dade u vrieme mjeru pšenice, kako veli Luka. 
Bio je u starih običaj, da je izmedju sluga najvjerniji 
predpostavio se drugim, da ih ravna ter im u vricme 
svoje (u ljeto) prema njihovim zaslugam hranu poda, 
poimence stanovitu mjeru žita mjesto novaca. Robovom 
običavala se davati stanovita mjera žita (deputat) na 
mjesec dana. A neće se tim pitanjem : ske misliš, da 
je vjerni i mudri sluga, reći, da je nemoguće kriepostno 
živjeti, nego da je težko. Riedko je naime naći vjernoga 
slugu, koji služi Gospodinu radi Gospodina, koji pase 
ovee Kristove ne za dobitak, nego od ljubavi napram 
Kristu; riedko je naći muđroga slugu, koji razsudjuje 
dohvat, život i ćudorednost podčinjenih; koji je pozvan 
od Boga, a nije se sam urinuo. »A treba da smo vjerni 
i mudri i glede dieljenja dohođaka crkvenih" vjerni da 
ne proždiremo što je udovičko, da se spomenemo siro- 
maha i da ne bismo uzeli prigodu od onoga što je pi- 
sano: Gospodin odredi, da oni, koji evangjelje propo- 
viedaju, od evangjelja žive (1. Cor. 9, 14), pa da ne- 
bismo zatražili više nego prostu hranu i nuždnu odjeću, 
ter si zadržali za se više, nego li oni trebaju, koji nuždu 
trpe; a mudri (treba da smo), da razborito razaberemo 
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uzrok, od koga šta trebaju oni, koji oskudjevajnu, te 
dostojanstvo svačije, kako je tko odgojen i koliko tko 
treba; jer puno mudrosti treba onomu, koji hoće dobro 
da dieli erkvene dohodke. A neka je sluga vjeran i 
mudar takodjer, da razložnu i duhovnu hranu ne daje 
onim, kojim ne valja (dati), hoteći pokazati, kako je 
mudar kod onih, kojim je više od potrebe rieč, koja 
ćudorednost njihovu nazidava i život uredjuje, nego 
koja razsvjetljuje svjetlom znanosti; a da ih ne mrzi 
uzvišene stvari tumačiti onim, koji mogu što oštroumnije 
čuti: da, tumačeći niže stvari, ne budu prezreni od 
onih, koji su po naravi darovitiji ili oštroumni uslied 
vježbanja u svjetskoj mudrosti“ (Orig.). 

Gospodar taj je Krist, a obitelj, nad kojom je 
slugu postavio, jest katolička crkva. Težko je naći 
da je tko i mudar i vjeran, ali nije nemoguće; jer 
ne bi onoga blaženim nazivao, kad to biti ne bi mogao, 
pošto govori: Blago onomu slugi, kojega, kad gospodar 
njegov dodje, nadje, da tako čini (Rab.). To jest, da 
zapoviedi gospodara svoga sluša, da shodnom naukom 
rieč života dieli kao hranu vječnu za uzdržavanje obi- 
telji (Hilar.). Blago slugi, kojega, kad gospodar njegov 
dodje, nadje, da tako čini, naime da im daje hranu u 
svoje vrieme, da vrši svoju službu; tu se iztiče jedan 
diel službe u mjesto sve službe. A za nagradn obećaje 
Gospodin, da će takova, vjernoga i dobroga slugu posta- 
viti nad svimi svojimi dobri: da naime zajedno sa 
Kristom kraljuje, komu je Otac nebeski sve svoje predao ; 
jer on kao Sin dobroga Otea, postavljen nad svim 
imetkom Otčevim, saobćuje svoju čast i slavu i svojim 
vjernim i mudrim upraviteljem, da ioni budu nad svim 
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stvorenjem (Orig.): da sbog svoga života i čuvanja 
stada imaju vječnu nagradu ne sami, nego prije svih 
(Rab.). Postavit će se nad svimi dobri, reći će, smjestit 
će se u slavi Božjoj, jer ništa nema, što bi. bolje 
bilo (Hilar.). 

Ne samo čašću, koja čeka dobre, nego i kaznom, 
koja prieti zlim, gleda Gospodin da nas poduči; zato 
i nastavlja: A ako onaj zločesti sluga veče u svcu svojem: 
Oteže doći moj gospodar; iz ponašanja toga sluge, vidi 
se duh njegov; a zločesto to njegovo ponašanje, tu 
oholost prikazuje nam Gospodin riečmi: % počme tući 
drugare svoje, a jede i pije s pijanicami, Grieši proti 
Bogu svaki biskup, koji ne dvori kao sudrug, nego 
kao gospodar; i često kao oštar gospodar silom gospo- 
duje, te ne prima gladne, nego jede sa pijanicami, i 
uviek sanja, da će iza duga vremena doći Gospodin (Orig.). 

A što Gospodin kaže: Doći će gospodar sluge onoga 
u dan, kada se ne nada, € u uru, koje ne zna, zato 
veli, neka svi znadu, da će Gospodin onda doći, kada 
se ne misli, samo da budu budni i brižljivi. A što Go- 
spodin nastavlja: 1 odvojit će ga i dat će mu diel njegov 
8 licemjeri“, no će reći, da će ga mačem razdvojiti, 
nego da će ga iz družtva sluga svojih odieliti, izbaciti. 
Dvostruka se dakle kazna navodi: da će se odstraniti 
od službe, koju je zlo obavljao, a onda da će se baciti 
u tamnicu, gdje će se mučiti, to jest gdje će imati diel 
svoj muka i nevolja sa licemjeri, koji drugo jesu, a drugo 
se pokazuju, kao što se je kod onih na polju i na 
žrvnju činilo, da obadvoje isto čine, a konae pokazuje, 
da su bili različite volje; sa licemjeri, koji ne običavaju 
raditi, nego samo kad ih gospodar gleda, odakle se 
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vidi, da nisu u istinu dobri sluge, nego da se tako 
samo pričinjaju. A takovi se bacaju u tamnicu, gdje se 
na muke stavljaju, u pakao naime, gdje je mjesto za 
lienčine: Ondje će biti plač i škrgut zuba. Dvostruka je 
Paklena kazna: oganj i zima; na oganj spada plač 
očiju, a na zimu škrgut zuba. : ' 
—>>x>+— 

Crlava SETv. 

1. Tada će kraljestvo nebesko biti slićno de- 
seoterim djevicam, koje uzevši uljenice svoje izi- 
djoše na susret zaručniku i zaručnici. 

2. A pet od njih bijahu lude, a pet mudre. 

3. Ali pet ludih, uzevši uljenice ne uzoše sa 
sobom ulja ; | 

4. a mudre uzeše ulje u posudah svojih sa 
uljenicami. 

5. A dok je zaručnik zatezao, zadriemaše sve 
i pospaše. 

6. A u ponoći stade vika: Eto zaručnika 
gdje ide, izadjite mu na susret! 

7. Tada ustaše sve djevice one i ukrasiše 
uljenice svoje. 

8. A luđe rekoše mudrim : Dajte nam od ulja 
svojega, jer se naše uljenice ugašuju. 

9. Odgovoriše mudre govoreći: da ne bi 
možda nedostalo nam i vam, idite radje k trgovcem, 
i kupite si. 
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10. A dok idjahu da kupe, dodje zaručnik ; 
i ove koje bijahu spremne, udjoše s njim na 
svadbu i zatvoriše se vrata. 

11. Najposlije pak dodjoše i ostale djevice 
govoreći : Gospodine, Gospodine! Otvori nam. 

12. A on odgovarajući reče: Zaista vam 
kažem: Ne poznajem vas. 

13. Stražite dakle, jer ne znate dana ni ure. 

14. Jer kao što čovjek polazeći u tudjinu 
dozva sluge svoje i predade im dobra svoja. 

15. I jednomu dade pet talenata, a drugomu 
dva, a trećemu jedan, svakomu prema njegovoj 
moći, i odputuje odmah. 

16. A onaj, što primi pet talanata, otide te 
radi s njimi, i steče drugih pet. 

17. Tako i onaj, što primi dva, steče druga 
dva. 

18. A koji primi jedan, otišavši zakopa ga 
u zemlju i sakri novac gospodara svojega. 

19. Po dugom pak vremenu dodje gospodar 
onih slaga i računi se.s njimi, 

20. I pristupivši onaj, koji je primio pet 
talenata, donese drugih pet talenata govoreći : 


Gospodaru! predao si mi pet talenata, evo drugih - 


sam pet k tomu stekao. 
21. Reče mu gospodar njegov: Dobro, slugo 
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dobri i vjerni! buduć da si bio u malom vjerau 

. + ... . . A 
nad mnogim ću te postaviti; udji u veselje gospo- 
dara svojega. 

22. A pristupi i onaj, koji je primio dva ta- 

lenta, i reče: Gospodaru! predao si mi dva ta- 
lenta, evo druga sam dva stekao. 
# 28. Reče mu gospodar njegov: slugo dobri 
1 vjerni! buduć da si bio u malom vjeran, nad 
mnogim ću te postaviti; ugji u veselje gospodara 
svojega. 

24. Bb pristupivši i onaj, što je primio jedan 
talenat, reče: Gospodaru! znam, da si strog čovjek, 
žnjes, gdje nisi sijao, i kupiš, gdje nisi sipao; 

Kk . ve . . 
25. pa pobojavši se otidoh te sakrih talenat 


otvoj u zemlju; evo, imaš što je tvoje. 


S 26. A gospodar njegov odgovarajući reče mu: 
Plugo zli i ljeni! znao si da žnjem, gdje ne sijem,. 
i kupim, gdje nisam sipao: 

27. trebalo je dakle novac moj da si predao 
mjenalcem, i ja došavši primio bih svoje s ka- 
matom. 

28. Uzmite dakle od njega talenat, i podajte 
onomu, sto ima deset talenata. 

29. Jer svakomu, koji ima, dat će se, i 


preteći će mu; a od onoga, koji ne ima, i što se. 


čini da ima, uzet će se od njega. 
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30. I nekoristnoga slugu bacite u tmine 
skrajnje; ondje će biti plač i škrgut zuba. a 

31. A kad dodje Sin čovječji u slavi svojoj 
i svi angjeli s njim, onda će sjesti na priestolu 
slave svoje, 

32. i sabrat će se pred njim svi narodi; i ra- 
zlučit će ih izmedju sebe, kao pastir što razlučuje 
ovce od jaraca, 

33. i postavit će ovce s desne strane sebi, a 
jarce s lieve. 

34. Tada će reći kralj onim, što će mu biti 
s desne strane: Hodite, blagosloveni Otea_ mojega! 
posjedujte kraljestvo, a pripravljeno vam od po- 
stanka svieta. 

35. Jer ogladnjeh, i daste mi jesti; ožednjeh, 
i napojiste me; gost bijah, i primiste me; ' 

36. gol, i odjenuste me; bolestan, i pPoašuta 
me; u tamnici bijah, i dodjoste k meni, — 

37. "Tada će mu odgovoriti pravednici govo- 
reći: Gospodine! Kada te vidjesmo gladna, i na- 
hranismo te? žedna, i napojismo te? id 

38. Kad li te vidjesmo gosta, i primismo 
te? ili gola, i odjenusmo te? m 

39. ili kad te vidjesmo bolestna ili u tamnici, 


i dodjosmo k tebi? ' e. 
40. I odgovarajući kralj reći će im: Zaista 
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vam kažem, kad učiniste jednomu od ove moje 
najmanje braće, meni učiniste. i 

41. Tada će reći i onim, što će mu biti s 
lieve strane: Odlazite od mene, prokleti, u oganj 
vječni, koji je  pripravljen djavolu i angjelom 
njegovim. 

42. Jer ogladnjeh, i ne dadoste mi jesti; ožc- 
dnjeh, i ne napojiste me; x 

43. gost bijah, i ne Primiste me; gol, i ne 
odjenuste me; bolestan i u tamnici, i ne poho- 
diste me. 

44. Tada će mu odgovoriti i oni govoreći: 
Gospodine! kada te vidjesmo gladna ili žedna ili 
gola ili bolestna ili u tamnici, i ne poslužismo te? 

45. Tada će im odgovoriti govoreći: Zaista 
vam kažem, kad  neučiniste jednomu od ovih 
manjih, ni meni ne učiniste, 

46. I ovi će otići u muku vječnu, a pra- 
vednici u život vječni, 

Tamačenje. 


1. Tada će kraljestvo nebesko biti slično desetevim 
djevicam, koje uzevši uljenice svoje izidjoše na susret 


zzavučniku i zaručnici, — 2, A pet od njih bijahu luđe, 


a pet mudre. — 8. Ali pet ludih, uzevši uljenice, ne 
uzeše sa sobom ulja; -- 4. a mudre uzeše ulje u posudah 


svojih sa uljenicami! — 5. A dok je zaručnik zatezao, 


— zubi“ soji sac m 


j 
( 
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zadriemaše sve € pospaše. — 6. A u ponoći stade vika: 
Eto zaručnika gdje ide, izadjite mu na susret! — 7. 
Tada ustaše sve djevice one i ukrasiše uljenice svoje. — 
8. A lude vokoše mudrim: Dajte nam od ulja svojega, 
jer se naše uljenice ugašuju, — 9. Odygovoriše mudre 
govoreći: da ne bi možda ne dostalo nam i vam, idite 
radje k trgovcem, i kupite si. — 10. A dok idjahu da 
kupe, dodje zaručnik; i one, koje bijahu spremne, udjoše 
8 njim na svadbu i zatvoriše se vrata. — 11. Najposlije 
pak dodjoše i ostale djevice govoreći: Gospodine, Gospo- 
dine! otvori nam. — 12. A on odgovarajući veče: Zaista 
vam kažem: Ne poznajem vas. — 13. Stražite dakle, 
jer ne znate dana ni ure, 

Tada, kada naime Gospodin iz nenada dodje, bit 
će kraljestvo nebesko slično, to jest pokazat će se, što 
se sad ne pokazuje, dok su u crkvi dobri pomiešani 
sa zlimi, da u kraljestvu nebeskom naime u crkvi jednako 
biva, kao kad bi deset djevica uzelo svoje uljenice ter 
bi izišlo na susret zaručniku. Kamo sva ta priča smjera, 
vidi se iz njezina zaglavka: da nam valja vazda stražiti 
i pripravnimi biti, jer no znamo ure, kada će Gospodin 
doći. Prema tomu valja se na drugi dolazak Kristov 
pripraviti dobrimi djeli. I tako nastavlja se u ovoj glavi 
dokazivanje preuzeto iz glave prodiduće. 

Priča ima petnaest dielova. Prvih pet jesu zaručnik, 
deset djevica, uljenice, ulje i posude za ulje. Zaručnik 
je sam Krist, a zaručnica je crkva. Sa slavnom crkvom 
kao sa svojom zaručnicom doći će Krist na sudnji dan 


(Apoe. 21, 2). A prispodablja se kraljestvo nebesko ' 


djevicam, jer prema starom običaju djevice noseći svie- 
tiljke u ruki pratiše zaručnika kući. A navodi se deset, 
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broj opredieljeni mjesto neopredieljenoga, da se iztakne 
množina. Razumievaju se pako tu samo vjernici, jer 
cielom pričom hoće Gospodin reći, da za spas nije dosta 
vjera bez dobrih djela. Prema tomu pet mudrih djevica 
znače sve one ljude, koji uz vjeru imaju i dobra djela; 
a pet ludih djevica znače sve one, koji istina imaju 
vjeru, ali im je bez dobrih djela. Nije dakle dosta 
vjerovati, nego valja stražiti i nastojati, da činimo i 
dobra djela, jer ne znamo časa, kad će Gospodin doći 
na sud. ,Koji pravo. vjeruju i pravedno živu: to su 
kao pet mudrih djevica; a koji istina izpoviedaju vjeru 
Isusovu, a ne pripravljaju se dobrimi djeli za spas, 
jesu kao ostalih pet djevica“ (Grg.). Treći did priče 
jesu uljenice, a znače vjeru, jer svi primiše vjeru, kojom 
izidjoše Kristu na susret, da ga dočekaju; nu sve ne 
unidjoše s njim na svadbu, jer sve ne imadoše dobrih 
djela. Četvrti del priče jest ulje, a ulje znači dobra 
djela, bez kojih uljenica vjere ne gori; jer vjera bez 
dobrih djela je mrtva, a uz dobra djela ona gori, svietli 
se, očituje se. Zato lude djevice mudrim i rekoše: Dajte 
nam od ulja svojega, jer se naše uljenice ugašuju; ne 
kano da se vjera bez dobrih djela odmah ugasi, nego 
što, kad se po dobrih djelih ne svietli, čini se kano da 
Je ugašena; a za sam spas toliko valja, kano da je i 
zbilja ugašena; ili kao što se vjera dobrimi djeli potiče 
i čuva, tako bez njih ona gine, vehne i malo po malo 
ugasi se. Uzeti dakle ulja u uljenicah reći će spremit 
si blago dobrih djela za budući dolazak Kristov. Peti 
die) priče jesu posude za ulje što će reći tjelesa ljudska 
ili bolje . duša ili savjest, koja je sjedište i spremište 
dobrih djela: Treba pamtiti, da sve djevice imaju ulje- 
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nice, ali sve nemaju ulja (Grg.). Ulje je plod am 
djela; posude su ljudska tjelesa, u čijih srcih sakriva 
se blago dobre savjesti (Hilar.. U posudah svojih reći 
će u srecu i u savjesti (Aug.). jen 
Sad dolaze sliedeće četiri česti priče: naime šesta, 
da zaručnik zateže doći; sedma, da sve djevice podniće 
maše i zaspaše; osma, da u ponoći iz npre zaručnik 
dodje; deveta, da nasta vika u ponoći. Time, što je 
zaručnik zatezao doći, čim se naznačuje Krist, htjede 
se iztaknuti, da je od prvoga do drugoga njegovoga 
dolazka dugo vrieme, a po tom da nije istina, da A 
drugi dolazak biti odmah  poslie uzkrsnuća. Zatezanje: 
dolazkom to je vrieme pokore. Krist hoče da se go- 
vorom svojim prilagodi djevicam, koje čekaše dolazak 
zaručnikov; a buduć da nije odmah došao, kako oče- 
Kkivaše, zato im se pričini, da zatoše svojim dani: 
To je naravno, da se onim, koji čekaju, e 
čini predugo. A nije Gospodin ni htio kp: je 
još daleko njegov drugi dolazak, da nebi ljudi, oje 
htjede učiniti marljivimi, radenimi, budnimi .. 
učinio lienimi, nemarnimi i preuzetnimi, A što aiopt 
lude djevice sve zadriemaše i zaspaše, hoće se rodi, da 
ne misliše na dolazak Kristov niti ga onda očekivaše, 
što se dogadja dobrim i zlim i svim, koji dugo . 
očekuju, te uslied toga prestanu geelsvak g8, a onć : 
dodje, kada na nj ni ne misle niti ga očekuju, ze 
dok spavaju. Zato se u osmom dielu priče i a za 
zaručnika, da je došao u ponoći to jest onda, ka a <“ 
običaju duboko spavati, onda kada se je najmanje ša 
kivalo. Iztiče se dakle neopredieljeno vrieme, a ne = 
noći, kad nitko ne zna ni dana ni ure, kada će Sin 
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čovječji doći. A što se u devetom dielu veli, da nasta 
velika vika, isto se hoće reći, što velikim glasom i trubom 
u predidućoj glavi (r. 31). 

Još preostaje šest dielova priče, a jesu: deseti, da 
djevice ustaše i uresiše uljenice svoje: jedanaesti, 
da lude djevice od mudrih zaiskaše ulja; dvanaesti, da 
mudre ne htješe dati ulja ludim, da i njim nebi uz- 
manjkalo ; trinaesti, da je u to vrieme došao zaručnik ; 
četrnaesti; da mudre sa zaručnikom udjoše na svadbu; 
petnaesti, da se vrata zaključuše, . prije nego se lude 
Povratiše i da ih zaručnik ne pusti unutra. Kad se Za- 
čuje glas o dolazku Isusovu, onda će svi ljuđi, koji, 
kano da ih je san uhvatio, ništa o njem ne misliše, reć 
bi probudit se te će svoje uljenice uresiti to jest dozvat 
će si u pamet dobra djela, da o njih na sudnjem danu 
dadu račun. Drugi to tumače i o uzkrsnuću i preobra- 
ženju tjelesa. Time, što luđe djevice zaiskaše ulja od 
mudrih, hoće se reći, da će ljudi, koji ne budu imali 
dobrih djela, prekasno onda, kad budu sudjeni, zazivati 
u pomoć svetce, da se pokriju tudjimi dobrimi djeli. 
Odgovor mudrih djevica: Da ne bi možda nedostalo nam 
i vam, idite radje trgovcem, i kupite si, dvoje znači: 
Drvo, mudre djevice ne daju pomoći ludim, jer se na 
sudnjem danu ne može dobra djela ustupiti onim, koji 
ih ne maju; onda će se naime svakomn suditi po njegovih 
vlastitih djelih, ter će morati svatko svoje breme sam no- 
siti, kako je već prije suda djelovao ili dobro ili zlo; drugo, 
što se spominje, jest, da se je ludim reklo, neka si idu 
kupiti ulja. To na bit priče ne spada, nego je samo 
njezin ures, jer je trebalo, da Krist pripovieda priču, 
kako je vjerojatno, da se u takovih okolnostih sgadja ; 
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a ako što znači, to znači, da_će ludi ljudi, kad vrieme za 
. dobro djelovanje prodje, željeti dobro činiti; ali će onda 
biti prekasno. Dok su lude djevice otišle, da ši kupe ulja, 
dodje zaručnik; to će reći, da će tako iz nenada Krist 
doći na sudnji dan, te će s njim mudre djevice, koje 
su spremne, poći na svadbu, to jest u mjesto svadbe i 
na svadbenu gostbu, čim se izriče blaženi Život'u nebu 
(Apoe. 19, 7 i 9). Napokon petnaesti i zadnji diel priče 
jest, da su se vrata zaključala, prije nego se lude 
djevice povratiše, a hoće se time reći, da one odviše 
kasno htjedoše dobra djela činiti, kada više ne bješe 
vremena za to prema rieči Kristovoj (Joan. 9, 4): Dodje 
noć, kada nitko ne može djelovati. Ludo bi bilo izpiti- 
vati, kako to, da se lude djevice iza dovršenoga za 
dnjega suda k vratima nebeskima vratiše i pokucaše i 
Krista zamoliše, neka bi im otvorio; jer to ne spada 
na bit priče, nego samo na njezin ukras; niti je to 
metnuto tu, kano da će se dogoditi u nebu, nego za to, 
jer bi se medju ljudi tako dogodilo, te se samo to hoće 
time reći, da ondje ne može. više kod Boga zaslužiti 
ono što tko moli, kad nije htio slušati, što je Bog za- 
povjedio; jer velika je strogost Gospodnja poslie suda, 
šije milosrdje neizkazano zli ljudi prezreše. Zato on i 
reče ludim djevicam: Zaista vam kažem: Ne poznajem 
vas. To će reči: Ne odobravam vas, ne priznajem vas 
svojom djecom, ne vidim u ves znamena Duha svoga 
(2. Cor. 1. 22). On samo one poznaje, koji su njegovi 
(2. Tim. 2). Prema tomu svemu dakle buduć da ne znamo 
sudnjega dana, valja da,se va nj pripravimo  dobrimi 
djeli: zato Gospodin i zaglavljuje: Stražite dakle, jer ne 
znate dana ni ure (Mald.). 
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14. Jer kao što čovjek polazeći u tudjinu dozva 
sluge svoje i predade im dobra svoja. — 15. 1 jednomu 
dade pet talenata, a drugomu dva, a trećemu jedan, 
svakomu prema njegovoj moći, € odputuje odmah. — 16. 
A onaj, što primi pet talenata, otide te vadi s njimi, € 
steče drugih pet. — 17. Tako t onaj, što primi dva, 
steče druga dva. — 18. A Koji primi jedan, otišavši 
zakopa ga u zemlju i sakri novac gospodara svojega. — 
19. Po dugom pak vremenu dodje gospodar onih sluga 
1 računi se s njimi. — 20. 1 pristupivši onaj, koji je 
primio pet talenata, donese drugih pet talenata govoreći: 
Gospodaru! predao si mi pet talenata, evo drugih sam 
pet k tomu stekao. — 21, Reče mu gospodar njegov: 
Dobro, slugo dobri i vjerni! buduć da st bio u malom 
vjeran, nad mnogim ću te postaviti; udji u veselje gospo- 
dava svojega. — 22. A pristupi 1 onaj, koji je primio 
dva talenta, i veče: Gospodaru! predao si mi dva talenta, 
evo druga sam dva stekao. — 283. Reče mu gospodar 
njegov: Dobro, slugo dobri 1 vjerni! buduć da si bio u 
malom vjeran, nad mnogim ću te postaviti; udji u veselje 
gospodara svojega. — 24. A pristupivši 1 onaj, što je 
primio jedan talenat, reče: Gospodaru! znam, da si strog 
čovjek, žnješ, gdje nisi sijao, i kupiš, gdje nisi sipao; 
— 25. pa pobojavši se otidoh te sakvih talenat tvoj u 
zemlju; evo imaš što je tvoje. — 26. A gospodar njegov 
odgovarajući veče mu: Slugo zli i ljeni! znao si, da 
žnjem, gdje ne sijem, i kupim, gdje nisam sipao; — 27. 
trebalo je dakle novac moj da si predao mjenalcem, i ja 
došavši primio bih svoje s kamatom. — 28. Uzmite dakle 
od njega talenat, € podajte onomu, što ima deset talenata. 
Ša 29. Jer svakomu, koji ima, dat će se, i preteći će 
40 
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mu; a od onoga, koji ne ima, i što se čini da dna, 
uzet će se od njega. — 830. 1 nekoristnoga slugu bacite 
u tmine skrajnje; ondje će biti plač 1 škrgut zuba, i 

U predidućoj priči dokazuje se osudjenje onih, 
koji si ne spremiše dostatno ulja bud da ulje znamenuje 
dobra djela bud veselu savjest bud novčanu smilosiinji!; 
a ova priča navodi se proti onim, koji ne samo ne će 
noveem da koriste bližnjim, nego ni riečju ni drugim 
kojim načinom, nego sve sakrivaju. Zato sei veli: Jer 
kao što čovjek polazeći u tudjinu. Očevidno je tu mspod- 
pun smisao; valja ga dakle popuniti riečmi : Tako, 
je kraljestvo Božje, kao kad čovjek . polazi u tudjinu. 
A taj čovjek, koji podje u tudjinu, jest soma spasitelj 
naš. To je prvi od dvanaest dielova ove priče, kojoj 
je svrha: da treba vjeru i milost primljenu od Boga 
dobrimi djeli usavršiti i povećati; da će se Svakom 
suditi po njegovih djelih; da po milosti primljenoj od 
Boga možemo zaslužiti drugih milosti. Luka za toga 
čovjeka veli (19, 12): Jedan čovjek plemenit otide u 
daleku zemlju, da primi sebi kraljestvo. Zove ga pleme- 
nitim, od dobra roda, a ne kraljem, jer još ne preuze 
kraljestva, a poslie kad primi kraljestvo zove ga kraljem ; 
tako i Matej zove ga sad čovjekom sad kraljem. , 

Drugi dil priče jest: da se za toga Šovjeka 
(Krista) veli, da je odmah odputovao: ne mjenjajući 
mjesta, nego dajuć svakomu slobodu u djelovanju. Hoće 
se iztaknuti, da Krist ima doći iza duga vremena, a to 
je isto kao da je otišao na put na više godina. Svojom 
dugom odsutnošću htjede gospodar kušati vjeru i mar- 
ljivost svojih sluga. Drugi ipak vele, da je Isus otišao 
u tudjinu, kad je čovjekom postao, a da je odputovao, 
kad je sa zemlje u nebo uzašao (Mald.). 
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Sluge su naučitelji crkveni, od kojih je Krist dao 
jednomu više a drugomu manje darova za propoviedanje 
evangjelja i za tumačenje sv. pisma. A mogu ti sluge 
zmamenovati i sve ljude, bar kršćane; jer je Bog svakomu 
dao po koji talenat, to jest po koju milost, da s njom 
posluje, to jest da svojim trudom zasluži i povećanje 
te milosti i život vječni. Ovo je naravnije, jer je Go- 
spodin tu priču predložio svim svojim slušateljem, a ne 
jedinim apostolom. Povrh toga ne smije se nikada bez 
nuždnih razloga stegnuti smisao sv. Pisma. Prema tomu 
dobra ili talenti, što se medju sluge diele, a što je 
četvrti diel priče, bit će razne službe crkvene, biskupska, 
svećenička, djakonska prema prvomu mnienju ; a prema 
drugomu znamenuju sve darove, što Bog ljudem običaje 
udieliti, medju kojimi prvo mjesto zauzima milost posve- 
ćujuća, i ostale milosti s njom skopčane; a daju se 
ljudem od Boga u svrhu, da s njimi sudjeluju ter ih 
umnožaju, a ne da ih zakopaju, to jest a ne da puste, 
neka ostane milost bezuspješna. Zato sv. Pavao o sebi 
i govori: Milost njegova nije bila u meni prazna (1. Cor, 
15, 10), a Korinćane (2. (or. 6, 1) moli, da ne prime 
uzalud milost Božju (Mald.). 

Sam broj talenata, što je peti diel priče, ne čini 
se da spada na smisao priče; jer Isus tu očito samo 
to hoće da iztakne, kako neki ljudi s milošću Božjom 
sudjeluju marljivije, a neki nemarnije. A ako šta broj 
Znači, znači samo to u obće, da niti Bog daje svim 
ljudem jednake darove, niti ljudi svi jednako sudjeljuju 
sa primljenimi darovi. Što se pako spominje, da je 
talente porazdielio prema svačijoj sposobnosti ili moći, 
najvjerojatnije je, da to ne spada na bit priče, ako se 
40% 
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nekim načinom možda i može kazati, da je sama narav 
ta moć vlastita, prema kojoj Bog dieli ne istina nutarnje. 
nego darove vanjske kao čast biskupsku, svećeničku ; 
jer ako naravi i nemamo od sebe, nego od Boga, ništa 
ipak nije toliko naše koliko naša sama narav; a veoma: 
je vjerojatno, da Bog često obzir uzima na narav onih, 
kojim takove darove dieli. ,Premda je moje to mnienje, 
nije ipak bez svake sumnje, nego je, kako mi se čini, 
vjerojatnije od drugih, da je rieč: Svakomu prema 
njegovoj moći Gospodin upotrebio ne da šta znači u 
priči, nego da popuni pripoviest priče prema običaju 
ljudi, odakle je priča uzeta. Buduć da dakle ljudi obi- 
čaju dobra svoja medju sluge dieliti ne nerazborito i 
jednako, nego prema svačijoj sposobnosti i vjernosti, 
reče Krist, da je onaj čovjek polazeć u tudjinu, jednomu 
od sluga predao pet talenata, drugomu dva, a trećemu 
jedan, svakomu prema njegovoj moći, ne kano da Bog 
svakomu milost daje prema svačijoj vlastitoj moći, jer 
u tom ne treba priču uporaviti na stvar znamenovanu; 
nego što to ljudi, o kojih Krist govori, običaju činiti. 
Krist takodjer, kao što često rekosmo, htjede u pričah 
pripoviedati stvari vjerojatne i onakove, kakove se obi- 
čaju dogoditi, sve ako na samu svrhu priče ništa ne 
spadaju“ (Mald.). : 

Šesti diel priče jest, što su sluge stranom pet tale- 
vata na pet stranom dva na dva stekli, ili ništa. A stiču so 
talenti nad talente, kada tko, služeć se dobro primljenom 
milošću, zaslužuje umnoženje te milosti; Krist naime tu 


uči, da oni, koji s primljenimi talenti dobro i marljivo 


posluju, zaslužuju, da im se još više talenata udieli. 
Onim pako, kojim talenti znamenuju rieč Božju, tumače 
, , ? 
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da steći više talenata hoće reći više ljudi učiniti kršćani 
ii si još veće poznavanje sv. pisma i dragih sv bu 
pribaviti, ako (alenti znače tumačenje sv. piknik (Mald.) 
Bliži det priče jest: A koji primi jedan okidnsši 
gakopa ga u zemlju i sakri novac iso nika. svojega, 
Dvoje se tu iztičo: prevelika nemarnost u gesla s 
prevelik strah, da će se izgubiti talenat. Provela | 
marnost, s kojom je u oporli što gospodar od tog kod 
očekuje: Trebalo je dakle novac moj da si preda x 
Bažcem ; mjenaleem naime dajemo onaj novae sg koji 
Bitemo da poslujemo, a onaj zakopamo u zemlju, koji 
Je bezposlen; zakopati dakle talenat reći će milost Božju 
primiti uzalud. Ujedno se iztiče tu i prevelik strah ša 
će so talenat izgubiti. I jedno i drugo dogadja poj 
koji, od prevelikoga straha, da ne povriede zavjeta E 
evangjeoskih savjeta, tvrde, da se zadovoljavaju san 
obdržavanjem zapovicdi, da ne bi, dok. nastoje držati 
savjete, prestupili zapoviedi; to jest da nebi izgubili i 
sam talenat, kad ga radeći s njim izlažu. Takovi i zbilju, 
u istinu izgube i dobitak i glavnicu, te ne side 
ni ovangjooskih savjeta ni samih zapoviedi kao što je 
imaj sluga, koji je od straha pred gospodarom Aa 
svoj talenat, izgubio dobitak (kamate), ali i sama naša 
koju mu je gospodar za kaznu oduzeo i dasa oi A 
pravo je, da se tomu nemarnomu slugi [toj imat 
Blaze, kad mu je lakše bilo i dobiveni talenat baki i 
BE i nego li drugim, koji su imali više tale- 
Osmi did priče jest: Po drugom pako vremenu 
podje gospodar onih sluga. Time se bez sumnje izriče 
drugi dolazak Kristov, koji je imao biti iza duga vre- 
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mena. A deveti diel priče izriče se ovimi riečmi: 1 ra- 
čuni se s njimi, a to znamenuje, da će Gospodin na 
sudnji dan od svojih iskati račun za sve primljene mi- 
losti. A to nas opominje, neka si to k sreu uzmemo, da 
nebi onih, za koje se zna da više od drugih u ovom 
svietu primiše, početnik svieta strože sudio; jer što se 
više množe darovi, to se više umnažaju i računi za da- 
rove. Tim dakle treba da bude svatko ponizniji uslied 
dara, čim više opaža gdje je više vezan na davanje 
računi (Grg.). 
Deveti diel priče jest: Keče mu gospodar njegov: 
Dobro, slugo dobri i vjerni! buduć da si bio u malom 
vjeran, nad mnogim ću te postavit; udji u veselje gospo- 
dara svojega. Jednako valja reći i o slugi, koji je dva 
talenta primio. Dobro, jest veseo uzklik čim gospodar 
izriče veselje svoje ter poziva u vječno veselje slugu, 
koji je dobro radio. A dobar je taj sluga napram 
bližnjemu, a vjeran napram Bogu. ,Bio si u malom 
vjeran, jer sve, što u ovom životu imamo, sve da se 
čini da je veliko i mnogo, maleno je ipak i malo, kad 
ge sravni sa budućim. A što može po vjernoga slugu 
biti veće, nego li sa Gospodinom i vidjeti veselje Go- 
spodara svoga?“ (Jer.) Bit će dakle veća nagrada, nego 
zasluga. Aleksander dade veliku svotu novea pjesniku 
koji mu u slavu izpjeva pjesmu. Reče pjesnik: Preveć 
je to za pjesnika; odgovori Aleksander: Ali nije preveć 
za Aleksandra. Tako će i Božja nagrada biti veća od 
naše zasluge. A što veli: Udji u veselje gospodara svo- 
jega, nije to sav diel priče, nego se pobliže tumače one 
rieči: Nad mnogim ću te postaviti. To je nad mnogim 
slugu postaviti, pustit ga, neka udje u veselje gospodara 
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svoga, to jest učiniti ga dielnikom kraljestva gospodara 
njegova, slave njegove i veselja njegova, što odatle 
potiče. Luka (19, 17) nešto drugačije piše: Dobro, dobri 
slugo, kad si mi u malom bio vjeran, imat ćeš vlast nad 
deset gradova; jer je jednom minom deset drugih ste- 
kao; a drugi je jednom minom pet drugih stekao, sbog 
čega mu je i rečeno: Ti budi nad pet građova. A to 
valja ne napose, nego u obće uporaviti na stvar zna- 
menovanu. Niti je smisao, da će se u nebu ljudem po- 
vjeriti uprava gradova ili druga kakova služba, nego 

dla će prema svojim različitim zaslugam jedni primiti 

nagrade veće, a drugi manje; te je prema običaju ili 
Krist ili evangjelista izričuć Kristov smisao kazao: Budi 
nad deset gradova, jer je o kralju govorio, a običaj 
je kod kraljeva, da zaslužnim muževom povjere upravu 
gradova. 

A pristupivši € onaj, što je primio jedan talenat, 
reče: Gospodaru! znam, da si strog čovjek, žnješ gdje 
nist sijao, i kupiš, gdje nisi sipao. "To nije diel priče, 
nego se samo popunjuje vjerojatno pripoviedanje; jer 
nije vjerojatno, da će koji od osudjenika Isusu tako 
odgovoriti, a vjerojatno je skroz, da će sluga nemarni, 
kad od njega gospodar zatraži račun za novac, tako 
odgovoriti, ter on na gospodara baci krivnju svoje ne- 

marnosti i svoju lienost strogošću gospodarovom  izpriča. 
Što dakle sliedi: Slugo zli i ljeni! znao si, da žnjem, 
gdje ne sijem, i kupim, gdje nisam sipao, nema se tako 
razumjeti, kano da bi ono, što zli sluga reče, dobri go- 
spodar držao za istinu, nego tako, kao da je to rečeno 
ne prema istini, nego prema mnienju sluge, s kojim se 
Je gospodar razgovarao. Hijede ga naime njegovimi 


vlastitimi riečmi ukor'ti, kao što je to Luka (19, 22) 
iztaknuo: Po tvojih te ustah sudim, zli slugo! Nije ipak 
gospodar tim priznao, da je prestrog, nego je iztaknuo, 
kako će postupati s onimi, koji zlorabe milosrdje nje- 
govo; i neće da se njime posluže u svrhu, du se obrate. 
i Trebalo je dakle novac moj da si predav mjenalcem, 
i ja došavši primio bih dakako svoje s kamatom, Trebalo 
je rieč Božju, koja ti je bila povjerena, saobditi i drugim 
naučiteljem erkvenim, koji bi opet druge učili, a time 
bi se rieč Božja umnožala. Tako jedni tumače, a drugi 
tvrde, da mjenalci znače narod i sve, koji mogu ovan- 
gjelje slušati, ter koji, kad im se rieč Božja tumači, sve 
više i više mogu rasti. Nu ne valja puno iztraživati, što 
to znamenuje, novac povjeriti mjenulcem, jer se ne čini, 
da je to nuždan diel priče. To se hoće samo tu reći, 
da milost primljena od Boga, svora pomnjom i marlji- 
vošću i svom vještinom treba umnažati, kao što marljivi 
trgovci običaju svoj novac dati mjenaleem, da mu ba- 
dava ne leži. A zove gospodar toga slugu zlim, jer je 
bio nevjeran, a ljenim, jer je bio nemaran, 

Jedanaesti diel priče jest: 1 ja došavši primio bih 
svoje s kamatom. A reći će kamata korist, koja uslied 
toga, što se primljena milost dobro upotrebljuje, nastaje 
bud za onoga, koji milost prima, bud za one, kojim po 
njoj služi. 2 

Dvanaesti diel priče jest: Uzmite dakle od njega 
talenat. Hoće se reći u obće, da se darovi Božji onomu, 
koji se njimi dobro ne služi, običaju oduzeti, što biva 
osobito i uviek glede milosti nutarnjih, koje čovjeka 
čine milim pred Bogom, a u drugih vanjskih često, jer 
se na primjer dar naučanja ili proricanja ne oduzima 
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uviek i odmah onomu, koji te Božje darove zlorabi.. 
tieči: Z podajte onom, što ima deset talenata, nisu diel 
priče, nego su samo zato navedene, što tako obično 
medju ljudi biva, da se novae nevjernu i nemarnu slugi 
uzme i onomu povjeri, koji je vjeran i marljiv, ili zato, 
što bi vjerojatno svaki gospodar tako učinio. A Bog i 
zbilja svaki dan sudi ljude ter nevriednim milost "uzima, , 
a vriednim umnaža, a to će sve do sudnjega dana tako: 
raditi, na koji sva“ priča upravo i spada (Mald.). 

14 svega sliedi zaključak: Jer svakomu, koji ima; 
dat će se, i preteći će mu. Dvovrstni su sluge: jedni: 
donesoše gospodaru više novca, nego primiše, a drugi: 
upravo toliko: ZEvo imaš što je tvoje. Iloće se dakle: 
reči, ne da se svakomu daje, koji ima, ili da se svakomu 
uzima, koji nema, nego da se svakomu, koji ima više: 
milosti, nego li je primio, pošto ju je vlastitom marlji- 
vošću umnožao, još više milosti daje; a onomu, koji 
primljene milosti ne umnaža, nego ju drži bezposlenu 
i bezkoristnu, da se i ta milost, koju ima, uzima, jer 
pokazuje, da je nije dostojan imati. A što se pridodaje : 
I što se čini da ima, uzet. će se od njega, znamenuje. da. 
je sluga_onaj, koji je novac u zemlju zakopao, imao: 
novac tako kao da ga nije imao, jer mu je bio bezposlen 
i bezkoristan. Hoće se dakle reći, da oni, koji slično: 
imaju milost Božju, da ne nastoje s njom dobro djelo- 
rati, u istinu su tako kao da je nemaju, nego se samo 
čini, da ju imaju. A kako je onda rečeno: da se uzima. 
onomu, koji je nema? "To se ne proteže na primljenu 
milost, nego na umnažanje milosti, koje prem bi morao 
imati ne ima; jer je onaj sluga imao istina talenat, koji 


Je primio, ali nije imao dobitka. Za dobitak je dakle: 


te 
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«rečeno: da ga nema, a za talenat, koji je istina imao 
bez koristi i tako kao da ga nije imao, rečeno je što 
gliedi: Ž što se čini da ima, uzet će se od njega (Mald.). 
"Tko dakle primljenu posvećujuću milost vlastitom marlji- 
vošću umnaža, primit će još veće darove od Boga: a 
koji je dobrimi djeli ne nastoji umnožati, nego ju drži 
bezposlenu i bezkoristnu, izgubit će ju, jer pokazuje, da 
je ne zaslužuje imati, aa 
1 nekoristnoga slugu bacite u tmine skrajnje; ondje 

«će biti plač i škrgut zuba. Eto vidiš, kako se zadnjom 
kaznom kazni ne samo onaj, koji tudje otima ili opako 
djeluje, nego takodjer i onaj, koji dobro ne tvori (Triz.). 
“Tko dakle ima razum, neka nipošto ne šuti; tko ima 
bogatstva, neka se ne zalieni biti milosrdan; tko je 
vješt upravi, neka i bližnjega učini dielnikom te vještine; 
tko ima prigodu govoriti s bogatim, neka se Zuzmno za 
siromahe: jer će se svakomu kao talenat ubrojiti, što 
god ma najmanje primi (Grg.). A ako je tako kažnjen 
«onaj, koji je sačuvao novac, Što imaju očekivati oni, 
koji ga u bludnosti potrošiše, kad se osudjuju oni, koji 
.ga u lienosti očuvaše? Ako se pako tako strogo onaj 
kazni, koji je jedan samo talenat zanemario upotrebiti, 
bit će puno strože kažnjeni oni; koji više talenata Pri- 
miše pa ih zadržaše, a da ne nastojaše ići za dobitkom 
(Knabenbauer). MK 
31. A kad dodje Sin čovječji u slavi svojoj i svi 
angjeli s njim, onda će sjesti na priestolu slave svoje, pa 
32. i sabrat će se pred njim svi narodi; 1 vazlučit će ih 
izmedju sebe, kao pastir što vazlučuje ovce od jaraca, — 
88. i postavit će ovce svoje s desne strane sebi, a jere 
.8 lieve, — 34. Tada će veći kralj onim, što će mu biti 
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s desne strane: Hodite, blagosloveni Otca mojega! posje- 
dujte kraljestvo pripravljeno vam od postanka svieta. — 
39. Jer ogladnjeh, i daste mi jesti ; ožednjeh, € napojiste 
me; gost bijah, i primiste me; — 86. gol, i odjenuste 
mey bolestan, i pohodiste me; u tamnici bijah, i dodjoste 
k meni. — 87. Tada će mu govoriti pravednici govoreći: 
Gospodine! Kad te vidjesmo gladna, i nahranismo te? 
žedna, i napojismo te? — 88. Kad li te vidjesmo gosta, 
i primismo te? ili gola, i odjenusmo te? — 89. ili kad 
te vidjesmo bolestna ili u tamnici, i dodjosmo k tebi? — 
40. I odgovarajući kralj veći će im: Zaista vam kažem, 
kad učiniste jednom od ove Moje najmanje braće, meni 
učiniste. 

Čini se, da je to tumačenje prediduće priče. Tu- 
mači naime Gospodin, kako će se proračuniti sa svojimi 
slugami na sudnjem danu. A doći će Sin čovječji u 
slavi svojoj, to jest pokazat će slavu svoju, koje onda, 
kad je to govorio, nije pokazao. Tu se mučke u oporbu 
stavlja sa sadašnjim vremenom buduće, drugi dolazak 
sa prvim. A skroz je vjerojatno, da je Krist buduću 
svoju slavu zato spomenuo, da sadašnju slaboću nado- 
knadi budućom slavom, a učenike svoje da osokoli ter 
im ojači vjeru (Mald.). Angjeli svi prate sudca svieta 
kao pratnja njegove vječne kraljevske slave, koja na- 
punja nebesa ter sve stanovnike nebeske k sebi priteže. 
Angjeli (i svetci) bivaju takodjer dielnici suda nad na- 
rodi zemaljskimi i kao svjedoci i suradnici kod svega 
dobra, što se je u Isusu i za njega učinilo, i kao tuži- 
telji proti bezbožnikom, koji se oglušiše na sveta nadah- 
nuća svojih angjela čuvara, i kao izvršitelji Božje kaznene 
osude zlih, i kao vodje i pratioci odabranika u rajsko 
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veselje (Reisehl). Onda će sjesti na priestolu bana svoje 
ne znači, da prije neće sjediti, jer i sada sjedi ob desnu 
Boga Otea, a taj priestol je slave; nego je tu oporba 
medju vremenom drugoga i prvoga dolazka, kad je 
Isus to govorio; jer još nije sjedio na priestolu slave. 
Niti so tu radi o samom činu, nego o pokazanju slavo; 
jer i sada Gospodin sjedi, ali toga ljudi ne vide; nu 
tala će ga vidjeti, gdje sjedi, zato i veli, da će onda, 
sjediti. A sjedit će na priestolu slave :voje, to jest na 
slavnom svojem i sjajnom priestolu. Jest pako taj slavni 
i sjajni priestol sjajan oblak, jer kao što je na obtskt 
uzašao na nebo, tako se za nj kaže, da će na oblaku 
opet doći; vazda se takodjer govori, da će na om 
doći, a sjajnim oblakom kao du se iztiče uviek Božje 
veličanstvo (Mald.). ' : 

Krist kako je za sve ljude umro, tako će sve i 
suditi; veli se ipak, da će se pred njim sabrati svi s 
rodi, ne kano da ne će svo ljude suditi, nego da se 


la i i iče r rm a : GOVO> 
bolje iztakne njegovo veličanstvo. "Tini načinoni gov 


renja naime tumuči se ne samo množtvo svih ljudi, nego 
i različitost i veličina narod&, kraljesiva i svih djela u 
njih učinjenih, te se Isus pokazuje u vaćemi veljjanniva 
i sjaju. A počet će sudnji dan time, da će Gospodin 
kao pravi pastir dobre i zle, koji do onda zajedno Ubijeka, 
za uviek odvojiti jedne od drugih, kao što svaki pastir 
u večer, kad će svoje stado zatjerati u ovčarnu, ovce 
odvaja od jaraca, koji preko dana zajedno bijahu na 
istoj livadi. Ovee su tihe, mirne, uztrpljive, čiste životinje: 
slika dobrih; jarci sa divlji, objestni, bodljivi, puteni 2 
slika zlih. Ž postavit će ovce s desne strane kis a jarce 
g lieve, jer je strana desna strana častnija od lieve. 
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Mnienje, da će se sudnji dan obaviti u Josafatskoj dolini 
blizu Jerusalema, nema temelja, jer mjesta sv. pisma o 
tom, kao ono Joela proroka (8, 2), valja uzeti u preno- 
senom smislu. A gdje će ikako će se Krist na sudnjem 
danu povjeriti, ovako tumači Origen: ,Kao što munja 
izlazeći od iztoka pokazuje se do zapada, jer sve izpunja, 
tako kad Krist dodje u slavi svojoj, bit će zato svagdje 
te će i on sam biti svagdje svim pred očima, i svi će 
svagdje biti njemu pred očima i tako će ge postaviti 
pred priestolom slave njegove.“ 

Krist, koji se je prije nazvao Sinom čovječjim i 
pastirom, sada se kraljem zove, jer na kralja spada 
sudsku osudu izreći ter jedne zvati k dielničtvu kraljestva, 
a druge iz kraljestva izključiti: Tada će reći kralj onim, 
što će mu biti s desne strane: Hodite, blagosloveni Otea 
mojega! koje je naime Otac moj blagoslovom i dobro- 
činstvi obasuo. Zove ih blagoslovenimi, jer ih Otae ljubi 
ter će im dati slavu nebesku; blagosloveni dakle reći 
će: Ljubljeni od Otea mojega, koje će on obdariti živo- 
tom vječnim. Posjedujte kraljestvo, kao nagradu za 
zasluge, a kao baštinu, koja vam se daje od Otea kao 
sinovom, posjedujte kao očinsko i kao svoje vlastito ; 
jer koji su Kristovi, sinovi su Božji, a ako su sinovi, 
onda su i baštinici i subaštinici Kristovi (Rom: 8, 17). 
A posjedujte to kraljestvo pripravljeno vam od postanka 
svieta. Bog je naime od vieka opredielio, a od postanka 
svieta pripravio za svoje odabranike kraljestvo vječne 
slave onim, koji ga dobrimi djeli zaslužuju. Buduć da 
je to kraljestvo za ljude, za stvorove, a stvorovi nuždno 
su u mjestu i prostoru, shodno se veli, da im je onda 
Pripravio kraljestvo, kad je stvorio sviet, jer je prije 
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stvorenja svieta jedini Bog obstojao. Treba dakle razli- 
kovati odabranje od vieka za vječno kraljestvo i pri- 
pravu u vremenu od postanka svieta, puno prije nego 
se ljudi rodiše: koli se tu vidi golema ljubav dragoga 
Boga! A poče Isus sud sa dobrimi, kao spremniji, da 
ljude spasi, nego li ih osudi. Zove ih pako k sebi; 
Hodite, jer hoće da ih učini dielnici svoga kraljestva. 
Buduć da je dakle on sam već posjedovao kraljestvo, 
poziva unutra i sluge svoje govoreći: Zodite. Govori 
naime kao onaj, koji će se odmah u nebo povratiti, ter 
hoće, da ga njegovi sluge onamo prate. 

A zašto ono kraljestvo pripravljeno sada kao 
baštinu posjeduju, navode se za razlog dobra djela: Jer 
ogladnjeh, i daste mi jesti, ožednjeh, i napojiste me i t.d. 
Jednu vrst dobrih djela navodi u mjesto svih vrsti kao 
za primjer; jer niti svi mogoše sva ta djela učiniti, 
niti odabranici život vječni primaju jedino za ta djela. 
A tim primjerom htjede nas Krist podučiti, da će sva- 
koga nagraditi prema njegovim djelom i da ne će nikoga 
nerazborito bud spasiti bud osuditi, nego iz skroz pra- 
vednih razloga, koji će se javno pred svimi ljudi očito- 
vati, kao što to kod javnih sudskih razprava biva. A 
veoma shodno navodi upravo djela milosrdja i ljubavi: 
htjede da se njegovi učenici po ljubavi razpoznaju, 
zapovied ljubavi zove svojom, ljubav najviše svojim 
priveže na srce, po ljubavi k braći poznaje se ljubav k 
Bogu, a ljubav je izpunjenje zakona: Na sudnjem danu, 
kad će se od svih pred svimi iskati račun i dati, veoma 
je sgodno, da se primjer takovih dobrih djela navodi, 


koji se družtva tiče ter na sve spada. Osim toga ta 


djela se navode kao manja, pošto je svaki čovjek više 
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manje već po naravi sklon, da drugomu u nevolji po-- 
mogne: zato ako Bog toli obilato nagradjuje neznatna 
djela milosrdja, kakovu će istom udieliti nagradu ju 
nakom u kriepostih? ,Sud, kad će Gospodin na zadnji 
dan plaćati, jest obćenit, dakle i vanjski, o kojem kao 
i o njegovih dokazih ovisi osvjedočenje svih za pra-- 
vednost konačne osude. On istina poznaje nutrinju ljudi: 
i po njoj ih može suditi; nu ljudi treba da pojave te. 
nutrinje vide u djelih, da odatle uzmognu zaključiti na 
samu svetost srca. Zato sudac hoće da samo po djelih 
osudu izreče. Iz broja mogućih pojava nutarnje pripa- 
dnosti Bogu . . . izabraše se iz važnih razloga upravo 
djela milosrdja, a izmedju njih iztiču se samo djela. 
vanjske milosrdnosti, po kojih ljubav nastoji u pomoć 
priskočiti običnu i prebolnu obliku muk. Sad valja 
prije svega imati na pameti, da je nebeska nagrada, 
pripadala ona blaženim ma kako pravedno, svakako u 
svojem zadnjem uzroku dar slobodne milosrdnosti Božje,. 
da je dakle milosrdje za milosrdne. A onda moć zloga, 
posljedice grieha, prem je i te kako strašna u utjecajih 
svojih na duše, pojavljuje se ipak nepobitno i viđivo: 
istom u potrebah zemaljskoga života, kao što se iz istoga. 
uzroka, uza svu slavu sakrivenoga života u Kristu, 
velika njegova ljubav pokazuje istom u njegovih čudo- 
vitih nastojanjih, da mukotrpni život na zemlji ublaži, 
utješi, preobrazi. Sva djela ljubavi kršćanske primaju 
svoj biljeg kao kršćanska od nasljedovanja Kristova. 
Sve što se čini prema Kristu, za Krista i radi Krista. 
učinilo se to od nas ma gdjei ma komu: sve je to 
Kristu učinjeno. A spasitelj je onaj, koji gladne hrani. 
običnom i vrhunaravnom hranom (6, 11); on je, koji 
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"žedne napaja (Joan. 4, 18), koji nam stranim daje zavičaj 
(Joan. 14, 2); on je, u kom se oblačimo u ruho svetosti 
(Rom. 18, 14); spasitelj je onaj, koji je bolestne pohadjao, 
tješio, izejelivao (Col. 2. 183) i koji je k uznikom došao 
ter ih odkupio (Eph. 4, 8). Isus je takodjer onaj, kojega, 
motreć ga u mukah, vidimo gdje gladujei žedja (Joan. 
19, 28); koji je bez krova (8, 20) i gol (Joan. 19, 23), 
Isus, koji je sve bolesti naše na se uzeo (8, 20), koji 
je za nas bio vezan u tamnici i prikovan na križu do 
smrti (Joan. 18, 12). Zato ne odlučuje o tom, tko su 
pravi učenici Gospodnji, njegov zadnji sud prema tomu, 
je li su u njega vjerovali ili ga poznavali, jer toga ne 
poriču ni oni, koji su mu s lieve strane; nego življenje 
i trpljenje zajedno sa Kristom, prava vjera zajedno s 
pravom  ljubavju, put je i znak konačnoga spasa. U 
tom duhu je katolička crkva kroz sva stoljeća naučala 
i djelovala. Nije najmanji dokaz njezine istinitosti, a 
svakako je osobit znak, kojim se ona od krivovjerja 
razlikuje, ova dvostruka činjenica, da se je katolička 
crkva upravo usred najžešćih vjerskih borba najdjelo- 
tvornije pokazivala u djelih ljubavi ter da je bila tako 
bez zabluda u vjeri kao što je bila neumorna u milo- 
srdju. Nikada i nigdje nije katolička crkva kakovo 
djelo milosrdja uništila ili kakovo dobro siromahom 
uzela. Više joj se predbacuje, da je bila razsipna u 
darovih svoje veledušnosti i u žrtvovanju svojih naj- 
plemenitijih članova“ (Reisehl). 

Je li će zbilja Krist navedene rieči kazati? je li 
će pravednici ovimi riečmi i zbilja odgovoriti? Dok neki 
to tvrdo barem glede rieči, kojimi se osuda izriče, 
sv. Toma to nieče, a prije njega sv. Augustin ovako 
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to . tumači: »Valja si neku silu božansku predstaviti 
kojom će biti, da će se svakomu djela njegova sva bud 
dobra bud zla u pamet dozvati i da će ih čudovitom 
brzinom pogledom Tazuma vidjeti, da obtuži ili izpriča, 
znanje savjest ter se tako zajedno svi i pojedini suđe.“ 
Ono dakle, što će ondje božanskim svjetlom u tili čas 
wi poznati o sebi i o drugih, to Krist prema našemu 
mišljenju razvija jednim primjerom o djelih milosrdja. 
Prema tomu ne će ni pravednici onako odgovoriti riečmi 
nego se navode, kao da će tako govoriti, da se iztakne 
kako valja štovati Kristovu blagodarnost, koji dobro- 
činstva drugim izkazana nagradjuje kao da su njemu 
učinjena, i kako blaženi harna srca priznaju, da primaju 
najveću nagradu, koja daleko nadmašuje njihova.dobra 
djela, i da se nisu usudili ni pomisliti na to, da će toli 
obilato primiti blaženstvo. Odatle se izvodi, da se život 
vječni daje sbog dobrih djela, ter da je u istinu prava, 
nagrada. 

Da nas poduči i na to potakne, neka bismo drugim 
dobro tvorili, Krist veli, da će im odgovoriti: Zaista vam 
kažem, kad učiniste jednomu od ove moje najmanje braće, 
ment učiniste. Rekavši najmanje, drugih ne izključuje, 
nego pače sve uključuje. Kristu se daje, što se njemu 
za ljubav daje; jer u svojih udih prima se sam Krist; 
a udi njegovi su vjernici: ne znate li, da su tjelesa vaša 
pi Kristovi? (1. Cor. 6, 15). Zato Saulu govori (Aet. 9, 4). 
Zašto me progoniš? a i sam Krist one zove braćom 
svojom i svojimi sestrami, koji čine volju Otca njegova. 
0 dobrote Kristove! Ako je ljude već zvao braćom 
svojom, dok je preziran boravio na svietu u tielu sbog 
sličnosti s nami; što da kažemo, kad se u onoj slavi 
41 
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još zadovoljava one zvati braćom, kojim bi dosta hvale 
bilo, kad bi ih nazvao dobrimi slugami ? (Knabenbauer). 

41. Tada će veći i onim, što će mu biti s lieve 
strane: Odlazite od mene, prokleti, u oganj vječni, koji je 


pripravljen djavolu i angjelom njegovim. — 42. Jer 
ogladnjeh, i ne dadoste ma jesti; ožednjeh, i ne napojiste 
me; — 48. gost bijah, i ne primiste me; gol, i ne odje- 


nuste me; bolestan i w tamnici, i ne pohodiste me. — 
44. Tada će mu odgovoriti i oni govoreći: Gospodine! 
kada te vidjesmo gladna ili žedna ili gosta ili gola ili 
bolestna ili u tamnici, i ne poslužismo te? — 45. Tada 
će im odgovoriti govoreći: Zaista vam kažem, kad ne 
učiniste jednomu od ovih manjih, ni meni ne učiniste, 
Kao što je pravednikom rekao: Zodite, tako i ne- 
pravednikom veli: Odlazite, jer blizu Rieči su, koji drže 
zapovied Božju te se zovu, da još bliže budu; a daleko 
su od njega, ako se i čini, da su uz njega, oni, koji ne 
drže zapoviedi njegove; zato i čuju: Odlazite, da se za 
one, za koje se sada makar čini da su pred njim, više 
to ni ne čini. A treba imati na pameti, da je svetim 
rečeno: Blagosloveni Otca mojega, a sada se ne veli: 
Prokleti Otca mojega; jer Otac istina dieli blagoslov, a 
svojemu prokletstvu svaki je sam početnik, koji je ono 
djelovao, što zaslužuje prokletstvo. A koji odstupljuju 
od Isusa, padaju u oganj vječni, i taj oganj je drugo 
vrsti od ovoga ognja, koji je u običaju, pošto medju 
ljudi nije nijedan oganj vječan, ni dugotrajan. I gle za 
kraljestvo se ne kaže, da je pripravljeno angjelom, a 
za oganj vječni se veli da je pripravljen djavolu i an- 
gjelom njegovim; jer koliko je do Boga, nije ljude 
stvorio za propast; a koji grieše sdružuju se sa djavolom, 
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tako te se oni, koji se spasavaju, izjednačuju sa svetimi 
angjeli, a oni, koji se gube, izjednačuju se sa angjeli 
djavolskimi (Orig.). Isti oganj mučit će i ljuđe i djavole. 
Ali ako se tjelesa i mogu. mučiti ognjem, kako će se 
njime mučiti zli dusi? Čudovitim al ipak istinitim nači- 
nom, mučit će se ognjem i beztjelesni dusi. Oganj taj 
biti će tvaran, pa ipak će mučiti tjelesa i duše ljudi, a 
kod djavola njihove duhove bez tjelesa (Aug.). A navodi 
go i razlog prokletstvu: Ogladnjeh, i ne dadoste mi 
jesti t t.d. Pisano je vjernikom (1. Cor. 12): Vi ste 
tielo Kristovo. Kao što dakle duša stanujnć u tielu prem 
ne gladuje glede duhovne svoje naravi, gladna je ipak 
hrane tjelesne, jer je sdružena sa tielom svojim: tako 
i spasitelj trpi ono, što trpi crkva njegova, premda on 
sam ne može trpjeti. I gle dok govori pravednikom, 
nabraja pojedina njihova dobročinstva, a kod nepraved- 
nika presjekavši nabrajanje spaja dvoje govoreći: Bole- 
stan bijah i u tamnici, i ne pohodiste me. Milosrdnost 
sudčeva iziskuje, da dobročinstva ljudi istina obširnije 
pripovieda, a nedjela da samo letimice spomene i skrati. 

A gle ne odrekoše se milosrdnosti u jednoj stvari 
ili u drugoj, nego u svakoj, jer ne samo gladna ne 
nahraniše, nego ni (što je lakše) bolestna ne pohodiše. 
Evo koli lake stvari zapovieda; jer ne reče: U tamnici 
bijah, i ne oslobođiste me; bolestan, i ne izliečiste me; 
nego: ne pohodiste me, ne dodjoste k meni. A gladan 
ne ište dragocjen stol, nego nuždnu hranu. Sve je dakle 
dostatno za kaznu (Hriz.). 

Tada će mu odgovoriti € oni govoreći: Gospodine! 
kada te vidjesmo gladna ili žedna ili gola ili bolestna 
ili u tamnici, i ne poslušismo te? Gle, kako se praved- 
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nici zaustavljaju kod svake rieči, a nepravednici ne: 
tako pojedince, nego letimice govore; jer je pra- 
vednikom vlastito, da dobročinstva svoja, kad im se 
navode iz poniznosti odbijaju; zli pako običaju, da se 
izpričaju, krivnje svoje ili zaniekati ili dokazati, da 
su lake i da ih je malo. I Krist to iztiče svojim odgo- 
vorom: Zaista vam kažem, kad ne učiniste jednomu od 
ovih manjih, ni meni ne učiniste, Da naime pokaže, da 
su djela pravedniki velika, pravednikom istina govori: 
Što učiniste jednomu od najmanje braće moje, nepra- 
vednikom pako ne veli: braći, jer su Gospodinu u istinu 


braća oni, koji su savršeni (Orig.). Govor je tu o 


zadnjem sudu, koji se zove zadnji, jer Gospodin i sada 
sudi, i sudio je od početka roda ljudskoga. A na zadnjem 
sudu suditi će se ljudi i angjeli, jer će božanskom 
moćju biti, da će se svakomu djela njegova sva bud 
dobra bud zla u pamet dozvati i da će ih čudovitom. 
brzinom pogledom razuma vidjeti, da znanje obtuži ili 
izpriča savjest (Aug.). 

46. I ovi će otići u muku vječnu, a pravednici u. 
Život vječni. 

Neki sami sebe zavode govoreći, da se oganj zove 
vječan, a ne kazna. To je Gospodin predvidio, pa je 
svoje razlaganje ovako zaključio: I ovi će otići u muku 
vječnu, a pravednici u život vječni (Aug.). Gle, kako je 
Gospodin najprije kazao: Hodite blagosloveni, a onda: 
Odlazite prokleti, a to zato, što je vlastito dobromu 
Bogu, da se prije spomene dobročinstva dobrih ljudi, 
nego li zala opakih ljudi; zato prije navodi kaznu zlih,. 
a onda život dobrih, ne bismo li prije izbjegli zlu (što 
spada na strah), a onda poželjeli dobro (što spada na 
čast). Ako se takovom kaznom kazni onaj, koga osvje- 
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dočiše, da nije dao svoje, kakovom će se onda kazniti 
kaznom onaj, komu predbacuju, da je uzimao tudje 
(Grg.). A život vječni jest dobro naše i svrha državi 
Božjoj, o kojoj svrsi govori sv. Pavao (Rom. 6.): Konac 
život vječni. Nu buduć da život vječni može značiti i 
život opakih sbog bezsmrtnosti duše ili sbog bezkrajnih 
kazna bezbožnika, bez sumnje svrha toj državi, u kojoj 
će se imati najviše dobro, ima se smatrati mir i pokoj 
u životu vječnom ili život vječni u miru, tako te mogu 
to svi razumjeti (Aug.). A ti razboriti čitatelju pazi, da 
je i kazna vječna i život dobrih je vječan (Jer.). Ali 
govore protivnici, zašto se Gospodin prieti da zle od 
grieha odvrati? Odgovaramo im: Ako se je krivo za- 
prietio, da ih odvrati od nepravde, onda je krivo i 
obećao, da k pravdi zove; i tako dok se trude, da Boga pri- 
kažu milosrdnim, ne stide se kazati, da je neistinit. Ali, vele, 
ne smije se kazniti bez kraja krivnja, koja ima kraj. Odgo- 
varamo im, da bi pravo govorili, kad bi pravedni sudac gle- 
dao na čine, a ne i na srca ljudi: na pravdu dakle stroga 
sudca spada, da onim nikada ne manjka kazna, čija 
duša u ovom životu nikada ne htjede biti bez grieha 
(Grg.). Pravednost ni jednoga zakona ne iziskuje, da 
samo kroz toliko vremena tko bude kažnjen, kroz koliko 
je trajalo ono, sbog čega je kaznu zavriedio. Nikoga 
još nije bilo, koji bi mislio, da muke griešnikA tako 
brzo prestanu, kako je brzo učinjeno ubojstvo ili prelju- 
bočinstvo. A kad se tko sbog velikoga zločina na smrt 
osudi, zar zakoni uvažuju kao kaznu onaj čas, kroz 
koji se zločinac smakne, a ne to, što ga za uvick ne 
staje iz družtva živih? Zar se šteta, sramota, progonstvo, 
robstvo, kad se tko na to osudjuje tako ter se često 
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 oproštenjem ne, ublažuju: ne čini, da je sve to prema 
načinu ovoga života slično kaznam vječnim? Zato samo 
ne može“ sve to biti vječno, jer se ni sam život, koji 
se takovimi stvarmi kazni, ne proteže na uviek. Kako 
je onda istinito ono, što Krist govori: Kakovom mjerom 
mjerite, mjerit će se vam (7, 2), ako se vremeniti grieh 
kazni vječnom kaznom? Oni paze, da se ista mjera 
uzima ne sbog jednakoga vremena, nego sbog jednake 
opakosti, da onaj zlo trpi, koji je zlo djelovao: a zavriedio 
je čovjek zlo vječno, kad je u sebi smaknuo ono dobro, 
koje bi moglo biti vječno (Aug). Prigovaraju: Nijedan 
se pravednik ne veseli mučenju, a i opaka slugu pra- 
vedan gospodar daje tući u svrhu, da se od opakosti 
odvrati: ali opaki, predani ognju vječnomu, čemu će 
uviek  goriti? Odgovaramo im, da se svemožni Bog, 
jer je milosrdan, ne veseli mukam nevoljnikfi, a jer je 
“pravedan ne odustaje od osvete proti opakim. A ipak 
sbog nečega opaki uviek gore, da. naime pravednici 
spoznaju, kako su uvieke tim veći dužnici Božje milosti, 
čim bolje vide, kako se zla kazne na vieke, kojim po- 
moću njegovom mogoše izbjeći (Grg.). Pridodaju pro- 
tivnici: Nema ni jednoga tiela, koje može trpjeti a ne 
može umrieti. Odgovara se: Nuždno je, da živi, dok 
trpi, nu nije nuždno, da muka ubije; Jer ni umrlih tje- 
lesa ne ubija svaka muka. A što koja muka može ubiti, 
to je uzrok, što je duša sdružena s ovim tielom tako, 
pa prevelikim bolim uzmiče ter se od njega razstaje; 
ali onda se duša s takovim tielom i onakovim načinom 
sdružuje; ter se ona sveza ni kakovom boli ne razrjo- 
šuje (Aug.). A da se ne bi tko odviše pouzdavao u le- 
mojzinu ter pomislio, da će se njom jedinom osloboditi 
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od muka vječnih, treba pamtiti: Koji god dostojno daje 
lemojzinu za griehe svoje, treba da ju najprije kod 
sebe počme davati; nedostojno je naime, da sebi onoga 
ne čini što čini bližnjemu, pošto čuje gdje Bog govori: 
Ljubi bližnjega svoga kao sam sebe, i opet (Eecl. 30): Smiluj 
se duši svojoj mileć se Bogu. Te lemojzine, to jest da 
duša omili Bogu, ako tko ne čini duši svojoj, kako se 
onda može za njega kazati, da dostojno daje lemojzinu 
za gričhe svoje? Radi toga dakle treba davati lemojzinu, 
da budemo uslišani, kad se molimo za prošle griehe, a 
ne da uztrajemo u griesih ter mislimo, da si davajući 
lemojzinu pribavljamo vlast zlo tvoriti. I zato je Gospodin 
onim s desne strane rekao, da će im njihove lemojzine 
u zasluge ubrojiti, a onim s lieve strane da će upisati 
u grieh, što lemojzine ne davaše, da odatle pokaže, 
koliko vriedi lemojzina u svrhu, da se unište prijašnji 
griesi, a ne da se uviek počinjaju novi griesi i to tako 
te se ni ne kazne (Aug.). 


—————>> 


Glava ZZEV IL 


1. I bi, kad svrši Isus sve govore ove, reče 
učenikom svojim: | 

2, Znate, da će do dva dana biti pasha, i 
Sina čovječjega predat će, da so razapne. 

3. Tada skupiše se glavari svećenički i star- 
ješine narodne u dvor poglavara svećeničkoga, 
koji se zvaše Kajfa, 
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4. i svjetovaše se, kako bi Isusa iz prievare 
uhvatili i ubili, 

9. A govorahu: Ne na blagdan, da ne bi 
možda buna nastala u narodu. 

6. A kad Isus bješe u Betaniji u kući Si- 
mona gubavoga, 

' 7. pristupi k njemu žena, koja imaše posudu 
od albastra s dragocjenom uljnom pomašću, i izli 
na glavu njegovu, kad sjedjaše za stolom. 
8. A vidjevši učenici razsrdiše se govoreći: 
Cemu ta šteta? 

9. Jer se mogaše to prodati skupo i dati se 
siromahom. 

10. A Isus znajući reče im: Šta dosadjujete 
ovoj ženi? ona bo učini dobro djelo na meni; 

11. jer siromah imate svagda sa sobom, 
a mene nemate svagda. 

12. Ona bo izlivši ovu uljnu pomast na tielo 
moje za ukop me prigotovi. 

13. Zaista vam kažem, gdje se god uzpro- 
povieda ovo evangjelje po svem svietu, kazat će 
se i to za spomen njezin, što učini ona. 

14. Tada jedan od dvanaestorice, koji se 
zvaše Juda Iskariotski, otide ka glavarom sve- 
ćeničkim, ž 

15. i reče im: Sta ćete mi datii ja ću vam 
ga izdati? A oni mu odrediše trideset srebrnika. 
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16. I od tada tražaše sgodu, da ga izda. 
17. A u prvi dan bezkvasnih hljebova pri- 
stupiše učenici k Isusu govoreći: Gdje hoćeš, da 
ti zgotovimo pashu, da jedeš? 

18. A Isus reče: Idite u grad k nekomu i 
recite mu: Učitelj kaže: Vrieme je moje blizu, 
kod tebe ću učiniti pashu s učenici svojimi. 

019. I učiniše učenici, kako im zapovjedi 
Isus, i ugotoviše pashu. . 

20. A kad bi u večer, leže za stol sa dva- 
naest učenika svojih. 

21. I dok oni jedjahu, reče im: Zaista vam 
kažem, da će me jedan izmedju vas izdati. 

22. I ožalostivši se vrlo, počeše pojedini 
govoriti: Jesam li ja, Gospodine? 

23. A on odgovarajući reče: Koji umoči 
sa mnom ruku u zdjelu, taj će me izdati. 

24. Sin čovječji ide istina, kao što je pisano 
za njega; ali težko onomu čovjeku, koji će iz- 
dati Sina čovječjega; bolje bi bilo, da se nije 
rodio čovjek onaj. 

25. I odgovarajući Juda, koji ga je izdao, 
reče: Jesam li ja, učitelju? Reče mu: "Ti kaza. 

26. I dok oni večerahu, uze Isus hljeb i 
blagoslovi i prelomi i dade učenikom svojim i 
reče: Uzmite i jedite; ovo je tielo moje. 


o gg... 


27. I uze kalež i davši hvalu dade im go- 
voreći: Pijte iz ovoga svi. 
28. Jer je ovo krv moja novoga zavjeta, 
koja će se proliti za mnoge radi odpuštenja 
griehA. 


ovoga roda trsova do onoga dana, kada ću piti 

s vami novoga u kraljestvu Otca svojega. | 
30. I rekavši hvalopjev izidjoše na goru 

Maslinsku. 


381. Tada im reče Isus: Svi ćete se vi sa- 


blazniti o mene ovu noć. Jer je pisano: Udarit 
ću pastira, i ovce stada razbjeći će se. 

32. A pošto uzkrsnem, iti ću pred vami u 
Galileju. 


33. A Petar odgovarajući reče mu: Ako se_ 


i svi sablazne o tebe, ja se ne ću nikad sa- 


blazniti. ' 
34. Reče mu Isus: Zaista ti kažem: da ćeš 


me ovu noć, prije nego pietao zapjeva, tri puta: 


zatajiti. ' 

35. Reče mu Petar: Ako bi mi trebalo 
umrjeti s tobom, ne ću te zatajiti. Tako i svi 
učenici rekoše. 

36. Tada dodje Isus s njimi u zaselak, koji 


ge zove Getsemani, i reče učenikom svojim: Sje- 


dite tu, dok ja idem tamo, i pomolim se. 


29. A kažem vam: Neću od sad piti od 
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317. I uzevši Petra i dva sina Zebedejeva,. 


poče se žalostiti i turoban biti. 


38. Tada im reče: Zalostna je duša moja. 


do smrti; počekajte ovdje i bdijte sa mnom. 


39. I otišavši malo, pade na lice svoje mo- 
leći se i govoreći: Otče moj! ako je moguće, 


neka me mimoidje kalež ovaj; ali ne kako ja: 


hoću, nego kako ti. 

40. I dodje k učenikom svojim i nadje gdje 
spavaju, i reče Petru: Tako zar ne mogoste 
jednu uru bditi sa mnom? 

41. Bdijte i molite se, da ne padnete u 
napast. Duh je istina voljan, ali je put slaba. 

42. Opet po drugi put otide i pomoli se 
govoreći: Otče moj! ako ne može ovaj kalež 
mimoići, osim da ga pijem, neka bude volja 
tvoja. , 


43. I dodje opet i nadje ih gdje spavaju; | 


jer im bijahu oči otežale. 

44. I ostavivši ih otide opet, i pomoli se 
treći put govoreći istu rieč, 

45. Tada dodje k učenikom svojim i reče 
im: Spavajte samo i počivajte! evo se približi 
ura, i Sin čovječji predat će se u ruke griešnika. 

46. Ustanite, ilimo! evo se približi onaj, 
koji će me izdati. 


e 
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47. Dok on još govoraše, gle, Juda, jedan 
od dvanaestorice, dodje i s njim četa velika s 
mačevi i s toljagami poslana od glavara sveće- 
ničkih i starješina narodnih. 

48. A onaj, koji ga je izdao, dade im znak 
govoreći: Koga ja poljubim, onaj je; držite ga! 

49. I odmah pristupivši k Isusu reče: Zdravo 
Rabi! I poljubi ga. 

50. A Isus reče mu: Prijatelju! šta si do- 
šao? Tada pristupiše i digoše ruke na Isusa, i 
uhvatiše ga. ' 

51. I gle jedan od onih, što bijahu s Isusom 
pruživši ruku izvadi mač svoj i udarivši slugu 
poglavara svećeničkoga odsieče mu uho. 

52. Tada reče mu Isus: Vrati mač svoj na 
mjesto njegovo; jer svi, koji se maše za mač, od 
mača će izginuti. 

58. Ili misliš, da ja ne mogu moliti Otca 
svojega, pa će mi dati sada više nego dvanaest 
četa angjela ? 

54. Kako će se dakle izpuniti pisma, da 
tako treba da bude? i 

55. U onu uru reče Isus svjetini: Kao na 
razbojnika izišli ste s mačevi i s toljagami, da 
me uhvatite; svaki dan sam kod vas sjedio 
učeći u hramu, i ne uhvatiste me. 
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56. A ovo sve bi, da se izpune pisma pro- 
ročka. Tada učenici svi ostavivši ga pobjegoše. 

57. A oni uhvativši Isusa odvedoše ga k 
poglavaru svećeničkomu Kajfi, edje se književnici. 
i starješine sabraše. 

58. A Petar idjaše za njim iz daleka do: 
dvora svećeničkoga. I ušavši unutar sjede sa. 
slugami, da vidi svršetak. 

59. A glavari svećenički i sav sbor tražahu 
krivo svjedočanstvo na Isusa, da bi ga ubili; 

60. i ne nadjoše, premda mnogi krivi svje-- 
doci pristupiše. A najposlije dodjoše dva kriva. 
svjedoka, ' 

61. i rekoše: Ovaj je kazao: Mogu razvaliti 
bram Božji i za tri dana opet ga sagraditi. 

62. I ustavši poglavar svećenički reče mu: 
Zar ništa ne odgovaraš na ono, što ovi na te: 
svjedoče? 

63. A Isus mučaše. I poglavar svećenički. 
reče mu: Zaklinjem te živim Bogom; da nam 
kažeš, jesi li ti Krist, Sin Božji? 

64, Reče mu ]Isus: Ti kaza; ali ja vam 
kažem: Odsele ćete vidjeti Sina čovječjega gdje 
sjedi s desne strane sile Božje i dolazi na obla-- 
cih nebeskih. 

65. Tada poglavar svećenički razdrie haljine- 
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svoje govoreći: Psuje; šta nam trebaju više svje- 
«doci ? eto sad čuste psovku ; 

66. što vam se čini? A oni odgovarajući 
rekoše: Zaslužio je smrt. 

67. Tada pljuvahu mu u lice i udarahu ga 
pjestnicami ; a drugi mu dlanom davahu ćuške 
po licu : 

68. govoreći: Proreci nam, Kriste, tko je, 
koji te udari? 

69. A Petar sjedjaše vani u dvoru, i pri- 
stupi k njemu jedna služkinja govoreći: I ti si 
bio s Isusom Galilejcem. 


70. A on zataji pred svimi govoreći: Ne 


znam, šta govoriš. 

71. A kad on izidje k vratam, ugleda ga 
druga služkinja i reče onim, što bijahu ondje: 
I ovaj bješe s Isusom Nazarejinom. 

12. I opet zataji sa zakletvom: Ne poznam 
čovjeka. i ' 

13. I malo po tom pristupiše oni, što sta- 
jahu, i rekoše Petru: U istinu i ti si od njih; 
jer te i govor tvoj izdaje. 

14. Tada poče preklinjati i prisizati, da ne 
poznaje čovjeka. I odmah zapjeva pietao. 

75. I opomenu se Petar rieči Isusove, što 
je rekao: Prije nego pietao zapjeva, tri puta ćeš 
me zatajiti. I izišavši na polje plaka gorko. 
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1. 1 bi, kad svrši Isus sve govore ove, reče učeni- 


kom svojim:? Znate, da će do dva dana biti pasha, + 


Sina čovječjega predat će, da se razapne. 

1bi, kad svrši 1sus sve govore ove, to će reći: 
Svršivši Krist službu naučiteljsku, poče se spremati na 
službu odkupiteljsku i na nju svraćati pozornost učenika 
svojih (Mald.), Ne reče ipak naprosto sve govore, nego 


sve govore ove, jer:mu je valjalo još i drugih govora 


držati, prije nego ga predaše na smrt (Orig.). 
Znate, da će do dva dana biti pasha; kad učenici 


znadu, da će do dva dana biti pasha, bez sumnje govor 


je o pashi prema propisu zakona, a svetkovala se je 
pasha koncem četrnaestoga i početkom petnaestoga dana 
prvoga mjeseca židovskoga, Nisana, koji odgovara na- 
šemu ožujku ili travniku. Prema tomu Krist one rieči: 
Znate, da će do dva dana biti pasha, kaza dvanaestoga 
Nisana. To je bio utorak pred dan smrti. Luka i Ivan 
svjedoče, da je iza dana smrti Isusove bila subota. Osim 
toga Krist je istoga dana umro, kojega je svetkovao 
pashu, to jest kojega je jeo janje; a jeo je janje prve 


* ure noći, to jest početkom petnaestoga Nisana; umro je 


pako oko šeste ure istoga naravnoga, a sliedećega dana 
kako je sad dan u običaju. A izmedju utorka i petka 
dva su dana. Napokon Ivan pripovieda, da je Krist u 
subotu šest dana prije pashe došao u Betaniju ; očito je 
dakle, da je pasha pala u petak sliedeće nedjelje. Prema 
tomu u utorak reče Isus: Znate, da će do dva dana biti 
pasha. Niz Kristovih čina dakle od subote, kad je došao 
u Betaniju, do dana pashe, kad je umro, bio je sliedeći: 
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u subotu večera u Betaniji; u nedjelju udje svečnno u 


Jerusalem, odakle se isti dan vrati natrag u Betaniju. 
u ponedjeljak dodje opet u Jerusalem, i na putu tom. 


prokune smokvenicu neplodnu, te se opet povrati isti 
dan natrag u Betaniju; u utorak u jutro opet otidje u 
Jerusalem, i tu na putu Petar spazi skroz uvehnulu 
smokvenicu, i taj se je dan opet povratio u Betaniju. 
Više ovangjelisti ne spominju, da se je Krist u Jeru- 


salem vratio, sve do večeri četvrika, kad je pashu svet- 


kovao (Mald.). i 

Grčko-istočna crkva tvrdi, da je Krist trinaestoga, 
Nisana, jedan dan dakle prije propisa zakona svetkovao 
pashu, odakle izvode, da se je Krist služio hljebom 
kvasnim. Nu tomu nije tako. Krist se je služio hljebom 
bezkvasnim, jer je četrnaestoga Nisana na večer janje 
jeo, kako je to zakon propisivao. Treba znati, da su 


Židovi počimali dane svoje od zapada sunčanoga, kao: 


što ih Grci i Latini počimaše od ponoći, a drugi od 
izhoda sunčanoga. Zakon je nalagao (Ex. 12, 6), da 
se četrnaestoga dana prvoga mjeseca na većer janje 
jede, to jest da se usred dvijuh večeri naime usred 
četrnaestoga i petnaestoga Nisana jede, jer zahod sunca 
bijaše konac četnaestoga a početak petnaestoga dana. 
Ta večer zvala se je večer četrnaestoga dana, jer je 


bila konac četrnaestomu danu, a zvala se je takodjer 


večer petnaestoga dana, jer je bila početak noći petna- 
estoga dana. Zato evangjelisti i tvrde, da u prvi dan 
bezkvasnih hljebova (petnaestoga Nisana), kad klahu 
pashu, rekoše mu učenici: Gdje ćeš da ti idemo sgotovit 
pashu da jedeš (Mare. 14. 12.)? premda zakon propisuje, 
da se ima janje zaklati četenaestoga Nisana. To dakle 
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odatle potiče, što se je janje klalo usred četrnaestoga 
i petnaestoga Nisana, ter se za to pravom veli sad da 
se je klalo četrnaestoga sad petnaestoga Nisana. A od 
četrnaestoga do dvadeset i prvoga Nisana nisu se smjeli 
jesti hljebovi s kvascem. Time se pobija bludnja grčko- 
istočne crkve. Matej naime, Marko i Luka izrično vele, 
da je onaj dan, kad je Isus janje jeo, bio prvi dan 
bezkvasnih hljebova; nije se dakle mogao Krist proti 
zakonu onaj dan služiti hljebom kvasnim, niti je mogao 
dan prije svetkovati pashu on, koji je i nesjetne pro- 
pise zakona strogo držao. Zato je Ivan mogao kazati, 
da je Isus pred blagdan pashe večeru držao, jer se je 
janje jelo koncem četrnaestoga a početkom petnaestoga 
Nisana. Gdje dakle učenici rekoše Isusu: U prvi dan 
bezkvasnih hljebova, kad klahu pashu, gdje ćeš da ti 
idemo sgotovit pashu da jedeš: hoće se reči: Buduć da 
se približava prvi dan bezkvasnih hljebova, jer u sam 
prvi dan pashe (petnaestoga Nisana) valjalo je janje 
jesti, a ne sgotavljati ga, a sam četrnaesti dan Nisana 
nije bio prvi dan hljebova bežkvasnih. Premda dakle 
još nije bila židovska pasha, to jest njihov prvi dan 
bezkvasnih hljebova, mogoše ipak učenici reći, da je 
prvi dan bezkvasnih hljebova, kad je bio blizu, jer 
evangjelisti ne navode uviek točno vrieme, nego. kad i 
kad približno, kako to obično ljudi čine (Mald.). 

Krist nije vrieme pashe pretekao, niti: su Židovi 
vrieme pashe odgodili, a ipak nisu pashe isti dan svet- 
kovali, nego se je Krist u svetkovanju pashe držao 
propisa zakona, a Židovi su se u tom držali predaje 
svojih predja. Poslie robstva babilonskoga naime usta- 
novi se medju Židovi običaj, da se pasha, kada god pane | 
42 
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šesti dan u tjednu (u petak), ima prenieti na sliedeći 
dan, na subotu, da ne bi bila dva blagdana uzastopce, 
što bi za narod veoma nesgodno bilo, pošto u dane 
svečane nije bilo slobodno zakapati mrtve niti drugih 
poslova obavljati. One pako godine, kad je Krist umro, 
pala je pasha upravo u petak. Zato je Krist u petak, 
kako je zakon propisivao, i pashu svetkovao i umro, 
da pravo janje izpuni sliku janjeta starozavjetnoga, dočim 
su Židovi pashu svetkovali sliedeći dan, u subotu, kako 
je to bilo od predja ustanovljeno. Buduć da je naime 
Krist i nesjetne propise zakona strogo obdržavao, koliko 
više je držao propis zakona glede pashe, koja se nije 
smjela prije opredieljenoga vremena obavljati? Prema 
tomu. : 

1. Rieči: U prvi dan bezkvasnih hljebova, kad klahu 
pashu, ne razumiju se o Židovih, koji su onda živjeli, 
nego ili o starih Židovih, koji sliediše zakon a ne pre- 
daje, ili o Kristu i učenicih njegovih, kao da znače: 
Prvi dan bezkvasnih hljebova je bio, kad stari Židovi 
svetkovaše pashu, ili kad je odlučio svetkovati pashu 
Krist i učenici njegovi. 

2. Odatle, što Židovi rekoše: Ne u blagdan, da 
ne bi buna nastala u narodu, ne može se zaključiti, da 
su oni u isto vrieme kad i Krist svetkovali pashu. Te 
rieči samo to znače: Treba brzo i oprezno ubiti Krista, 
prije nego pasha nadodje, bilo sad do pashe dvaili tri 
ili šest dana, jer je svakako bila blizu. 

3. Što Ivan (13, 1) kaže: Pred blagdan pashe, 
hoće reći o pashi, kako ju Židovi svetkovaše u subotu, 
prije koje je u petak Krist po zakonu svoju pashu 
svetkovao. Ta subota, jer jena nju pala i pasha, zvala 
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se velika subota, ili veliki dan, a nije se smjelo ni u 
subota ni na pashu mrtve s križa skidati i zakapati ni 
na križu ostaviti, da se svetost dana ne oskvrni prisut- 
nimi mrtvimi tjelesi. To je razlog, zašto Pilata moliše, 
neka bi dopustio, da se kosti razapetih na križu prelome, 
samo da prije dušu puste, da se sa križa skinu i po- 


kopaju prije nego započme dan subote, kad se to nije. 


smjelo činiti. 

4. A bješe priprava pashe, oko šestoga sata (Joan. 
19, 14). Tu sv. Ivan navođi pripravu pashe, premda 
pasha po svom propisu nije imala priprave. One godine, 
kad je Isus umro, pasha židovska pala je u subotu, a 
subota ima dan priprave (naime dan, kad se sve po- 
trebno pripravlja za subotu, jer se u subotu nije smjelo 
ništa raditi), koja subota one godine bila je i pasha, 
kako ju Židovi po predaji slaviše; zato Ivan naumice 
predidući dan, kad je Krist umro, nazva pripravu 
pashe, da po toj jednoj rieči čitatelj razabere, da je 
sliedeći dan i subota, jer je imao dan priprave, i pasha, 
jer je taj predidući dan nazvao pripravom pashe, čega 
nebi bio nitko razumio, da je naprosto kazao, da je bio 
dan priprave (Mald.). 

Pasha, jedan od najvećih blaesdana židovskih, znači 
prolazak zato, što je Gospodin prešao israelske kuće 
poškropljene krvlju janjećom, a u drugih je poubijao 
sve prvorodjenee. Taj blagdan ustanovljen je na tu 
uspomenu i na uspomenu oslobodjenja israelskoga naroda 
iz Egipta. A svetkovao se je od 15. do 21. Nisana. Nu 
buduć da se je na večer 14. Nisana počelo blagovati 
janje vazmeno, a dan se židovski računao od zapada 
sunčanoga, zato se je i 14. dan Nisana računao kao 

42% 
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blagdan. U svo te dane nije se smjelo jesti hljebove 
s kvascem na uspomenu na izlaz iz Egipta, kad nisu imali 
vremena kvasni kruh sgotoviti. Znači pasha i janje, i 
blagovanje janjeta i praznik bezkvasnih hljebova kroz 
svih sedam dana, kao i same žrtve, što su se prinosile 
kroz tih sedam dana. 

Pasha počimala je u veče 14. Nisana t. j. u oči 
15. dana iza mladja, što je najbliži ravnodnevici pro- 
ljetnoj; uviek dakle u vrieme uštapa izmedju 22/23 
ožujka i 24/25 travnja. A taj mladi mjesec proljetni može 
jedino izmedju 8. ožujka i 5. travnja pasti. Ako se 


dakle dotičnom mladju pridoda 14 dana, dobit ćemo 


14. Nisan, što je uviek u vrieme uštapa. Prve nedjelje 
iza toga uštapa (prvoga poslije proljetne ravnodnevice) 
jest uzkrs. Samo kad 14. Nisan pada u nedjelju, onda 
jer uzkrs sliedeće nedjelje. Prema tomu može uzkrs 


biti najranije 22. ožujka, a najkasnije 25. travnja; ' 


jer računajući 8. ožujak kao 1. Nisan, a pridodavši 
tim načinom 14. imamo 21. ožujak, koji ako je subota, 
sledeći dan 22. ožujka je uzkrs: to je najraniji 
uzkrs, kao što je to bilo god. 1815; a opet ako je 
mladj 5. travnja, računajuć taj dan kao 1. Nisan, 14. 
Nisan bit će 18. travnja; ako je to nedjelja, sliedeće 
nedjelje 25. travnja je uzkrs, jer je crkva zabranila 
slaviti uzkrs sa Židovi, pošto je Gospodin stari zavjet 
dokinuo: to je najkasniji uzkrs, kao što je to bilo g. 
1886. Sama pak ravnodnevica je 21. ožujka, koju po- 


kazuje sunce, kad stupi u znak ovna. ,Zato se pasha 


ne povraća na isti dan godine, kao vrieme rodjenja 
Gospodnjega, jer tu se samo čini spomen svečan samoga 
rodjenja, a ondje osim svečane uspomene uzkrsnuća 


ere 
' 
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Gospodnjega slave se otajstva i primaju darovi života 
budućega. Već samo ime pashe, jer znači prelaz od smrti 
na život, iziskuje takodjer vrieme shodno za otajstva: 
prvo, da prešavši ravnodnevicu pravo svjetlo prevlada 
tamu smrti; zatim da se prvoga mjeseca godine, koji 
ge zove mjesec novine, proslavi veselje novoga života; 
treće, da ge uzkrsnuće, što se treći dan dogodi i u trećoj 
dobi t.j. za vrieme očitovane milosti, pošto je prije 
zakona i pod zakonom bilo sakriveno u proročkoj tami, 
treće nedjelje istoga mjeseca poštiva; pošto i sama 
mienja mjesečna onda nas uči, kako slava duševna od 
zemaljskih stvari prelazi na gledanje nebesko; a napokon, 
da nam se u pamet dozove, kako je dan Gospodnji, porad 
svjetla znamenit i porad slavja Kristova štovanja vriedan, 
i nam dobro došao poradi uzkrsnuća našega“ (Beda). 


Sina čovječjega će predati, da se vazapne. To Isus 


učenikom naprvo kazuje, opominjuć ih, da ih ne bi.iz- 


nenadilo, gledajući, gdje im učitelja predaju na smrt, 


a da o tom prije ništa ne čuše. A zato se veli neosobno; 
Predat će ga, jer ga Bog predade od milosrdja napram 
rođu ljudskomu; Juda od lakomosti; svećenici od zavisti; 
djavol od straha, da mu iz ruke ne umakne rod ljudski 
po njegovu nauku ne opazivši, da mu je trebalo:oteti 
rod ljudski više smrću njegovom, nego li mu se uze po 
nauku i čudesih (Orig.): Htjede pak Isus učenikom po- 
kazati svoje božanstvo pokazujuć, da zna što će se »do- 
goditi, dok oni sami, koji ga zaključiše na smrt predati 
još ne znaše, kada će ga ubiti, jer se medju sobom 
pravdaše govoreći: Ne na blagdan, da ne bi buna na- 
stala u narodu...A. predaše Židovi Isusa Pilatu, neka bi 
ga, dao. razpeti: kazna, onda u običaju, uvedena od 
Rimljana (Mald.). 
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3. Tada skupiše se glavari svećenički i starješine 
narodne u dvor poglavara svećeničkoga, koji se zvaše 
Kajfa, i svjetovaše se, kako bi Isusa iz prievare uhvatili i 
ubili, — 4. A govorahu: Ne na blagdan, da ne bi možda 
buna nastala u narodu, 

Tada, kad svećenici rekoše, da ne treba Krista 
ubiti na blagdan, Krist kaza, da treba, da ga na blagdan 
ubiju, neka se vidi, kako više valja božanska odluka i 
Kristovo proročtvo, nego li naumi židovski. A skupiše 
se glavni ljudi trijuh stališa, koji sačinjavahu sinedrij, 
i to svećenici naime poglavica svećenički (onda Kajfa, 
postavljen od rimskoga poglavice Valerija Grata) i gla- 
vari svećeničkih obitelji; pisci, koji bijahu vješti zakonu 
kao što se u grčkom jeziku pridodaje; starješine na- 
rodni. Sabraše se pako u dvoru, naime u golemu pro- 
storu, što je običavao biti odmah na ulazu u kuću. 
»Osudjuju se tiišto se sabraše i što glavari svećenički 
biše: jer što ih se više sabire, da kakovo zlo djelo iz- 
vedu, i što su uzvišeniji, znamenitiji i plemenitiji, to 
se gorjim zlom smatra ono, što učine i to im se veća 
kazna sprema. A da se poniznost i nevinost Gospodnja 
. iztaknu, evangjelist pridodaje: Kako bi Isusa iz prievare 
uhvatili i ubili, Na kom ne mogoše naći nikakov uzrok 
smrti, viećaše o njem kako bi ga iz prievare uhvatili 
i ubili (Remig.). Svjetovaše se dakle, da ga uhvate tajno, 
ali pobojaše se naroda pa počekaše, dok blagdan prodje. 
Zato sliedi: Ve na blagdan. Djavol ne htjede, da Krist 
na pashu trpi, da se ne razglasi njegova muka. A gla- 


vari svećenički ne pobojaše se onoga, što je Božje, da . 


se naime griehom u to vrieme učinjenim još više ne 
oprljaju, nego samo ono imahu u misli, što je čovječje; 
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zato sliedi: Da ne bi buna nastala u narodu (Hriz.). Kad 
se glavari pobrinuše, da ne bi buna nastala na blagdan, 
ne staraše se za blagdan, već za zločin: jer se pobojaše, 
da će se narod na blasdan pobuniti, ne da narod ne 
sagrieši, nego da im ne bi Krist umakao (Leo p.). 
Biesneć ipak odustaše od svoga nauma, jer nadjoše iz- 
dajnika ter Krista na sam blagdan ubiše (Hriz.). Vidimo, 
da je Bog tako rukovodio, ter glavari židovski, koji 
često . potražiše sgodu, da Krista ubiju, primiše upravo 
na blagdan pashe vlast, da svoj jed na njega izkale; 
jer je bilo od potrebe, da se ono izpuni u očitu učinku, 
što je bilo obećano u slikovitu otajstvu: da ovcu, koja 
bijaše slika, odstrani prava ovca ter se jednom žrtvom 
izpune mnoge i različite žrtve. Da dakle sjene uzmaknu 
tielu, ter slika ne stane izpred prisutne istine, žrtva 
prelazi u žrtvu, krv krvlju se dokida, i zakonski blagdan, 
dok se mienja, izpunja se (Leo p.). U sriedu (ili na 
večer u utorak, kad po židovskom običaju počima srieda), 
kako sv. Augustin tumači, Židovi odlučiše ubiti Krista, sbog 
čega crkva običaje kad i kad postiti u sriedu, kao što posti 
u petak, kad_ga u istinu ubiše, i u subotu, kad u grobu 
mrtav ležaše. U dvaput sabraše se Židovi: prvi put u 
subotu prije Isusova svečanoga ulaza u Jerusalem, kad 
na predlog Kajfin zaključiše, da je bolje, da jedan 
čovjek (Krist) umre za narod, nego li da sav narod 
propane (Joan. 11, 50); drugi put u sriedu sliedeće 
nedjelje, kad se svjetovaše ne da Krista ubiju, što već 
prije zaključiše, nego kako da ga ubiju. A Juda čuvši 
za to dodje k njim i ponudi im se za izdajnika. A oni 
čuvši obradovaše se i obrekoše mu novce dati. 
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6. A kad Isus bješe u Betaniji u kući Simona 
 gubavoga, — 7. pristupi k njemu žena, koja imaše posudu 
. od alabastra s dragocjenom uljnom pomašću, i izli na 
glavu njegovu, kad sjedjaše za stolom. — 8. A vidjevši 
učenici vazsvdiše se govoreći: Čemu ta šteta? — 9. Jer se 
mogaše to prodati skupo i dati se sivomahom. — 10. A 
Isus znajući veče im: Šta dosadjujete ovoj ženi? ona bo 
učini dobro djelo na meni; — 11. jer sivomahđ imate 
svagda sa sobom, a mene nemate svagda. — 12. Ona 
bo izlivši ovu uljnu pomast na tielo moje za ukop me 
prigotovi. — 13. Zaista vam kažem, gdje se god uzpro- 
povieda ovo evangjelje po svem  svietu, kazat će se + to 
za spomen njezin, što učini ona. 

Iztaknuvši evangjelist, kako poglavice svećenički 
naumiše Krista ubiti, navodi, kako to izvedoše, pripo- 
menuvši, kako im ga Juda izdade i što Judi posluži 
kao najbolja sgoda za to izdajstvo: zaboli ga naime 
veoma, što se dragocjena pomast, ugotovljena od raznih 
miomirisnih biljka kao ulje, a izlivena na glavu i noge 
Isusove, ne prodade; da si šta od novea pridrži; htjede 
ža to tu štetu naknaditi izdajstvom učitelja svoga. Reče 
dakle: A kad Isus bješe u Betaniji u kući Šikoma guba- 
voga. "Fo se dogodiu subotu “prije svečanoga. Isusova 
ulaza u Jerusalem, actu ge samo za.to navodi, da se 
vidi, odakle je Juda sgodu uzeo; da Gospodina čim prije 
izda (Joan. 12, 1.) Simon, zvan gubavac bud zato; što 
je prije imao gubu, a poslie ga Isus od nje oslobodio; 
bud zato, što su. mu obitelj tako zvali sbog kakove 
slučaja iz starije dobe. A pristupi k Isusu žena, koja 
imaše posudu od alabastra s. dragocjenom uljnom po- 
mašću, i izli na glavu njegovu, kad sjedjaše za stolom. 
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»To je ista žena, koju Luka zove griešnicom, a Ivan 
Marijom“ (Grg.); ista, koja se zove sestra Lazara i Marte, 
te Marija Magdalena, iz koje Krist iztjera sedam djavola. 
To je misao crkve, koja se viđi iz molitve što se moli 
na njezin blagdan; a vidi se to i iz evangjelja sv. Ivana 
(11, 1.), koji opisujuć Mariju, sestru Lazara i Marte, 
veli za nju: A Marija bješe ona, što pomaza Gospodina 
pomašću i otr noge njegove svojom kosom. + A nebi je 
tako opisao, da je više ženi, koje Gospodinu pomazaše 
noge; jer čitatelj nebi mogao nikako razabrati, o kojoj 
od njih govori, da ih je bilo više. A u dva puta ta ista 
žena pomaza noge Gospodnje: prvi put puno prije muke 
njegove, dok još bijaše griešnica kako piše Luka; a 
sada eto pred njegovu muku i smrt, kad bješe: sveta, 
kako navode ostala tri evangjelista. Matej i Marko očito 
isti dogodjaj pripoviedaju. Kad bi dakle tri puta Marija 
Isusu pomazala noge, onda bi dogodjaj opisan od Ivana 
bio drugi; nu nije tako, nego je isti; jer Ivan opisuje 
kao i Matej i Marko, da se je to dogodilo u Betaniji, 
da je pomast bila od dragocjena ulja, da je Juda mrmljao, 
a Isus ženu branio: je li bi bilo moguće, sve to: tvrditi 
u razdobju od ciglih četirijuh dana od subote (Ivan) do 
utorka (Matej i Marko)? Tomu .se ne protivi, što Matej 
i Marko vele, da je ta žena na glavu, a Ivan da je na 
noge izlila pomast, jer jedan evangjelist navodi jedno, 
ane nieče drugo, što drugi navodi. Ivan ne tumači 
Kristove muke, nego svu poviest njegovu držeć se reda 
vremenoga, i hoće da osobitu ljubav: te žene napram 
Kristu iztakne ; zato ostavivši“ pomazanje glave, što je 
bilo obično; navodi pomazanje nogu, što je bilo nadko; 
dočim Matej i Marko ne imaše na pameti, da kini 
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osobitu ljubav te žene, nego lakomost Judinu, koja ga 
natjera, da Krista izda, a o tom izdajstvu i o svem redu 
muke Isusove naumiše oni govoriti, a u tu svrhu nije 
trebalo znati, je li ona žena pomazala glavu ili noge, 
zato i navode ono što bješe obično, da ona pomaza 
glavu. Ono pako, što je na njihovu stvar osobito spadalo, 
točno protumačiše, da je naime uljna pomast bila drago- 
cjena, jer to užga Judinu lakomost i pohlepu, što 
upravo htjedoše da iztaknu (Mald.) A ako tko misli, da 
od pomasti uljne ništa ne osta za noge, pošto prelo- 
mivši posudu od alabastra sva kapljevina izcuri na 
glavu, neka pomisli, da žena najprije pomaza noge, a 
onda prelomi posudu i preostalo izli na glavu (Aug.). 

A vidjevši učenici razsrdiše se govoreći: Čemu ta 
šteta? jer se mogaše to prodati skupo i dati se siroma- 
hom, Znam, da se neki nabaenju na ovo mjesto, jer 
Ivan (12, 6.) reče, da se jedini Juda razgnjevi, što 
kovčežić imaše i nosaše što se metaše u nj i što bješe 
lupež; a Matej pisa, da se svi razsrdđiše, ne znajući 
običaja, polag kojega se jedan stavlja za sve, a svi za 
jednoga (syllepsis), kao što Matej reče, da se lupeži 
Isusu na križu narugaše, dočim Luka to samo za jednoga 
tvrdi. A ako seiostali apostoli ili neki za Judom pove- 
doše, onda je bez sumnje, da ,Juda to reče jer bješe 
lupež, a ostali od brige za siromahe, a Ivan htjede 
o jedinom onom spomenuti, čiji običaj krasti htjede da 
iztakne tom sgodom“ (Aug.) Kažu, da je ta pomast 
vriedila više od sto forinti. 

Gospodin vidjevši srce te žene, pripusti, da mu 
pomaže noge i glavu; velika joj naime bješe pobožnost 
i neizkazana revnost. Zato on učenikom i reče: Šta 
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dosadjujete ovoj ženi? ona bo učini dobro djelo na meni. 


Kano da kaza: Nije to razsipnost pomasti kao što govo- 


rite, nego djelo dobro, pobožno, hvale i preporuke vriedno. 
Ne valja dakle koriti one, koji šta pridonesu za tielo 
moje, jer ćete imati uviek siromaha, kojim možete dobro 
tvoriti, a mene nećete uviek imati ovako vidivim načinom 
kad samo koji dan još kanim s vami ostati. Ona “ 
šolivši ovu uljnu pomast na tielo moje za ukop me prigo- 
tovi, Bio je običaj u židovskoga naroda, da su mrtva 
tjelesa raznom mirisavom pomašću mazali, da se čim 
dulje nepovriedjena uzdrže. A buduć da bi ta žena 
mrtvo tielo Isusovo bila pomazala, da je nije uzkrsnuće 
njegovo preteklo, zato je po providnosti Božjoj učinjeno 
da je ona živo tielo Isusovo pomazala. To je što das 
kaza: Ona bo izlivši ovu uljnu pomast na tielo moje za 
ukop me prigotovi, to jest dok ova žena tielo moje 
živo maže, pokazuje, da ću ja umrieti i da ću biti 
pokopan. ,A spomenuvši grob i smrt, da žene ne razža- 
losti, tješi ju opet riečmi: Zaista vam kažem, gdje se 
god uzpropovieda ovo evangjelje po svem svietu, kazat 
će se i to za spomen njezin, što učini ona“ (Hriz.). To 
jest na kojem god se mjestu erkva razprostre, po svem 
svietu, kazat će se za spomen njezin, što učini ona. A 
to pokazuje: da žena ta tako postiže slavu vjerne po- 
božnosti kao što Juda mrmljajuć posta zloglasan sbog, 
nevjernosti (Rab.). A gle, kako Gospodin, koji je imao 
za koji dan umrieti, poznaje budućnost, poznaje, da će 
mu se evangjelje po svem svietu razširiti. ,Eto što reče 


oto ibi i kamo god odeš, vidjet ćeš, kako se glas o 


toj ženi raznese slavno: to učini moć onoga, koji to 
proreče. O pobjedah mnogih kraljeva i vodja šuti se, 


niti se mnogi po čuvenju ili po imenu poznavaju, koji 


gradove posagradiše i mnoge narode podjarmiše. A da . 


je ta žena ulje izlila u kući nekoga gubavca pred 
dvanaestoricom muževa, to svi propoviedaju po svem 
svietu; i toliko vremena prodje, i uspomena onoga, što 
se je dogodilo, nije se izbrisala. Ali zašto ne obeća 
ništa posebnoga ženi, nego vječnu uspomenu? Zato, 


što se iz onoga što je rečeno razumije; jer ako je (dobro) 


djelo učinila, očito je, da ćei dostojnu nagradu primiti“ 
(Hriz.). Iz svega toga jasno je, da je Gospodinu drago, 
ako ge tko brine za ures i nakit sv. crkve, gdje on 
stoluje u presv. sakramentu. Što Juda izdajnik prikori, 
pohvali apostolska erkva u Mariji iz Betanije kao djelo, 
koje pobudjeno od Duha sv. u toj pobožnoj duši, ma 
si i nije sviestna bila, da je muka Isusova blizu, poče 
počitanje, ljubav i zahvalnost u srcih svih odkupljenih 
napram muki i smrti Isusovoj: pobudjivati i za sva 
vremena kao u sliki predstavljati. A Gospodin, da pokaže, 
koli. veoma cieni i nagradjuje štovanje svoje muke i 
smrti, udesi već sada u svojoj dobroti i svemožnosti, 
da ustmena i pismena predaja njegova evangjelja to 
posebno djelo ljubavi za sva vremena sačuva u uspomeni. 
I Isus vidje u svojoj svemožnosti naprvo sva ona mjesta 
na hiljade i sve one dane, kada će si crkva njegova, 
kroz sve vjekove spominjuć se muke. njegove, slavno 
i ganutljivo u pamet dozivati ovaj prvi predhodni spomen 
(Reisehl). dd 

14. Tada jedan od dvanaestorice, koji se zvaše «Juda 
Iskariotski, otide ka glavarom svećeničkim, — 15. 1 reče 
im: Šta ćete mi dati, i ja ću vam ga izdati? A oni mu 
odrediše trideset svebrnika. — 16. I od tada tražaše sgodu, 


da ga izda. 
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Navedavši sgodu izdajničtvu, opisuje evangjelist, 
kako je Juda Gospodina izdao veleći: Tada jedan od 
dvanaestorice otide; onaj naime isti dan, kada se gla- 
vari svećenički savjetovaše, kako bi Isusa uhvatili i 
smaknuli, začuje za to Juda, dodje k njim pa im se 
ponudi, ali ne za badava, nego za novac veleći: Sta 
ćete mi dati, i ja ću vam ga izdati? To je bilo u sriedu 
pred smrt Isusovu. A otide Juda proti jednomu glavaru 
svećeničkomu, koji je postao svećenik u vieke, k mnogim: 
glavarom svećeničkim, da proda za novac onoga, koji 
htjede da odkupi sav sviet. , Ode reče, jer ne prisiljen 
ni pozvan, nego drage volje opak naum stvori“ (Rab.). 
A pridoda: jedan od dvanaestorice, kao da reče: jedan 
iz prvoga sbora onih, koji su tako uzvišeno odabrani. 
A da se razluči od drugoga apostola Jude Tadeja, pri- 
metne: koji se zvaše Juda Iskariotski, a bila je Skariota 
zaselak, odakle je Juda rodom. Juda ne ostavi Krista, 
kao da se je smeo od straha, nego proda ga od pohlepe 
za novcem; jer ljubavi k novcu svako čustvo je na 
prodaju; i duša, željna dobitka, ne straši se poginuti i 
za malu stvar, niti ima traga pravdi u onom sreu, u 
kom se lakomost nastani. Tim otrovom opojen nevjerni 
Juda, dok je žedan dobitka, toli ludo bi bezbožan, da 
proda gospodara i učitelja. Zato glavarom svećeničkim 
reče: Pta ćete mi dati, i ja ću vam ga izdati? (Leo p.). 
Nesretni Juda štetu, što mišljaše da pretrpje uslied izli- 
vene pomasti, htjede da naknadi cienom svoga učitelja; 
ne zaiska ipak stalne svote, da mu bar koristno bude 
izdajničtvo, nego predajuć ga kao ništetna roba pusti 
na volju kupeem, da udare cienu (Jer.). A to svi čine, 
koji primaju šta od tjelesnih i svietovnih stvari, da 
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izdadu i izagnaju iz duše svoje spasitelja i rieč istine, 
što bješe u njih (Orig.). A oni mu odrediše trideset sre- 
brnika. Toliku nagradu obećaše, koliko godini. spasitelj 
probavi na ovom svietu. 1 od tada tražaše sgodu da ga 
izda. Kakovu sgodu Juda tražaše, očito spominje Luka 
(22, G) veleći: Tražaše sgođu, da ga preda bez naroda, 
to jest onda, kad .nema naroda oko njega, nego kad 
je na samo sa učenici; tako i učini, izdavši ga poslije 
večere, kad na samo bijaše u vrtu Getsemanskom. I 
gle, kako i do danas ta se sgoda čini svim, koji hoće 
da izdadu rieč Božju u vrieme progonstva, kad množtva 
vjerujućih nije na okupu oko rieči istine (Orig.). ' 
17. Au prvi dan bezkvasnih  hljebova pristupiše 
učenici k Isusu govoreći: Gdje hoćeš, da ti sgotovimo 
pashu, da jedeš? — 18. A Isus veče: Idite u grad k 
nekomu i recite mu: Učitelj kaže: Vrieme je moje blizu, 
kod tebe ću učiniti pashu s učenici svojimi, — 19. 1 
učiniše učenici, kako im zapovjedi Isus, i ugotoviše pashu. 
U prvi dan bezkvasnih hljebova, onda naime, kad 
se je približavao taj dan, jer da je taj dan već bio 
započeo, prekasno bi bilo slati apostole, da sgotove 
pashu. A da još nije bila večer, kad je Gospodin uče- 
nike izaslao, neka bi sgotovili pashu, vidi se iz onih 
rieči: A kad bi u večer, sjede za stol sa dvanaest učenika 
svojih; i iz rieči sv. Luke (22, 14): I kad dodje ura, 
sjede za stol, jer se predpostavlja, da taj čas prije nije 
bio došao, kad učenici u grad dodjoše, da sgotove pashu. 
A posla Gospodin Petra i Ivana rekavši: Idite i ugoto- 
vite nam pashu, da jedemo (Luc. 22. 8). Poslavši pako 
Gospodin te učenike u Jerusalem, ne spomenu im imena 
onoga, kamo ih posla, da iztakne svoje božanstvo, jer 
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im reče: Idite u grad, i sresti će vas čovjek, koji nosi 
vodu u krčagu; idite za njim, i gdje god udje, kažite 
gospodaru kuće: Gdje je blagovaonica moja, gdje ću 
jesti pashu sa učenici svojimi? (Mare. 14, 13. 14), Da 
je Gospodin kazao: Idite tomu i tomu čovjeku, ne bi 
ništa osobita kazao, a navedenimi riečmi iztiče, da zna 
buduće stvari i da je po božanskom naumu sve već 
spremno za njegovu smrt, tako te se čini, da je Bog 
onoga čovjeka na vodu samo zato poslao, da učenikom 
dodje u susret i da ih u svoju kuću uvede, gdje da 
pripreme sve za blagovanje pashe, da se ne bi što sbilo, 
uslied_ čega bi bud smrt Kristova bud svetkovanje pashe 
zadocnilo i Božja odluka se zapriečila. "Tko je bio taj 
Povjek, ne zna se. Vjerojatno je, da je bio bogatiji 
Židov, koji je u Krista vjerovao i njemu bio odan, ali 
tajno; možda Josip Arimatejski ili Nikodem, svakako 
bogatiji čovjek, jer blagovaonieu prostranu i dobro ure- 
djenu nije mogao imati kakav siromah. Odatle, što se 
napram njemu sam Krist zove učiteljem, predpostavlja se, 
da je on bio učenik; a što Gospodin pridodaje, neka 
mu se kaže: Vrieme moje je blizu, pokazuje, da su si 
bili dobri znanci (Mald.), 

Učitelj kaže. Timi riečmi kao da htjede Krist ix- 
taknuti svoj ugled, komu se nemože nitko oprieti; kao 
da je rekao: Bog kaže. Radje se ipak nazva učiteljem 
nego Bogom ili Gospodinom, jer kao čovjek govoraše 
sa ljudi. Riečmi pako: Vrieme je moje blizu Gospodin 
kao da očituje, kako je u prijateljstvu s onim čovjekom 
gdje htjede prije smrti da proslavi zadnju pashu, jer 
samo veliki prijatelji običaju i nepozvani doći. A što 
Gospodin veli ne: smrt moja, nego: vrieme moje, razlog 
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jest, što htjede iztaknuti, da on na smrt ide ne na silu 
ili na prevaru Židova, nego jer mu je to vrieme bilo 
opredieljeno od Otea. Vrieme moje reći će dakle: vrieme 
koje mi je odredjeno, ili vrieme u koje odlučih umrieti. 
Rieči: Kod tebe ću učiniti pashu znače prema običaju 
kako Židovi govore: Odlučih kod tebe učiniti pashu. 
Pridođa pak Gospodin, da će doči sa svojimi učenici, 
da kuće domaćin priredi stol za trinacstoricu. I odatle 
se naslućuje, da je taj čovjek bio dobar znanac Isusov, 
dok se predpostavlja, da zna, koliko je u Isusa učenika 
(Mald.). 1 učiniše učenici, kako im zapovjedi Isus, 1 ugo- 
toviše pashu. Možda će tko zato, što Isus svetkova pashu 
na židovsku, kazati, da valja i nam ići tragom. Kristo- 
vim, ne promislivši, da se Isus stavi pod zakon ne u 
svrhu, da one pusti pod zakonom, koji pod zakonom 
bijahu, nego da ih izpod zakona izvede : koliko se manje 
pristoji, da oni udju u zakon, koji prije bjehu izvan 
zakona? (Orig.). 

20, A kad bi u večer, leže za stol sa dvanaest 
učenika svojih. — 21. 1 dok oni jedjahu, veče im: Zaista 
vam kažem, da će me jedan izmedju vas izdati. — 22. 
I ožalostivši se vrlo, počeše pojedini govoriti: Jesam li 
ja, Gospodine? — 23. A on odgovarajući veče: Koji 
umoči sa mnom ruku u zdjelu, taj će me izdati. — 24. 
Sin čovječji ide istina, kao što je pisano za njega; ali 
težko onomu čovjeku, koji će izdati Sina čovječjega ; bolje 
bi mu bilo, da se nije rodio čovjek onaj. — 25. A odgo- 


varajući Juda, koji ga je izdao, reče: Jesam li ja, učitelju ? 


Reče mu: Ti kaza. 
Prorekavši prije Gospodin svoju muku sada pro- 
riče izdajnika svoga i daje mu sgodu za pokoru, ne bi 


Ž 
; 
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li se pokajao za čin svoj, k ridi, &dj zni 
misli sm i za da ua poča kt meke Zat ge 
sliedi: A kad bi u večer, leže za stol sa Pr slika 
svojih, Sa dvanaest reče, jer Juda još bješe u broju 
njihovu, ako je zaslugom od njih već i odstupio pošto 
sve činjaše, da odbije od sebe sumnju, da je izdajuši 
A sgodno se veli: Kad bi u- večer; jer se vrieme ko 
nje iztiče, da se pokaže, kako je Krist u vrieme zako- 
nom propisano svetkovao pashu. Nalagao je naime zakon 
da se usred dvijuh večeri janje zaklano jede, to jes 
izmedju zapada sunčanoga od četrnaestoga dana i noči 
od dana petnaestoga. Tako govori i Luka (22 14) nan- 
mice: / kad nastane ura, to jest kad sunce sanse) Jer 
oni, koji vele, da je Krist prije zapada sunčanoga janje 
jeo, dvostruko se čini da grieše: prvo govore proti za- 
"konu, koji je nalagao, da se izmedju dvijuh večeri j anje 
sa bezkvasnim kruhom jede, a koje se nije jelo prije 
zapada sunčanoga, to jest prije nego. je voć započeo 
dan petnaesti naime prvi dan bezkvasnih hljebova; 
drugo da se je janje jelo četrnaestoga dana medju go 
dnevom i zapadom sunčanim, onda nebi Krist bio isti 
dan janje jeo i umro na križu, kao što se mora tvrditi 
da jest, pošto je on petnaestoga Nisana umro. A što se 
kaže, da Gospodin Žeže za stol, ne htjede se tim reći 
da je prema staromu običaju ležećke jeo, nego se je 
samo zadržala stara rieč, a ne i stari običaj riečju izra- 
ženi. Bez sumnje je naš spasitelj, koji je točno obdržavao 
sve zakonske propise, pristupio k stolu i stojećke janje 
Jeo, slaveći tako svoj prelaz iz ovoga svieta u drugi 
premda je kod Židova s vremenom nastao običaj, da su 
u zrak oslobodjenja iz robstva i time dobivene slobode 
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ležećke jeli. Vele, da su za vrieme Kristovo Židovi obi- 
čavali sjedeć jesti, a ne ležeć. Prema propisu zakona 
valjalo je sve janje pojesti sa svojom obitelju, tako te 
ge moralo od drugud toliko ljuđi još pridružiti, koliko 
ih je trebalo, da se sve janje pojede. Iztiče zato evan- 
gjelist, kako je Isus sa dvanaest učenika svojih, tom 
svojom obitelju, janje jeo, neka se vidi, da je i u tom 
obdržao propis zakona. A buđuć da dvanaestorica lako 
janje pojedu, vidi se da osim apostola nije s Isusom 
kod zadnje večere nikoga bilo. 

1 dok oni jedjahu; reče im: Zaista vam kažem, da 
će me jedan izmedju vas izdati. Iztiče evangjelist, kako 
Gospodin, dok sa učenici jedjaše, o izdajničtvu Judinu 
govoraše, da opakost njegovu pokaže po vremenu i po: 
stolu (Hriz). A pokaza i to, da mu je poznata savjest 


njegova; ne zastidi ga ipak oštrim i odprtim prikorom, 


nego opomenu ga mučke, da lakše poboljša pokora koga 
ne naruži odbačenje (Leo p.). Htjede takodjer Gospodin 
iztaknuti, da znatice i hotice ide na smrt, jer, prem je 
znao, tko mu je izdajnik, ne htjede ipak zapriečiti na- 
mjeru njegovu. A odgovara skroz krotkosti i dobroti 


našega Gospodina, što ne spomenu odmah, tko je izdaj- 


nik. A apostoli vjerujući više riečim Isusovim, nego 
svojoj nevinoj savjesti te znajući, koli je prevrtljiva 
narav ljudska i koli slaba u borbi sa moćmi tame, raz- 
žalostiše se vrlo i počeše pojedini pitati, da nisam ja, 
Gospodine? I sad ne htjede Krist kazati, tko mu je 
izdajnik, nego na molbu Ivanovu (Ivan. 13, 24) koga 
Petar na to sklonu, reče: Xoji umoči samnom vuku u 
zdjelu, taj će me izdati. A kad ni sada ne saznaše, tko 
je to, jer je bez sumnje bilo više zdjela ter su trojica 


pre u istoj zdjeli umakala, namienu Petar Ivanu 
a VA . g u . . . . u 
2 zapita, tko bi to bio, i on zapita Isusa, a Isus samo 
njemu odgovori tako t> drugi ne mogoše čuti: Onaj jo 
komu ja umočen kruh dam. Napokon sam Juđa bojeć 
27 v . . . E ; 
a da VE svojom ne prizna zločin svoj zapita: 
e šitelin < g & : . 
4 Za i ja učitelju # I davši mu umočen komad kraha 
a m Ti kaza; te pridoda: Šta činiš, čini brže. Videći 
sad Juda, da svi znaju za njegov zloči ši: riteni 
... . kej ju za njegov zločin, uzevši pruženi 
ad kruha izedje odmah. A što neki pitaju, kako je 
E na stolu biti šta za umak, treba znati, da su 
i . . .. . . I . . ? : 
4 najprije jeli Janje, to je kao prva večera bila, 
E onda da su običnu svečaniju večera držali, gdje je 
ilo svakojakih jela, samo ne kvasna kruha jer je t 
obio prvi dan bezkvasnih hljebova: t s la že 
(ai nih hljebova; ta večera zvala se 
ga večera, a treća bila je ustanova presv. sakra- 
I = Matej to sve o Judi navodi kao da se je dogo- 
"II : 2 
E: prije ustanove presv. sakramenta; nu nije tomu 
tako; nego buduć da je spom>nuo što je Marija Mag- 
«alena učinila i što je Juda tom sgod g d 
he Je Juda tom sgodom kazao, a onda 
Ž o je isti k svećeničkim eglavarom otišao ter im se 
ž ponudio za izdajnika, htjede sve o njem odmah izpri- 
mn što se je kod zadnje večere sbilo. A nema 
Mimnnje, da Je Juda presv. sakremenat primio; jer da 
E. Ustao prije nego je sve bilo gotovo, izdao bi sam 
sebe, što je na s G či iti 
(1 g nE moguće načine gledno sakriti. Isti 
E p za avlja, da je Juda bio još poslie ustanove 
E .. o. pri stolu, jer i iza te ustanove govori 
A , , 21,): Ovaj je kalež novi zavjet mojom krvlju 
“Koja će se za oliti j izdajni , 
E. vas p) ok Ali evo vuka izdajnika moga 
* ma 3 na stolu. Sto dakle Ivan kaže, da je Juda 
Primivši komad kr iziš G reći 
ad kraha izišao odmah, hoće .se reći, da 
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mu je taj komad pružio poslie kako je svim dao presv.. 
svoje tielo i svoju presv. krv (Mald.).. 

Sin čovječji ide istina, kao što je pisano za njega; 
on ide ne na silu, nego drage volje, tako te mu je ista 
smrt hod, prelaz iz ovoga života u drugi; niti smrt nje- 
gova potiče od ljudi, nego od odluke Otea nebeškoga, 
koja je naprvo prorečena, kako zato svjedoči sv. pismo. 
Sve naime, što god je Isus imao trpjeti, proroci naprvo 
kazaše. ,A to reče zato, da utješi učenike, neka ne 
misle, da od slaboće potiče, što ima trpjeti, a i zato; 
da popravi izdajnika. Ali premda je pisano, da Krist 
ima trpjeti, krivac je ipak Juda; jer nije izdajničtvo: 
Judino spas.naš djelovalo, nego mudrost Kristova, koji 
se je opačinami drugih služio u svrhu, koja nam bijaše: 
od koristi. Za to i ore Težko onomu čovjeku, koji će 
izdati Sina čovječjega“ (Hriz). A težko i svim ostalim: 
izdajnikom Kristovim, jer koji god učenike Kristove iz- 
daje, samoga Krista izdaje (Orig.). Bolje bi mu bilo, 
da se nije vodio čovjek onaj. Ne reče: Bolje bi bilo 
nego bolje bi mu bilo, da se nije rodio, to jest po 
umienju i sudu samoga Jude, kao što mnogi izkrivivši 
sud težkimi bolovi smrt predpostavljaju životu, prem je. 
po sebi bolje živjeti, nego umrieti. Krist naime o Judi 
govori, kako je vjerojatno: bilo da će u mukah govo- 
riti: Kamo sreće, da se nisam nikada rodio; bolje bi 
mi bilo, da se nisam rodio, nego što ovo trpim. Job i 
Jeremija, prem muževi sveti, isto govorahu dok manje 
muke trpljahu, a govorahu to ne toliko svojevoljno, 
koliko pod pritiskom svojih bolova navodeći tužaljke 
srea svoga, koje običaju većimi prikazati zlo svoje nego: 
li je u istinu. A na pitanje, zašto .je Bog stvorio :Judu, 


= BT 


ako bi Judi bolje bilo, da se nije rodio, odgovara se: 
Bog je Judu stvorio dobra, a on se je poslie sam učinio 
zlim; kao što je i Gospodin Judu odabrao za apostola, 


«dok bijaše dobar. Bog naime često u odabiranju ljudi 


za koju službu uzima obzir na sadašnje zasluge, a ne 
na buduće, kao što se vidi kod Saula i Salamona (Mald.), 
1 odgovarajući Juda, koji ga je izdao, veče: Jesam 


li ja učitelju? Juda kao lukav trgovac pita, da kuša, 


jeda li Krist zna; da je on onaj, koji će ga izdati, i 
Kao bezobrazan hinac pitanjem svojim hoće da prikrije 
svoj izdajnički naum. A čini se, dai proti svojoj volji 
to zapita izazvan primjerom ostalih apostola ; zato zadnji 


.i zapita. A ne zapita: Jesam li ja Gospodine? nego: 


Jesam li ja učitelju? da i onda, kad najviše htjede da 
sakrije svoje izdajničtvo, od svoje oholosti bade prisiljen 
očitovat ga, kad Krista manje častnim imenom naziva 
nego drugi. Peče mu: Ti kaza. A to će reći: "ii Kake, 
i istinu kažeš. To je način, kako ono, što nas pitaju 
pošteno i bez uvrede onoga, s kojim govorimo, i bez 
vlastite kakove nadutosti dopuštamo ili priznajemo. 
21. 1 dok oni večevahu, uze Isus hljeb i blagoslovi 
d prelomi i dade učenikom jooj i reče: Uzmite i.jedite ; 
ovo je tilo moje. 
1 dok oni večevahu; bijaše naime to večera, jer je 
večernje vrieme bilo, a hrana, što se u večer uzima, 
ZO0ve se večera. kuka (22, 20) veli, da se je to, što so 
tu pripovieda, dogodilo poslio večere, Dok oni udavala 


.neće dakle reći za vrieme, dok je večera trajala, da je 


Krist to učinio, nego odmah, čim je večera svršena, 
Prije nego od stola ustaše, prije nego se ostatci jela sa 
stola odstraniše. Odatle se izvodi, da se presv. sakra- 
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menat ne zove večera. Od trijuh čina, zvanih tri večere, 
u istinu se osobito drugi zove večera, koju je Isus sa 
svojimi apostoli držao, da im puno toga na razstanku 
na srece stavi, prije nego ustanovi presv. sakramenat, 
što je treći i zadnji čin prije nego ustane i izidje na 
polje iz blagovaonice. Povodeći se za tim primjerom 
našega Gospodina, koji prije nego ustanovi presv. sa- 
kramenat sa svojimi učenici kao prijatelj sa prijatelji 
“blagova kod večere za zadnji put, bogatiji kršćani u 
prvo doba davahu siromahom jesti i piti poslie sv. pri- 
česti. Pavao (1. Cor. 11, 33) spominjuć tu večeru zove 
ju Gospodnjom, jer se je po primjeru našega Gospodina 
davala siromahom u svrhu, da se medju svimi kršćani 
uzdrži prava kršćanska ljubav, a kori Korinćane, što 
bogatiji ne čekajući siromašnijih, prejedoše se i prenapiše, 
a siromasi gladovaše: Kad se skupite na jedno mjesto, ne 


jede se večera Gospodnja. Jer svaki svoju večeru uzme 


najprije i jede, i tako jedan gladuje, a drugi se opiju. 
Zar ne imate kuća, da jedete i pijete? Ili ne marite za 
crkvu Božju, i sramotite one, koji ne imaju? Hoće reći 
Pavao: Ako bogati na toliko gladuju, da ne mogu če- 
kati vremena one večere ili onoga objeda (ako je bio 
objed), neka bi kod svoje kuće jeli, da se ne bi činilo, 
ako bi u erkvi ne čekajući siromah& prije njih blago- 
vali, da ih preziru i kidaju vez ljubavi, koja se je 
upravo pred očima i imala kod one zajedničke gostbe. 
To ne bi značilo jesti večeru Gospodnju, to jest ne bi 
značilo povoditi se za primjerom Kristovim, koji: prem 
je bio Gospodin, nije ipak sam blagovao, nego sa 
ddvanaestoricom  učenik& svojih. Sto: je Isus najprije 
večerao a onda ustanovio 'i dao učenikom svoje presv. 


— 679 — 


tielo i svoju presv. krv, nije to zato učinio, da se mi za 
tim primjerom povedemo ter najprije jedemo, a onda 
se pričestimo; jer je to on nuždno tako učinio; bilo je 
naime od potrebe najprije starozavjetne sakramente iz- 
izpuniti, nego li novi sakramenat ustanoviti, to jest tre- 
balo je najprije vazmeno janje jesti, a onda dati tielo 
svoje i krv svoju; a janje nije se smjelo prije jesti 
nego u veče, a iza toga bio je običaj običnu večeru 
držati. I on se je toga običaja držao te je sa svojimi 
apostoli, da im svoju ljubav pokaže do konca, na raz- 
stanku blagovao. Zato je hvale vriedan običaj sv. ma- 
tere crkve, koja, da pokaže svoje počitanje napram 
Gospodinu, naredi, da se samo na tašte njezina djeca 
smiju pričešćati.-Sv. Augustin misli, da je to apostolski 
običaj: (Mald.). 

Švršivši Isus tu drugu večeru usta od stola i opere 
noge učenikom svojim, da pokaže, kako čisti moraju 
biti oni, koji hoće da prime presv, tielo njegovo i presv. 
krv njegovu. Opravši im noge i uzevši haljinu svoju 
opet sjede za stol, da im božanski sakramenat dade. 

Uze. Isus hljeb i blagoslovi i prelomi i dade uče. 
nikom svojim. Mjesto blagoslovi imaju neki na drugih 
mjestih dade hvalu; nu očevidno je, da hvalu dati na 
tih mjestih znači isto što blagosloviti; jer se hvalu dati 
proteže na kruh, a smiešno bi bilo reći: hvalu dade 
kruhu. Možda je to odatle poteklo, što se nije nikada 
običavalo što blagosloviti, a da se nije dala hvala Bogu. 
To se vidi iz Marka (6, 41), gdje Krist, da pet hljebova 
i dvie ribe blagoslovi, pogleda na nebo; odakle se iz- 
vodi, da je hvalu dao Oteu podignuvši oči k nebu, a 
hljebove da je blagoslovio. Moglo bi se prigovoriti, da 
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crkva razlikuje značenje tih dvijuh rieči: blagosloviti i 
hvalu dati, jer naredjuje, da se ima kod pretvorbe kruha 
govoriti: 1 podignuvši oči na nebo i tebi hvalu dajuć 
blagoslovi, prelomi i dade učenikom svojim, kao da je 
Krist obodvoje učinio, i prije da je Oteu dao hvalu i 
poslie da je hljeb blagoslovio. *Odgovara se, da erkva 
ne tumači značenja rieči, nego da čini ono, što je vjero- 
jatno; a vjerojatno je, da je Krist i hvalu dao Oteni 
blagoslovio kruh i podignuo: oči k nebu, pošto je to 
učinio kod puno neznatnijih stvari. Taj tako blagosloveni 
hljeb Krist prelomi na trinaest dielova i dade na ruku 
svakomu apostolu po diel, a sebi pridrži diel. Odakle 
je nastao običaj u prvo doba, da se je presv. sakra- 
menat davao na ruku, a rukom bi ga onda svaki sam 
sebi stavio u usta. Od toga običaja erkva kašnje odustane 


te naredi, da se ima pričest davati u usta, jer je to-/ 


skopčano sa manjom pogibelju, a sa većim pučitanjem. 
i Uzmite i jedite; ovo je tielo moje. Rieč ovo ne 
znači: Ovaj hljeb, nego znamenuje tielo Kristovo neopre- 
dieljeno, mučke, kao što izrično i opredieljeno to zname- 
nuje telo moje. Nije to ipak smiešno; kao što nisu 


smiešne bezbrojne druge slične izreke, na primjer čovjek: 


je životinja razložna. Ako i čovjek i životinja razložna 


isto i znamenuju, ne znamenuju ipak istim načinom A 


jer čovjek znači svu čovječju narav, a životinja razložna 
istu narav razjašnjuje razlučno i nabrajajuć njezine 
česti. Tako kad Krist uzevši hljeb reče: Ovo je. tielo 
moje, premda, dok je govorio rieči: Ovo, nije ondje 
bilo tiela njegova, tim ga ipak zaimenom pokaznim kao 
prstom pokazuje, jer je odmah imalo tu biti: niti htjede 
Gospodin kazati: da je hljeb, koji uzo, tielo njegovo, 


s Bhie 


nego da se hljeb pretvara u tielo njegovo. Slično 


da je Gospodin u Kani Galilejskoj uzeo vodu u ruke 


i rekao pokazujuć vodu: Ovo je vino, nebi bez 
sumnje ovo pokazalo vodu, nego vino, niti bi smisao bio, 
da je voda vino, ili da voda znamenuje vino, nego da 
je onimi riečmi pretvorena u vino. Prema tomu  božar- 


skom moćju pretvara se sve bistvo kruha u sve bistvo 


tila Kristova i sve bistvo vina u sve bistvo krvi Kristove 
bez ikakove promjene samoga našega Gospodina ; jer 
se Krist tu niti stvara niti radja, niti mienja, niti raste, 
nego ostaje sav u svojem bistvu. Prema tomu prilike 
kruha i vina ostaju čudovito bez ikakove drugo stvari; 
ne mogu biti u tielu Kristovu, a ni u kruhu, pošto je 
kruh pretvoren u tielo Kristovo. Zove se ipak i poslie 
pretvorbe kruh, jer je hrana duše; jer ima oblik kruha 
pošto prilika kruha ostaje, ako njegova bistva i nema; 
jer zadrži naravnu vlastitost kruha, da hrani tielo. Go- 
spodin naš kako je svojim tielom i svojom krvlju na 
križu odkupio sav rod ljudski, tako je i svakoga poje- 
dinoga odlučio posvetiti istim tim. tielom i istom tom 
krvlju pod prilikami onih stvarih zemaljskih, kojimi se 
tielo i krv čovječja. uzdržavaju: naime pod prilikami 
Kruha i vina: htjede biti hrana duša pod prilikami 
hrane tjelesa. Prilike kraha znamenuju istina milost, ali 
milost, koju ima dati tielo Kristovo, što se pod njimi 


nalazi, a skojim zajedno one sakramenat čine. Rek wši_ 


Gospodin: Ovo je tilo moje, pridoda, kako tvrdi Luka 
(22, 19), koje se daje za vas, a time htjede silu, cienu 
i plod one stvari iztaknuti, koju im dade; a dade tielo 
svoje ne očito, nego sakriveno u sakramentu. Da apo- 
Stoli ne pomisle, da im daje cigli kruh, Krist tvrdi, da 
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im daje tielo svoje, što onda za njih prikaza za opro- 
šćenje grieha; ne preporučuje im plod križa, o kom ne 
bijaše govora, nego plod presv.. sakramenta, o kom 
govoraše. Još bolje to sv. Pavao iztiče, jer navedavši 
rieči: Ovo je tielo moje, pripomenu, koje se za vas lomi, 
što se o tielu Isusovu na križu ne može kazati, nego 
jedino o presv. sakramentu. Drugi opet istina drugačije 
tumače rieči: Ovo je tielo moje, ali na isto izadje. »U 
izreki: Ovo je tielo moje, zaime ovo u svaki čas vre- 
mena. (dok se izgovara) znamenuje prisutnost stvari 
nejasno pod sjetilnimi pojavi, na koje se samo riečju 
zajedno sa vanjskimi okolnostmi pozornost svraća. Ono 
dakle, što se zaimenom pokazuje prije nego se izreče 
predikat, jest kruh: Uze Isus hljeb... A kad se predi- 
katom izreče, da je tielo Kristovo, onda ono što se 
sadržava pod zaimenom pokaznim ovo ne može ća bude 
kruh, jer bi izreka inače bila neistinita. Da bude dakle 
istinita, u onaj čas ono, što se zaimenom pokazuje, treba. 
da bude ono, što se o njem tvrdi da jest, naime tielo 
Kristovo. Prema tomu izrekom treba da se ono tvori, 
što se njome izriče, to jest treba da učini, da ono, što 
se zaimenom ovo pod vidivimi prilikami pokazuje, nije 
više kruh, nego tielo Kristovo“ (Franzelin). 

27. I uze kalež i davši hvalu dade im govorni: 
Pijte iz ovoga svi. — 28. Jer je ovo krv moja novoga 
zavjeta, koja će se proliti za mnoge vadi odpuštenja grieha. 


Kao što je okrepa tielu jelo i pilo, tako nam je 


pod prilikom kruha i vina Gospodin pripravio okrepu 


duhovnu. A bilo je takodjer sgodno za predočenje muke 


Gospodnje, da se ovaj sakramenat pod dvostrukom pril- 
kom ustanovi; jer je u svojoj muki krv svoju prolio, 
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i tako mu je krv bila odieljena od tiela. Trebalo je 
ćakle, da se Gospodnja muka predstavi, posebice pred- 
ložiti kruh i vino, što su otajstva tiela i krvi. Treba 
ipak znati, da se pod jednom i drugom prilikom nalazi 
sav Krist, i to pod prilikom kruha krv zajedno sa tielom, 
a pod prilikom vina tielo zajedno sa krvlju (Glossa). 
Pravom se tu, gdje se krv spominje u koliko je pilo 
za vjernike, navodi kalež, jer krv nebi dostatno zname- 
novala napitak, kad nebi bila u kakvoj posudi. A uzevši 
kalež zato zahvali, da nas poduči, kako valja ovo otajstvo 
obavljati, i kako je drage volje muku podnio, da i mi 
snosimo što trpimo sa zahvalnošću; a podiže nam toi 
nadu: jer ako slika te žrtve, naime žrtvovanje jagnjeta 
vazmenoga,.mogaše osloboditi narod israelski iz robstva 
egipatskoga, to će tim lakše sama istina osloboditi sav 
sviet. Zato i reče: Pijte iz ovoga svi. A da ih to ne 
smete, sam se Gospodin najprije napije krvi, a onda 
ju njim pruži, daih primjerom svojim obodri. Ne iztiče 
se tu ipak samo presv. sakramenat, u koliko je hrana 
duša, nego i u koliko je žrtva novoga zavjeta. Naš 
Gospodin tako stavi tielo svoje i krv svoju pod prilike 
kruha i vina, te izjavlja, da upravo stavit se u stanje 
sakramenta znači prolievanje krvi za nas, za mnoge, za. 
mnoge radi oproštenja grieha. Ovaj kalež, to jest ova 
kry moja, u koliko je u kaležu, za vas se prolieva, za 
mnoge s“ prolieva, za mnoge se prolieva radi oproštenja 
grieha. Nu prolievati krv za nas, za mnoge, za mnoge 
radi oproštenja grieha, to će reći, da Gospodin izjavlja, 
da je tu žrtva. Krist dakle istimi riečmi, kojimi je usta- 
novio presv. sakramenat, izjavlja, da je u tom prava 
žrtva, što on tielo svoje i krv svoju stavlja u stanje 
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sakramentalno; i to stavljanje u stanje žrtve kako je 
pravo žrtvovanje, tako se ono može zvati i duhovno 
prolievanje krvi sbog odnosa na krvavu žrtvu na križu. 


"To potvrdjuje i način, kako se Gospodin stavlja u stanje: 


žrtve prema ustanovi svojoj. Prema značenju rieči stavlja 
se krv pod prilike vina zasebice od tiela, koje se prema 
značenju rieči stavlja pod prilike kruha. Pa premda 


se time ne razstavlja stvarno krv od tiela, predstavlja 


se ipak proliće krvi, a prolićem krvi prinesla se je 
žrtva na križu. To je ono duhovno prolievanje krvi, to 
jest takav način žrtve sadašnje, koji znamenuje i pred- 
stavlja proliće krvi učinjeno na križu. I tako dvoje se 


vidi kod nekrvne žrtve sv. mise: stavljanje sadašnje u. 


stanje žrtve ili sadašnje stvarno žrtvovanje te odnos 
žrtve na žrtvu na križu. To sam spasitelj spominje 
“riečmi: Ovo je krv moja, koja se za mnoge prolieva ; tu se 
izravno iztiče sadašnje žrtvovanje, a ujedno se neizravno 
spominje i odnos te žrtve na žrtvu na križu. Ako li se 
mjesto prolieva reče: koja (krv) će se za mnoge proliti, 
onda se na opako izravno iztiče odnos na žrtvu na 
križu, a neizravno se spominje i sadašnje: žrtvovanje. 
Slično se iztiče pravo sadašnje žrtvovanje, u koliko se 
tielo i krv Kristova stavljaju u stanje- jela i pila, i iz 
rieči: Ovo je tilo, koje će se za vas dati (1. Cor. 11, 
24); ovo je tielo. moje, koje se za vas daje (Lue. 22, 
19); kruh, koji ću ja dati, tielo je moje za život svieta 
(Joan. 6, 52). Kod sv. Pavla u grčkom jeziku .mjesto 
«rieči: koje će se za vas dati, stoji: koje se za vas lomi, 


a lomiti kad je govor o jelu, reći će u sv. pismu, 


sgotoviti, dati kao hranu, za jelo. Prema tomu bi rieči 
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Pavlove glasile: Ovo je tielo moje, koje se za vas da- 
je kao jelo, to jest koje se za vas stavlja u stanje 
hrane. Rieči pako: koje se (tielo) daje za vas, daje za 
mnoge, daje za život svieta: izriču žrtvu, znamenuju, da 
se Krist za,nas prinosi kao žrtva u sizaju hrane, u 
presv. sakramentu. 

Iz toga se izvodi, da se pravo nekrvno žrtvovanje 
sastoji u činu, kojim se nevini jaganjac Božji stavlja u 
stanje jela i pila; to je kao duhovno ubijanje i sniženje 
Kristovo prema njegovoj naravi čovječjoj. Žrtvovao se 
je stavivši neizkazanim načinom svoje ticlo u stanje 
jela, u kojem stanju prestaju naravno djelovanje i ži- 
votni čini tiela zajedno sa naravnim načinom  bitisanja, 
u koliko ono ovisi ob ovom; prema tomu u tom stanju 
tielo njegovo u vanjskih odnošajih ima se tako, kao 
da je bez života. Prema zakonu naravnomu i prema . 
objavi žrtva se u tom sastoji, da se njom izreče vrhovno 
gospodstvo Božje ter se njegova pravda ublaži, a po 
tom da se izrazi posvemašnja ovisnost svih stvari o 
Bogu ter ujedno da se dužna zadovoljština dado za 
griehe, koja se je imala dati (kao kod žrtava staro- 
zavjetnih) ili koja se daje (kao kod žrtve na križu) 
ili koja se je već dala a sada se naklanja (kao kod 
neprestane žrtve novoga zavjeta); a to valja da se iz- 
razi samom prinesenom stvarju ne kako god nego nje- 
zinim takovim uništenjem, kakovo je shodno da se sve 
to izrazi. To uništenje ne mora biti pravo, da stvar 
prestane obstojati, nego takovo, da mu je jednako. Krist 
prema svojoj ustanovi po svojih . svećenicih stavlja se 
tielom svojim i krvlju svojom u takovo stanje bitisanja 
pod prilikami kruha i vina, da je u istinu u stanju 


jela i pila; da upravo zato, što se stavlja pod te prilike, 


prestaje svaki čin naravni odgovarajući tielesnomu ži- 
votu, koji čin ovisi o sjetiih; da ne može ništa djelo- 
vati prema tielu naravno; da se tielo njegovo i krv, u 
koliko im se prisutnost veže na prilike, tako pripušta 
samovolji stvorenja, kao da je stvar neživuća. U takovo 
se stanje Krist stavi, da ou vrhovni svećenik sam za 
svu erkvu, kojoj je glava, a crkva preko njega izra- 
žava tielom i krvlju njegovom vrhovno gospodstvo 
Božje i posvemašnju ovisnost svakoga stvora, ter izriče 
i daje zadovoljštinu za griehe nekoć dovršenu na križu 
prikazanjem istoga toga tiela i prolićem iste te krvi. A 
to poniženje je skroz dostatno za pojam prave žrtve, 
jer se njim izriče kako vrhovno gospodstvo Božje nad 
svimi stvorovi tako i zadovoljština za griehe naše“ do- 
vršena smrću na križu. 

Pijte iz ovoga svi. To reče Gospodin ne zato 
kano da je htio više svoju krv preporučiti nego li tielo 
svoje, nego zato, što je svoje tilo svakomu posebice 
dao, dočim je kalež krvi svoje pružio bližnjemu, a da 
taj ne pomisli, da je samo njemu dano da pije, pri- 
doda, neka svi iz njega piju. Jasnije to kaza Luka 
(22, 17): Uzmite (kalež) i razdielite medju sobom. 

Ovo je krv moja novoga zavjeta. Malo ne svi na- 

rodi običavahu saveze utvrdjivati krvlju žrtvenom. Pače 
i to se je dogadjalo, da je jedan drugomu dao piti 
vlastite krvi iz prorezane si žile, kad se je radilo o 
kakovoj velevažnoj stvari. To učini Krist; davši apos- 


tolom svoju krv piti htjede utvrditi novi zavjet. Dvanaes- 


torica apostola predstavljahu svu crkvu, s kojom on 
savez učini. To htjede Krist i riečmi iztaknuti. Čini se 
da je imao na pameti kako ustanovu staroga zavjeta, 


m. mo 


koji se je krvlju teleta žrtvovanoga posvetio, tako-i 
same Mojsijeve rieči (Ex 24, 8): Ovo je krv zavjeta, 
koji učini Bog s vami. Stari pak zavjet zvao se ne 
samo ono, što bijahu dužni činiti Hebrejei s jedne strane, 
a Bog s druge, nego i samo obećanje Božje, kao i ona 
krv, kojom se je kao vanjskim znakom sklapao savez. 
Prema tomu Gospodin tu stavlja u oporbu sebe s Moj- 
sijem, krv svoju sa krvlju telećom, kropljenje s krop- 
ljenjem, zavjet sa zavjetom. Mojsij uzevši krv teleću 
pokropi narod izvana, a Isus pokropi apostole svoje 
krvlju svojom iznutra. Možda tu silu ima ona rieč: koja 
se (krv) prolieva, to jest kropi. A novim zavjetom zove 
novi savez sklopljen ne sa samimi Židovi, nego sa svimi 
narodi, da nitko, koji u njega vjeruje, ne pogine, nego 
da ima život vječni, ima dakle tu pred očima onaj novi 
zavjet, što ga Bog po prorocih često obeća. To kano 
da se iztiče riečmi, kako su u grčkom jeziku: Ovo je 
krv moja novoga onoga zavjeta, to jest onoga novoga 
obećanoga zavjeta, o kom često čuste. I to je razlog, 
zašto Gospodin govoreć o svojem tielu ne spominje 
zavjeta novoga, a to čini ondje, gdje govori o krvi 
svojoj, jer su se krvlju savezi utvrdjivali. A što se za 
krv Isusovu kaže, da se proljeva ili da će se proliti 
za mnoge, stavljaju se mnogi u opreku sa svimi, kao 
što rieči kod Luke i Pavla: koja se prolieva za vas, 
znače: za većinu vas; jer je Krist izključio Judu, za 


koga on nije krv prolio, uzme li se u obzir učinak i 


plod. Sv. mati crkva, pošto jedni vele: za vas, a drugi: 
za mnoge, spaja obje. Rieč pak: koja se (krv) za vas 
prolieva, kao i ona o tielu Isusovu: koje se za vas 
daje, znači: što se za vas žrtvuje. Ne protivi se tomu, 
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što se za kalež kaže, da se prolieva, koji se ne prolieva 
nego u svrhu, da se izpije: jer svi narodi običavahu 
krv žrtvenu sabrati u posudah, a onda ju žrtvovati; sam 
Mojsij bez sumnje skupio bi krv teleću u bosudah, a 
onda bi njome narod pokropio: tu sliku izpunio je Krist 
(Mald.). Pravom se -novi zavjet zove testamenat (oporuka) 
to jest obećanje baštine ili ostavština, što uslied smrti 
oporučiteljeve dopada baštinike. Smrću Isusovom svi su 
upisani kano baštinici niti je itko mogao omu baština 
nastupiti prije smrti njegove kao oporučitelja. I stari 
zavjet, ta slika novoga zove se testamenat, jer ni GE nije 
utvrdjen bez krvi. Po jasnih riećih Matejevih tumače se 
nejasne sv. Luke: Ovo je kalež novi zavjet u mojoj Krvi 
(22, 20). Rieči: Ovo je kalež u krvi mojoj, hoće reći: 
Ovo je kalež krvi moje, to jest: U ovom kaležu je obi 
moja. Prema tom glasile bi rieči sv. Luke: Ovo je kalež 
krvi moje, i taj kalež je. novi zavjet. Slično valja tu- 
mačiti i rieči sv. Pavla (1. Cor. 11, 25): Ovaj kalež je 
novi zavjet u krvi mojoj t. j. po krvi mojoj (Mald.). 
Ako je Melhisedeh prinesao kruh i vino, čemu se 
mieša voda? Evo razlog. Taknu Mojsij pećinu, i voda 
poteče; a pećina bijaše Krist, jedan pako od vojnika 
taknu bok Kristov, i iz boka njegova poteče voda i 
krv: voda, da očisti; krv, da odkupi (Ambr.). A treba 
znati, kako Ivan (Apoe. 17) kazuje, da vode mnoge 
znamenuju narode, i da mi treba da ostanemo u Kristu, 
a Krist u nas: neka se pokaže, kako su glava i udi 


(to jest Krist i crkva) jedno tielo; ili neka se pokaže, 


kako ni Krist nije trpio bez ljubavi k našemu odku- 
pljenju, ni mi spasit se ne možemo bez muke njegove 
(Remig.). 
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29. A kažem vam: Neću od sad Piti od ovoga 
roda trsova do onoga dana, kada ću ga piti s vami 
novoga u kraljestvu Otca svojega. ' 

Neću od sada piti od ovoga roda to jest od ovoga 
ploda loze, naime od vina. Slično Luka (22, 15. 16) 
govori o pashi to jest o janjetu vazmenom: Željno sam 
željeo, do ovu pashu jedem s vami prije nego trpim. Jer 
vam kašem, da je od sada neću jesti, dok se ne svrši u 
kraljestvu Božjem. Što dakle Matej i Luka kazuju za 
kalež, ne govore o kaležu, kojim je pružio krv Svoju, 
nego o kaležu onom, koji je domaćin kod večere vazme- 
noga janjeta davao onim, što su bili za stolom. Gospodin. 
upravo i navodi razlog, zašto je veoma željeo sa apo- 
stoli večerati: jer je to bila zadnja večera. Isus je naime 
prema običaju ljudi govorio, koji rastajuć se od svojih 
Prijatelja i odilazeć na dalek put* običavaju govoriti: 
Ne ćemo više zajedno jesti i piti. A pridodaje Gospodin : 
Kada ću ga piti s vami novoga, naime vina, i to skroz 
druge vrsti, boljega, ugodnijega, kao što će ono biti, 


kojim će se svi blaženi opojiti u kraljestvu Otca svojega, 


to jest u nebu; jer premda kraljestvo Božje kad i kad 
znači erkvu, kad i kad cvangjelje, kraljestvo  Otea 
nebeskoga ipak drugo nikada ne znamenuje nego nebo, 
jer za njega se nikada ne kaže, da silazi s neba. Po- 
znato je takodjer iz sv. pisma, da ondje, gdje je govor 
o jelu i pilu u kraljestvu nebeskom ne znači drugo nego 
blažen život u nebu, kao na. primjer ono: Zasitit ću se, 
kad se pojavi slava tvoja (ps. 16. 15); i ono: Blago 
onomu, koji jede kruh u kraljestvu Božjem (Luc. 14, 19): 
sve to valja razumjeti o nebeskom i blaženom životu 
na nebu. Što je pako Gospodin kazao: Ne ću od sada 
44 
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piti od ovoga roda trsova, a ne: Ne ću od sada piti 
vina, zato je to učinio, što je htio stvar tu s većom 
snagom izraziti, kao što bi takodjer izrazitije bilo reči: 
Neću ništa jesti od onoga, što zemlja nosi, nego: Ne 
ću ja uzeti nikakova jela, premda nema jela, kojega 
ne bi zemlja nosila, jer takov način govora daje riečim 
veću silu (Mald.). ' 

30. 1 vekavši hvalopjev izidjoše na goru Maslin- 
sku. — 31. Tada im veče Isus: Svi ćete se vi sablazniti 
o mene ovu noć. Jer je pisano: Udavit ću pastira, i ovce 
stada vazbjeći će se. — 32. A pošto uzkrsnem, iti ću 
pred vami u Galileju, — 88. A Petar odgovarajući veče 
mu: Ako se i svi sablazne o tebe, ja se ne ću nikada 
sablazniti. — 834. Reče mu lsus: Zaista ti kažem, da 
ćeš me ovu noć, prije nego pietao zapjeva, tvi puta za- 
tajiti. — 85, Reče mu Petar: Ako bi mi trebalo umwieti 
s tobom, ne ću te zatajiti. Tako i svi učenici rekoše, 

Učenike, koji primiše blagosloveni kruh i blago- 
vaše tielo Rieči i piše kalež zahvalnosti, poduči Gospo- 
din, neka bi za sve to Oteu zahvalili hvalopjevom. Zato 
ge i veli: 1 rekavši hvalopjev izidjoše na goru Maslin- 
sku (Orig.). U Židova bio je bez sumnje običaj nekom 
stalnom molitvom Bogu se zahvaliti iza jela prema 
riečim  Mojsijevim (Deut. 8, 10): Kad se najedeš i 
nasitiš, blagoslivljaj Gospodina Boga svoga za predobru 
zemlju, koju ti dade. Neki misle, da u hvalu pjevaše 
poslie jela sedam psalama od 112 do 118. ,A taj hvalo- 
pjev može se razumjeti da je bio onaj, koji je Gospo- 
din (kako je kod Ivana 17.) Oteu hvaleći odpjevao, u 
kojem je i za se i za učenike i za one, koji su na 
njihovu rieč imali vjerovati, uzdignuvši gore oči svoje 
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d molio“ (Raba.). Čini se da je Isus sa učenici pjevao 
hvalu Bogu, a to je uzor pjevanju erkvenomu. Soalisko 

to sv. Ivan Zlatousti uporavlja na sv. misu, ter ađatto 
oizvadja, da ne valja iz crkve prije izići dake li se Boku 

zahvali (Mald.). Hvalu Gospodin Oteu dado pije Pod 
sveta otajstva učenikom pruži: da i mi kvala Hoka 
dajemo; hvalopjev reče, pošto blagova, da i mi jelke 
. činimo (Hriz.). ' 
4 Rekavši hvalopjev izidjoše ix kuće, gdje večeraše 
| i iz grada, na goru Maslinsku, koja je blizu Jerušslena 
jedan subotni dan hoda (Aet. Ap. 1, 12), to jest joda 
ili dvie hiljade koraka. Sam vrt, Glasnost sia bijaše 
na gori, nego na podnožju Maslinske gore, pišite kai 
ime Getsemani znamenuje mastnu dolinu. 

: 

o br pei zi a 
ama. Ž ekoh Judejcem, kamo ja idem, 
4 ne mošete doći, a na to odgovori Petar, kako isti 
Ivan (16, 36) navodi: Gospodine, kamo ideš? Isus mu 
t dgovori: Kamo ja idem, ne možeš sad ići za mnom: 
Ž Bi ćeš poslie ići za mnom. Petar mu reče: Gospodine i 
g ašto ne mogu sada ići za tobom? dušu ću svoju pilo 
i za te. Tada Krist vidjevši pouzdanje Petrovo i obe- 
nje njegovo sličuo preuzetnosti reče što Luka (22 31) 
navodi: Simone, Simone, evo vas tište sotona, da bi vas. 
Protakao kao pšenicu. Rekavši to Gospodin Piši kaza 
Boda Svim: Svi ćete se wi sablazniti o mene. niš noć; 
il što Gospodin govoraše Petru, svim  govoraše et 
] latoj i Marko navode ne rieči Kristove već sjelsio 
Njihov. A rieči: Svi ćete se vi sablazniti o mene, znače: 
pvi Ćete vi mene ostaviti, a prigodu za to, da “o osta 
Vite, imat ćete, kad me vidite, gdje trpim. Za njega 

44* 
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pako to nije ništa nova, jer on to i sam zna, a i pro- 
rok to davno naviesti, pošto je pisano (Zach. 13, 1): 
Udarit ću pastiva, i ovce stada vazbjeći će se. Podiže 
ipak Gospodin srce učenika svojih obećanjem, da će 
uzkesnuti i da će im se ukazati u Galileji, gdje će ga 
bez straha moći vidjeti: Pošto uzkrsnem, iti ću pred 
vami u Galileju. Nije im se naime odmah poslie uzkrs- 
nuća ukazao, niti je otišao u daleke krajeve, da im se 
pojavi, nego medju istim narodom i u istih krajevih, u 
kojih je za svoga zemaljskoga života boravio, neka 
vjeruju, da je on onaj isti, koji je razapet bio i koji 
je uzkrsnuo. Za to im i naloži, neka idu u Galileju, da 
oslobodjeni od straha pred Židovi vjeruju ono što im 
je govorio. Ali Petar na toliko se uznese i čustvom i 
ljubavlju napram Kristu, da nije ni pazio ni na slaboću 
tiela svoga ni na istinitost rieči Isusovih, kano da se 
rieči njegove nisu imale izpuniti. Zato i sliedi: A Petar 
odgovarajući veče mu: Ako se i svi sablazne o tebe, ju 
se neću nikada sablazniti, to jest: Ako te i svi ostave, 
ja te neću nikada ostaviti. »Sto govoriš, o Petre ? Prorok 
reče: Razbjeći će se ovce, i Krist potvrdi što je tu rečeno, 
a ti govoriš: Pod nipošto. Kad reče: Jedan će me od 
vas izdati, poboja se da nisi možda ti izdajnik, premda 
si nisi bio ništa takova svjestan; a sada, kada on očito 
govori: Svi ćete se sablazniti o mene, ti protusloviš, 
pa buduć da se je izbavio iz tjeskobe, što ju je imao 
sbog izdajničtva, pouzdano o buđućnosti govori : Ja se 
neću nikađa sablazniti“ (Hriz.). Što dakle Gospodin reče 
viljevši naprvo što će biti, to Petar zanieče ljubavlju; 
a to nas podučava, da koliko god se pouzdavamo u 
goruću vjeru, toliko se bojimo sbog slaboće tiela. Čini 
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se, da se ipak osudjuje Petar i zato, što je protuslovio 
1 zato, što je sebe drugim predpostavio, i zato, što je 
svo sebi pripisivao, kano da će sam po sebi ea konca 
uztrajati Da to dakle u njem izcieli, pripusti, da Petar 
pane, ne goneć ga na to, da ga izda, nego pripuštajuć 
ga samomu sebi i osvjedočavajuć mu narav njegovu 0) 
slaboći (Remig.). Zato se drugi učenici sablazniše s Isusa 
a Petar se ire samo sablazni, nego se i samomu ibi 
pripusti, tako ter Gospodina tri puta zataji. Zato i sliedi: 
Beča mu Isus: Zaista ti kažem, da ćeš me ovu ić, 
I Bije nego pietao zapjeva, tri puta zatajiti, Prije des 
u koje vrieme upravo pietao i pjeva, Petar zataji Krista, 
kako to Matej, Marko i Ivan spominju; ili što je e, 
prije nego pictao dva puta zapjeva, prvi put o pod, 
a dragi prije zore, tri puta Petar zataji Krista, kako 
Marko piše. Točnije pako okolnosti te opisuje Marko. 
jer ih je on potanko čuo iz usta svoga učitelja Petra 
 (Mald). A Ba 
Reče mu Petar: Ako bi mi trebalo umrieti s tobom 
neću te zatajiti. Tako.i svi učenici rekoše. Buduć da a 
m Plar mislio, da mu je Gospodin zato naprvi kazao 
oda će ga zatajiti, što se boji smrti, odgovori, da se gu 
gro može nikako odvojiti od vjeraosti mu, makar mu 
iPrieti smrtna pogibelj; isto tako ni ostali apostoli ne" 
BRE oaoić eda To ha lao ka 
poče i hk z zaštto božanske (Rab.). 
Mislim, da je Petar po oholosti i preunzetnosti pao u te 
Tieči; jer i kod večere prepirahu se, tko je od njih 
A E eia toa kipa a taštoj slavi; a Krist 
S strasti, uztegne mu pomoć 
Svoju. A gle, kako poslie Isusova uzkrsnuća, time po- 


. 
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dučen, poniznije mu govori, niti mu se više protivi, kada 
ga kori. Sve je to pad onaj izveo; jer prije toga sve 
je sebi Petar pripisivao, prem je trebalo, da je kazao: 
Neću te zatajiti, ako me svojom pomoću zaštitiš; po- 
slje pako pokazuje, kako valja sve na Boga odnositi 
voleći: Šta gledate na nas kao da smo svojom silom 
učinili, da ovaj hodi (Aet. Ap. 3, 12). Odatle se učimo 
velikoj istini objavljenoj, da ne dotiče sama želja čo- 
vječja, nego se takodjer hoće i pomoć Božja (Hriz.). 

36. Tada dodje lsus s mjimi u zaselak, koji se: zove 
Gotsemani,.i veče učenikom svojim: Sjedite tu, dok ja 
idem tamo, € pomolim se. — 87. 1 uzevši Petra i dva 
sina Zebedejeva, poče se žalostiti i turoban biti, — 38. 
Tada im veče: Žalostna je duša moja do smrti; počekajte 
ovdje # bdijte sa mnom. 

Goro reče evangjelist, da je Gospodin rekavši 
hvalopjev izišao sa učenici na goru maslinsku; a da 
pokaže, na koje je mjesto te gore otišao pridoda : Tada 
dodje Isus 8 njimi u zaselak, koji se zove Getsemani 
(Remig.), a bijaše na podnožju iste gore. U vrtu Adam, 
prvi roditelj, tražeći ugodnosti poče griešiti na smrt; a 
Krist zadovoljujuć za one početke poče se žalostiti i 
turoban biti do smrti; Adam se pohvali hoteć postati 

“kao Bog, Krist se ponizi; Adam se odvrati od Boga, 
Krist poče davati liek za sva zla Adamova počinjena u 
vrtu. A ne uze Gospodin svih učenika kao svjedoke 
za svoju smrtnu stisku, u kojoj se goruće Oteu moli 
put nam pokazujuć k Bogu i svu za nas izpunjujuć 
pravdu i izmirajuć nas s Bogom i štujuć ga kao po- 
četnika i pokazujuć kako mu nije protivan; nego samo 
one, koje htjede da budu svjedoci njegova preobraženja 
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i njegovih osobitih čudesa. Zato i reče učenikom svojim : 
Sjedite tu, dok ja idem tamo i pomolim se; i uze sa 
sobom Petra i dva sina Zebedejeva, i poče se žalostiti 
i turoban biti. ,A žalostan je ne on, nego duša. Nije 
žalostna mudrost, ni božanska narav, nego duša. Uze 
bo dušu moju, uze tielo moje. Ne vara me, da drugo 
jest, a drugo da se čini da jest. Činjaše se, da je 
žalostan, i bijaše žalostan“ (Amb.). Tu trojieu dakle, koji 
se više od drugih odlikovaše vjerom i poznavanjem 
njegovih otajstva i ljubavlju k njemu, uze Krist kao 
svjedoke za svoju žalost i smrtnu stisku. A veli se za 
Gospodina, da se poče žalostiti, neka se vidi, kako je 
on ne prisiljen, nego drage volje bio turoban, i to kada 
je htio, koliko je htio i kako je htio. Prema tomu nije 
on trpio prema nuždi naravnoj, kas mi, nego je voljom 
svojom pustio narav svoju, neka trpi prema sebi. I 
premda je Krist bio blažen od “začetka svoga, mogla 
mu je ipak duša trpjeti; jer kao što je on zapriečio, 
da se blaženstvo duše njegove ne prelije i na tielo, samo 
da može trpjeti, tako je, kako neki tvrde, u to vrieme 
zaustavio blaženstvo. u istoj duši i kao sakrio, da za 
vrieme ustupi mjesto žalosti, koja je imala biti diel 
buduće muke njegove (Mald.). To kano da odgovara 
riečim Isusovim, kojimi se tvrdi, da je upravo duša 
njegova žalostna. Gospodin naime da i riečmi izkaže 
što mu je lice kazivalo, tada reče učenikom svojim: 
Žalostna je duša moja do smrti; počekajte ovdje i bdijte 
sa mnom. Gospodin dostoja se po običaju ljudskom 
žalost svoju i tugu saobćiti prijateljem svojim, što na- 
ravi ljudskoj blaži sree; po istom običaju ljudskom želi, 
da s njim bdiju, da ne bude kao sam u tjeskobah 
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nego da ima koga, koji s njim breme nosi; jer onaj, 
komu tuga srece para, na druge kao na utješitelje po- 
gleda. Ne naloži ipak Gospodin apostolom, da s njim 
bdiju, samo radi sebe, nego osobito za korist i potrebu 
njihovu. I kao što je Krist pripustio tielu svomu, neka 
djeluje i trpi što mu naravi odgovara, tako je i svim 
silam duše svoje pripustio, neka djeluju i trpe što im 
naravi odgovara. A očevidno je, da se narav ljudska 
sgraža od svega, što joj je protivno, poimence od sje- 
tilnih boli, od muke i smrti. A žalost i tjeskoba Isusova 
potekoše iz raznih uzroka. Muke grozne, koje su pred- 
stojale, i smrt bliza usred i uslied neizkazanih boli; 
množina i rugota bezbrojnih grieha; osudjenje premnogih 
kojim će biti bez ploda krv njegova: sve to i mnogi 
drugi nam nepoznati uzroci razžalostiše veoma nježno 
srece. Isusovo do smrti, to jest tolikom žestinom sve to 
djelova na dušu Isusovu, ter mogaše odatle nastala žalost 
zadat mu smrt. 

Odatle se izvodi, da Gospodin ima pravu narav 
čovječju, jer narav ta boji se muke i smrti. Povrh 
toga polazeć Gospodin, da dade zadovoljštinu Oteu za 
griehe ljudi, htjede izkusiti muke, jer ljudi često grieše 
lašću i slašću. Pokaza takodjer i poslušnost napram 
Oteu i ljubav k nam, jer na se uze ono, od čega se 
narav sgraža. I to iztaknu, koli mu bijahu strašne muke 
na križu, kad ga tolika žalost spopade, kada samo na 
nju pomisli. Svoje sljedbenike utješi veoma, jer ih po- 
duči primjeru, kako valja predvladati strah, žalost, do- 
sadu u bolih, te kako ne smije nitko sdvojiti nikada, 
kada u sebi ćuti, da mu se narav protivi. 

39. I otišavši malo, pade na lice svoje moleći se i 
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govoreći: Otče moj! ako je moguće, neka me mimoidje 
kalež ovaj; ali ne kako ja hoću, nego kako ti. — 40. 
1 dodje k učenikom svojim i nadje gdje spavaju, € reče 
Petru: Tako zar nemogoste jednu uru bdjeti sa mnom? — 
41. Bdijte i molite se, da ne padnete u napast. Duh je 
istina voljan, ali je put slaba. —_ 42. Opet po drugi 
put otide i pomoli se govoreći: Otče moj! ako ne može 
ovaj kalež mimoići, osim da ga pijem, neka bude volja 
tvoja. — 483. I dodje opet i nadje ih gdje spavaju; jer 
im bijahu oči otežale. — 44. 1 ostavivši ih otide opet, i 
pomoli se treći put govoreći istu wieč. | 
Gospodin uze sa sobom Petra, koji se je pre- 
više u se uzdao, i drugu dvojieu, vjerniju i jaču, da 
vide, kako pada na lice i kako se moli ter se nauče, 
da se ne uznose, nego da se ponize, a da ne obećavaju 
prenaglo, nego da se brižno mole: zato i sliedi: 2 oti- 
šavši malo. Ne htjede se naime daleko udaljiti od njih, 
nego htjede blizu njih molit se. T koji reče: Naučite se 
od mene, jer sam ja krotak i ponizan srcem, hvale vried- 
nim načinom se ponizi i baci na lice svoje; sbog toga 
se i veli: Pade na lice svoje moleći se i govoreći: Otče 
moj! ako je moguće neka me mimoidje kalež ovaj. A 
očitujuć na molitvi svojoj pobožnost, ljubljen od Otca 
i ljubeći odredbe Otčeve pridoda: Ali ne kako ja hoću, 
nego kako ti: učeći nas, neka molimo, ne da se izpuni 


nasa volja, nego volja Božja. Prema onomu, prema 


čemu poče se žalostiti i turoban biti, moli se, neka bi 
ga mimoišao kalež muke, ali ne kako on hoće, nego 
kako hoće Otac, to jest ne prema naravi božanskoj, 
koja trpjeti ne može, nego prama slaboj naravi čovječjoj 
Jer uzevši narav tiela čovječjega sve vlastitosti izpuni, 


neka se ne pričini, da je imao tielo prividno, nego pravo. 
A vlastito je čovjeku vjernu, da mu se najprije neće 
trpjeti boli, osobito ako su na smrt, jer_je čovjek tjelesan; 
a kad je to Božja volja, onda pristaje uz to, jer je 
vjeran: kao što naime ne valja preveć uzdat se, neka 
se ne čini, da iztišemo svoju jakost; tako ne valja ni 
nepouzdanje, neka se ne čini, da iztičemo, da je Bog, koji 
je naš pomoćnik, nemoćan. A treba znati, da Markoi Laka 
isto opisuju, a Ivan ne navodi Isusa gdje moli, da ga 
kalež mimoidje; jer mu oni život opisuju više prema 
naravi čovjećjoj, nego božanskoj, a Ivan više prema 
božanskoj naravi. A viđeći, od kolike će koristi po 
sviet biti muka njegova, reče: Ne kako ja hoću, nego 
kako ti, to jest ako je moguće, da bez muke moje sva 
ona dobra proizadju, koja imaju po muki mojoj pro- 
izaći, neka me mine kalež ovaj, to jest muka moja, da 
ge i sviet spasi i Židovi uslied muke moje da ne stra- 
daju: ako li so pako ne može spas mnogih postići bez 
muke moje, neka me onda taj kalež ne mimoidje (Orig.) 

A da tko ne pomisli, da je Isus umanjio moć svoga 
Otcea, ne reče: Ako možeš učiniti; nego: ako je moguće, 
a to će.reći: Ako hoćeš, kao što tako Luka i veli (Aug). 
Krist je znao, da je svemožnosti Otea nebeskoga mo- 
guće uzet mu kalež; a obzirom na stanovit božanski 
naum, da nas ima smrt njegova odkupiti, znao je on 
takodjer, da nije više moguće, da ga kalež mimoidje. 
Ali da se vidi, kako ima pravu čovječju narav i kako 
nam hoće u svem da bude sličan i uzor, pustio je ipak, 
neka ta narav čovječja ili bolje, neka volja odgovara- 
juća čovječjoj naravi čini, što bi vlastitost te volje bez 
krivnje i grieha iziskivala, kada ta narav čovječja nebi 
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bila sjedinjena sa božanskom (Mald.). Podvrgavajući se 


bezuvjetno volji Božjoj čovječja prije uvjetna volja Kri- 


stova izvrši on tim neizmjerno zaslužan čin poslušnosti 
i proslave Božje i samozataje. Tako je ovaj glas glave 
spas svega tiela; ovaj glas sve vjernike podučava; jer 
tko bi mogao mržnje svieta, tko oluje napasti, tko li 
strahote progonstvii prevladati, da nije Krist u svih i 
za sve Otcu govorio: Neka. bude volja 'tvoja? Neka 
dakle ovaj glas govore svi sinovi crkve, da, kad silna 
protimba koje napasti nahrupi, prevladavši strah prime 
uztrpljivost u mukah (Leon papa). 

Otišavši Isus samo malo od učenik, ne mogoše 
ni jednu uru bdjeti bez njega; zato se molimo, da se 
Isus ni malo od nas ne udalji. Sliedi: Z dodje k učeni- 
kom svojim i nadje gdje spavaju. (Orig.). Bijaše naime 
noćno vrieme, i oči im bjehu otežale od žalosti (Hrix.). 
Kad se dakle Isus vrati natrag k učenikom ter ih zateče, 
gdje spavaju, Petra ukori osobito; zato i sliedi: I veče 
Petru: Tako, zar nemogoste jednu uru bdjeti sa mnom? 
Petra od one trojice zato više kori, što se je upravo 
on ponesao rekavši, da se neće o njega sablazniti (Hil.). 
Nu buduć da i drugi isto rekoše, kori slaboću i drugih; 
jer oni, koji se hvastaše, da će prevoljeti s Kristom 
zajedno i umrieti, ne mogoše s njim zajedno ni bdjeti 
(Hriz.). Treba dakle to svezati sa redkom 35, gdje naj- 
prije Petar, a onda za njim i drugi rekoše: Ako bi ga 
trebalo umrieti s tobom, neću te zatajiti. Prema tomu 
ono: Tako zar ne mogoste jednu uru bdjeti sa mnom, 
reći će: Tako li ste pripravni, da za me umrete, kad 
ne mogoste jednu uru bdjeti sa mnom ? Ne htjede ipak 
Isus kazati, da je cielu uru proveo u molitvi, a niti da 
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je ta molitva potrajala samo čas, premđa Hebrejei obi- | 


čavaše čas vremena i svako neprekidno ma i najmanje 
vrieme zvati urom ; nego htjede samo iztaknuti kratko, 
ali i cielo to vrieme. Kao da je dakle Isus kazao: Dok 
sam ja bdjeo, molio se, krvlju se znojio, sa smrću se 
borio, vi, koji biste se dužni bili boriti, dok bih ja 
spavao, ne mogoste ni jednoga časka s menom postražiti. 

Napast, da tko u onoj strašnoj pogibelji Krista 
zataji, bijaše blizu, prem s početka samo izvana. Bdjeti 
ili stražiti, da koga te strahote ne preteku ter se vremena 
dobije, da se svatko molitvom utvrdi proti predstojećoj 
napasti: to je trebalo apostole očuvati, da ne upadnu u 
napast, ne više samo vanjsku, nego u puno pogibeljniju 
nutarnju. A treba moliti, da u napast ni ne dodjemo. 
Bog nam naime zapovieda, da sviestni si svoje slaboće 


od njega molimo, da ne samo prevladamo napasti bo 


pogibelji, nego da u takove pogibelji ni ne dodjemo; 
jer je lakše ni ne borit se, nego u borbi nadjačati. U 
tom smislu prosimo Gospodina, da nas ne uvede u napast 
(Mat. 6, 18). A navodi Gospodin i razlog, zašto apostoli 
treba da mole; jer akoimi ne manjka volje, manjkaju 
im ipak sile, koje treba da izprose molitvom od Boga. 
Zato Gospodin i reče: Duh je istina voljan, ali je put 
slaba. Tu dakle duh ne znači Duha svetoga niti duha 
Kristova, nego će reći volja učenika njegovih. 
Gospodin primjerom svojim nam prednjači i kako 
valja u tjeskobah i u žalosti i tugi goruće i trajno molit 
se i kako treba pobrinut se za svoje i u najvećih mukah. 
Zato i sliedi: Opet po drugi put otide i pomoli se govo- 
veći: Otče moj! ako ne može ovaj kalež mimoići, osim 
oda ga pijem svega do dna i takova, kako mi se sad 


Dao ta na ino it amonita 
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“prikazuje sa svimi strahotami, sa svimi mukami, s onom 


takodjer propašću naroda moga i premnogih drugih, 
kojim ne samo neće biti od koristi muka moja, nego 
će im glužiti na veće osudjenje: neka bude volja tvoja. 
Nitko neće zaniekati, da je Krist i kao čovjek željeo, 
da svi uslied muke njegove spas postignu, da uslied 
smrti njegove svi paklu izbjegnu; nu ako to po redovitoj 
providnosti Božjoj biti ne može, jer Bog po običnom 
toku stvari ne obićaje oporne volje ljudske obiljem 
milosti k sebi pritezati i reć bi siliti, izpovieda Gospodin, 
da se i toj volji Božjoj skroz podvrgava, kao što se 
podvrgava skroz i takovim makam i takovoj smrti, koje 
muke mogoše bez sumnje drugačije i puno. manje i blaže 
biti. Kao što dakle svojom molitvom iztiče, koli je gorak 
kalež muke njegove, tako ujedno izpovieđa najvećom 
poniznošću i poslušnošću, da hoće jedino da čini volju 
Otea svoga. Takovim se dakle slugom Gospodnjim pokaza 
Krist, kakovim ga opisa Isnija prorok (90, 5): Gospodin 
Bog otvori mi uho, a ja se ne protivim, ne odstupih 
natrag. Probavivši Krist neko vrieme u molitvi dodje 
opet i nadje ih gdje spavaju; jev im bijahu oči otežale 
od žalosti i plača. A Gospodinu ge oni smile, i ne ukori 
ih, nego ostavivši ih otide opet, € pomoli se treći put 
govoreći istu. vieč, učeći nas, kako valja uztrajati u 
molitvi. Tu u smrtnoj borbi ukaže mu se angjeo s neba 
i okriepi ga, i u toj borbi moljaše se sve više, a znoj 
ga probije kao kaplje krvi, koje kapahu na zemlju 
(Luc. 22, 48. 44). Tako okriepljen Spasitelj naš ne treba 
više ništa, nego srčano poći u susret smrti, ter izpiti 
gorku čašu, koju mu Otac nebeski pruži. 

45. Tada dodje k učenikom svojim i reče im: Spa- 
vajte samo i počivajte! evo se približi ura, i Sin čovječji 


predat će se u vuke griešnikđ. — 46. Ustanite, idimo! 
evo se približi onaj, koji će me izdati. 

Svršivši Krist svoju molitvu i ojačivši se u njoj 
dodje tada k učenikom svojim i reče im, neka spavaju 
sad mirno i neka se snom okriepe; vidješi pak u duhu 
gdje se puno ljudstva sa izdajnikom Judom primiče, 
probudi ih i reče im: Dosta je (Mare. 14, 41) evo se 
približi ura, € Sin čovječji predat će se u ruke griešnika. 
Ustanite, idimo! evo se približi onaj, koji će me izdati. 
Koli srčano i veselo ide Krist u susret smrti! Poput 
pobjeditelja i slavodobitnika vapi, da je tu sad onaj 
čas, kad on moći tame dade vlast, neka biesni proti 
njemu. A predade se u ruke griešnikom, naime pogla- 
vicam svećeničkim i farisejem, koji njegovu životu od 
davna zasjede praviše: oni, vodje naroda odabranoga, 
u mjesto da taj narod privedu k obećanomu Mesiji, još 
ga od njega odvratiše, i još ga smaknuše, u vrieme, 
kad po čudesih i izpunjenih proročtvih lako razabrat 
mogoše, da je on u istinu obećani Mesija, koga svi 
narodi imaju slušati. Stresavši sav strah sa sebe srčano 
povikne apostolom: Ustanite, idimo! Kano da reče: Da 
nas ne nadju strašljive, ilimo spremno i srčano u susret 
smrti, da vide, koli pouzdano i veselo idemo na muke, 
idimo u susret onim, koji će me uhvatiti: jer evo-se 
približava moj izdajnik. I time pokazuje, da drage volje 
ide na muke; jer vidjevši naprvo one, koji s izdajnikom 
idjahu, ne htjede bježati, nego se požuri, da im dodje 
u susret. 

47. Dok on još govoraše, gle, Juda, jedan od dvanae- 
stovice, dodje i s njim četa velika s mačevi i s toljagami 
poslani od glavara svećeničkih # starješina narodnih. — 
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48. A onaj, koji ga je izdao, dade im' znak govoreći: 
Koga ja poljubim, onaj je; držite ga! — 49, 1 odmah 
pristupivši k Isusu veče: Zdravo Rabi! I poljubi ga. — 
50. A Isus veče mu: Prijatelju! šta st došao? Tada 
pristupiše 4 digoše ruke na Isusa, i uhvatiše ga. 

Da se pokaže, kako se je izpunilo, što je Gospodin 
rekao: Idimo! evo se približi onaj, koji će me izdati: 
reče Matej: Dok on (Isus) još govoraše, gle, Juda, jedan 
od dvanaestorice, dodje. A s Judom dodje i četa velika, 
tako te svake vrsti ljudi dodjoše, da uhvate Isusa: 
apostol Juda, njihov vodja; sluge glavara svećeničkih, 
pisaca i starješina narodnih; vojnici poganski. A pro- 
vidješe se oružjem, kano da podjoše na razbojnika, te 
bakljami, jer bijaše tamno. Izdajnik takodjer oprezno 
postupa, jer dade znak, po kojem i mogoše čete razpo- 
znati Isusa od drugih i on mogaše, kako mišljaše, sakriti 
svoju opakost pred učenici i samim Isusom. Juda naime 
ne vjerova u Isusa, nego čudesa njegova pripisiva ča- 
robničtvu. Sam Isus govoreć apostolom reče (Joan. 8, 
64): »Imaju neki medju vami, koji ne vjeruju. Jer zna- 
dijaše Isus od početka, koji su što ne vjeruju, i tko 
će ga izdati.“ A izdajnik davši znak neprijateljem, kako 
će im Isusa predati pridoda: Držite ga! i vodite ga 
oprezno, kako Marko tvrdi. Znao je naime Mk cena 
da je Gospodin često umaknuo rukama svojih sepafa- 
telja, pa se je pobojao, neće li i njemu umaknuti on, 
a s njim i kobni novac. A Gospodin znajući, što mu se 
sve ima dogoditi, kako pripovieda Ivan, stupi napried 
Srčano i veselo pa junačkim sreem ih zapita: Koga 
tražite? I odmah pristupivši Juda k Isusu reče: Zdravo, 
Rabi! I cjelovom i riečju kuša se pritajiti Juda; ali 
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Krist pokazuje, da zna, kojim on naumom dolazi, jer 
ga zapita: Prijatdju! šta si došao? i kako Luka Ga, 
48) pripominje: Cjelovom li izdaješ Sina čovječjega? 
Isus je kako se čini, najprije kazao: Juda ojelovom » 
izdaješ Sina čovječjega? onda: Prijatelju! šta si došao? 
napokon: Koga tražite? Da je Krist prije zapitao : Koga 
tražite? nego lije Juda znak dao, nebi ni trebalo nika- 
kova znaka, pošto je Gospodin bio odgovorio: Ja sam. 
Buduć da čete Isusa ne razpoznaše ni onda, kada im 
Juda znak dade, bijaše od potrebe, da im sam Gospodin 
izadje u susret ter ih zapita: Koga tražite ? Tada, kada 
Isus po drugi put, kako Ivan (18, 8) piše, reče, da je 
on, ter pridoda: Ako dukle mene tražite, optadita ove 
neka idu, pristupiše čete i digoše ruke na Isusa, i uhva- 
tiše ga; jer im istom tada timi riečmi dozvolu dade, da 
ga uhvate. 

51. I gle jedan od onih, što bijahu s Isusom, pru- 


živši vuku izvadi mač svoj i udarivši slugu poglavara 


svećeničkoga odsieče mu uho. — 52. Tadu veče mu Isus: 
Vrati mač svoj na mjesto njegovo: jer svi, koje se Mače 
za mač, od mača će izginuti. — 98. Ili misliš, da a 
ne mogu moliti Otea svojega, pa će mi dati sada više 
nego dvanaest čađa angjedla? — 54. Kako će se dakle 
izpuniti pisma, da tako treba da bude? ' 
Vidjevši Petar, kako čete padoše na zemlju, kad 
im Isus na pitanje njihovo: Koga tražite, odgovori, da 
je on, ojunači se, ter spazivši, gdje naskočiše na Gospo- 
dina i medju njimi, gdje jedan Malho, sluga glavara 
svećeničkoga navali na njega, obori se i on na Moga 
slugu, zapitavši ipak prije Gospodina, bi li udario mačem 
na obranu, nu ne počeka na odgovor, nego odsieče slugi 
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desno uho. Providješe se pako mačevi apostoli po svojoj 
vlastitoj domisli, jer slutiše, da će tko na njih nahra- 
piti, a i razumješe zlo rieči Gospodnje (Lue. 22, 36): | 
Koji ima kesu, neka ju uzme, tako i torbu; a koji nema, 
neka proda haljinu svoju i kupi mač. Htjede naime 
timi riečmi Gospodin kazati: da je na razliku od prije 
sada ono vrieme, kad treba nositi ne samo kesu i torbu, 
nego i mač, i kad valja taj mač takodjer kupiti, kad 
ga nebi imao, ma bilo u tu svrhu od, potrebe i ha- 
ljinu prodati: to jest prije kad ih je Gospodin slao bez 
svega, neka propoviedaju, nije im ništa manjkalo, a 
sada im kazuje da će biti toliko progonstvo proti vjim, 
te se čini, da je od potrebe ne samo nositi kesu i torbu, 
nego da se valja providjeti i mačem u obranu vlastitoga 
života. Ne preporuča dakle tu Gospodin apostolom, da 
se odsele brinu za vlastito uzdržavanje i za vlastitu 
obranu, stvari, za koje im kaza neka ih “pripuste pro- 
Vidnosti Otca_nebeskoga; nego htjede  iztaknuti silu 
predstojeće protivštine, kad bi prema mišljenju ljudi 
trebalo sve pripraviti što se je reklo. Apostoli toga ne 
razumješe, jer Gospodinu kazaše: Gospodine! evo ovdje 
dva mača (Luce, 22, 88). A Gospodin prekine taj govor 
rekavši: Dosta je, a tim kao i licem svojim i svojim 
držanjem pokaza, da ga ne razumješe (Martini). 

Tada Isus dotaknu se uha Malhova i uzpostavi 


omu ga opet, a Petru: reče: Vrati mač svoj na mjesto 


njegovo; jer svi, koji se maše za mač, od mača će izgi- 


nuti. Zaslužuje smrt, veli sv, Augustin, koji god bez 


zapoviedi ili dozvole najviše vlasti krv drugoga prolieva. 

A mogu Isusove rieči takodjer značiti: Tko se opire 

javnoj oblasti, zaslužuje smrt. Hoće Gospodin, da svi 
zA 45 
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kršćani uztrpljivo podnose progonstva i “Mai 
muke, a ne da se silom i mačem brane. I a “aj ra 
Gospodin Petra i zato što to ne . o . z. 
će jedan čovjek ustati na ciela četu, Kot 2 Ko 
šest hiljada ljudi, kad koji podpuna; g a za 
samo još razdražilo, da više biesne proti ae . A 
što ne počeka na Kristov vodi done: a 
čem; i zato što mu ne bj 
jaki ei i svrhu, da zaprieči muku i smrt Isusovu, 
pošto je Isus prevolio slušati volju -Otea kete : 
izpuniti proročtva, nego li moli Dia zaMEm g 
obranu pošalje čitave čete angjeli. Zato ve . 
Petru: Kalež, koji mi dade Otac, zar da ga ne , 
(Joan. 18, 11)? a onda: i misliš, da ja gd) e 
Otca svojega, pa će mi dati sada više nego i. 
angjela? Kano da govori: Ne trebam SA Ka a 
torice apostola, sve da me i svi brane, e : s : . 
imati na obranu dvanaest četa anajebimi h. i:4 0 
toga, kano da treba te pomoći srgjevske, A . a 
mišljenju Petrovu, koji mu htjede prodaji a la 
više angjeli trebaju pomoći jedinorodjenoga 2 2 .. 
nego li on njihove. Odatle se izvodi, ša su do e Z 
u neprestanoj borbi proti zlim duhovom, a i s 
ljudem, tako te oni dobre uzimaju u rai .. 
to biva u mirno doba, a i u vrieme ratova. Frema 
ičaju govoraše Krist. 

Og Mi dakle izpuniti pisma, da tako treba m: 
bude? to jest kako će se izpuniti pisma, koje Ze 
da tako mora biti sve, što god 9 mojoj muki i a 4 
naviestiše proroci, što odluči moj Otac, a ja što pri 
tih. Od potrebe je, da se sve ono, što u ei: m 
izpuni na slavu Otca nebeskoga i na spas roda iju ga. 
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55. U onu uru veče Isus svjetini: Kao na vrazboj. 


izišli ste s mačevi i s toljagami, da me uhvatite ; 
svaki dan sam kod vas sjedio učeći u hramu, 
ste me, 


nika 
ine uhvati- 
— 96. A ovo sve bi, da se izpune pisma proročka, 
Tada učenici svi ostavivši ga pobjegoše — 57. A oni 
uhvativši Isusa odvedoše ga k poglavaru svećeničkomu 
Kajfi, gdje se književnici i stavješine sabraše. — 58. A 
Petar idjaše za njim iz daleka do dvora poglavara sveći- 
ničkoga, 1 ušavši unutar sjede sa slugami, da vidi 
svršetak. 
Rekavši Gospodin Petru: Vrati mač svoj na mjesto 
njegovo, što spada na uztrpljivost, ter uzpostavivši od- 
sječeno uho, što je znak prevelike dobrote i božanske 
Moći, reče u onu uru svjetini: ako se ne sjećaju dobro- 
Činstva prošastih da se bar spomenu sadašnjih: Kao na 
 ovazbojnika izišli ste s mačevi € s toljagami, da me uhva 
žite (Orig.). Kao da reče: Na razbojnika spada: škoditi 
01 sakrivati se, a ja nisam nikomu učinio nikakove štete, 
neso sam premnoge izcielio, ter sam po sinagogah 
naučao. I to je što se primjećuje: Svaki dan sam kod 
vas sjedio učeći u hramu, i ne uhvatiste me (Remig.). 
Kano da kaza: Ludo je s mačevi i s toljagami onoga 
tražiti, koji se sam predaje u ruke vaše, i u noći preko 
izdajnika ići za onim, koji svaki dan nauča u hramu 
(Jer.). A zato ga u hramu ne uhvatiše, jer se ne usudiše 
d naroda; zato Gospodin napolje izidje, da im i mjestom 
1 vremenom poda sgodu, da ga uhvate. Time iztiče, da 
sa nebi bili mogli uhvatiti, da nije sam drage volje 
toga pripustio. A i evangjelist pitanje razriešuje, zašto 
Gospodin htjede, da ga uhvate, kad primjećuje: A ovo 
ve bi, da se izpune pisma provočka (Hriz.). Jesu ta 
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pisma proročka: Probodoše ruke moje i noge 2. 
(ps. 21, 16); kao jagnje na zaklanje jao. okce g > 
7); maču, ustani na pastira mojega i na Pa . io 
mojega, govori Gospodin nad vojskami, udari pas Bi i 
ovee će se razbjeći (Zah. 18, 7), i druga mjesta 8 
pisma. ,Buduć da naimo svi proroci pa muku 
Kristovu, zato ne spomenu stanovito svjedočanstvo, Meo 
u obće veli, da se izpunjaju proročtva svih proroka 
(Remig.). A učenici, koji uztrajaše, kad Gospodina os) 
tiše, pobjegoše, kad ono reče svjetim. Zato i zed 
Tada učenici svi ostavivši ga pobjegoše; jer su znali, da 
ge sad više ne može izbjeći, pošto se je on njim id 
voljno predao (Hriz.). Tim činom pak intiče Psa 
apostola; oni naime, koji od goruće Kor dLise: da 
će s njim umrieti, sada od straha bježe rijeka: . 
gvoje obećanje. To se takodjer vidi kod onih, ae 0 “ 
ćaju, da će za Boga velike stvari izvesti, a pos : ih 
ne izvrše; ne valja ipak, da sdvoje, nego ka da s 
apoštoli ustanu ter se pokorom poprave (Rame) | 
A oni uhvativši Isusa odvedoše ga k poplerevv 
svećeničkomu Kajfi, gdje se književnici i stanješine sabraše. 
Najprije ga doveđoše k Ani (Joan. 18, 18), indi 
finu. Valjda je Kajfa često pitao za“ savjet u važnijih 
stvarih svoga tasta, tako i tu; a vjerojatno Jo, da je i 
Anina kuća bila na putu, kud su prolazili idući k domu 
Kajfinu. To je bilo protuzakonito, jer Ana Gi bio 
glavar svećenički one godine. Ana ga odmah Mreana 
pošalje k Kajfi. Sedamdeset članova sinedrija Migake 
se dočuvši viest o ulovljenju Isusovu brzo sastati, jer 
je sve bilo dogovoreno. Bijaše noćno doba, prvi pe 
iza ponoći. Premda je židovskim zakonom bilo zabra- 
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njeno, sudske sjednice u noćno doba držati ili u blag- 
dane, nije se ipak to najveće vieće htjelo držati tih 
propisa, nego je proti Isusu držalo sjednicu u izvan- 
redno vrieme i na izvanrednom mjestu u palači Kajfinoj. 
A Simon Petar, od straha i ljubavi k Isusu boreći se 
izmedju srčanosti i bojazni, dodje s Ivanom i posre- 
dovanjem njegovim k vratima, a onda unidje i u dvo- 
rište0Kajfino; i tu sjede sa slugami, da vidi svršetak 
(Reisehl). 

99. A glavari svećenički € sav sbor tražahu  kvivo 
Svjedočanstvo na Isusa, da bi ga ubili; — 60. i ne na- 
djoše, premda mnogi svjedoci pristupiše. A najposlije 
dodjoše dva kriva svjedoka, — 61. i rekoše: Ovaj je 
kazao: Mogu razvaliti hram Božji i za tri dana opet ga 
sagraditi, — 62. I ustavši poglavar gvećenički veče mu: 
Zar ništa ne odgovarvaš na ono, što ovi na te svjedoče? 
— 63. A Isus mučaše. 1 poglavar svećenički veče mu: 
Zaklinjem te živim Bogom, da nam. kažeš, jesi li ti Kwist, 
Bin Božji? — 64, Reče mu Isus: Ti kaza; ali ja vam 
kažem: Odsele ćete vidjeti Sina čovječjega gdje sjedi s 
desne strane sile Božje i dolazi na oblacih nebeskih. — 
68. Tada poglavar svećenički razdrie haljine svoje govo- 
veći: Psuje; šta nam trebaju više svjedoci? eto sad čuste 
Psovku; — 66. što vam se čini? A oni odgovarajući 
vekoše: Zaslužio je smrt. — 67. Tada pljuvahu mu u 
lice i udarahu ga pjestnicami; a drugi mu davahu ćuške 
po licu — 68. govoreći: Proreci nam, Kriste, tko je, 
koji te udari? 

Na sramotu svakoga prava ti bezbožni sudci isra- 
elski sniziše postupnik sudski ter se njim kao sredstvom 
poslužiše za ubojstvo u naprvo već zaključeno. Pa ipak 
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toli čist bijaše život Isusov da ni takovi neprijatelji 
ne mogoše naći obtužbe proti njemu, premda mnogi 
krivi svjedoci pristupiše. A najposlije dodjoše dva kriva 
svjedoka, 1 vekoše: Ovaj je kazao: Mogu vazvaliti hram 
Božji i za tri dana opet ga sagraditi. Ta obtužba bila 
je lažna. Isus je naime jednom sgodom rekao (Joan. 
2, 16): Razvalite ovaj hram, i za tri dana ću drugi 
podignuti, kojega ne učini ruka čovječja. Svjedoci pre- 
vrnuše rieči Isusove; jer upravo rieči ,kojega ne učini 
ruka čovječja“ i onda i sada svjedoče, da Isus nije 
mislio na Salomonov hram od kamena, nego na hram 
i na smrt i uzkrsnuće tiela svoga. Poglavar svećenički 
vidjevši gdje Isus šuti i ništa na osvade ne odgovara 
reče mu: Zar ništa ne odgovaraš na ono, što ovi na te 
svjedoče? A Isus mučaše. Kleveta, koja se sama sobom 
osudjuje, ne zaslužuje, da joj sama vječna istina odgo- 
vori. Gospodin šuti ondje, gdje bi laž bez koristi i uspjeha 
oprovrgavao, a govori ondje, gdje mu je trebalo za 
istinu svjedočiti. I premda Kajfa riečmi upravljenimi 
na Isusa: Zaklinjem te živim Bogom, da nam kažeš, 
jesi li ti Krist, Sin Božji? ne ide za istinom, nego za 
tim, da nadje uzrok osudi na smrt, služi ipak i ta opakost 
poglavice svećeničkoga proslavi našega spasitelja. Kajfa 
bijaše onda vrhovna glava starozavjetne erkve. Da sav 
Israel i njegova erkva očekivaše Krista kao Sina Boga 
živoga, predpostavlja svojim pitanjem poglavar svećenički. 
I Isus Krist, taj obećani Mesija, odmah odgovara ne 
Kajfi, koji nije bio toga dostojan, nego preko njega 
kao poglavara svećeničkoga svemu narodu israelskomu 
i svjedoči svečano, da on jest Sin Boga živoga, i to 
svjedočanstvo odluči proti njemu, proti njegovu životu 
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zemaljskomu, nli potegne za sobom i osudu na Israel i 
na sviet. Zat> Isus Kajfi i odgovori: Ti kaza; ali ja 
vam kužem: (dsele ćete vidjeti Sina čovječjega gdje sjedi 
s desne strane sile Božje i dolazi na oblacih nebeskih. 
Odsele, pošto je pripravljenom već smrtnom osudom 
Stanje poniženja Boga čovjeka dospjelo do skrajne gra- 
nice, poče ujedno i uzvišenje njegovo do slave sudca 
živih i mrtvih. Odgovor našega Gospodina kao sunčani 
trak razsvjetljuje čitav niz vjerskih istina židovskoga 
naroda gledom na odkupitelja i odkupljenje. Proročtva 
starozavjetna prikazuju Mesiju u dvostrukom obliku, u 
obliku poniznoga sluge Božjega i u obliku slavodobitnoga 
sudca i kralja pobjeditelja. U obličju sluge, prezrenoga 
i mukotrpnoga, stajaše ovaj čas, ito tako samo taj put 
i nikada više, Mesija pred glavari naroda svoga, i u 
tom obliku odrekoše ga se, prezreše ga i odbiše ga. 
Zato ih božanska Rieč od sada upućuje na još jedino 
za Israel preostalo obličje božanskoga spasitelja našega, 
koji će onda biti ne više posrednik milosrdja, nego sila 
Otea_nebeskoga, koja će suditi sviet. U toj svezi uzroka 
napram učinku uviek proroci starozavjetni naviešćivahu 
odkupljenje i sud nad Israelom i nad svietom. Sve vrieme, 
koje od časa smrti Isusove na križu teče do njegova 
drugoga dolazka na sud, jest njegovo; zato se to vrieme 
i zove Kristovo ili doba kršćansko, doba njegova sakri- 
venoga vladanja u slavi ob desnu Otea nebeskoga ; jest 
dakle doba priprave za njegov drugi dolazak. Već taj 
odgovor, pun božanskoga veličanstva, imao je biti do- 
statan, da o Isusovoj Mesijanskoj časti osvjedoči vrhov- 
noga glavara svećeničkoga, koji je po svojem zvanju 
kao vrhovni bogoslovac naroda svoga bio pozvan, da 
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taj odgovor shvati u svoj svojoj nadzemskoj mudrosti. 
Nu Kajfa nije mislio ni djelovao kao glavar vrhovni 
starozavjetne slikovite crkve, nego kao vodja razbojničke 
čete, kako veli sv. Ivan Hriz. I zato on tada razdrie 
haljine svoje govoreći: Psuje; šta nam trebaju više svje: 
doci? eto sad čuste psovku; u znak groze, tako on učini, 
Kod toga obreda, koji se je obavljao, kad se je čula 
viest o kakovu strašnom dogodjaju ili o smrti ili o huli 
na Boga, razdricle bi se haljine, osim onih, što su naj- 
bliže tielu i osim kabanice. od podbradka do pojasa. 
Zakon je zabranio poglavaru svećeničkomu, svete haljine 
svoje razdirati radi žalosti iza smrti svoje rodbine. Kad 
je dakle Kajfa razderao haljine svoje sbog namišljeno 
čuvene hule na Boga, mogao je na to računati, da će 
tim činom silno djelovati na narod u propast Isusovu. 
Zato i reče: Što vam se čini? Proti svakomu pravu 
glavar svećenički tu čini, jer premda je on sudac, pre- 
uzima stranku tužiteljevu, a tužitelje učini sudci. A oni 
odgovarajući vekoše: Zaslužio je smwt. Zakon je naime 
zapoviedao, da se kamennje onaj, koji huli na Boga ; 
sbog toga i govore, da je krivac smrti, a drugi put 
prije htjedoše ga kamenovati, kad se nazva Sinom 
Božjim. ,Kolike li bludnje, sam život svih proglasiti 
krivcem smrti! i uz tolika svjedočanstva uzkrsnulih ne 
gledati na vrutak života, odakle život izviraše za sve 
žive (Orig.). 

Tada pljuvahu mu u lice i udarahu ga pjestnicami; 
a drugi mu davahu suške po licu govoreći: Proreci nam, 
Kriste, tko je, koji te udari? Ono tada ne znači vrieme, 
kad je Krist izjavio, da je Sin Božji, i kad su Židovi 
povikali: Krivac je smrti; nego prediduće vrieme ili 
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bolje sve vrieme one noći; jer zna se iz Luke (22, 66.), 
da je glavar svećenički na Krista ono pitanje stavio, i 
Krist na to pitanje odgovorio u zoru, dočim se je ono, 
što tu Matej pripovieda, dogodilo u noći, dok je boravio 
u kući glavara svećeničkoga i dok je Petar Gospodina 
zatajivao. I sad strahote pripovieđaju evangjeliste, kako 
ga najprije jedan sluga udari po obrazu, a onda kako 
mu prikriše lice ter ga i drugi bijući po obrazu pitahu: 
Proreci, tko te udari? Da se izpuni proročtvo Isaijino 
(50, G): ,Obraze svoje podmetah onim, koji me čupahu, 
ne zaklonih lica svojega od onih, koji me ruže i pljuju 
na me.“ Pazi, kako evangjelist veoma brižno tumači 
ono, što se čini da najviše služi na ruglo, ne sakrivajuć 
ništa, ne stideć se ništa, nego držeći za najveću slavu, 
da gospodar svega svieta za nas takova šta podnosi. 
To čitajmo neprestano, to usađimo u sree svoje, i tim 
se ponosimo (Hriz.). Sto se je reklo: Pljuvahu mu u 
lice, znači one, koji prisutnu milost odbijaju; kao da 
ga pjestnicami udaraju oni, koji svoju čast njegovoj 


. predpostavljaju; a ćuške mu po licu daju, koji zasliep- 


ljeni od krivovjerstva tvrde, đa nije ni došao, i tako kao 
da prisutnost njegovu iztrebljuju i odbijaju: (Ang.). 

69. A Petar sjedjaše vani u dvoru, i pristupi k njemu 
jedna sluškinja govoreći: I ti si bio s Isusom Galilejcem. 
— 70. A on zataji pred svimi govoreći: Ne znam, šta 
govoriš, — (1. A kad on izidje k vratam, ugleda ga 
druga služkinja i reče onim, što bijahu ondje: I ovaj 
bješe s Isusom  Nazarejinom. — 72. 1 opet zataji sa 
zakhktvom: Ne poznam čovjeka. — 78. I malo po tom 


Pristupiše oni, što stajahu, i vekoše Petru: U istinu i ti 


Si od njih; jev tei govor tvoj izdaje. — 74. Tada poče 
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preklinjati i prisizati, da ne pozna čovjeka. I odmah 
zapjeva pietao — 75. 1 opomenu se Petar rieči Isusove, 
što je vekao: Prije nego pietao zapjeva. tvi puta ćeš me 
zatajiti. I izišavši na polje plaka gorko. : 

A Petar sjedjaše vani u dvoru. Kako je Petar 
dospio u dvor Kajfin, opisuje Ivan (18, 16) ovako: 
»Petar stajaše napolju kod vrata. Izidje dakle drugi 
učenik, što bješe poznat poglavaru svećeničkomu, i reče 
vratarici, te uvede Petra.“ Veli se pako za Petra da je 
bio napolju, vani u dvoru, jer nije bio unutra u kući, 
nego pod vedrim nebom, ondje naime, gdje bijahu po- 
moćni vojnici i sluge poglavara svećeničkoga, svećeničke 
i starješinske. Petar unišavši u dvor posredovanjem Iva- 
novim (Ivan je naime onaj drugi učenik) pristupi k ognju, 
što je gorio u dvoru, a oko kojega posjedaše vojnici i 
sluge. Vratarica, koja je Petra pustila unutra u dvor, 
malo ga bolje pogleda, pristupi bliže k njemu, koji 
takodjer sjedjaše kod ognja, te reče: I či si bio s Isusom 
Galilejcem. Galilejcem zvahu Gospodina našega iz prezira. 
Točnije se opisuje taj dogodjaj po drugih evangjelistih 
ovako. Najprije vratarica kao dvojeć zapita Petra (Joan. 
18, 17): Nisi li i ti od_ učenika čovjeka ovoga? onda 
tvrdeć nastavi: Iti si bio s Isusom Galilejeem ; napokon 


okrenuvši se k onim, što okolo stajahu, reče: I ovaj 


bješe s njim (Luce. 22, 56). Prema tim raznim pitanjem 
odgovori i Petar na prvo pitanje: Nisam; na drugo: A 
on zataji pred svimi govoreći: Ne znam šta govoriš; na 
treće: Ne znam niti razumijem šta ti govoriš (Mare. 14, 
G8); ženo, ne poznajem ga (Luce. 22, 57). A kad izidje 
napolje pred dvor k vratam, pietao zapjeva. To;je moglo 
biti o ponoći, kad pietli prvi put zapjevaju. ,Gle stupa, 
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gdje strepi na prvi, tih popuh progonstva, jer se preu- 
zetno osloni na samoga sebe“ (Aug.). Da je Petar i prvi 
put Gospodina zatajio ne kod Ane, nego kod Kajfe, 
sliedi iz gore navedenih rieči Ivanovih, odakle se raza- 
bire, da je Ivan Petra uveo u dvor poglavara svećenič- 
koga, što je onda Kajfa bio, a ne Ana (Mald.). 

Petar zatajivši prvi put Gospodina otide iz dvora. 
u predvorje, jer ga možda vojnici i sluge dražiše, da 
je učenik Isusov, ili iz drugoga kojega uzroka, a onda 
se vrati natrag k ognju, da se nebi pričinilo, da on 
biegom svojim potvrdjuje što mu predbaciše, da je učenik 
Kristov; a poslie toga za jedno tri sata zataji Krista 
po drugi put. Luka naime tvrdi, da je izmedju vremena, 
kada Petar Krista drugi i treći put zataji, prošao jedan 
sat, a svi evangjelisti navode, da je pietao po drugi 
put zapjevao, čim je Petar Krista treći put zatajio. Odatle: 
sliedi, da je Petar treći put Krista zatajio oko četiri 
sata, u zoru, kad pietao običaje drugi put zapjevati. 
Prema tomu je Petar Krista drugi put zatajio jedan 
sat prije toga, naime oko tri sata poslie ponoći. Kad se 
dakle Petar iz predvorja vrati natrag k ognju, druga 
služavka ga zapazi i reče najprije ona, a onda za njom 
rekoše i sluge i momci, što bijahu naložili oganj i stajahu 
te se grijahu, jer bješe zima, Petru, koji takodjer ondje 
stajaše i grijaše se: Nisi li i ti od učenika njegovih? 
(Joan. 18, 25). A kad Petar odgovori, da nije, onda, 
kako pripovieda Luka (22, 58) potvrdjivaše ona žena 
govoreći: I ti si od njih; a onda obrativši se k prisutnim 
pridoda: I ovaj je od njih, kako Marko govori; jer 
bješe s Isusom Nazarejinom kako Matej spominje. Luka 
istina govori tako, kao da je muž bio, koji je Petru 
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drugi put govorio: ,I malo za tim vidje ga drugi i reče: 
I ti si od njih. A Petar reče: O čovječe, nisam“; ali 
nije tomu tako, jer jeto način govorenja neopređieljen, 
kao i u našem jeziku kad bi tko kazao: Covjek ne 
zna šta da učini: tu čovjek može značiti i muža i ženu. 
Tako je i kod Luke govor neopredieljen te može zname- 
novati muža ili ženu; a da je to žena bila, a ne muž, 
vidi se iz Mateja i Marka (Mald.). 

I opet zataji sa zakletvom: Ne poznam čovjeka. 
Prvi put Petar samo zataji Gospodina Isusa, a sada eto 
i taji i kune se, da ga ne pozna. Vjerojatno je, da je 
najprije odgovorio naprosto: Nisam, kako Ivan navodi; 
a onda, kada bud služavka bud prisutni potvrdjivahu, 
da jest, da je pridodao: O čovječe, nisam, kako Luka 
spominje; napokon, kad mu ni sad ne dadoše mira, da 
dje rekao: Ne poznam čovjeka, kako pripovicda Matej 
(Mald.). 

I malo po tom, pošto prodje oko jednoga sata, 
kako tumači Luka, pristupiše oni, što stajahu, i vekoše 
Petru: U istinu i ti si od njih; jer te i govor tvoj izdaje. 
Tako govori i Marko. A Luka (22, 59): ,Drugi netko 
potvrdjivaše govoreć: Zaista i ovaj bješe s njim.“ Ivan 
pak tvrdi, da je to bio jedan od sluga poglavara sve- 
ćenikoga, koji bješe rodjak onomu, kojemu Petar od- 
sieče uho. Bit će po svoj prilici da je ovako bilo: Rodjak 
onomu, kojemu Petar odsieče uho, reče: Zaista i ovaj 
bješe s njim (Luk. 22, 59). Ne vidjeh li ja tebe u vrtu 
s njim? (Joan. 18, 26). Onda pristupiše i drugi, oni 
naime, što ondje stajahu, i rekoše Petru: U istinu i ti 
si od njih; jer si Galilejac pa te i govor tvoj: izdaje, 
Svaka naime pokrajina i svaki kraj imaše svoje ose- 
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bujke u govoru, tako te se mogaše po glasu razpoznati, 
odakle je tko, kao što to biva i u svakom drugom jeziku. 

Tada poče preklinjati i prisizati, da ne pozna 
čovjeka. I tada s napašću rasla je i krivnja. Kad Petar 
prvi put Isusa zataji, govoraše najprije: Nisam; onda: 
Ne poznam ga; napokon: Neznam šta govoriš. Drugi 
put pak zataji ga sa zakletvom, a treći put sa pre- 
klinjanjem samoga sebe, i to opetovnim, jer to će reći 
poče preklinjati i prisizati, dn ne pozna čovjeka. / odmah 
zapjeva pietao. A Luka: 1 odmah, dok on još govoraše, 
zapjeva pietao, naime po drugi put, da se vidi, koli se 
točno izpunilo proročtvo Gospodnje (Mare. 14, 30): Noćas, 


prije nego dva puta pietao zapjeva, tri puta ćeš me | 


zatajiti. 

I opomenu se Petar vieči Isusove, što je rekao: 
Prije nego pietao zapjeva, tri puta ćeš me zatajiti. A 
da se je Petar opomenuo rieči Isusove osim drugoga 
pjevanja pietla bio je i pogled našega Gospodina 
na Petra prema svetom Luki (22, 61): Obazrevši se 
Gospodin pogleda na Petra, i Petar se opomenu rieči 
Gospodnje. ,Oni, na koje gleda Isus, oplakuju grieh. 
Zataji (Gospodina) Petar prvi put i ne proplače, jer se 
sospodin još ne obazre. Zataji po drugi put, ne zaplače, 
jer se Gospodin još ne obazre. Zataji treći put i obazre 
se Isus, a on plaka gorko“ (Hriz. Ambr.): I izišavši na 
polje, plaka gorko. Ina toliko mu dušu zaokupi bol, 
što je Gospodina svog zatajio, da je kroz sav život 
svoj svake noći u vrieme, kada pietli pjevaju, usta- 
jao ina koljena se bacao ter suze roneć Gospodina 
za oproštenje grieha svojih molio. A sagricši Petar 
smrtno zatajivši Gospodina svoga, ako i ne od opakosti,. 
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a ono od straha prel smrću. Taj grieh pako jest proti 
vanjskomu izpovjedanju vjere, a ne proti samoj nitar- 
njoj vjeri; prema tomu Petar zataji Gospodina, a da 
ne izgubi vjere, da je se ne odreče: ,Tko bi se tako 
“zaboravio, te pomislio, da je Petar ono imao u srcu, 


što na ustih, kada Krista zataji; tajeć naime, unutra | 


.držaše istinu, a izvana laž govoraše. Zašto dakle suzami 
pere što je ustima zatajio, ako je za spas dosta, što 
srcem vjerovaše? zašto govoreći u sreu svojem istinu 
toli gorkim plačem kazni što je ustima kazao, ako ne 
zato, što vidje da mu je na propast, što je istina srcem 
vjerovao za pravdu, a što nije ustima izpovjedio za 
spas“ (Aug)? A pripusti Bog, neka Petar pane: da 
onaj, koji je imao biti pastir sv. crkve, po svojoj kriv- 
nji nauči, kako mu se valja smilovati drugim; prije 
dakle Bog njemu pokaza njega samoga a onda ga 
predpostavi drugim, da se od svoje slaboće nauči, kako 
treba milostivo tudju podnositi (Greg.). I tomu se svi 
griešnici odatle uče, da se mogu uzdati za cielo opro- 
štenju, ako ge skrušeno pokaju i dostojnu pokoru čine. 
Aito nam se na sree stavlja, da se ne pouzdamo u 
svoje sile, nego da se uzdamo jedino u milost Božju; 
jer ako je Petar pao, što je rekao: Ako se drugi o te 
i sablazne, ja se neću sablazniti, tko će se drugi preu- 
zetno u se pouzdati? Valja se dakle čuvati griešne 
prigode i zla družtva ter paziti na se moleć se Bogu: 
.sve to zanemari Petar i pade; on se .poslie i padom 
svojim okoristi, čineći dostojnu pokoru; o da i nam griesi 
naši posluže u svrhu, da tim više odsele Gospodina 
ljubimo, čim ga više dosele vriedjasmo ! 


o 


Valja ovo još pamtiti kod Petrovih zatajenja: ne 
dogodiše se ona iza svega onoga, što je prije njih 
Matej naveo, pošto se je po koji dogodjaj sbio u jutru, 
kao onaj, da je poglavar svećenički zapitao Isusa, da 
li je on Krist, dočim je Petar tri puta Isusa zatajio u 
razno doba noći. Matej dakle i Marko počevši pripo- 
viedati što se je sve s Isusom sbilo one noći, izpripo- 
viedaše sve prije nego šta rekoše o Petrovih zatajenjih, 
o kojih na koncu rieč povedoše. Luka pako jer poče 
o tom govoriti, kako Petar Gospodina prvi put zataji, 
izpripovieda sav taj dogadjaj, kako ga naime i drugi 
i treći put zataji. Ivan jedini zatajenja Petrova izpre- 
plete sa dogadjaji Kristovimi (Mald.). 


Clava STETE VIL 


1. A kad bi u jutro, učiniše vieću svi gla- 
vari svećenički i starješine narodne proti Isusu, 
da ga pogube, 

2. I odvedoše ga svezana i predadoše Pon- 
ciju Pilatu poglavici. 

3. Tada vidjevši Juda, koji ga je izdao, da 
ga osudiše, razkaja se i donese natrag trideset 
srebrnika glavarom svećeničkim i starješinam 

4. govoreći: Sagrieših, što izdadoh krv pra- 
vednu. A oni rekoše: Što je nas briga? ti glodaj! 

5. I baciši srebrnike u hramu izidje i oti- 
šavši objesi se konopom. 
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6. A glavari svećenički uzevši srebrnike 
rekoše: Ne smiju se metnuti u crkvenu blagajnu, 
jer je krvarina. 

7. A posavjetovavši se kupiše za njih lon- 
čarevu njivu za groblje strancem. 

8. Od toga se prozva ona njiva haceldama, 
to jest krvna njiva, do današnjega dana. 

9, Tada se izvrši, što je kazao prorok Jere- 
mija govoreći: I uzeše trideset srebrnika, cjenu 
cjenjenoga, kojega su procienili sinovi Israelovi, 

10. i dadoše ih za njivu lončarevu, kao što 
im zapovjedi Gospodin. 

11. A Isus stade pred poglavicom, i zapita 
ga poglavica govoreći: Ti li si kralj židovski ? 
Reče mu Isus: Ti kaza. ' 

12. I kad ga tužahu glavari svećenički i 
starješine, ništa ne odgovori. 

13. Tada reče mu Pilat: Ne čuješ li, koliko 
na tebe svjedoče ? 

14. I ne odgovori. mu ni na jednu rieč, 
tako da se poglavica divljaše vrlo. 

15. A o danu svečanom običavaše poglavica 
pustiti narođu po jednoga sužnja, kojega oni hoće. 

16. A tada imaše sužnja na glasu, koji se 
zvaše Baraba. 

17. Sabravši se dakle oni reče Pilat: Koga 
hoćete da vam pustim? Barabu ili Isusa, koji se 
zove Krist? 
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18. Jer znadijaše, da su ga iz zavisti predali. 

19. A dok on sjedjaše u sudu, poruči mu 
žena njegova govoreći: Da nisi imao kakova 
posla s pravednikom onim; jer sam danas u snu 
mnogo trpljela sbog njega. 

20. A glavari svećenički i starješine nago- 
voriše narod, da ištu Barabu, a Isusa da pogube. 

21. A poglavica odgovarajući reče im: Koga 
hoćete od dvojice da vam se pusti? A oni rekoše: 


Barabu. 
29, Reče im Pilat: A šta ću dakle učiniti 


g Isusom, koji se zove Krist! 

23. Rekoše svi: Neka se razapne. Reče im 
poglavica: Šta je zla učinio? Ali oni većma vikahu 
govoreći: Neka se razapne. 

24. A vidjevši Pilat, da ne izlazi na kraj, 
nego veća buna biva, uzevši vodu opere ruke 
pred narodom govoreći: Nevin sam u krvi ovoga 
pravednika ; vi ćete vidjeti. 

25. I odgovarajući sav narod reče: Krv 
njegova na nas i na djecu našu. 

26. Tada pusti im Barabu; a Isusa izbi- 
čevana predađe im, da se razapne. 

27. Tada vojnici poglavičini uzevši Isusa u 
sudnicu skupiše oko njega svu četu, 

28. i svukavši ga obukoše mu  skrletnu 
kabanicu, 

46 
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29, i opletavši vienac od trnja metnuše mu 
na glavu i trsku u desnicu. I kleknuvši na koljeno 
pred njim rugahu mu se govoreći: Zdravo, kralju 
Judejski! 

30, I pljunuvši na nj uzeše trsku i biše ga 
po glavi. 

31. I pošto mu se narugaše, svukoše s njeg: 
kabanicu, i obukoše ga u haljine njegove, i po- 
vedoše ga, da ga razapnu. 

32. A izlazeći nadjoše čovjeka Cirenca, po 
imenu Simona; ovoga natjeraše, da mu ponese križ. 

33. I dodjoše na mjesto, koje se zove Gol- 
gota to jest mjesto lubanja, | 

34. i dadoše mu da pije vino pomiešano sa 
žuči. I kad okusi, ne htje da pije. 

35. A pošto ga razapeše, razdieliše haljine 
njegove bacivši kocku, da se izpuni, što reče 
prorok govoreći: Razdieliše si haljine moje, i za 
odjeću moju baciše kocku. 

36. I sjedavši čuvahu ga. 

37. I metnuše mu više glave krivnju njegovu 
napisanu: Ovo je Isus, kralj Judejski. 

38. Tada razapeše s njim dva razbojnika, 
jednoga s desne strane a jednoga s lieve. 

39. A prolazeći huljahu na nj mašući glavami 
svojimi, 
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40. i govoreći: Ha ti, koji hram Božji raz- 
valjuješ, i za tri dana opet sagradjuješ, pomozi 
sam sebi; ako si Sin Božji, sidji s križa. 

41. A tako i glavari svećenički s književ- 
Nici i starješinami podrugivajući se govorahu: 

42. Drugim pomože, a sebi ne može pomoći. 
Ako je kralj Israelski, neka sidje sad s križa, 
pa ćemo mu vjerovati. 

43. On se uzdao u Boga, neka ga oslobodi 
sad, ako ga voli; reče bo: Sin sam Božji. 

44. A isto mu i razbojnici, koje s njim 
razapeše, predbacivahu. ' 

45. A od šeste ure nastaše tmine po svoj 
zemlji do ure devete. | 

46. I oko devete ure povika Isus iza glasa 
govoreći: Eli, Eli, lama sabaktani? to jest: Bože 
moj, Bože moj, zašto si me ostavio ? 

47. A neki od onih, što stajahu ondje i 
čuše, govorahu: Iliju taj zove. 

48. I odmah otrčavši jedan od njih i uzevši 
spužvu napuni ju octa i natače na trsku, i davaše 
mu piti. | K. 

49. A ostali govorahu: Stani, da vidimo, 
hoće li doći Ilija, da ga oslobodi. 

50. A Isus opet povikavši iza glasa izpusti duh. 

51. I gle zavjes hramski razdrie se na dvoje 
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od ozgo do dolje; i zemlja se potrese i pećine 
razpuknu se, ž 

52. i grobovi se otvoriše, i ustaše mnoga 
tiela svetih, koji su usnuli. 

53. I izišavši iz grobova po uzkrsnuću nje- 
govu dodjoše u sveti grad i pokazaše se mnogim. 

54. A stotnik i koji s njim bijahu i Isusa 
čuvahu, vidjevši potres zemlje i ono, što se sga- 
djalo, prepadoše se vrlo govoreći: Zaista ovaj 
bijaše Sin Božji. 

55. A bijahu ondje mnoge žene daleko, koje. 
su išle za Isusom iz Galileje, i služile mu; 

56. medju kojimi bijaše Marija Magdalena 
i Marija, mati Jakobova i Josipova, i mati sinova 


Zebedejevih. 
57. A kad bi kasno, dodje njeki čovjek. 


bogat iz Arimateje, po imenu Josip, koji je i 
sam bio učenik Isusov. 

58. Ovaj pristupi k Pilatu i zaište tielo Isu- 
sovo. Tada Pilat zapovjedi, da dadu tielo. 

59. I uzevši tielo Josip zavi ga u platno 
čisto, Ž 
60. i metnu ga u novi svoj grob, koji je 
bio izklesao u pećini. I navali veliki kamen na 
vrata od groba i otide. 

61. A ondje bijaše Marija Magdalena, i 
druga Marija, i sjedjahu naprama grobu. 


= mate 


62. A drugi dan, koji je iza priprave, 
sabraše se glavari svećenički i fariseji kod Pilata 

63. govoreći: Gospodaru, sjetismo se, da onaj 
zavoditelj kaza još za života: Poslie tri dana uz- 
krsnut ću. . 

64, Zapovjedi dakle, da se čuva grob do 
trećega dana, da ne dodju možda učenici njegovi 
i da ga ne ukradu i ne kažu narodu: Uzkrsnu 
iz mrtvih! i bit će posljednja bludnja gora od prve. 

65. Reče im Pilat: Imate stražu, idite, čuvajte, 
kako znate. 

66. A oni otišavši, sa stražom utvrdiše grob 
i zapečatiše kamen. 


Tumačenje. 


1. A kad bi u jutru, učiniše vieću svi glavari sve- 
ćenički i stavješine narodne proti Isusu, da ga pogube. — 
2. I odvedoše ga svezana i predadoše Ponciju Pilatu 
poglavici. — 8. Tada vidjevši Juda, koji ga je izdao, 
da ga odsudiše, vazkaja se i donese natrag tvideset sve- 
brnika glavarom svećeničkim 1 stavješinam — 4. govo- 
veći: Bagrieših, što izdadoh krv pravednu. A oni vekoše: 
Što je nas briga? ti giedaj! — 5. I bacivši svebrnike u 
hramu izidje € otišuvši objesi se konopom. 

Sinedrij, pošto se svrši prva noćna sjednica, iza 
koje Isusa zlostavljaše i u tamnicu baciše, sabra se u 
jutru u drugu sjednicu. Razpredavši evangjelist sve, što 
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se s Isusom dogodilo do u jutru, izpripovieda, kako je 
Petar zatajio Krista, a to svršivši povrati se natrag k 
dogodjajem u jutru, da pretrenutu nit opet nadoveže. 


Zato i sliedi: A kad bi u jutru, učiniše vieću svi glavari 


svećenički i stanješine narodne proti Isusu, da ga pogube 
(Aug.): u misli, da će smrću njegovom utrnuti nauk 
njegov i vjeru kod onih, koji u njega kao u Sina Božjega 
vjerovaše. A namislivši to proti njemu, svezaše Isusa, 
koji razvezuje sve voze; zato i sliedi: / odvedoše ga 
svezana i predadoše Ponciju Pilatu poglavici. Vidjevši 
glavari svećenički i starješine narodne, kako su slabi 
dokazi i nedostatni za osudjenje Kristovo, zato kad je 
osvanulo opet se sastadoše, da viećaju, što bi kod Pilata 
proti Isusu naveli, da ga osudi. Zato zapitaše Krista 
kako Matej u predidućoj glavi (redku 68.) navodi, je mi 
on Krist, Sin Božji. To misliše da Krist o sebi neće 
zaniekati, a poglavici mogaše se pričiniti kao stvar ve- 
lika, jer prema osvjedočenju svih Židova imao je Krist 
biti krali i narod osloboditi izpod tudjega gospodstva; 
prema tomu koji god za se tvrdi, da je Krist, ujedno 
priznaje, da je kralj, a pred Rimljani ne mogaše biti 
većega zločina, nego se razglasivati kraljem pred njimi, 
koji vladahu nad Židovi (Mald.). Bijaše pak običaj u 
Židova, da onoga, koga kaniše smaknuti, svezaše i sve- 
zana sudcu predadoše. Tako i Isusa, koga ili razvezaše 
kod Kajfe, a sad opet svezaše, pošto su ga bili već u 
vrtu Maslinskom svezali, ili mu sad joširuke svezaše, 
svezavši mu prije noge (Mald.). A ne htješe Isusa zato 
potajno pogubiti, jer mu htjedoše oduzeti dobar glas i 
slavu mu potamnjeti; mnogi mu se naime diviše; porad 
toga nastojaše javno ga i pred svimi ubiti; zato ga od- 
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vedoše i predadoše ga Poneiju Pilatu (Hriz.). U ono 
vrieme sinedrij nije prava ni imao, koga smaknuti; zato 
posavjetovavši se medju sobom o dostatnom uzroku za 
osudjenje Isusovo predade ga poglavici Ponciju Pilatu. 
Poncij Pilat ne bješe pravi namjestnik carski nad Ju- 
dejom; jer Judeja sa Samarijom (od g. 12. p. Is.) spa- 
dahu na namjestničtvo pokrajine Sirije. 5 naslovom po- 
glavice upravljaše Pilat Judejom, a bijaše odgovoran 
namjestniku Sirskomu, i o njem ovisan. Samo iznimno 
imahu ti poglavice u manjih pokrajinah kao podnamjest- 
nici pravo osuditi koga na smrt.To pravo imaše i Poncij 
Pilat. Sjedište mu bješe u Cesareji. Nu na blagdane dolazio 
bi poglavica sa većom posadom u Jerusalem, da se mir 
uzdrži i zaprieči svaka buna, a stanovao bi u jednom 
dielu palače Herodove, koji bijaše u savezu sa tvrdjom 
Antonijom a preko nje i sa hramom, što je rečenoj 
svrsi veoma dobro odgovaralo. — Isus spasitelj naroda 
svoga svezan predaje se u ruke poganom (20, 19) kao 
osudjenik na smrt (20, 18). 

Tada vidjevši Juda, koji ga je izdao, da ga osudiše, 
to jest vidjevši, gdje Židovi Krista osudiše svi u jedan 
glas povikavši: Zaslužio je smrt; vidjevši, gdje Krista 
vuku k Pilatu, i kako neće mirovati, dokle ga na križ 
ne razapnu, razkaja se i donese natrag trideset srebrnika 
glavarom svećeničkim i stanješinam. A veli se za glavare 
svećeničke da Krista predadoše te se osuđi na smrt, jer 
ga Pilatu predadoše, da ga dađe smaknuti, kao što i 
Luka (24, 20) piše: Kako ga predadoše glavari sveće- 
nički i knezovi naši, te se osudi na smrt, i razapeše ga. 
A donese Juda novac natrag onim od glavara svećeničkih, 
koji poslie svršene jutarnje sjednice ne pratiše Isusa k 

' 


= 


u 


_ 0. gjdviii 


— 128 — 
Pilatu, nego odoše u hram. Donesavši pak Juda novac 
glavarom svećeničkim reče: Sagrieših što izdadoh kwv 
pravednu. Hijede Bog, da za Kristovu nevinost proti 
opakosti glavara svećeničkih i starješina narodnih svjedoče 
ljudi svake vrste: Pilat, žena njegova, izdajnik Juda. 
Rekavši Juda: Sagrieših, što izdadoh. krv pravednu, osta 
u opakom svom krivovjerstvu, jer i u skrajnjoj pogi- 
belji smrti svoje za Isusa vjerova ne da je Sin Božji, 
nego da je samo čovjek kao i mi; a bio bi ga sklonio 


.na milosrdje, da mu nije zaniekao svemožnosti (Leon p.). 


Gle, gdje se razkaja istom onda, kada grieh dovrši; jer 
djavol ne dade, da oni, koji ne bdiju, vide zlo prije 
nego ga učine (Hriz.). A oni rekoše: Sto je nas briga? 
ti gledaj! Kao da rekoše: Što na nas spada, što si ti 
sagriešio, i što je Krist pravedan ? tvoja je to stvar, ti se 
za se brini i nosi sam svoju krivnju. Kad od koga 
djavol odstupi, vreba na sgodno vrieme, i dočekavši to 
vrieme, te zavedavši ga u drugi grieh, čeka opet na 
treću sgodu, da ga i opet prevari. Razkajavši se Juda 
ne sačuva srca svoga, nego Prihvati se prekomjerne 
žalosti udahnute od djavola, kojom ga naumi smaknuti. 
Zato i sliedi: Otišavši objesi se konopom. A da se je 
kako treba razkajao i pokoru dostojnu činio, našao bi 
bez sumnje onoga, koji reče: Neću ja smrti griešnika, 
nego da se obrati i žive (Ezeeh. 33, 11). Ne promisli, da 
se nitko ne smije sam iz ovoga svieta izagnati, nego da 
mu valja čekati sud Božji. A objesi se konopom, da se 
nebu i zemlji pokaže odurnim. Bud da je s mjesta, 


gdje se je objesio, pao pa se razpukao, bud da je dok 


je visio nabujao i tako se razpukao, svakako Juda, kako 
sv. Petar (Act. Ap. 1, 18) pripovieda, objesivši se puče 
PO sriedi i izasu se sva utroba njegova. 
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6. A glavari svećenički uzevši svebrnike wekoše: Ne 
smiju se metnuti u crkvenu blagajnu, jer je krvarina. — 
7. A posavjetovavši se kupiše za njih lončarevu njivu za 
groblje strancem. — 8. Od toga se prozva ona njiva 
haceldama, to jest krvna njiva do današnjega dana. — 
9. Tada se izvrši, što je kazao prorok Jeremija govoreći: 
I uzeše trideset srebrnika, cienu cienjenoga, kojega su 
procienili sinovi Israelovi, — 10. i dadoše ih za njivu 
lončavevu, kao što mi zapovjedi Gospodin. 

Buduć da glavari svećenički dobro znaše, kako 
prekupiše ubojstvo, osudi ih vlastita savjest; i da to 
evangjelist iztakne, nadovezuje: A glavari svećenički 
uzevši svebrnike vekoše: Ne smiju se metnuti u crkvenu 
blagajnu, jer je krvarina. Zaista oni ocjedjuju komarc E+ 
a deve gutaju (28, 28); jer ako zato toga novca ne meću 
medju hramsko blago, medju darove Božje, što je krva- 
rina, zašto krv proliše? Ako Juda zlo uradi, što primi 
novac, zlo uradiše i oni, što mu ga platiše. Čudne li im 
pameti! neće da medju blago stave novac stečen zlo- 
činom  Judinim, a ne boje se progoniti Isusa do na smrt! 
»Paziše, da se hramsko blago krvarinom ne zamrlja; 
kakova je srea ta himbenost? svećenička savjest Prima, 
čega hramsko blago neće; odbijaju cienu za onu krv, 
koju se ne straše proliti“ (Leon p.). Nepravedno stečen 
novac ako se je kad prinesao, valjalo ga je vratiti 
natrag onomu, koji ga je prikazao. Ako li se nije moglo 
pronači, tko je šta tako prinesao, upotrebio bi se novac 
u javne svrhe. Tako se sbude i sa novcem Judinim. I 
premda se nije za taj novac odmah kupila njiva za 
pokapanje stranaca, jer nije onda za to ni vremena bilo, 
nego istom poslie smrti Isusove i iza blagdana pashe, 
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što se je one godine u subotu odmah iza smrti Isusove 
gvetkovala; Matej ipak tu sgodu navodi na tom mjestu, 
da se sve što spada na Judu i na krvarinu njegovu tu 
izpripovieda. Zato i sliedi:: Posavjetovavši se kupiše za njih 
lončarvevu njivu za groblje strancem. Na blagdane naime 
premnogi Židovi iz dalekih takodjer krajeva dolažahu 
u Jerusalem, od kojih kad je tko u to vrieme umro, 
valjalo ga je zakopati na kakovu posebnu mjestu, pošto 
su bogatiji imali svoje vlastite grobnice na svojem 
vlastitom zemljištu. Za pokapanje stranaca dakle kupiše 
njivu od lončara, kojemu posta suvišna, pošto joj ilo- 
vaču izrabi za svoj zanat. Providnost je to Božja, što 
ciena za spasitelja ne posluži griešnikom za troškove, 
nego strancem za počinak, da već od tada Krist i žive 
prolićem krvi svoje odkupi i mrtve dragocjenom mukom 
svojom preuzme. Za cienu krvi Gospodnje njiva lonča- 
reva se kupi. Čitamo u pismih, da je spas svega roda. 
ljudskoga odkupljen krvlju spasiteljevom. Njiva je dakle 
sav ovaj sviet, a lončar, koji može imati gospodstvo 
nad svietom, onaj je, koji je posude našega tiela načinio 
od ilovače. Njiva dakle toga lončara kupljena je za 
krv Kristovu; strancem, koji, bez kuće i domovine, po- 
tueahu se po svem širokom svietu, pribavlja se počinak 
krvlju Kristovom. A zovemo stranci one veoma pobožne 
kršćane, koji odrekavši se svieta i nemajući ništa na 
ovom svietu počivaju u krvi Kristovoj; pokop Kristov 
naime nije drugo nego počinak za kršćanina, jer se s 
njim ukopasmo kištenjem u smrt (Rom. 6, 4). Mi smo 


dakle stranci u ovom svietu i kao gosti hodimo u ovom. 


svjetlu (Aug.). 
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Od toga se prozva ona njiva haceldama to jest 
krvna njiva do današnjega dana, naime do onoga vremena, 
kad je Matej svoje evangjelje pisao. I tako se taj dogodjaj 
razglasi i proti volji svećenik. Gle, kako ih vlastita 
savjest osudjuje! Znajući, da su podkupili ubojstvo Isu- 
govo, ne baciše novca medju blago hramsko, nego kupiše 
njivu za pokapanje stranaca; a to je svjedočanstvo i 
proti njim i dokaz za izdajničtvo; jer ime mjesta jasnije 
od trube naviešta svim ubojstvo od njih učinjeno (Hriz.). 

Za novac, za koji je Gospodin prodan od izdajnika 
Jude, kupljena je njiva za pokapanje stranaca. U toj 
kupnji njive i njezinoj kupovini za cienu od trideset 
srebrnika uči nas evangjelist da se izpuniše dva proročtva, 
što se nalaze kod Jeremije (32, 6 seq.) i Zaharije (11, 
12. 13). To dvostruko proročtvo Matej u jedno stapa 
ter ga Jeremiji pripisuje, jer najprije iztiče kupnju njive, 
o kojoj Jeremija govori. Ovo naime, što evangjelist 
tvrdi: Tada se izvrši i t. d. odnosi se neposredno na 
Tieči: I dadoše ih za njivu lončarevu;: jer se tu govori 
o kupnji njive, a ne o njezinoj cieni. A o kupnji njive 
govori Jeremija. Zato Matej navođeć razlog kupnji njive 
navodi naravno Jeremiju. A što se tiče same ciene za 
tu njivu, same kupovine za trideset srebrnika, spominje 
evangjelist ime Jeremije, ,da čitatelj, pročitavši Jeremiju 
i ne našavši svjedočanstva za trideset srebrnika, a 


našavši njivu kupljenu, obadva svjedočanstva (Zaharijino 


i Jeremijino) prispodobiitako protumači smisao proroč- 
tva“ (Aug). Israelski narod odmetnuo se je od Boga, 
a Bog odluči predat ga Haldejeem, pa zapovieda Jeremiji; 
neka kupi njivu u svojoj domovini u čas, kad će se 
narod za kaznu razpršiti, ali ujedno i u zalog i u znak, 
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da Gospodin njihovih zemalja neće dati strancem za 
uviek, nego da će razpršeni narod iz svih krajeva opet 
sabrati, u koje ga je u svojoj srčbi bacio, te da će 
opet kupovati i posjedovati kuće i njive i vinograde u 
svojoj domovini. Za vrieme pak proroka Zaharije tako 
je narod israelski duboko pao i od Boga se odmetnuo 
te je njega samoga i usluge njegove i dobročinstva od 
njega primljena procienio na trideset srebrnika; sbog 
toga Zaharija proreče za kaznu propast nezahvalnoga 
naroda. Zaharija naime pojavlja se kao zastupnik Božji, 
kao pastir, koji stado, naime narod israelski pase. Ali 
narod je oporan, a pastir išće odpust i svoju pastirsku 
plaću: ,Ako je dobro u očima vašima, dajte mi moju 
plaću; ako li nije, nemojte. I izmjeriše mi plaću trideset 
srebrnika“ (11, 12.). To bijaše godišnja pastirska plaća, 
Time se s prezirom odrekoše Boga, svoga pastira. ,I 
reče mi Gospodin: Baci lončaru tu časnu cijenu kojom 
me procieniše. I uzev trideset srebrnika bacih ih u dom 
Gospodnji lončaru“ (Zach. 11, 13.). Tu prorok pomišlja 
na dolinu Enomovu (Jer. 19, 2), tu nečistu i prokletu 
dolinu, gdje lončari i ciglari imahu svoju djelaonicu. A 
pastir baci trideset srebrnika u dom Gospodnji lončaru, 
da pokaže, kako je isti hram onesvećen i prokletstvom 
udaren. Taj pastir, koji hoće da pase Israel, jest Krist; 
njegov naum pun ljubavi, osujećuje opornost naroda. 
Da se svoga pastira ricši, plati taj narod za njega 
trideset srebrnika; to je pogrdna ciena, koju na njega 
udari, to je kukavna plaća, koju Gospodin za svoju 
ljubav primi. Juda po osobitoj providnosti Božjoj i 
ravnanju njegovu baci novac u domu Gospodnjem pred 
svećenike, tako te se u svetom mjestu ružno to trgovanje 
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narodu predbaci. Nu Gospodin ne primi novca, novac 
ge ne metne medju hramsko blago; on rukovodi sveće- 
nike, da oni, koji nečist novac za nečisto mjesto htjedoše 
upotrebiti, odaberu upravo ono mjesto, na koje prorok 
davno već prstom pokaza. Tako dakle izpunjenje odgo- 
vara skroz proročtvu. ; 

Prema tomu spajaju se dva dogodjaja dvaju proroka 
zajedno: kupnja njive po zapoviedi Božjoj kod Jeremije: 
i kupovina od trideset srebrenika kod: Zaharije, koju 
udari narod israelski na Gospodina. Na Gospodinu Isusu 
to se na dlaku izpuni, jer narod israelski udari na njega 
cienu od trideset srebrnika, kako Zaharija proreče; a 
Bog ne primivši te kupovine medju hramsko blago ruko- 
vodi svećenike, da kupe tom krvarinom njivu za ukop: 
stranaca, čim vodje narodne samom cienom za krv Isusovu 
priznaše svoj zločin, a čim se izpuni i proročtvo  Jere- 
mijino. Kao što naime kod Jeremije kupnja njive 
predhodi razpršenje naroda, tako kupnja njive za novac 
Judin predhodi drugo razpršenje istoga naroda, te se 
tom kupnjom njive, u koliko je za nju dano trideset 
srebrnika prema Zaharijinu proročtvu, ujedno iztiče, da: 
će se takodjer ono dogoditi, što Zaharija (11; 14—17) 
proriče o kazni i propasti toga nezahvalnoga naroda. 
Osim toga kao što je kupnja njive kod Jeremije ujedno 
i obećanje i zalog, da će Bog narodu opet dati oproštenje: 
i milost; tako se i njivom kupljenom za Judin novac, 
primljen za prodaju Gospodina Isusa, iztiče proročtvo i 
zalog, da će Israel opet naći milost u Boga, pošto punina 
pogana udje u kraljestvo Božje (Knabenbauer). 

11. A Isus stade pred poglavicom, i zapita ga 
poglavica govoreći: Ti li si kralj židovski? Reče mw 
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lsus: Ti kaza. — 12. I kad ga tužahu glavari svećenički 
i stavješine, ništa ne odgovori. — 18. Tada reče mu Pilat : 
Ne čuješ li, koliko na tebe svjedoče? — 14. I ne odgovori 
mu m na jednu vieč, tako da se poglavica divljaše vrlo. 

A Isus stade pred poglavicom. Ivan (18, 28) piše, 
da Isusa od Kajfe povedoše u sudnicu, a da Židovi ne 
unidjoše unutra, da se nebi opoganili, nego da bi mogli 
jesti pashu; zato Pilat izadje k njim napolje i zapita 
ih: Kakovu krivicu iznosite na ovoga čovjeka? Već iz 
toga pitanja vidi se, da je Pilat Isusa nevinim držao; 
kao da je kazao: Što se ovomu pravednomu čovjeku 
dade predbaciti ? Zato Židovi, kao da im je krivo učinjeno, 
i odgovoriše kao uvriedjeni: Kad ovaj nebi bio zločinac, 
ne bismo ga predali tebi. Iza tih rieči valja ono staviti, 
što Luka (23, 2) navodi: ,Počeše ga tužiti govoreći: 
Ovoga nadjosmo, da buni narod naš, i zabranjuje davati 
cesaru porez, i govori, da je on Krist kralj.“ Onda 
valja staviti rieči (Joan. 18, 31). ,A Pilat im reče: 
Uzmite ga vi i po zakonu svojem sudite mu.“ Vidi se 
iz svega, da se je Pilat htio riešiti toga i nastojao 
odkloniti od sebe, da sudi Isusu. Rekoše mu dakle Židovi: 
Mi ne smiemo nikoga pogubiti (Joan. 18, 31). Pridodaje 
Ivan, kako se je to zato dogodilo, ,da se sbude rieč 
Isusova, koju reče, kazujuć, kakovom će smrću umrieti ;“ 
naime ona rieč, koju Matej (20, 18. 19), navodi: ,Evo 
uzlazimo u Jerusalem, i Sin čovječji bit će predan 
glavarom svećeničkim i književnikom, i osudit će ga na 
smrt; i predat će ga poganom, da mu se rugaju i da 
ga biju i razapnu.“ Iztiče dakle Ivan, da se Židovi zato 
ne hiješe poslužiti vlašću danom si od poglavice, što 
im ne bješe slobodno po zakonu koga razpeti, a pože- 
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lješe upravo tom vrsti kazne pogubit ga, samo da mu 
bude na veću sramotu i muku. Prema tomu dakle nije 
uslied krieposti kakove Židova, nego je uslied njihove 
vkrutnosti i Božje odluke, kojom bi odredjeno, da se 
Krist razapne, učinjeno, da Kristu ne htješe Židovi 
suditi (Mald.), 

Iza toga, kako Ivan pripovieda, poglavica udje u 
sudnicu, te dok Židovi ostaše napolju, pozove Krista k 
sebi unutra_pa ga zapita: Ti h si kralj židovski? Ne 
pita poglavica za drugo, nego za kraljestvo i porez; 
jer ako je Isus kralj, mišljaše, onda će bez sumnje 
kazati, da cesaru ne treba poreza plaćati. To dvoje 
Židovi osobito predbacivahu Kristu, što mogaše na Pilata 
najviše djelovati: da se gradi idaljem te tvrdi, da ne 
treba cesaru poreza plaćati. A mogoše oni sami biti 
svjedoci, da to nije istina, pošto im Isus na njihovo 
Pitanje: Smije li se dati porez caru ili ne, u svoje vrieme 
vdgovori: Podajte što je carevo caru, a što je Božje 
Bogu! To ipak i proti osvjedočenju svojemu i proti 
savjesti svojoj iztiču, jer znaše, da će se Pilatu tim 
vjerojatnija Pričiniti ta obtužba, što Herodovci tvrdiše, 
da Židovi ne smiju davati poreza kralju tudjincu (Mald.). 

Ti kaza. Prije tih rieči treba staviti ovo, što Ivan 
(18, 34) navodi:, Ti li si kralj Judejski? Isus odgovori: 
Govoriš li ti to sam od sebe, ili ti drugi kazaše za mene ?“ 
Time htjede Isus savjest pobuditi u Pilatu; kao da re- 
če: Ti bez sumnje znaš, da ja nisam kesli židovski ; 
nego da na zahtjev Židova to pitaš. Pilat odgovori: 

»Zar_ sam ja Židov? Narod tvoj i glavari svećenički 
E ladata te meni; šta si učinio?“ Pilat vidjevši, gdje 
ga Isus u tjesnac natjera, kao srdito odgovara, da nije 
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drage volje pitao, pošto nije Židov, nego da kao sudac 
svoju službu obavlja, pa zato da ga mora izpitavati, jer 
mu ga Židovi predaše. Isus deki »Kraljestvo moje 
nije od ovoga svieta; kad bi bilo od ovoga svieta kra- 
ljestvo moje, sluge moje bi se borile, da nebih bio 
predan Židovom ; ali kraljestvo moje nije odavde“ (Ivan. 
18, 36). Onda mu reče Pilat: Dakle si ti kralj ? Isus 
odgdtoki: Ti govoriš da sam ja kralj. Ja sam zato ro- 
djen, i zato dodjoh na sviet, da svjedočim istinu. I 
svaki, koji je od istine, sluša glas moj. Reče mu Pilat: 

Šta je istina. I ovo rekavši izidje opet k Židovom (Ivan. 
18, 31) i reče glavarom svećeničkim i narodu: Ja ne 
sdiaim nikakve krivice na ovom čovjeku. A oni nava- 
ljivahu govoreći: On buni narod učeći po svoj Judeji 
počevši od Galileje dovde. A kad sazna, da je pod 
vlasti Herodovom, posla ga Herodu, koji Bija: bijaše. 
u Jerusalemu onih dana. A Herod lje Isusa bi mu 
vrlo milo; odavno je naime željeo da ga vidi, jer je 
mnogo pao za njega i nadaše se, 3 će vidjeti od 
njega kakovo čudo. I pita ga mnogo koje za što; ali 
mu on ništa ne odgovori. A glavari svećenički i knjiže- 
vnici stajahu i jednako tužahu ga. A Herod osramotivši 
ga sa svojimi vojnici, i narugavši mu se, obuče mu 
bielu haljinu, i posla ga natrag Pilatu. I u taj se dan 
pomiriše Pilat i Herod; jer prije bijahu u zavadi. A Pilat 
sazvavši glavare svećeničke i knezove i narod reče im: 
Dovedoste mi ovoga čovjeka, kao koji narod buni; i eto: 
ja ga pred vami izpitah, i ne nalazim na ovom čovjeku 
ni jedne krivice, što vi na njega govorite. A ni Herod; 

jer sam ga slao k njemu, i eto mu se ne pričini ništa 
vriedno smrti. Dat ću ga dakle izšibati pa ću ga pustiti 
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(Lue. 23, 5—17). Na te rieči Židovi počeše još više 
vikati i tužiti Krista, premda evangjelisti to ne spominju. 
Onda valjda Pilat reče, što Matej ovdje navodi: Tada 
veče mu Pilat: Ne čuješ li, koliko na. tebe svjedoče ? 

I ne odgovori mu ni na jednu vieč, tako da se po- 
glavica divljaše vrlo. Šuti Isus; jer što je trebalo Pilatu 
kazati kazao je, a i Pilat kao sudac saznao je dobro, 
da Isusa od zavisti njemu predaše. Sad je valjalo da 
sudac vrši svoju dužnost ter da Isusa krivo obtužena 
proti opakim njegovim tužiteljem brani pa ga od njih 
oslobodi i nevinim ga proglasi. A dolikovalo je dosto- 
janstvu Isusovu, da onim ne odgovori, koji hotice se 
zasliepiše i zlo snovaše, koji i sami dobro znaše da ga 
od mržnje krivo tuže: ,Tuže Gospodina i šuti, i dobro 
da šuti, jer ne treba obrane; nek oni gledaju, kako da 
se brane, koji se boje, da će ih prevladati; obtužbe dakle 
ne potvrdjuje šutnjom, nego prezire ne pobijajuć je“ 
(Ambr.). Toj šutnji punoj veličanstva i mira čudi se | 
veoma Pilat videći, gdje na sudu stoji mirno i pokojno i 
ozbiljno i nepokretno i mudro, na sudu, na kojem hoće 
da ga upropaste na smrt, a on nadjača narav ljudsku ; 
divi joj se, jer mu se činilo kao veliko čudo, što Krist 
kao zločinac potegnut na sud stajaše nepomućen pred 
smrću, koja se svim ljudem strahovita čini.' 

15. A o danu svečanom običavaše poglavica pustiti 
navodu po jednoga sužnja, kojega oni hoće. — 16. A tada 
imaše sužnja na glasu, koji se zvaše Baraba. — 17. Sa- 
bravši se dakle oni reče Pilat: Koga hoćete da vam 
pustim? Barabu ili Isusa, koji se zove Krist? — 18. Jer 
znadijaše, da su ga iz zavisti predali. — 19. A dok on 
sjedjaše u sudu, poruči mu žena njegova govoreći: Da 
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nisi imao kakova posla s pravednikom onim ; jer sam 
«danas u snu mnogo trpljela sbog njega. — 20. A glavari 
svećenički € starješine nagovoriše narod, da ištu Barabu, a 
Isusa da pogube. — 21. A poglavica odgovarajući peče 
im: Koga hoćete od dvojice da vam se “pusti? A oni re- 
koše: Bavabu. — 22. Reče im Pilat: A šta ću dakle 
učiniti s Isusom, koji se zove Krist? — 28. Rekoše svi: 
Neka se razapne. Reče im poglavica: Sta je sla učinio? 
Ali oni većma vikahu govoreći: Neka se razapne. — 24. 
A vidjevši Pilat, da ne izilazi na kraj, nego veća buna 
biva, uzevši vodu opere vuke pred narodom govoreći: Nevin 
sam u krvi ovoga pravednika; vi ćete vidjeti. — 25. I 


odgovarajući sav narod reče: Iv njegova na nas i na 


djecu našu. — 26. Tada pusti im Barabu; a Isusa iz- 


. Bičevana predađe im, da se razapne. 


< A o blagdanu, o pashi, koja se zvala osobitim na- 


činom dan svečani, običavaše poglavica pustiti narodu po 


jednoga sužnja, kojega oni hoće. Rimljanom bijaše drago, 
dati podjarmljenim narodom kakovu povlasticu odgo- 
varajuću narodnosti njihovoj kao naknađu za izgubljenu 
slobodu. Tako i taj običaj medju Židovi uvedoše, da 
im o pashi pripustiše, neka si odaberu koga hoće da 
se iz tamnice pusti na slobodu; ako nije taj običaj, kako 
je vjerojatnije, već prije kod Židova obstajao, da se o 
pashi na uspomenu oslobodjenja svega naroda iz Egipta 
pusti jedan sužanj iz tamnice na slobodu; a Rimljani 
im taj običaj potvrdiše, da ih za se predobiju. A t«da 
imaše Pilat sužnja na glasu, Barabu, na glasu ne krie- 
pošću, nego opačinom i nevaljanštinom; on bijaše ra- 
zbojnik i bačen u tamnicu za nekakvu bunu učinjenu 
u građu i za ubojstvo (Luce. 23, 19. Ivan. 18, 40). 
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Sabravši se dakle oni veče Pilat: Koga hoćete da vam 
pustim? Barabu ili Isusa, koji se zove Krist, Jer znadijaše, 
da su ga iz zavisti predali. Puno ima dokaza, odakle 
se vidi, da je Pilat svakako tražio zgodu, da Krista 
oslobodi. Prvo odmah čim ga k njemu dovedoše zapita 
Židove (Joan. 18, 29): Kakovu krivicu iznosite na ovoga 
čovjeka? to jest: Što imate ovomu pravednomu i nevinomu 
čovjeku predbaciti? Drugo stavivši na Isusa pitanje u 
sudnici izidje napolje k Židovom pa im reče: Ja ne 
nalazim nikakve krivice na ovom čovjeku (Luc. 23, 4). 
Treće čim začuje, da je Krist po Galileji naučao, drage 
volje prihvati tu sgodu, da ga kao Galilejca odpremi k 
Herodu. A kad ga Herod natrag pošalje, opet ga pokuša 
pustiti na slobodu rekavši, da ni on ni Herod na njem 
ne nalazi nikakve krivice. A kad ni to Židova ne ublaži, 
odluči ga četvrto dati šibati, a onda ga pustiti na slobodu. 
Peto sad Židove sjeća svečanoga dana pashe, kad se 
zločinci puštaju na slobodu, ter im predlaže, neka bi 
Isusa na slobodu pustili. A da to lakše postigne, prispodobi 
ga sa Barabom, tim zločincem na glasu. A kad ni to 
ne pomogne, onda šesto Pilat Židovom vikajućim: Uzmi, 
uzmi, vazpni ga, odgovori: Zar kralja vašega da ra- 
zapnem? (Ivan. 19, 15). Sedmo pokuša takodjer Krista 
osloboditi i onda, kada žena njegova dade mu reći, neka 
nebi nikakova posla imao s ovim pravednikom ; i onda, 
kada od židova ču, da se Isus gradi Sinom Božjim 
(Joan. 19,77). A to sve zato evangjelisti pripoviedaju, 
da vidimo, kako nepravedno Krista osudiše, koga poganski 
i nevaljan sudac toli često nastoja osloboditi, potaknut 
na to jedino pravednošću i Isusovom nevinošću. Ai zato 
oni to čine, da sravnišvi Pilata sa Židovi svatko vidi 
41% 
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opakost i zlobu Židova. Napokon i zato, da se iz načina 
osude na silu od Pilata izrečene i od Židova izmamljene 
na sve moguće načine, opazi, kako je Krist na križ 
razapet ne toliko od ljudi, koliko od Otea nebeskoga 
(Mald.). ' 

Gle reda naopakoga: prositi za osudjenike običaje 
narod, a pomilovati vladar; a tu se sbude naopako ; jer 
poglavica prosi od naroda, a narod biva još okrutniji 
(Hriz.). A zašto se Pilat trudi, da Krista oslobodi, očituje 
evangjelist riečmi: Jer znadijaše, da su ga iz zavisti 
predali (Glossa). A kakova to bijaše zavist, navodi Ivan, 
koji pripovieda, da oni rekoše: Eto sav sviet ide za 
njim; ako ga ostavimo tako, svi će vjerovati u njeg 
(Joan. 11, 48). . 

A dok on sjedjaše usuđu, upravo kad bijaše 
spreman, da izreče osudu, da se vidi, kako se je to 
sbilo ne slučajno, već po Božjoj promisli, eto poruči 
mu žena njegova govoreći: Da nisi imao kakova posla s 
pravednikom onim, to jest da se nisi miešao u njegove 
stvari i da ga nisi osudio. Poboja se naime, da mu se 
nebi šta zla dogodilo, ako bi pravednika osudio. Jer 
sam danas u snu mnogo trpljela sbog njega. Ako se i 
ne zna šta je sve sanjala, toliko se ipak iz svega 
izvodi, da je u snu saznala, kako je Krist nevin i Sin 
Božji te kako će Jerusalem stradati usljed smrti njegove, 
sbog čega i opominje muža svoga, neka se u to ne 
upliće, da ne bude uzrok smrti Isusovoj. A bješe taj 
san od Boga, neka Gospodin Isus bude istina osudjen, 
ali tako da za njegovu nevinost svjedoče svake vrste 
ljudi, svake vrste stvari: Židovi, od kojih jedni u njega 
vjerovaše, a drugi ne vjerovaše; sudac, žena njegova ; 
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stotnik i vojnici, koji mu se prije na križu razpetomu 
narugaše; sunce, koje potamni, pećine, što se razpuknu, 
zavjesa hramska, što se razdrie, zemlja, što se potrese, 
grobovi, što svoje mrtve daše. Tvrde mnogi otci (Hrir. 
Orig. Teofil), da se ta žena spasi; pače neki misle, da 
je svetica; sučuva se i njezino ime: zvala se je Klaudija 
Prokula: ,u snu žena muža poganina vidje što budni 
Židovi ne htješe vjerovati ni razumjeti“ (Rab). A zašto 
Pilat ništa ne vidje u snu? Zato, jer ona bješe vriednija; 
ili zato, što mu se nebi jednako vjerovalo, da je on 
vidjeo, a možda nebi bio ni kazao; zato Bog tako uredi, 
da žena vidje, neka svi za to saznaju; i ne vidje samo, 
nego i pretrpje mnogo sbog Isusa: da Pilat sažali ženu 
ter se odvrati od ubojstva. A k tomu je puno pridonosilo 
i vrieme, jer je iste one noći vidjenje u snu imala. ,I 
tako sudca straši žena; da ne pristane uz zločin Židova 
na sudu, sam pretrpje sud uslied vidjenja i trpljenja 
ženina; njemu, koji sudi, sudi se, i prije nego na muke 
stavi sam muku podnese“ (Aug.). 

Nu ništa od svega toga ne gane protivnika Kristovih 


jer ih zavist skroz zasliepi. Zato od vlastite opakosti 


kvare narod. Prema tomu i sliedi: A glavari svećenički 
7 starješine nagovoriše narod, da ištu Barabu, a Isusa 
da pogube (Hriz.). A treba sad vidjeti, kako starješine 
i naučitelje narod židovski nuka i potiče proti Isusu, da 
ga smaknu. A poglavica odgovarajući veče im: Koga 
hoćete od dvojice da vam se pusti? Za Pilata veli se 
da odgovori, kad to reče, bud na ono, što mu žena javi, 
bud na molbu naroda, koji po običaju zaište, da mu se 
na blagdan tko pusti (Glossa). A svjetina kao divlje 
zvieri, koja širokim putem hodi, htjede da joj se Baraba 
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pusti. Zato pridodaje: A oni rekoše: Barabu. Zato u 
naroda toga ima bunfi i ubojstva i lopovština kod nekih 
u vanjskih stvarih, a kod svih unutra u duši; jer gdje 
Isusa nema, ondje su parbe i borbe; a gdje on jest, 
ondje su sva dobra i mir. Svi takodjer, koji su kao 
Židovi bud u nauku bud u životu, žele, da im se Baraba 
pusti; jer koji god zlo radi, razvezan mu je u tiel 

Baraba (divlja strast), a svezan Krist (milost njegova); 
a tko dobro čini, Krist mu je razvezan, a svezan Baraba. 
A htjede ih Pilat sbog tolike opakosti da posrami; zato 
sliedi: Reče im Pilat: A šta ću dakle učiniti s Isusom, 
koji se zove Krist? Oni pako ne zastidješe se ni onda, 
kad ga Pilat nazva Kristom niti se mjere kakove držaše 
u svojoj opakosti. Zato sliedi: Zekoše svi: Neka se ra- 
zapne. Povećaše u tom mjeru opakosti svoje, jer ne 
zaiskaše samo ubojicu, da živi, nego i pravednika, da 
umre, da umre najružnijom smrću na križu (Orig.). 
Viseći naime razpeti na drvu, čavli prikovani uz drvo 
na noguh i rukuh produljenom smrću umirahu i dugo 
na križu življahu, ne da se dulji život odabere, nego 
da se smrt sama produlji, samo da se muka brzo ne 
svrši; nu Židovi o najružnijoj smrti mišljahu, a Gospodin 
ju i odabere, a da je oni ni ne razumješe; jer je on, 
prevladavši djavola, križ imao kao pobjedonosni znak 
staviti usred čela vjernik& (Rab.). 

| A kad to odgovoriše, Pilat ne pristane odmah na 
to, nego prema nukanju žene svoje, koja mu javi: Da 
nisi imao kakova posla s pravednikom onim, i on sam 
odvrati: Šta je zla učinio? To kano da je odgovor ne 
na ono što rekoše, nego na ono, što pomisliše i zašutješe ; 
jer evangjelist ne spominje svega, nego kako Ivan piše 


u 


"BRA ==: 


Pilat Židovom vikajućim: Uzmi, uzmi, vazpni ga, najprije 
odgovori: Zar kralja vašega da vazapnem? kao da reče: 
Neću ga razapeti ; jer šta je zla učinio ? Luka pridodaje, da 
je Pilat još rekao: Izšibat ću ga, pa ću ga pustiti. Poslie 
toga, što tu Matej i Marko spominju, dogodilo se je, 
da Isusa šibaše, trnjem ovjenčaše, u skrletnu haljinu 
obukoše ter da im ga Pilat izvede napolje govoreći: 
Evo čovjeka! mebi li se biesni i okrutni duhovi opakih 
Židova ublažili, kad vide Isusa u toli žalostnom stanju. 
Poslie kad Isusa Pilat osudi na smrt, nije ga po drugi 
put dao bičevati prema rimskomu običaju, da se svaki 
izšiba prije nego se na njem smrtna kazna ovrši, pošto 
ga prije dade šibati, kad nastoja ublažiti Židove i pustit 
ga na slobodu. A Matej i Marko, da ne pretrenu niti, 
pošto počeše govoriti o tom, kako Isusa osudiše na 
smrt, sve to kašnje navode (Aug.), prem drugi misle 
(Hil), da se Matej i Marko tu drže reda vremenoga 
i da pripoviedaju stvar kako je tekla (Mald.). 

Ali oni većma vikahu govoreći: Neka se razapne, 
A vidjevši Pilat, da ne izilazi na Koraj, nego veća buna 
biva, uzevši vodu. opere vuke pred narodom. Pilat, jer ga 
je savjest grizla, uze vode i opere ruke pred narodom 
u znak, da je nevin glede smrti Isusove. Što činom 
prema običaju židovskomu pokaza to i riečmi izjavi: 
Nevin sam u krvi ovoga pravednika; vi ćete vidjeti. 
Krista prije nego osudi. riešava ga od obtužbe, jer ga 
pravednikom proglasuje; a sebe samoga osudjuje, jer 
onoga osudjuje za koga kazuje, da je pravedan. Laže 
dakle dok govori: Nevin sam; kako si nevin, ako pra- 
vednika osudjuješ? Težko povriedi svoju dužnost Pilat 
Popustivši ruljii viki svjetine i osudivši pravednika. Tim 
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griehom izgubi Pilat sve, što si je pred Bogom mogao za- 
služiti svjedočeć za Krista i kušajuć ga izbaviti iz ruku 
židovskih. Njegova odgovornost tim je veća, čim mu je 
istina bila poznatija. Zato Pilat nije nevin u krvi prave- 
dnika Isusa; ime njegovo ostat će pod žigom sramote 
do konca vieka medju kršćani, koji vjeruju, da je Isus 
mučen pod Poncijem Pilatom (Reisehl.). 

Prema sudskomu običaju kod Židova sudci stavili 
bi osudjeniku na glavu ruke u znak, da pravednu osudu 
izrekoše i da im smrt njegova neće biti na duši, pa bi 
pri tom govorili: Krv tvoja na tei na glavu tvoju 
Tu rečenicu zlorabeć narod reče: Krv njegova na nas 
i na djecu našu. Nekoć narod blagosloveni eto sad sam 
sebe proklinje i dan danas još nosi krv na sebi, o koju 
se onda ogrieši. Kao što otei, koji tu strašnu rieč izre- 
koše, usred grozoti i opustošenja grada Jerusalema izgi- 
nuše u borbi proti Rimljanom ; tako i svojoj djeci ostaviše 
žalostnu baštinu, da se bez domovine potucaju po svietu, 
u znak krvi još neokajane (Reischl.). Gle tu ludosti velike 
kod židova; jer opakost i pogubna strast ne da im da 
vide što treba: eto i sebe proklinju govoreći: Krv nje- 
Jova na nas, i prokletstvo to navlače na djecu svoju 
riečmi: I na djecu našu. Ali milosrdni Bog ne potvrdi 


im .toga prokletstva, nego izmedju njih i izmedju djece. 


njihove primi mnoge, koji pokoru činiše; jer i Pavao 
bješe izmedju njih i mnoge hiljade onih, koji u Jeru- 
salemu vjerovaše (Hriz.). 

Tada pusti im Barabu; a Isusa izbičevana predade 
im, da se razapne. Bičevanje izvedeno bi tu od vojnika na 
Isusu šibami ili bičevi od kaiša_providjenih uzli od olova 
ili od druge rude. Buduć da je broj udaraca osobito kod 
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osudjeniki na smrt ovisio skroz o samovolji dotičnoga 


sudca, a i o samovolji onih, koji su šibali; to se predaji 


o raznih načinih, kako spasitelja bičevaše, ne da prigo- 
voriti. Stup, na koji Isusa privezaše, kod bičevanja, čuva 
se u Rimu. ,Eto gdje Gospodina spremaju na biče; eto 
već ga biju; puca sveta koža na /silno bičevanje ; opetov- 
nimi udarci okrutno šibanje prosieče ledja. Vajme! Leži 
pružen pred čovjekom Bog i podnosi kaznu krivca on, 
na kom se ne mogaše naći ni traga kakovu griehu“ 
(Aug. Na nukanje svećenika odabra narod Barabu što 
če reći sina otčeva; time se iztiče otajstvo budućega nevjer- 
stva, kad će Kristu predpostaviti Antikrista, sina grieha 
(Hil.). Baraba, koji je bunio sviet, pušten je narodu židov- 
skomu, to jest djavol, koji do danas kraljuje u njem; zato: 
ni ne može imati mira (Jer.), S dvostrukoga razloga bijaše 
bičevanje Isusovo strašno okrutno: prvo s toga, što ga 
Pilat htjede pustiti i djelovati na Židove izranjenim tielom 


njegovim; drugo s toga, što se Židovi pobojaše, da će 


ga sbilja Pilat pustiti, pa zato nahuškaše vojnike, neka 
bi ga čim jače tukli, da bar čim prije umre od udaraca, 
ako ga nebi na smrt osudio. 

27. Tada vojnici poglavičini uzevši Isusa u sudnicu 
skupiše oko njega svu četu, — 28. i svukavši ga obukoše 
mu skrletnu kabanicu, 29, i opletavši vienac od trnja 
metnuše mu na glavu i trsku u desnicu, I kleknuvši na 
koljeno pred njim rugahu mu se govoreći: Zdravo, kralju 
Judejski! — 30. I pljunwši na nj uzeše trsku i biše ga 
po glavi. 

Vidjevši, kako obtužiše Krista de da vidimo samu 
njegovu muku, koju Matej ovako počima: Tada vojnici 
poglavičint uzevši Isusa u sudnicu skupiše oko njega svu 
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četu. Buduć da se naš Gospodin nazva kralj židovski i 
buduć da mu pisci i svećenici to u zločin upisaše i pred- 
baciše, da si u israelskom narodu čast kraljevsku usvaja, 
to sad vojnici čine za sprdnju ter svukavši ga obukoše 
mu skrletnu haljinu mjesto crljene odjeće, kojom se kra- 
ljevi služiše; mjesto krune metnuše mu na glavu vienac 
od trnja; mjesto žezla dadoše mu u ruku trsku; mjesto 
na priestol posadiše ga na sudničku kakovu stolicu, sbog 
toga i odvedoše ga u sudnicu, u dvor ili u mjesto pa- 
lače nenadkriveno; tu sabraše. svu četu to jest sve voj- 
nike od čete, koji bijahu blizu, da im pomognu rugat 
se Isusu; a četa, deseti diel legije, imaše oko šest sto- 
tina ljudi. A sabra se četa oko Isusa kao oko kralja, 
da mu se više narugaju. Kao pred kraljem kleknuvši 
na koljeno pred Isusom pozdravljahu ga posprdno kao 
kralja: Zdravo, kralju Judejski! Mjesto cjelova pljuvaše 
na njega i tukoše ga trskom po glavi. Kako dakle da 
nam bude težko šta trpjeti, pošto je Krist toliko za 
nas pretrpio? ' 
Skrletna kabanica vojnička bijaše od vune erveno 
kokosom bojadisane. Njome na desnu ramenu kopčom 
Pričvršćenom zaogrnjivala se je lieva strana tiela do 
koljena. Sudeć po savezu rieči mora se kazati, da su 
spasitelju poslie bičevanja obukli njegovo obično odielo, 
a prije nego mu tu skrletnu kabanicu obukoše da mu 
ga opet svukoše. Iz vike židovskoga naroda i iz načina, 
kako Herod Isusa obuče u bielu haljinu kao nastupnika 
kraljevske časti naučiše vojnici, kako će mu se bolje 
narugati; a ne znaše, da je on upravo po tom najvećem 
poniženju imao u istinu nastupiti svoje kraljestvo i svoju 
moć: ,Tisućstruko ranja se glava našoj glavi Isusu. 


= MAT; = 


Trnje, izraslo pod prokletstvom grieha naših, obavija 


ju, da otupi u njoj, kao što se žalac smrti prelomi na 
JU, JOJ, 


lomećem se Sreu Gospodnjem. Žrtveno janje zaplete se u 
trnje; sva sramota, koju mi, pravom lišeni gospodari 
zemlje, za svoju nevjernost zaslužismo, sve nagrdjenje, 


kojim se božanska slika i prilika po našoj opakosti 
mnakazi, stavi se na ovu pomirnu žrtvu: u grimiznoj 


kabaniei krvava okrutnost poganstva, u trski nevjernost 
židovstva, u trnovoj kruni naša oholost, naša zla pohota“ 
(Reischl.), A očito je, da je Matej to na kratko spomenuo, 


a ne kano da se je to onda dogodilo, kada je Pilat 


Isusa predao, da se razapne; jer Ivan sve to spominje 
prije nego je Pilat Isusa predao, da se razapne (Aug.). 

31. I pošto mu se narugaše, svukoše s njega kaba- 
nicu, i obukoše ga u haljine njegove, € povedoše ga, da 
Ja razapnu. — 52. A izlazeći nadjoše čovjeka  Cirenca, 
po imenu Simona ; ovoga natjeraše, da mu ponese križ. — 


38. I dodjoše na mjesto, koje se zove Golgota to jest 


mjesto lubanjd. — 84. I dadoše mu da pije vino pomie- 
šano sa žuči, I kad okusi, ne htje da pije. 
Navedavši evangjelist, kako se Gospodinu naru- 


.gaše, sada počima pripoviedati, kako ga na križ razapeše. 


Zato sliedi: 1 pošto mu se narugaše, svukoše s njega 
kabanicu, i obukoše ga u haljine njegove, € povedoše ga, 


da ga vazapnu, Obzirom na vrieme tekla je ta stvar 


ovako. Narugaše mu se najprije, a onda ga Pilat izvede 
i reče: Evo čovjeka; fariseji ugledavši izranjena Isusa, 
gotovo pobiesniše i povikaše na njega; iza toga još ga 


jednoć sasluša Pilat i tajno izpita; na to Pilat opere 


ruke, a napokon ga osudi i preda, neka se razapne 
«(Reischl). Treba pamtiti, da Isus, dok ga bičuju i na 


UAA 


njega pljuju, nema svoje vlastite odjeće, nego onu, koju 
porad gricha naših uze; kad ga razapnu i prodje svečano 


ruganje, onda primi prijašnje odielo i uzme vlastit ures $ 


i odmah se sbune počela i svjedoči za stvoritelja stvorenje 


(Jer.). I za kabanicu je istina pisano, da mu ju s njega 


svukoše, a za krunu trnovu ništa takova evangjelisti 


ne napisaše; da ne bude više našega staroga trnja, pošto 


ga jednoć s nas uze Isus na svoju častnu glavu (Orig.). 
A ne htjede Gospodin trpjeti pod krovom, niti u židov- 
skom hramu, da ne bi ti pomislio, da je samo za onaj 
narod žrtva prinesena, nego izvan grada, izvan zidina, 
da znaš, da je žrtva obćenita, što je za svu zemlju 
prinesena, i što služi na očišćenje svih; a to se iztiče 
riečmi: A izlazeći nadjoše čovjeka  Cirenca, po imenu 


Bimona; ovoga natjevaše, da mu ponese križ. Isus iz 


sudnice podje na stratište noseć sam križ svoj, kao što 
je bilo u običaju, da osudjenici na smrt na križu sami 
nose svoj križ; nu budić da je on puno krvi izgubio 


kod bičevanja i oslabio noseć križ i padajuć pod njego- 


vim teretom, da ne umre na putu ter ne budu lišeni 
veselja vidjet ga gdje visi na križu, prisiliše Židovi 


nekoga prolazećega čovjeka Cirenca po imenu Simona, 


otea Aleksandra i Rufa, učenik Isusovih, da mu ponese 


križ. A bi to po providnosti Božjoj, a ne slučajno, jer 


kao što je za spas naš bilo od potrebe, da spasitelj 


svieta nosi svoj križ; tako je takodjer nuždno, da ga. 


imiza njim nosimo. Križ preuzimaju na se narodi 
poganski, i stranac poslušno nosi ruglo spasiteljevo. 


Nedostojan naime bijaše Židov da nosi križ Kristov, 


jer pridržano bi vjeri poganskih naroda, da uzme križ 


i s Kristom da trpi zajedno. Simon naime ne bješe iz 
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Jerusalema, nego stranac i došljak, Cirenac iz Cirene 
grada u Libiji. A znači Simon poslušan, Cirenac pako 
baštinik ; zato se ssodno njime naznačuje poganski narod, 
koji bješe stran Božjemu zavjetu, ali vjerujuć posta 
gradjanin svetih i domaći baštinik Božji. 

Pripovieda tu Luka (23, 21), da za Isusom idjaše 
množtvo naroda i žena, koje plakahu i naricahu za njim. 
A Isus obazrevši se na njih reče: Kćeri Jerusalemske 
t.j. o žene Jerusalemske, nemojte plakati za mnom, 
nego plačite za sobom i za djecom svojom t. j. nemojte 
Plakati sbog mene, nego sbog sebe i sbog djece svoje, 
jer gle doći će dani, u koje će se reći: Blago nerod- 
kinjam i utrobam, koje ne rodiše, i sisam, koje ne dojiše. 
Veleći: Gle, iztiče, da je to vrieme blizu, reć bi na vratih, 


pred očima. Bez sumnje htjede reći, da je razorenje. 


grada Jerusalema blizu, što se za Tita i Vespasijana 
dogodi; u to vrieme doživješe svi velike strahote, poimence 
žene, koje od glada prinužđene vlastitu djecu jedoše. 
A reče im, neka ne plaču sbog njega, koji drage volje 
ide na smrt i koji će uzkrsnuti i uzaći na nebo; nego 
neka plaču sbog sebe i sbog djeee svoje, što će sbog 
smrti njegove strašne kazne trpjeti za razorenja grada 
Jerusalema; jer će tada u svojem jadu početi govoriti 
goram: Padnite na nas; i bregovom: Pokrijte nas. Glas 
je to nesretnih ljudi, koji veliko zlo trpe, a ne znaju 
si pomoći; prevoljeli bi umrieti, ali ne mogu te prevla- 
dani od prevelike muke i boli goram viču, da na njih 
Padnu pa ih bar smrću izbave od sadašnjih zala. Takovim 
načinom izražava se velika nevolja i na drugih mjestih 
Sv. pisma. Zaključi Isus: Jer kad ovako rade od zelena 
drveta, šta će biti od suha? Prispodablja se tu Isus sa 


pram 
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drvetom zelenim, a Židovi sa suhim; jer kao što je 
zeleno drvo neshodno za gorivo, a suho veoma sgodno; 
tako je Isus za kaznu neshodan t. j. ne zaslužuje ju, 
a Židovi su veoma shodni t. j. skroz kazne dostojni 
ako ne iz drugih razloga, svakako sbog toga, što Brota 
razapeše, koga morahu priznati spasiteljem svieta. Bto 
tu Krist zove suhim drvetom, zove Pavao ap. (Rimlj. 
9, 22) posudami gnjeva shodnimi za propast, t.j. posu- 
dami toli krhkimi, da se odmah razbiju, čim se dodirnu; 
a hoće time naznačiti one ljude, koji gomilajuć griehe: 
na griche tako dozreše za kaznu, da bi ih serija progu- 
tala, da ih neizmjerno milosrdje Božje ne drži. Proroci 
takove ljude prispodabljaju sa slamom, a srčbu Božju 
sa plamenom. Hitjede dakle reći spasitelj đ Ako Bog nije: 
mene nevinoga poštedio, nego mi je naložio, da za druge 
toli strašne muke trpim, kako će poštediti one, koji me 
na križ osudiše? (Mald.). &. 
I dodjoše na mjesto, koje se zove Golgota to jest 
mjesto lubanja. To mjesto izvan grada Jerusalema zvaše 
se hebrejski Golgota, a latinski. Kalvaria, a reći će 
Kalvarija lubanja. A prozva se to mjesto, mjesto s 
s razloga, što tu mnogim osudjenikom na smrt ge 
glave, ter bijaše puno lubanja (Jer. Beda). Neki pa 
misle, da se to mjesto zato zove mjesto lubanje, što 
brdeljak, gdje je to mjesto, ima oblik glave; ili što je 
ondje Krist, naša glava, imao umrieti. . di 
1 dadoše mu da pije vino pomiešano sa žuči. 
Bio običaj u Židova, da se je osudjenikom i i 
davalo jako vino, da ih onesviesti ter ne oćute boli. 


da se vinom to brže i uspješnije poluči, miešalo se je 


s njim žuči i smirne: jedna i druga davala je gorčine 


=> 11 — 


i opojne snage vinu. Buduć da je sažalenje i milosrdje 
bilo povod davanju takova vina, uze ga Isus i okusi 
ga se; a buduć da je htio pri podpunoj sviesti sve muke 
i smrt podnieti, zato ga ne htjede da pije. To se sbude 
prije nego je Isus bio razapet na križ; a kad je Isus 
viseć na križu kazao, da žedja, onda mu jedan donese 
spužvu punu octa, da pije. A što Marko veli: I ne uze 
(vina sa smirnom), razumije se, da ne uze u svrhu da 
Pije; a okusi ga se ipak, kao što za to Matej svjedoči. 
A što Matej reče: 7 kad okusi, ne htje da pije, to 
Marko posvjedočava riečmi: Ne uze; a zašuti takodjer, 
da ga se okusi, što Matej iztiče. Jedni vele, da križ Pro- 
strieše i Isusa na nj povališe i s četiri čavla prikovaše, 
a onda da križ u zemlju zasadiše; drugi pak tvrde, 
da križ u zemlji najprije utvrdiše, a onda ga na nj 
Privezaše ter prikovaše. | 

35. A pošto ga vazapeše, razdieliše haljine njegove 
bacivši kocku, da se iepuni, što veče prorok govoreći : 
Razdieliše si haljine moje, * za odjeću moju baciše kocku. 
— 36. I sjedavši čuvahu ga. — 87, I metnuše mu više 
glave krivnju njegovu napisanu: Ovo je Isus, kralj Judoj- 
ski, — 88. Tada razapeše s njim dva razbojnika, jednoga 
s desne strane a jednoga s lieve. 

Spomenuvši Matej, kako Krista na stratište dove- 
doše, navodi sad samu muku i način smrti govoreći : 
Pošto ga vazapeše, razdieliše haljine njegove bacivši koclcu. 
Luka (23, 34) piše, da je Isus za one, koji ga razapeše, 
ovako molio: Otče, oprosti im; jer ne znadu šta čine, 
Time Gospodin jasno svjedoči, da je on umro i za one 


koji ga razapeše na križ; nije dakle istina, da je samo 


za odabranike umro, nego i za sve griešnike. Po zakonu 
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haljine osudjenik4 pripadale bi krvnikom. Vojnici bijahu 
krvnici Isusovi. Za to si oni haljine njegove i razdieliše, 
a na nutarnju haljinu, nešivenu nego izatkanu svu s 
vrha do dna, baciše kocku, jer rekoše medju sobom: 
da je ne deremo, nego da bacimo kocku za nju, čija 
će biti. A to se sbude, da se izpuni, što reče prorok 
(ps. 21, 19) govoreći: Razdieliše si haljine moje, i za 
odjeću moju baciše kocku. I vojnici učinivši tako i sje- 
davši kraj križa čuvahu ga. A bila su četvorica, jer 
Ivan (19, 23) tvrdi, da vojnici, kad razapeše Isusa, 
uzeše njegove haljine i načiniše četiri diela_ svakomu 
vojniku po diel. Prema tomu mnogi tvrde, da je Isus 
skroz gol visio na križu onako, kako nam je narav Bog 
stvorio, onako kako je Adama Bog u raj zemaljski 
stavio; drugi opet vjerojatnije sude, da je bio platnom 
podpasan. Da si i haljine razbojnika vojnici razdieliše, 
po sebi se razumije, ako toga evangjelist i ne spominje; 
a ne spominje zato, jer u tom ne bi nikakova otajstva, 
dočim kod Isusa to krije u sebi otajstvo i izpunja se 
proročtvo. 

Prema običaju nosaše se tablica pred osudjenikom, 
na kojoj se je napisao razlog osudi; ta tablica običavala 
se je pričvrstiti na križu, kad je osudjenik imao umrieti 
na križu. I Isusu metnuše više glave krivnju njegovu 
napisanu: Ovo je Isus kralj Judojski, Marko samo ove 
rieči navodi: Kralj židovski. Luka pako: Ovo je kralj 
židovski; Ivan: Isus Nazarećanin kralj židovski. Buduć 
da nijedan evangjelist ne navodi svih rioči, može se 
pravom iz svih njih izvesti, da je nadpis glasio: Ovo 
je Isus Nazarećanin, kralj židovski. Napisa pako taj 
nadpis i metnu na križ Pilat, da sebe opere i da se 


ninam as im poskok Zia o divili s a E. 
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vidi, koli je pravedno onoga osudio, koji se je prot, 
vjernosti 'napram caru izdavao kraljem. Bila namjera 
Pilatova pri tom ma koja, Božja providnost je ipak onai 
koja je Pilata rukovodila, te je on sam, koji je Krista 
osudio, samim nadpisom, kojim htjede da pokaže, kako 
ga pravom osudi, izjavio i nehotice, da je Krista nevino 
osudio, ter posvjedočio, da je Krist kralj židovski, to 
jest da je obećani Mesija; jer židovski glavari svećenički 
govorahu Pilatu: Ne piši: Kralj židovski, nego da sam 
reče: Ja sam kvalj židovski. Pilat odgovori: Što pisah, 
pisah, to jest: Ne mogu promieniti što sam napisao, kao 
da ga je Božja ruka držala, koja ga je prije nagnala, 
da te rieči napiše. Pilat riečmi: Ovo je Isus Nazavećanin 


kralj židovski bez sumnje ništa drugo ne htjede da 


iztakne, nego što Židovi zaiskaše da se napiše: Ovo je 
Isus Nazarećanin, koji se kraljem židovskim građi; ali 
ipak Božja providnost učini, da to izreče onimi riečmi, 
kojimi se Krist priznaje pravim kraljem židovskim. 
Izmami Bog istinu iz sudca i proti njegovoj volji (Mald.). 
Buduć da je Isus kralj i ujedno svećenik, kad je žrtvu 
tiela svoga prinjeo na oltaru križa, kraljevsku takodjer 
čast pokazuje naslov; i taj naslov staviše ne dolje nego 
više križa, jer, premda je na križu za nas slaboćom 
čovječjom  trpjeo, nad križem je ipak  veličanstvom 
kraljevskim sjao, kojega po križu ne izgubi, nego još 
ga utvrdi (Raba). 

Tada vazapeše s njim dva vazbojnika jednoga s 
desne strane, a jednoga s lieve, da se izpuni proročtvo 
Isaijino (58, 12): I pribroje ga k razbojnikom (Mark. 
15, 28). To pak učini Pilat, neka se ne misli, da je 
jedino na viku Židova Isusa osudio, nego neka svatko 

48 
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videći, gdje ga na križ sa velikimi razbojnici razapinju, 
bude uvjeren, da je Isus razbojnikom i djeli jednak, 
kako im je jednak kaznom. A veoma je vjerojatno, da 
su Židovi, sve učinili, neka se Isus sa razbojnici razapne, 
samo da mu smrt bude sramotnija, Zato ga usred dvajuh 
razbojnika i razapeše kao čelovodju opakih ljudi. Ali 
i Bog htjede, da se spasitelj, koji odnima griehe svieta,, 
razapne usred griešniki, neka bi svatko, koji god hoće, 
za njim pošao kad je on pui, istina i život. To otajstvo: 
sam čin razsvjetljuje: jer jedan od dvojice razbojnika, 
vjerova u njega, a drugi na nj zamrzi. Gospodin viseć 
na križu kao što sve voljom ako i ne uspjehom k sebi 
priteže, tako je razširivši ruke desnom rukom jednoga 
a li&vom drugoga razbojnika primio za ruku da ih 
obojicu k sebi pritegne; nu u istinu samoga jednoga k 
sebi pritegne, a drugoga ne, jer se je jedan pustio 
vući, a drugi ne. I od onda do sada vazda je Gospodin 
Isus usred dvajuh razbojnika razapet, jer njegovu 
crkvu i njegov božanski nauk sviet vazda progoni. 

39. A prolazeći huljahu na nj mašući glavami 


svojimi — 40. i govoreći: Ha ti, koji hram Božji razva- 
ljuješ, 1 za tri dana opet sagradjuješ, pomozi sam sebi; 
ako si sin Božji, sidji s križa. — 41. A tako i glavari 
Svećenički 8 književnici i stavješinami podrugivajući se 
govorahu: — 42. Drugim pomože, a sebi ne može pomoći. 


Ako je kralj Israelski, neka sidje sad s križa, pa ćemo 
mu vjerovati. — 43. On se uzdao u Boga, neka ga 
oslobodi sad, ako ga voli; reče bo: Sin sam Božji. — 
44. A isto mu i razbojnici, koje s njim razapeše, preba- 


civahu. 


Na javnom mjestu razapeše Isusa, gdje se mnoštvo 


ljudi sabra; javno ga i ruglu svih izvrgoše: Prolazeći 
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naime huljahu na nj mašući glavami svojimi: kaznu 
smrti pooštriše žalcem podrugivanja i na koga ne mogahu 
biesniti rukama, bacahu na njega sulice jezikom. Glavom 


Ž ke. SR : 
pak mahati običaju oni, koji se hoće drugomu da 


narugaju, koji hoće drugoga da izsmiehivaju: Mahaše 
glavami svojimi oni, koji prije mahaše nogami; jer ne 
stajahu na pećini. Jednako podrugivaše se i ludi narod 
govoreći ono, što krivi svjedoci izmisliše: Ha ti, koj ) 
hram Božji vazvaljuješ, i za tri dana opet sagradjuješ, 
pomozi sam sebi. Ha, umetak je onoga, koji se podrugiva 
i izsmiehiva, A kako će se izpričati, kad ugledaju hram 
Božji opet sagradjen poslie uzkrsnuća tiela njegova ? Ali 
Oni ne obazirajući se na njegova prijašnja čudesa 
nastavljaju: Ako si Sin Božji, sidji s križa. Baš protivno: 
buduć da je Sin Božji, zato ne silazi s križa; jer je 
zato došao, da bude za nas razapet (Hriz.). A tako i 
Jlavari svećenički s književnici i stavješinami podrugivajući 
se govorahu: Drugim pomože, u sebi ne može pomoći. 
I nehotice književnici i fariseji priznaju, da je Isus 
drugim pomogao. Sami dakle sebe osudjuju; jer tko je 
drugim pomogao, mogao bi i sam sebi pomoći, kad bi 
htio (Jer.). Ako je kralj Izvadlski, nadostaviše, neka 
sidje sad s križa, pa ćemo mu vjerovati. Eto ti glasa 
sinova djavolskih, gle kako idu za glasom  očinskim! 
Djavol reče: Baci se dolje, ako si Sin Božji; a Židovi 
govore: Ako si Sin Božji, sidji s križa. Iz kojega vrela, 
0 Židovi, otrov takovih psovka piste? koji vam učitelj 
to predade? koja nauka vas osvjedoči, da onoga kraljem 
Izraelskim, Sinom Božjim morate priznati, koji se ili ne 
da na križ razapeti ili si oslobodi tielo čavli prikovano 
na križ? Toga vam otajstva zakona ni usta proroka 
48% 
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ne rekoše; nego ono u istinu čitaste: Ne zaklonih lica 
svojega od ruga zapljuvanja (Is. 50, 6), i ono (ps. Ž1, 
16. 17): Probodoše ruke moje i noge moje, i zbrojiše 
sve kosti moje. Zar čitaste: Gospodin sidje s križa? al 
čitaste (ps. 98): Gospodin kraljeva s drveta (Hriz). Da je 
tada sišao s križa popustivši onim, koji mu se podrugivahu, 
nebi nam pokazao krieposti uztrpljivosti; nu on malo po- 
čeka, podsmjeh pretrpje; i onaj, koji s križa ne htjede da 
ustane, uzkrsnu iz groba (Rab.). A varavo im je obećanje, 
dok govore: Pa ćemo mu vjerovati; jer što je više: je 
li to, da. još živući sidje s križa, ili da mrtvi iz groba 
uzkrsne? Uzkrsnu, i.ne vjerovaste mu; kad bi dakle i 
s križa sišao, ne biste vjerovali. Ali meni se čini, da 
djavoli te klipove bacaju; jer čim Gospodin bi razapet, 
odmah očutješe silu križa, i razumješe, da su im sile 
slomljene; i to radiše, da on sidje s križa. Nu Gospodin 
poznavajući zasjede protivnika, osta na križu, da djavola 
uništi (Jer.). Prema tomu vidi se, koli djavolski govorahu: 
On se uzdao u Boga, neka ga oslobodi sad, ako ga voli; 
reče bo: Sin sam Božji. Hijedoše reći: Kad bi bila istina, 
što Isus govori; da je on Sin božji, mio bi bio i drag 
Bogu, i Bog bi time pokazao, kako ga ljubi, što bi ga 
od smrtne kazne na križu oslobodio. Oni naime ne 
mogahu pojmiti ljubežljivost. i poniznost Sina Božjega, 
nego još zamrziše na njega ter ga do na smrt progo- 
niše. Što god je dakle Isus izvrstna učinio ili rekao 
Židovi smiehu izvrgoše: proročtva; čudesa, svjedočanstva 
za Otea nebeskoga i za njega, ter se narugaše svemu 
Isusovu dostojanstvu i njegovoj časti kao proroku, kao 


čudotvoreu, kao kralju i Mesiji, kao ljubljenomu od! 


Boga, kao Sinu Boga živoga. 


' 
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I kako je Gospodin na križu postao ljudem kao 
erv i ruglo i izmet, najbolje se pokazuje time, što ga 
isti razbojnici ruglu izvrgoše: A isto mu i razbojnici, 
koje s njim vazapeše, prebacivahu. Tako i Marko taj 
dogodjaj opisuje. A Luka tvrdi, da se je samo jedan 
od razbojnika Gospodinu rugao. Prema tomu mnogi 
tvrde. da se oba razbojnika s početka Isusu rugahu, a 
jedan iza toga videći čudesa, što se sbiše, i Isusa, gdje 
uztrpljivo i krotko podnosi grozne muke, da vjerova u 
njega te ukori drugoga, kad je nastavio rugat se Gospo- 
dinu. Nu vjerojatnije je ipak, da se je samo jedan 
Isusu rugao, a što Matej veli, da se Isusu i razbojnici 
rugahu, htjede reći, da mu se rugahu ljudi svake vrsti: 
svećenici, književnici, fariseji, narod, isti razbojnici. Dok 
jedan od razbojnika huljaše na Isusa, drugi šutkajuć 
ga govoraše: Ni ti se ne bojiš Boga, koji si u istom 
osudjenju t. j. koji istu kaznu trpiš, kao Isus, a što je 
više, mi pravedno trpimo, a Isus nevino. I reče Isusu: 
Opomeni me se Gospodine, kad dodješ u kraljestvo 
svoje. Cudovite li vjere, gdje Isusa, koga vidje u mukah 
prezrena od svećenika i naroda, ostavljena od istih 
vlastitih učenika, priznaje Gospodinom i kraljem, priznaje 
da će uzkrsnuti i uzkrsnuvši da će kraljevati, priznaje 
da je Bog koji mu može oprostiti griehe, naravno u 
čistilišću, jer poslie smrti drugdje se griesi ne opraštaju. 
I reče mu Isus: Zaista ti kažem: Danas ćeš biti sa mnom 
u raju, t.j. u krilu Abrahamovu, tom mjestu mira i 
pokoja, kamo je isti dan imao Isus sići, da se sveteem 
staroga zavjeta pokaže i evangjelje im naviesti. Ovamo 
sad spada što Ivan (19, 26) navodi: Isus vidjevši mater 
i učenika, koga ljubljaše, gdje stoje, reče materi svojoj: 
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Ženo, eto ti sina. Ne reče Majko, nego: ženo, da iztakne, 
kako je zapuštena i udovica; kao da reče: Ne ostavljam 
te skroz zapuštenu; ovaj učenik sve će mjesto mene 
tebi činiti: tješit će te, branit će te, hranit će te. Po 
tom reče učeniku: Eto ti matere, t. j. ovu ćeš smatrati 
materom; nju ćeš štovati, tješiti, štititi, uzdržavati. 

45. A od šeste ure nastaše tmine po svoj zemlji do 
ure devete, — 46. I oko devete ure povika Isus iza glasa 
govoreći: Eli, Eli, lama sabaktani? to jest: Bože moj, 
Bože moj, zašto si me ostavio? — 47. A neki od onih, 
što stajahu ondje € čuše, govorahu: Iliju taj zove. — 
48. I odmah otrčavši jedan od njih i uzevši spužvu na- 
puni ju octa i natače na trsku, i davaše mu piti. — 
49. A ostali govorahu: Stani, da vidimo, hoće li doći 
Ilija, da ga oslobodi. — A Isus opeta povikavši iza glasa 
izpusti duh. S 

Židovi dieliše. dan na dvanaest sati, a dvanaest 
sati na četiri diela svaki po tri sata; tako dieliše i 
dvanaest noćnih sati, samo što ta četiri diela noći imaše 
posebno vojničko ime straže, jer vojnici, koji morahu 
noću stražiti, po tri sata stražiše. Prema tomu sve vrieme 
trijuh sati od izlaza sunca do treće ure (t. j. od naše 
sedme ure do devete) zvaše se treća ura uzevši ime po 
zadnjoj uri, kako je i danas svagdje običaj, da sliedeće 
ure primaju ime po uri predidućoj, kao što i mi običa- 
jemo kazati o podne, ako je i pol sata preko dvanaest 
sati; a podnevni sat, ako će se pravo kazati, počima 
jedanaestim satom, a svršava dvanaestim. Prema tomu 
kada tko govori o dobi izmedju jedanaestoga sata i 
dvanaestoga, sad to vrieme naziva jedanaestim sad dva- 
naestim satom, dajuć mu ime sad po početku sad po 
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svršetku toga vremena. Prema tomu običaju pisaše 
Marko i Ivan. Buduć da je naime Krist osudjen i razapet 
u vremenu, što je izmedju konca treće ure, a što je 
ujedno početak šeste ure, te izmedju konca šeste ure, 
što je ujedno početak devete ure: Ivan to vrieme nazi- 
vajuć po koncu nazva ga šestom urom, a Marko nazi- 
vajuć ga po početku nazva ga trećom urom. Nu buduć 


"da nije vjerojatno, da bi Ivan to vrieme nazvao šestom 


urom, da se već nije primicalo kraju, kao što ne obi- 
čajemo kazati oko jedan: sat po podne, ako nije bar 
pol jedan prošao, treba vjerovati, da je Krist, računajuć 
po našem običaju, osudjen poslic pol jedanaest sati; jer 
treća ura odgovara našoj devetoj, šesta dvanaestoj, treća 
i pol desetoj i pol: u pol jedanaest sati bi dakle Isus 
osudjen. Zato Ivan piše, da je bio osudjen oko šeste 
ure; a za jedan sat iza toga bi razapet, to jest u pol 
dvanaest sati, koji sat naziva Marko trećim, jer se je 
sve vrieme od treće do šeste ure zvalo trećom urom. 
A za pol sata bi Isus razapet, kad nastaše tmine; jer 
kroz pol sata i vojnici razdieliše medju sobom haljine 
njegove i Židovi se Kristu narugaše i razbojniku bi raj 
obećan. Prema tomu nije moguće da je Krist dulje 
od četiri sata na križu živ visio. Tri evangjelista Matej, 
Marko i Luka spominju, da Isus u šestom satu bi ra- 
zapet i da tmine onda nastaše. A iztiču evangjelisti 


* šestu uru to jest podne, da se čim bolje iztakne čudo, 


da tada upravo nastaše tmine, kada je sunce najjače i 
najviše i u sredini puta svoga (Mald.). 

A od šeste ure nastaše tmine po svoj zemlji do ure 
devete, to jest od podneva do tri sata poslie podne. 
Kako se iz sve evangjeoske poviesti vidi, Isus je već 


rege vom. 
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neko vrieme na križu visio i grozne muke trpio i mnogo 
ruglo podnjeo, prije nego nastaše tmine o podne, da 
dadu nebesko svjedočanstvo za razapetoga. A to učini 
Bog u znak svoga gnjeva, u znak, da odurava grozan 
zločin Židova, da posvjedoči slavu onoga, koga Židovi 
ne htješe primiti, ter u znak sliepoće naroda židovskoga. 
Proroci naime, kad će iztaknuti gnjev Božji proti ljudem, 
običaju ga naznačiti tminami i pomrčanjem sunca i 
mjeseea. Židovi onoga od sebe odbaciše, koji je svjetlo 
svieta; pravom dakle zemlju njihovu prikriše tmine u 
znak nevolje i sliepoće, koja zahvati početnike tolikoga 
zločina. A te tmine nastaše po svoj zemlji naime onoj, o 
kojoj je govor, to jest po svoj Judeji, gdje se je sve to 
dogadjalo: , Mislim, kao što se ostala čudesa, koja su za 
muke Isusove učinjena, samo u Jerusalemu sbiše, da 
tako i tmine nastaše jedino po svoj Judeji; a evo što se 
samo u Jerusalemu sbilo: da se zastor hramski razdire, 
da se zemlja potrese, da se pećine razpukoše, da se 
grobovi otvoriše; izvan Judeje pećine se ne razpukoše“ 
(Orig.) i tx d. I prem neki tvrđe, da tmine svakako 
pokriše svu zemlju, treba ipak tu tvrdnju veoma stegnuti ; 
jer dok je u Jerusalemu podne, s druge strane kruglje 
zemaljske je noć, a i u krajevih s naše strane kruglje 
zemaljske razno je vrieme jutarnje ili popoldašnje prema 
raznim krajevom. A evangjelist tvrdi, da od šeste ure 
nastaše tmine; odatle se zaključuje, da ondje svagdje 
nastaše tmine, gdje onda bijaše podne. 

1 oko devete uve povika Isus iza glasa govoreći: Eli, 
Eli, lama sabaktani? to jest: Bože moj, Bože moj, zašto 
si me ostavio? Deveta ura odgovara našoj trećoj po 
podne. U to vrieme povika Isus iza glasa, neka svi 
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prisutni čujući rieči iz Mesijanskoga psalma (21) prepo- 
znaju, da su to rieči, što se protežu na Mesiju, i da je. 
on upravo onaj Mesija, o kojem taj psalam piše. A iz 
samoga psalma vidi se, u kojem je smislu Isus bio na 
križu stavljen: predan bi naime groznim mukam bez 
ikakove utjehe. Reče dakle Isus one rieči, da iztakne, 
koli su mu žestoke i grozne muke; tako je trpjeo, kao 
da ga je Bog ostavio; zato i načinom čovjeka ostavljen 
od Boga i vapi. Osim toga kako u vrtu Getsemanskom 
tako i tu na Kalvariji duša Isusova lišena svake utjehe 
i svu zaokupi more tuge i žalosti. A bez sumnje i so- 
tona je u te zadnje časove na Isusa navalio što je više 
mogao i kako je bolje znao. Sve to izrazi Isus povi- 
kavši iza glasa. Svu gorčinu smrtnu htjede da okusi i 
da na duši i tielu grozne muke oćuti, da gorčinu našoj 
smrti oduzme ili umanji ter svojom zapuštenošću nam 
privriedi i poda na smrtni čas božansku utjehu (Kna- 
benb.). Isus moli jakim glasom početak psalma za nje- 
govu muku proročkoga: to mu je četvrta rieč na križu. 
Samotan je Isus na križu i skroz ostavljen. Odieljen 
od materinskoga tla zemlje prima od bezsviestnih stvo- 
roga u službi opakih sviestnih bića samo muke. Drvo 
je stvoritelju svomu drvo muke i rugla. Trn prodire u 
sliepočice, a rudna mučila probadaju ude. Zrak pali u 
otvorenih ranah, a voda se uzkraćuje Gospodinu ginu- 
ćemu od žedje. Poruga neprijatelja takmi se sa saža- 
ljenjem, što Isus ima napram svojim, i sa mukom, što 
ćuti sbog opakosti i nezahvalnosti ljudi, sadašnjih i bu- 
dućih koljena, da mu povećaju bolove njegove sv. duše. 
Da žrtva bude podpuna jedno još preostaje, to, da se 
Bog u Bogu čovjeku skroz sakrije ter mu njegovu 
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čovječju narav liši ne u istinu same sveze sa naravju 
božanskom, nego da ju liši učinka i čustva te sveze 
pa da ju pusti bez ikakove utjehe, koja zapuštenost, jer 
uzkraćuje užitak najvišega dobra, svakomu, koji god 
Boga ljubi, srce steže i gorčinom napunja, a kamo li 
više duši našega spasitelja, pošto nijedna druga duša 
osim njegove ne bješe u onakovoj tjesnoj, osobnoj, lju- 
beznoj svezi sa božanstvom i ne gledaše ga blaženo 
kao on, niti je ikada komu duša toliko na zemlji trpjela 
uz vanjske strašne muke, kao Isus u onih časovih na 
križu. Isusova tužaljka, tužaljka je ljubavi, koja poznaje 
iizriče podpunu veličinu svoje žrtve; glas je to čeznuća 
za najvišim dobrom, koje neprekidno bješe vlastito Sreu 
Isusovu (Bože moj), ali koje u onaj čas sakri svoje blago 
u samom sebi (Reiseh'). Reče Isus: Bože moj, Bože moj, 
zašto si me ostavio? a to zato, jer je bio naših osje- 
ćaja, koji kad smo u pogibeljih mislimo da nas je Bog 
ostavio. Čovječja naime narav bi od Boga zapuštena ; 
ali buduć da je Sin Božji postao naš odvjetnik, čiju 
preuze krivnju, onih oplaka nevolju; time pokazuje, 
koli jako valja onim plakati, koji grieše, kad je tako 
onaj plakao, koji nije nikada sagriešio (Raba.). 

A neki od onih, što stojahu ondje i čuše, govorahu 
Iliju taj zove. Ne rekoše toga svi, nego neki, za koje 
mislim da bijahu rimski vojnici, ne poznavajući vlasti- 
tosti hebrejskoga jezika; čuvši naime gdje govori: Eli, 
Eli, mišljahu, da Iliju zove. A tko misli, da to Židovi 
rekoše, valja tvrditi, da to učiniše po svojem običaju, 
samo da Gospodina ozlogase kao slaba, kad eto prosi 
pomoć u Ilije (Jer.). / odmak otrčavši jedan od njih i 
uzevši spužvu napuni ju octa i natače na trsku, € davaše 
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mu piti, Tu se čini, kano da jedan od vojnika otrča po 
ocat, što mu se pričini, kano da zaziva Iliju. Što ocat 
spada na Iliju? Ivan (19, 28) točnije tu stvar opisuje: 
Znajuć Isus, da se već sve svrši, da se sbude pismo reče: 
Žedjam. To jest, da se izpuni proročtvo Davidovo (ps. 
68, 22): U žedji mojoj napojiše me oetom, reče: Žedjam ; 
on naime očitova žedju svoju, o kojoj je David naprvo 
proricao, a i to iztače, da je već vrieme, neka bi mu 
se ocat pružio. A bio je običaj, da se je onomu davao 
ocat, koji se je imao na križ razapeti, a to zato, da se 
okrepi, ako bi se koji od straha onesviestio. Biljka 
hisop pomiešana s octom onesviešćenim daje jakost te 
k sebi dolaze. Može se prema tomu, kako Ivan (19, 29) 
opisuje, uzeti. da vojnici najprije nešto hisopa privezaše 
oko trske, a onda oko kisopa pričvrstiše spužvu punu 
octa, ter prinesoše k ustima Isusovim, da sok hisopov 
ujedno sa octom' pijuka. A ostali govorahu: Stani, da 
vidimo, hoće li doći Ilija, da ga oslobodi. Te rieči odnose 
se ne na redak 48, nego na 47; jer ne stavljaju se u 
opreku ostali sa onim jednim, koji otrčavši i uzevši 
spužvu napuni ju octa, nego sa onimi, koji govorahu: 
Iliju taj zove; kao da govori evangjelist: Neki govorahu: 
Iliju taj zove; a ostali govorahu: Stani, da vidimo, hoće 
li doći Ilija, da ga oslobodi. Medju timi ostalimi bijaše 
i onaj, koji otrčavši i uzevši spužvu napuni ju octa. 
Prema tomu rieči: ,Stani (t. j. dederte) da vidimo, hoće 
li doći Ilija“, upravljene su ne na onoga, koji je Isusu 
pružio spužvu, nego svim u obće; a pružen bi ocat, ne 
da brže umre, nego da se okrepi. Vidjevši naime, gdje 
Isus umire i gdje Iliju zove, kako mišljahu, htjedoše 
mu okrepom octa produžiti život, da ne bi prije umro, 
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nego li Ilija dodje, i da se osvjedoče, hoće li ga Ilija 
osloboditi. Zato jedan od onih, koji govorahu: Stani, 
da vidimo, hoće li doći Ilija, da ga oslobodi, otrča i 
potraži ocat, da mu ga dade. Bilo je osvjedočenje svim 


poznato medju Židovi, da će se prije dolazka Kristova 


pojaviti Ilija. Za to osvjedočenje znahu i rimski vojnici, 
koji življahu medju Židovi, i prema tomu govorahu 
(Mald.). 

A Isus opet povikavši iza glasa izpusti duh, to jest 
dušu. A povikavši Isus tako iza glasa reče: Otče, u ruke 
tvoje predajem duh svoj (Luce. 28, 46). Ne moli Gospodin 
kao pobožni umirući ljudi, koji Bogu svoju dušu predaju, 
da ih ne osudi, te ih dielnici učini života vječnoga; nego 
Bogu svoju dušu predade moleći ga, da je ne ostavi u 
predpaklu, kamo je imala sići, a tielu da ne dade da 
vidi truhlost (ps. 15, 10). A dobro se veli za Gospodina, 
da najprije poviknu, a onda dušu svoju izpusti, neka 
se vidi, da drage volje umire. Ali ako se je po smrti 
duša i odielila od tiela, nije se ipak božanstvo Isusovo 
odielilo ni od tiela ni od duše, ter se je valjalo klanjati 
kako duši tako i tielu njegovu; jer tielo i duša kao 

ošto s početka u drugoj osobi božanskoj obstojaše, tako 

iu smrti; niti duša niti tielo ne imaše vlastite osobe 
osim druge osobe božanske. A što Gospodin prije smrti 
povika iza svega glasa, znak je božanske moći i vlasti: 
»Zato iza svega glasa povika, neka se pokaže, da to 
biva njegovom moćju; jer time, što umiruć jako viknu, 
pokaza očito, da je pravi Bog; zaštobo ljudi, kad umiru, 
jedva mogu slabim glasom govoriti“ (Hriz.). 

Prije nego Isus nakloni glavu i duh svoj izpusti, 
reče:  Svrši se, to jest, ništa mi više ne preostaje trpjeti. 


2 mai. 


Iztiče evangjelist, da je Isus tada htio umrieti, ni prije, 


ni poslie; jer ne umire po zakonu naravnom, nego po 


svojoj volji prema preuzetnom djelu, da zadovolji volji 
i odluki svoga Otea. Toj volji nije se bilo prije udo- 
voljilo, zato ne htjede prije umrieti; a sada pošto joj 
je zadovoljio, prem narav iziskuje, da dulje živi, ne da 


joj, nego htjede umrieti, da dovršivši svoje djelo badava 


dulje ne živi ni časa (Mald.). 

51. I gle zavjes hramski vazdrie se na dvoje od 
ozgo do dolje; i zemlja se potrese i pećine vazpuknu se, 
— 52. i grobovi se otvoriše, i ustaše mnoga tiela svetih, 
koji su usnuli. — 58. I izišavši iz grobova po uzkrsnuću 
njegovu dodjoše u sveti grad + pokazaše se mnogim: — 
54, A stotnik i koji s njim bijahu i Isusa čuvahu, vidjevši 
potres zemlje i ono, što se sgadjaio, prepadoše se vrlo 
govoreći: Zaista ovaj bijaše Sin Božji. — 55. A bijahu 
ondje mnoge žene daleko, koje su išle za Isusom iz Galileje, 
i služile mu; — 56. medju kojimi bijaše Marija Magda- 
lena i Marija mati Jakobova i Josipova € mati sinova 
Zabedejevih, 

Hram  Jerusalemski imaše dva zavjesa: vanjski 
izmedju pridvora (ulaza) i svetoga; nutarnji izmedju 
svetoga i presvetoga. Taj nutarnji zavjes razdrie se u 
čas, kad vrhovni svećenik Isus svojom žrtvom i smrću 
na križu otvori presveto u nebu, pošto je sva otajstva 
slikovne. crkve izpunio, razjasnio i dovršio, a čuvare 
starozavjetnoga svetišta sbog opačine izvedene na njem 
zabacio, ter_ sve milosti i vlasti na svietsku erkvu novoga 
zavjeta prenesao i svim narodom otvorio ulaz k prie- 
stolu milosrdja i k svetohraništu presvetoga sakramenta 
(Reisehl). 
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Nebo i zemlja svjedočiše za svoga stvoritelja i 
gospodara. Ti strahoviti dogodjaji znaci su prisutnosti 
i veličanstva Božjega te srčbe Božje na Israel, ublažene: 
ipak milosrdjem poteklim svietu iz smrti Isusove. Zemlja 
se trese i pećine se raztvaraju, a nikoga ipak ne progu- 
taše. Tvrde, razpuknute pećine uče čovjeka, kako da 
tvrdo srce sa zahvalnošću i sažaljenjem otvori razma- 
tranju o muki i smrti Isusovoj. A razpuknuše se Golgota 
i pećine na podnožju sv. križa. Matej opisujuć čudesa, 
koja se pri smrti Isusovoj dogodiše, spomenu i to, da 
se grobovi otvoriše, a to zato, da sve spomene, što se 
je sve sbilo poslie smrti, a ne da se tvrdi, da se je to 
odmah iza smrti dogodilo. Treći dan poslie smrti Isu- 
sove, kad on uzkrsnu, otvoriše se grobovi i ustaše mnoga 
tiela svetih, koji su usnuli, Krist htjede imati sudrugova 
kod uzkrsnuća, da budu svjedoci istoga. Da je sam 
uzkrsnuo, moglo bi se pomisliti, da je kakova utvara ; 


a kad je sa sobom mnoge druge doveo, koji s njim 


uzkrsnuše lako mogaše druge osvjedočiti o svojem uzkrs- 
nuću, gdje je još tolike druge uzkrsao. Zato se za njih 
i veli, da izišavši iz grobova po uzkrsnuću njegovu dodjoše 
u sv. grad i pokazaše se mnogim. Ti, koji kao svjedoci 
uzkrsnuća Isusova uzkrsnuše, ne umrieše opet, nego s 
Isusom i u nebo uzadjoše; jer da su opet morali umrieti 
ti, koji s Isusom uzkrsnuše, ne bi se bili ukazali samo 
mnogim, nego u obće svim, kao onda, kad su prvi put 
na svietu živjeli poput Lazara. Tim pako, što evangjelist 
tvrđi, da se ukazaše mnogim, iztaknu, da se ne ukazaše 
u obće svim, nego samo onim, kojim je trebalo potvrditi 
Kristovo uzkrsnuće; kao što i sam Isus uzkrsnu te se 
ne ukaza svim, nego samo apostolom i mnogim vjernikom, 


u hoonioišto m hs > 
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a ni njim ne svaki dan ni po običaju ljudskom, nego 
sad bi im se ukazao, a sad bi ga ne stalo izpred njihovih 
očiju. Za izašle iz grobova veli se da dodjoše u sv. 
grad, to jest u Jerusalem, ne kao da tada taj grad 
bijaše svet, pošto se je oprljao_ krvlju nevinom Isusa 
Krista spasitelja svieta, nego što se tako prije zvaše 
radi hrama i radi presvetoga (mjesta) u hramu. 

A stotnik (i koji s njim bijahu i Isusa čuvahu, 
vidjevši potres zemlje i ono, što se sgadjalo, prepadoše 
se vrlo govoreći: Zaista ovaj bijaše Sin Božji. Marko 
navodi drugi razlog strahu veleći (15, 39): Vidjevši 
stotnik, koji stajaše prema njemu, da tako poviknuvši 
izdahnu, reče: Zaista ovaj čovjek Sin Božji bješe. 
Djelovaše na stotnika: vika iza svega glasa umiru- 
ćega Isusa, tmine nastale, po svoj zemlji, potres zemlje 
i ostala čudesa, koja Luka (23, 47) jednom riečju navodi: 
Vidjevši stotnik, šta bi, slavi Boga govoreći: Zaista 
ovaj čovjek bješe pravednik, Razlog, zašto se stotnik i voj- 
nici toliko prestrašiše, jest, što izvršivši smrt na Isusu, sada 
iz tih čudesa sbivši se pri smrti Isusovoj izvedoše, da je 
on i zbilja Sin Božji, ter se pobojaše, da će im se Bog 
sbog svoga Sina osvetiti. A što Luka veli, da je stotnik 
slavio Boga, reći će, da je priznao istinu, da je Krist 
Sin Božji. To bo je rečenica hebrejska: slaviti Boga ili 
slavu, čast dati Bogu, reći će priznati svoju krivnju ili 
Božju slavu i veličanstvo. Čini se, da je stotnik o Isusu 
kazao i da je pravednik i da je Sin Božji. Nu riečju 
Pravednik ne htjede reći da bješe obični pravednik, 
nego da je onaj pravednik, kakovim ga zvahu oni, koji 
u njega vjerovaše. Stotnik dakle, savladan od množine 
i veličine čudesa, vjerova u Isusa. Krista. Luka (23, 48) 


zan ea 


piše: Sav narod, koji bijaše zajedno da gleda i vidje 
šta biva, vrati se bijuć se u prsi svoje. Time kao. da 
prizna svoju krivnju i da zamrzi na opačinu što je u 
nevinoj smrti Isusovoj (Mald.). 
A bijahu ondje mnoge žene daleko, koje su išle za 
Isusom “iz Galileje, i služile mu; medju kojimi bijaše 
Marija Magdalena i Marija mati Jakobova i Josipova t 
mati siova Zebeđejevih. Moglo bi se kazati, da jedne 
žene bijahu daleko od križa, kao što to tri prva 
evangjelista vele, a druge blizu križa, kao što to Ivan 
tvrdi; to bi se smjelo tvrditi, da Marije Magdalene ne 
spomenuše Matej i Luka medju ženami, koje stajahu 
daleko, a Ivan medju onimi, koje stajahu pokraj križa. 
A to se tako razumije, da bijahu u takovu razmaku te 
se mogaše za njih reći da su blizu, jer bijahu pred 
njegovima očima pa ga mogahu vidjeti gdje trpi i čuti 
gdje govori; a mogaše se za njih takodjer reći, da su 
daleko, jer ne bijahu tako blizu kao vojnici sa stotnikom, 
koji Krista čuvahu, i Židovi, koji mu se rugahu (Aug.). 
Hvali Matej žene s trostrukoga razloga: prvo, što bijahu 
uz umirućega Isusa, koga apostoli ostaviše; drugo što 
tja od Galileje ostavivši kuće i dom svoj Isusa sliediše ; 
treće što Isusu služiše davajuć mu što mu je bilo od 
potrebe. I tako te žene postaše svjedokinje za smrt 
Isusovu i za njegov pokop, kao što apostoli bjehu svje- 
doci za uzkrsnuće njegovo. Prem je bilo više žena, kako 
Luka tvrđi, Matej ipak navodi samo tri, jer te bijahu 
poznatije i Isusu odanije, pošto one uztrajaše, dok se 
Isusovo tielo ne pokopa, kako isti evangjelist u redku 
61. spominje. Bijahu pako te tri žene: Marija Magda- 
lena, sestra Lazara i Marte, kako to obćenito pisci i 
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naučitelji crkveni tvrde; Marija, mati Jakoba maniee 

koji se takodjer zvaše i brat Gospodnji i sin Alfejev, 
te Josipa; ta Marija bijaše sestra bl. dj. Marije. dida 
Marija Kleofe, jer bijaše žena Kleofe ili Alfeja ; Khodii 
naime prezime bijaše Alfej. Taj Jakob Mani bijaše 
prvi biskup Jerusalemski i pisae lista, koji je diel sv 
bima: Treća žena bijaše mati sinova Zebedejevih imenke 
Saloma; ti su sinovi Jakob veći i Ivan ovanadelisi 
Ovamo sad spada, što Ivan u glavi 19, 31—37 dai: 
a što ostali evangjelisti izpustiše: Židovi dakle (jer bješe 
priprava), da ne bi tiela ostala na križu u subotu (bijaše 
bo onaj veliki dan subote), zamoliše Pilata, da k. se 
prebiju goljeni pa da se skinu. Čudne li sovsjeptbeti 
ne bješe im vjeri protivno: nevina Krista na križ di 
peti, na dan pashe k Pilatu ići, vojnike od njega iskati 
grob utvrditi i kamen zapečatiti; a Protivno im se či 
nilo : tiela mrtvih ostaviti na križu. Dodjoše dakle voj- 
NIC, 1 prvomu prebiše golieni i drugomu, koji bi raz i 
S njim. A k Isusu kad dodjoše, pa ga vidješe da je 
već umro, ne prebiše mu golieni; nego jedan od eia 
otvori mu rebro kopljem, i odmah izidje krv i voda. To 

što stotnik bok Kristov otvori, učinjeno bi po kjeenoj 
drzovitosti i po Božjoj providnosti: po drzovitosti rem 
govoj, kao da mu žao bješe, što je Krist tako is 
pro i umaknuo mukam i porugam sa strane vojnika 
i Židova; zato ne mogavši mu se živu više narugati 

naruga mu se mrtvu; a učinjeno bi to i po providnosti 
Božjoj, da iz boka poteku krv i voda, ta znamenja, 
spasa ljudskoga, kao što to svi naučitelji tumače; a 

odkupljeni smo krvlju Kristovom, i vodom se sin 
peremo i čistimo, s kojom se reć bi mieša krv njegova. 
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Osim toga krv znamenuje presv. sakramenat, kojim se 
hranimo, a voda znači krštenje, kojim se radjamo: dva 
najznamenitija sakramenta našega spasa. Zato se za 
Krista veli, da je došao po vodi i krvi, i da su tri 
svjedoka, koji za Krista na zemlji svjedoče: Duh sveti, 
voda i krv: Duh sveti, koji je na njega sišao, i za 
njega posvjedočio, da je Sin Božji; voda i krv, što 
potekoše iz boka Isusa umrvšega na križu. A to buduć 
da se nije na čovječansku sbilo, posvjedočava, da Krist 
nije samo čovjek, nego-:i Bog. A da voda i krv iz boka 
Kristova potekoše nadnaravnim načinom, svjedoči sam 
sv. Ivan (19, 35) riečmi: I onaj, koji vidje, posvjedoči, 
i svjedočanstvo je njegovo istinito. Buduć da se naime 
to činjaše nevjerojatno, zato potvrdi, da je to sam na 
svoje oči vidjeo te da istinu pripovieda. A što Isusu 
golieni ne prelomiše, otajstvo je, jer se dogodi, da se 
sbude pismo: Kosti njegove ne prelomite (Iv. 19, 36). 
I premda je to rečeno o vazmenom jagnjetu, ipak Ivan 
veli da je o Kristu rečeno, jer vazmeno jagnje bijaše 

slika Kristova. I za drugo pismo veli Ivan da se je izpu- 
nilo (Zahar. 12, 10). Vidjet će, koga probodoše ; to pismo 

ako se onda podpuno i ne izpuni, ali se poče izpunjati. 

Tada Krista probodoše: to bješe samo diel proročtva; 

a na sudnji dan vidjet će, koga probodoše, kako to sam 

Ivan (Apoe. 1, 7) tumači (Mald.). 

A zašto je Krist na križu upravo umro? Evo zašto. 
Krist nas je odkupio od kletve zakonske postavši za 
nas kletva, jer je pisano: proklet svaki, koji visi na 


drvetu (Gal. 3, 13). A_i zato, što križ u sebi sadržava: 


sve vrsti kazna; i tako Krist ih prigrli prigrlivši križ, 
da svim poda primjer i snagu im izposluje, kako da 
sve trpljivo podnose. A trebalo je da se križem odkupi 
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sviet, te se onaj, koji pobjedu održa na drvetu prevlada 
drvetom križa pa da odanle poteče liek, gdje sopnijstidi 
ranu zadade. U groznoj i najpogrdnijoj smrti na križu 
vidi se osobito Kristova poslušnost napram Oicu nebe- 
skomu, njegova ljubav k ljudem ter oštra pravda Božja 
Hijede takodjer Gospodin da, pretrpjevši najružniju 
smrt na križu, on ponizni i krotki poniznim i najnižim 
ljudem poda pomoć i nadu spasa; zato jei umro na 
križu, na kom umirahu samo najzadnji ljudi. Kroz sve 
vjekove nije bilo čovjeka niti će ga biti, koji bi mogao 
kazati : Gle, ovako zlo nije nikomu kao meni: ie šeš 
jedan bješe na svietu, komu još gore bješe, a te je Isus 
svoj Gospodin. Kad bi ti trpjeo, što je on podnosio BB 
križu upravo za te i za tvoje griehe, umro bi uslied boli: 
kolike li ljubavi! 
' 97. A kad bi kasno, dodje neki čovjek bogat iz 
Arimateje, po imenu Josip, koji je i sam bio učenik 
Isusov, —- 58. Ovaj pristupi k Pilatu i zaište tilo Isu- 


.s0vo. Tada Pilat zapovjedi, da dadu tilo. — 59. I 


uzevši tielo Josip zavi ga u platno čisto, — 60. i metnu 
ga u novi svoj grob, koji je bio izsjekao u pećini. I na- 
vali veliki kamen na vrata od groba, i otiđe. — 61. A 
ondje bijaše Marija Magdalena, i druga Marija; 1 sje- 
djahu naprama grobu. 
Opisavši Matej muku i smrt našega Gospodina sada 
opisuje, kako ga pokopaše. Najprije navodi vrieme: A 
bad bi kasno ; kasno nazva ne večer, nego vrieme dnevno 
Bio se večeri približava; jer da je bila već večer, ne 
bi smjeli ljudi pravedni Krista snimiti s križa i pokopati 
ga, jer je vrieme subotno i obdržavanje počimalo od 
večeri; zato se dakle požuriše, da Kristovo tielo poko- 
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paju, prije nego nasta večer i prije i pra 
da ne budu zapriečeni u pokapanju, ako g a 
došla ter ih zatekla (Mald.). Kad bi dakle . a 
neki čovjek bogat iz Arimateje, po imenu sina a 
je i bio učenik Isusov. Taj Josip bješe u veli a 
po svojem državnom zvanju, a pred shopu t .. 
likih zasluga, zato o njem > asa: jeja dr 
la je pravedan. A i pristojalo se je, a takav 
iš sa a sahrani, jer po poi ija 
dostojan takove službe (Remig.): A 28 : s hod : 
bješe bogat, ne od kakova hvastanja, . E. 
bogat muž bijaše učenik Isusov, nego .. m. 
razlog, kako to, da je od Pilata mogao ii sa: s 
tielo. Sliedi naime: Ovaj pristupt k Pi aiu i pe £ pe 
Isusovo; jer siromašni i nepoznati ljadi z : i u 
usudili pristupiti k Pilatu, glavi rimske ši I E 
iskati tielo Kristovo (Jer). A pristupi c 2 oj 
nego subota započe. Razlog pako, seko je ih E > 
pokopao, jest, što je on takodjer bio jE. 
ako i potajno, ter je očekivao kp ono i A 
njega, koji bijaše čestit Pa dia # 01 naki 
tvrdi Luka, da ne bijaše pris imo na če 
i iećahu o tom, kako bi Isusa uhvatili. a tb 
saa ak sije se smjelo tielo- m za 
miti i zakopati, zapovjedi, da se tielo dije : a 
(15, 44) pripovieda, da hi daria» : s, sb 
: i dozvavši stotnika zapita ga: : 
domeni od stotnika, da je Isus umro, dade o 
Valjda se je Pilat bojao kakove prevare, sika 
možda Josip, jer je bio učenik Isusov prem 3 : a 
zaiskao tielo Isusovo kao mrtvo, dok bijaše j , 


pa da ne bi pod izlikom pokopa oslobodio Isusa sa 
križa i od smrti. To dakle bi PO providnosti Božjoj, da 
sam Pilat, koji je Krista osudio, od _stotnika i od voj- 
nika, koji Krista razapeše, saznade, da je Krist u istinu 
Umro, ter sam uzmogne za tu smrt svjedočiti, da ne bi 
iko kašnje kazao, da nije Krist u istinu uzkrsnuo, nego 
da je živ sa križa skinuti u grob živ metnut. U tu svrhu 
bilo je takodjer dobro, što Krista ne ukopaše apostoli, koji 
se javno izjaviše, da su učenici Kristovi, nego bi ukopan od 
Josipa i od Nikođema, koji od straha pred Židovi bijahu 
Potajni učenici Isusovi (Mald.). A gle, koli jak bješe 
Josip: on se baci u očitu pogibelj smrtnu i preuze ne- 
Prijateljstvo svih od ljubavi k Isusu: 


;iusudi se ne samo 
zaiskati tielo njegovo, nego i zakopati ga. Zato i sliedi: 


I uzevši tielo Josip zavi ga 'u platno čisto, Platno bješe 
čisto i kupljeno, da se vidi da je novo, jer prečisto 
tielo Isusovo valjalo je metnuti u čisti i novi grob. Tre- 
balo je, da Kristov grob skroz odgovara utrobi prečiste 
majke njegove, u kojoj ne bijaše nitko drugi postavljen: 
trebalo je, da Krist bude i čisto začet i čisto sahranjen, 
Platno raste iz zemlje u svojoj biljki (lanu) ter ge od 
nje pravi s velikom mukom dok dodje dotle, da 
bude čisto; kao što i tielo- Kristovo, što je uzeto iz 
prečiste zemlje (t. j. iz utrobe bl. dj. Marije), s velikim. 


trudom muke svoje dodje do čistine bezsmrtnosti. Zato je 
I Ne Po naredbi Silvestra pape običaj u crkvi, 
nemise obavlja ne na svili niti na bojadisanu platnu, nego na 
ke pol čistu bielu platnu. Tim jednostavnim sprovođom i pokopom 
taša, & Gospodina Isusa osudjuju se pogrebi boga-taša koji niu 
doje ih m. šo grobovih ne će -da se liše bogatstva, koje ih po smrti 


Nti ostavlja. 


X 
Nk 
\ 
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da se žrtva sv. 


' 


mati Jakobova i Josipova (Mare. 19, 41). A bijahu 

žene kod pokapanja, da vide, gdje će tielo Kristoy 

pokopati, ter da se vrate i pomažu ga, kad prodje 
dan subotni: ,Pošto se tielo Gospodnje pokopa, 
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I metnu ga u novi svoj grob, koji je bio izsjekao 
u pećini. Zato se spasitelj u tudjem grobu položi, jer 
je za spas drugih umro: zašto da ima vlastit grob, kad 
nema u sebi vlastite smrti? zašto da ima grob na 
zemlji, kad mu je priestol na nebesih ? zašto da ima 
vlastiti grob, kad je samo kroz tri dana ne toliko ležao 
u grobu, nego je kano u postelji počivao? Grob je 
prebivalište smrti ;. nije dakle bilo od potrebe prebivalište 
smrti Kristu, koji je život; niti je trebao prebivališta 
smrtnih on, koji vazda žive (Aug). A položi se tielo 
Gospodnje u novom grobu, da se ne bi poslie uzkrsnuća. 
reklo, da je drugi tko uzkrsnuo, jedan od onih, čija bi 
tiela tamo ležala. Položeno pak bi tielo Isusovo u grobu 
izgječenu u pećini, da se ne bi reklo, da su se temelji 
podkopali i tielo ukralo, kad bi grob bio sastavljen od 
više kamenja. Da je grob bio u zemlji, možda bi kazali: 
Podkopaše zemlju i ukradoše ga. Da je kamen zaklopac 
bio malen, mogli bi reći: Dok spavasmo, odnesoše ga. 
Zato i sledi: I navali (Josip) veliki kamen, i otiđe. To 
svjedoči, da je trebalo puno ljudi, koji su pomagali, da 
se je navalio ogromni kamen na grob. A nije slučajno 
napisano, da Josip tielo Isusovo zavi u platno čisto, da 
ga metnu u grob novi i da navali velik kamen; jer je 
sve, što je oko tiela Isusova, čisto i novo i veoma 
veliko. Marija 

A ondje bijaše Marija. Magdalena, i druga Mar 
i sjedjahu naprama grobu. Ta druga Marija bijaš 


drugi dom“ 


dok drugi doma 
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odoše, same žene ostaše, koje ga nježnije ljubljahu, te 
pomnom brižljivošću zapamtiše mjesto, gdje tielo Gospod- 
nje položiše, samo da mu u svoje vrieme prinesu dar 
svoje pobožnosti“ (Remig.). 

62. A drugi dan, koji je iza priprave, sabraše se 


glavari svećenički i faviseji kod Pilata — 63. govoreći! 
Gospodaru, sjetismo se, da onaj zavoditelj kaza još za 
života: Poslie tri dana uzkrsnut ću. — 64. Zapovjedi 


dakle, da se čuva grob do trećega dana, da ne dodju 
možda učenici njegovi i da ga ne ukradu i ne kažu 
narodu: Uzkvsnu iz metvih! i bit će posljedna bludnja 
gora od prve. — 65. Reče im Pilat: Imate stražu, idite, 
čuvajte, kako znate. — 66. A oni otišavši, sa stražom 
utvrdiše grob i zapečatiše kamen, 

Ne bješe glavarom svećeničkim dosta, što Gospo- 
dina spasitelja razapeše, nego oni si preuzeše čuvati 
grob i koliko je do njih ruku staviti na njega, kad i 
ako uzkrsne. Zato sliedi: A drugi dan, koji je iza priprave, 
sabraše se glavari svećenički i fariseji kod Pilata. A bi 
to drugi dan iza priprave, to jest u subotu, kad Židovi 
one godine slaviše pashu. Ti Židovi, koji kano da svu 
svoju vjeru stegnuše na sićušno, praznovjerno obdr- 
žavanje subote, eto od mržnje na Krista subotu oskvr- 
njuju; jer ni po zakonu ni po običaju ne bi bili smjeli 
u subotu, ito još u subotu, kad je takodjer pasha bila, 
ići k Pilatu, iskati vojnike, oružnike voditi do grobnice, 
zapečatiti grob. 

Glavari svećenički prem opačinu neizmjernu poči- 
niše ubivši Gospodina, ipak im to ne bi dosta, nego eto 
otrov svoje opakosti izliše na njega i poslie smrti uda- 
rivši na njegov dobar glas; i koga nevinim poznavahu 
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zavoditeljem ga nazivaju, zato i govore: Gospodaru, 
sjetismo se, da onaj zavoditelj kaza još za života: Poslie 
tri dana uzkvsnut ću. Vole priznati svoju nemarnost i 
zaboravnost, nego prikazat se manje brižnimi u čuvanju 
Isusova mrtva tiela. Govore kano da se prije ne opo- 
menuše: Sjetismo se, samo da se Pilat ne bi začudio, 
kako to, da prije ne zaiskaše straže, a sada išću poslie 
pokopa Kristova. A nazvaše Krista zavoditeljem, što 
Je po njihovu sudu zavadjao narod, kao što i sada 
krivovjerci zovu katolike zavoditelji, jer istinu uče. A 
i jest Krist zavoditelj, ne kano da iz istine vodi u 
bludnju, nego jer iz neistine vodi k istini, iz strasti ka 
kriepostim, iz smrti k životu. 

Poslie tri dana uzkrsnut ću. Ne reče Isus tako, 
nego: Treći dan ću uzkrsnuti (16, 21; 20, 19), to jest 
izmedju prvoga i trećega dana. A jesu ta tri danai 
tri noći po računu židovskom: petak, kad je Isus umro, 
koji obuhvaća noć prediduću, sliedi noć subote sa svojim 
subotnim danom; a noć nedjeljna obuhvaća svoj dan 
nedjelni: i u tom smislu istina je, daje Krist poslie tri 
dana uzkrsnuo. 

Zapovjedi dakle, da se čuva grob do trećega dana. 
Kao što u izreci: Poslie tri dana uzkrsnut ću, ono poslie 
ne Znači, da je od potrebe, da tri podpuna dana prodju 
prije nego li uzkrsne; isto tako i ovdje ono: Do trećega 
dana ne znači početak, kako obično, nego svršetak trećega 
dana, kao da rekoše: Zapovjedi dakle, da se čuva grob 
dok treći dan prodje, da ne dodju možda učenici njegovi 
i da ga ne ukradu i ne kažu narodu: Uzkrsnu iz mrtvih! 
Kao da rekoše: Nam, ljudem plemenitim i učenim, ne 
će se usuditi takova šta kazati, niti bismo mi to vjero- 
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vali, kad bi nam i kazali; ali reći će to prostomu narodu, 
koji vjeruje svakomu glasu. Običavahu naime Židovi 
govoriti, što i nam dan danas krivovjerci predbacuju, 
da Kristu vjeruju samo prosti i nevješti ljudi. I ako 
to uzvjeruje prosti narod, bit će posliednja bludnja gora 
od prve. Prijašnjom bludnjom zovu, što Krist za sebe 
živa mnogimi čudesi, koja oni smatrahu čini djavolskimi, 
osvjedoči mnoge, da je on Sin Božji; a posliednjom 
bludnjom zovu to, kad bi učenici njegovi narod osvje- 
dočili, da je Isus iz mrtvih uzkrsnuo. A zato vele, da 
bi ta posliednja bludnja bila gora od prve, što bi se u 
posliednjoj bludnji sadržavala prva; jer ako bi se ljudi 
uvjerili, da je Krist iz mrtvih uzkrsnuo, što je najteže 
vjerovati, puno bi laglje kao istinu vjerovali sve ono, 
što je za sebe živa naučao. 

Reče im Pilat: Imate stražu, idite, čuvajte, kako 
znate. Ne može tu značiti, da je Pilat mislio, da oni 
imaju vojnik, što straže u hramu, pa neka ih uzmu ; 
jer da su ih imali, ne bi ih bili iskali od Pilata. Ili ih 
dakle nisu imali, ili ako su-ih imali u hramu, tako su 
pripadali hramu, da se nisu smjeli drugdje upotrebiti. 
Pilat ne zapovieda, da oni imaju stražu, nego dopušta, 
da imaju, kao 'da im je kazao: Što god vojnika ja imam, 
eto vam na razpoloženje, u vašoj su vlasti: idite, ču- 
vajte, kako znate. A oni otišavši, sa stražom utvrdiše 
grob i zapečatiše kamen prstenom ili drugim kakovim 
pečatnikom, da ne bi, ako bi vojnici zaspali, učenici 
mogli grob otvoriti, tako da se ne opazi kradja povredom 
pečata; ili da ne bi sami vojnici, novcem podkupljeni 
od učenika, tielo Isusovo im izručili. O zasliepljenosti i 
nevjerstva! Neprijatelji Gospodnji hoće da grob onoga 
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zapečate, na čiju zapovied pred njihovima očima Lazar 


izidje iz groba. Ali njihova budna revnost i brižljivost 
našoj vjeri i te kako koristiše. Sto ga više sakrivaju, 
to se više iztiče uzkrsnuće. Ako je grob stražom utvrdjen 


i zapečaćen, je li, da onda nema prevare? nema je bez. 


sumnje; bezdvojben je dakle dokaz uzkrsnuća. Ako li 
nema prevare, a ipak je prazan, očito je i nedvojbeno: 
je, da je Isus uzkrsnuo; eto kako i proti svojoj volji 
za istinu ustaju; jer Bogu nije ništa zatvoreno, ništa. 
zapečaćeno. ' 


Glava SDSEVIII. 


1. A u večer subotnu, koja osviće za prvi 
dan subote, dodje Marija Magdalena i druga 
Marija, da vide grob. 

2, I gle nastane velik potres zemlje. Jer: 
angjeo Gospodnji sidje s neba i pristupivši odvali 
kamen i sjedjaše na njem. 

3. A lice njegovo bijaše kao munja, i odielo: 
njegovo kao snieg. 

4. A od straha njegova uzdrhtaše se stražari, 
i postadoše kao mrtvi. 

5. A angjeo odgovarajući reče ženam: Ne- 
mojte se bojati vi, jer znam, da tražite 1Isusa, 
koji je bio razpet. 

6. Nije ovdje; jer uzkrsnu kao što je kazao. 
Hodite i vidite mjesto, gdje je bio položen. 
Gospodin. 
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1. I brzo idite, i kažite učenikom njegovim, 


da je. uzkrsnuo; i gle on će pred vami otići u 


Galileju, ondje ćete ga vidjeti. Eto ja vam 


naprvo kazah. ; j i 
8. I izidjoše brzo iz grobnice sa e 
. . nA 3 nu m 
radošću velikom i potekoše, da jave ivi 
njegovim. govoreći: | mei 
9. I gle Tsg srete ih predio: i pai: 
'. |. obuhvatiše,, o o E 
one pristupiše i obu yagi“ noge njegove 1 s , 
bi S 
186. 1960?. A Maca 
sa " S gaće im Isus: Nemojte se bojati! 
21.4. ol braći mojoj, neka idu u Galileju; 
idite, jave us : 
ndjes# e vidjeti. 
(0) Ž . 13 .* 3.4 
JL OA kad one otidoše, gle neki od stražara. 


dođoše xjoše u grad i javiše glavarom svećeničkim: 


4 


zA 


Sve, što se dogodilo. 

12. I sastavši se sa starješinami posavjetovaše: 
ge i dadoše vojnikom puno novaca , 

13. govoreći: Kažite: Učenici njegovi dodjoše: 
noću i ukradoše ga, dok smo mi spavali. 

14. I ako to čuje poglavica, mi ćemo mu 
govoriti i načinit ćemo, da vam ništa ne bude. 

15. A oni uzevši novac učiniše, kao što sw 
naučeni bili. I razglasi se ta rieč medju Židovi 
do današnjega dana. 


16. A jedanaest učenika otidoše u Galileju 


u goru, kamo im je naznačio Isus. 


_ 


< 
u. 
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16. I vidjevši ga pokloniše mu se 


posumnjaše. Koos 


18. I pristupivši Isus reče im . govoreći: 


Moi ZA 
ana mi je sva vlast na nebu i na zemlji 


hE. Idite dakle i nauč 


ih u h dk E 
u. mea i Sina i Duha svetoga, 
eĆ1 1 . UC + 
"Lih da sve drže, što ec 
: dh a što god sam v, 
zapoviedao. I eYo.; : py E, 
P : “4 sam s vami u sve dane do 
svršetka vieka. x 


x 
s / 
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"'Fumačenje.\ 


1. A u večer subotnu, koja osviće za prvi dan 
subote, dodje Marija Magdalena i druga Mb dan 


Marija da vide grob. — 2. I gle nastane velik potres zemlje 28 
jer angjeo Gospodnji sidje s neba i pristupivši odvali kath. 


kamen # sjedjaše na njem. — 8. A lice njegovo bijaše kao“ 


munja, t odielo njegovo kao snieg. — 4. A od straha 
njegova uzdrhtaše se stražari, i postadoše kao mrtvi. — 
5. A angjeo odgovarajući reče ženam: Nemojte se bojati 
vi, jer znam, da tražite Isusa, koji je bio razpet. — 6. 
Nije ovdje; jer uzkrsnu kao što je kazao. Hodite i vidite 
mjesto, gdje je bio položen Gospodin. — 7. 1 brzo idite, 
% kažite učenikom njegovim, da je uzkrsnuo; i gle on će 
pred vami otići u Galileju, ondje ćete ga vidjeti. Eto ja 
vam naprvo kazah. 

Bez sumnje htjede Matej rečenicom: A u večer 
subotnu, koja osviće za prvi dan subote, dodje Marija 
Magdalena, isto reći što ostali evangjelistić Nu ostali 


ajte sve narode, krsteći ih u ime 


“A, 
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evangjelisti, ne spominjuć večeri, tvrde, da žene u jutro 
na grob dodjoše. To dakle htjede i Matej reći. Prema 
tomu rekavši: A u večer subotnu, ne razumije tim večernje 
vrieme, što je medju danom i noćju, nego razumieva 
svu noć, u čijem zadnjem dielu, kad osviće dan, žene 
na grob  dodjoše. Običaju naime Hebrejci ne samo: 
vrieme večernje, nego svu noć takodjer zvati večerom. 
Znači pak: A u večer subotnu, kasno u subotu, to jest. 
pošto je već dugo prošla subota, jer medju subotom i 
vremenom jutarnjim sutrašnjega dana, što se tu hoće: 
da iztakne,.sva noć je već bila prošla. Ali da se tu i 
veli: Večer subotna, ne bi odatle sliedilo, da je večer 
ta diel same subote. Sv. pismo naime često tako govori, 
da večerom dana zove, čiji nije diel, nego sliedi iza 
njega. Tako na primjer u drugoj knjigi Mojsijevoj 
(Ex. 12, 6. 18) stoji pisano: Čuvat ćete ga (jagnje) do 
četrnaestoga dana ovoga mjeseca, a tada savkoliki sbor 
Israolov neka ga zakolje u večer. Tu očito večer znači 


noć sliedeća iza četrnaestoga dana, koja bijaše diel ne 


četrnaestoga nego petnaestnoga dana, jer se je jagnje 
klalo ne četrnaestoga nego petnaestoga dana, to jest 
kad je već počeo dan pashe i blagdan bezkvasnih 
hljebova. Matej dakle, kao i ostali evangjelisti, htjede 
rečenicom: U večer subotnu naznačiti ne večernje vrieme. 
u subotu, nego jutarnje vrieme u nedjelju; a za jutar- 
nje vrieme dobro se veli da osviće. Zato se i veli: A 
u: večer subotnu, koja osviće za prvi dan subote, to jest. 
za nedjelju. Subota naime može značiti sav tjedan ili 
nedjelju dana ili sedmi dan u tjednu. Kad znači sav 
tjedan, onda je prvi dan subote nedjelja, drugi dan 
subote ponedjeljak i t. d. Kaže se takodjer mjesto prvi 


— 7182 — 


«dan subote jedan dan subote, kao što se vidi kod Marka 
(16, 9). 

Marko (16, 2) tvrdi, da žene vrlo rano u prvi 
dan subote (u nedjelju) dodjoše na grob, kad je već 
sunce bilo izašlo, dočim Ivan veli, da dodjoše, dok još 
bijahu tmine (20, 1); slično Luka (24, 1) govori, da 
dodjoše prije nego se je razsvanulo. Obično svi tako to 
tumače, da žene vrlo rano, dok još tamno bijaše, iza- 
djoše iz kuće svoje, a da na grob oko rodjaja sunča- 
noga prispješe. Ako grob i ne bješe daleko od građa, 
za žene ipak bijaše daleko, tako te otišavši od kuće, 
dok se još nije bilo razsvanulo, dodjoše na grob, kad 
.Je sunce već bilo izašlo. Jedva se može kod žena toliko 
srčanosti predpostaviti, da bi one za tamne noći grob 
posjetile i unutra unišle. Odatle se vidi, kako je Marko 
onako mogao napisati, da žene vrlo rano u prvi dan 
subote dodjoše na grob, kad je sunce izilazilo ili kad 
je već bilo izašlo. To nije protuslovno, jer vrlo rano iz 
kuće odoše, a dodjoše na grob, kada je sunce izilazilo 
ili kad je već bilo izašlo. 

Dodje Marija Magdalena i druga Marija, mati 
Jakobova i Josipova i Saloma, kako se vidi iz Marka 
(16, 1), Ivanka i ostale, koje bijahu s njimi, kako se 
vidi iz Luke (24, 10). Ivan navođi samo Mariju Magda- 
lenu kao voditeljicu ostalih i kao najpoznatiju, koja je 
čitav Tazgovor razprela sa Gospodinom. Ostali evangje- 
listi navode više žena koji dvie (Matej) koji tri (Marko) 
koji više od tri, neka se vidi, da su žene, njih više na 
broju, prve svjedokinje uzkrsnuća Isusova. Zašto Matej 
reče, da žene dodjoše, da vide grob, dočim Marko i 
Luka pripoviedaju, kako dodjoše, da pomažu mrtvo 
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tielo Isusovo? Žene znajući, da je grob velikim kame- 
nom zatvoren, govorahu na putu medju sobom: Tko će 
nam odvaliti kamen od vrata grobnih? Zato Matej 
najprije iztiče, da žene tako pitajući se medju sobom 
idjahu da vide &rob, a onda, ako je kamen odvaljen, 
da unidju unutra pa tielo Isusovo pomažu. 

I gle nastane velik potres zemlje, dok su se pribli- 
žavale ka grobu. A nastane taj potres, jer angjeo Gospod- 
nji sidje s neba, neka se čuvari groba i žene osvjedoče 


oda su oni, koji se u sjajnom odielu ukazaše kod groba, 
 angjeli, to jest nebeski i božanski glasnici. Potres zemlje 


znači naime prisutnost Božju ili prisutnost onoga, koji 
predstavlja osobu Božju. Da dakle i čuvari groba i žene 
angjelom vjeruju, bilo je od potrebe, da ne samo po 
svjetlu nego i po potresu spoznaju, da su to angjeli. I 
taj je razlog mogao biti potresu, neka se čuvari osvje- 
doče, da je Krist uzkrsnuo božanskom moćju, kojom se 
je i zemlja tresla. Angjeo Gospodnji dakle sidje s neba: 
da odvali kamen sa vrata grobnih; da ondje kod groba 
kao u nebu bude angjel4, gdje je Bog prebivao; da 
ženam objavi, da je Isus uzkrsnuo, ter im naloži, neka 
idu to apostolom dojaviti; da predusretne svim prevaram, 
kojimi bi se mogli Židovi poslužiti čuvši, kako je Isus 
uzkrsnuo. Odvalivši pak kamen angjeo sjede na nj kao 


očekivajuć dolazak ženi i kao sebe izticajuć kao onoga, | 


koji je kamen odvalio. ,Ako se zemlja trese, kad Gospodin 
ustaje na oproštenje svetih, kako će negdje zadrhtati, 
kad će ustati na kaznu svih griešnika? prema rieči 
proroka (ps. 75): Zemlja zadrhta kad Bog usta na sud: 
i kako da ona podnese prisutnost Gospodnju, kad ne 
mogaše podnieti prisutnosti angjeoske? Sliedi bo: Angjeo 


e 
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Gospodnji sidje s neba. Dok naime Krist ustaje, a smrti 
ne staje, stanovnici nebeski obće sa zemaljskimi, a ženi, 
koja od djavola primi otrovan savjet, bi razgovor sa 
angjelom na život“ (Sever. A odvali se kamen od 
angjela, ne da se izlazećemu: Gospodinu vrata otvore, 
nego da se ljudem dade znamenje o gotovu činu; jer 
onaj, koji je kao umrl mogao kroz zatvorenu utro 
Djevice radjajuć se unići u sviet, mogao je takodjer 
postavši neumrl kroz zatvoren grob uzkrsnućem izići iz 


svieta (Bed.). ,Što se tu pripovieda, dogodi se, dok se: 


Sv. žene ka grobu približavahu, i ne bješe samo uzkrsnuće 
Isusovo, nego smieralo je tamo, da se otvori grob 
u znak, da ga je već prije bio spasitelj ostavio i da 
je uzkrsnuo. U svetoj uzkrsnoj noći uključeno je otajstvo 
uzkrsnuća Boga-čovjeka kao što mu je otajstvo rodjenja 
njegova uključeno u noći božićnoj. Samo već gotovo 
otajstvo i tu i ondje angjeli posvjedočuju i navieštaju 
svietu. Iz nepovriedjene materinje utrobe rodi se Gospodin 


na sviet, i iz nepovriedjenoga groba, ne prelomivši pečata, 


usta u slavnom uzkrsnulom tielu prvorodjeni iz mrtvih. 
Nijedno umrlo oko ne vidje toga čuda čudesa. Na to 
slavje neposredno gledati pridrža si nebo, koje je trpjelo, 
da mu zemlja poda, neka gleda muku i smrt stvoritelja 
svoga. A i on sam, pobjeditelj smrti, pripusti slugam 
svojim, angjelom, u znak, da su vrata kraljestva smrti 
po njem slomljena a vrata nebeska po njem otvorena, 


neka svjetlu uzkrsnoga jutra odvalivši kamen otvore | 


vrata onoga groba, koji mogaše istina u se pomazanika 
primiti, ali ga nikako ne mogaše pridržati, da se raz- 
pane“ (Reischl.). 
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A lice njegovo bješe kao munja, i odielo nj2govo 
kao snieg. Sjaj lica luči se od blištajućeg se odiela te 
se lice prispodablja sa munjom, a odielo angjelovo sa 
sniegom; jer munja je s neba, a snieg je sa zemlje. U 
licu dakle angjelovu opaža se sjaj nebeske naravi, a 
odielom iztiče se milost obćenja čovječjega; i tako se 
ublaži lice govorećega angjela, da se tjelesne oči i umire 
gledajući spokojan sjaj odjeće i prestrave i poštuju 
glasnika svoga stvoritelja videći mu obraz kao munju. 
A čemu odielo, gdje nema nužde prikrit se? ali angjeo 
predslika naše odielo, naš oblik, našu sličnost u uzkr- 
snuću, gdje se čovjek oblači u sjaj svoga tiela (Sever.). 
Bielim svojim ođielom iztiče angjeo takodjer slavu po- 
bjedonosnog a spasitelja (Jer.). U munji je grozna strava, 
a u sniegu blaga bielina; a buduć da je svemožni Bog 
i strašan griešnikom i blag pravednikom, pravom se 
angjeo, svjedok uzkrsnuća njegova, pokazuje i munje- 
vitim licem i bielim odielom, da samim svojim oblikom 
i prestraši zle i obraduje pobožne (Grg.), pa da svečanim 
odielom uzkrsno radosti bude ujedno glasnik radosti sv 
crkve ter nam sliku one slave predoči, koja i nas uslied 
uzkrsnuća našega Gospodina čeka u nebeskoj domovini. 

Svi evangjelisti opisuju neobično odielo angjelovo. 


«Često se čita u sv: pismu, da se angjeli ljudem u običnom 


odielu ljudskom ukazaše, tako te ih za ljude držaše. 
Ovdje pako vide se angjeli u novom odielu, u novom 
obliku, u novom sjaju; zato biše tu angjeli izaslani, da 


nebeskim i božanskim ugledom posvjedoče uzkrsnuće 


Gospodnje. Trebalo je, da se ukažu u tom obliku, neka 
nitko ne podvoji, da su angjeli. A kad ne bješe od 


potrebe, da se zna, da su angjeli, pače kad je bolje 


50 


Ee djed 


bilo, da se za to ne zna, onda se ukazaše u običnom 
obliku ljudskom; a kad je bolje bilo, da se spozna, da 
su angjeli, onda se ukazaše u sjajnom ljudskom obliku 
kao kod uzkrsnuća Isusova, što se i zato tako sbuđe, 
da pokažu, kako je slava uzkrsnuloga Krista i radost 
o njoj takodjer naša. Prema tomu Matej i Ivan angjele 
zovu angjeli, a Marko i Luka ljudmi, izticajući time 
oni, što angjeli bijahu, a ovi, što se na prvi pogled o 
njih mišljaše (Mald.). 

Čini se, kao da si evangjelisti protuslove u nekih 
stvarih, koje se tiču ukazanja angjel4 kod groba Isusova. 
Četiri se težkoće osobito iztiču, a jesu: Prva: Matej i 
i Marko tvrđe, da je bio samo jedan angjeo, a Luka 

.ilvan navode, da su bila dvojica. Matej takodjer tvrdi, 
da je angjeo sjeo na kamen, koji je bio odvalio, a koji 
je kamen svakako ležao izvan grobnice, tako te je 
angjeo bez sumnje boravio izvan grobnice; dočim Marko 
i Ivan vele, da je angjeo bio u grobnici; Marko veli, 
da je u grobnici bio mladić, a Ivan, da su bila unutra 
dva angjela. Druga težkoća jest, kako to, da je angjeo, 
kao što Matej i Marko pripoviedaju, sjedio, a po Luki 
vidi se, da žene vidješe angjele gdje stoje. Treće se 
pita, kako to, da Matej, Marko i Luka pripoviedaju, da 
je bilo više žena, koje vidješe angjele, a Ivan navodi 


jedinu Magdalenu. Četvrto je pitanje, kako Ivan Pripo- 


vieda, da je Magdalena, došavši ka grobu, našla odvaljen 
kamen, a angjela da nije ni vidjela, nego istom onda, 


kad se je natrag povratila dojavivši učenikom Kristovo 


uzkrsnuće; dočim Matej, Marko i Luka spominju, da su 
žene, čim dodjoše ka grobu, vidjele angjela, i on da im 


je zapovjedio, neka idu apostolom dojaviti uzkrsnuće 


Isusovo. 
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Sto se prvoga pitanja tiče, valja tvrditi, da žene 


.ka grobu samo jedanput dodjoše i tada da angjele 


vidješe. Matej, Marko i Luka tako to opisuju, te se 
očito vidi, da žene prije zore, kad i čim im je zakon 
dopuštao, podjoše od kuće i pohrliše ka grobu te, čim 
tamo stigoše, da vidješe angjele. I to je očito, da žene 
po naputku angjelovu Petru i Ivanu dojaviše uzkrsnuće 
Isusovo, a oni da potaknuti svjedočanstvom žena i viešću 
o vidjenju angjela ka grobu pohrliše, kako bi se sami 
na svoje oči o tom dogodjaju osvjedočili. Marko (16, 7) 
bo izrično piše, da je angjeo ženam kazao : Idite, kažite 
učenikom njegovim i Petru. Prije dakle žene vidješe 
angjela, nego li to dojaviše Petru, i nego Petar i Ivan 
ka grobu dodjoše; jer što je trebalo zapovjediti, neka 
bi Petru kazale, da je Krist uzkrsnuo, ako je on sam 
već bio došao i svojima očima prazan grob vidjeo? Oni, 
koji misle, da žene u dvaput ka grobu dodjoše i da 
kod prvoga svoga dolazka angjela ne vidješe, i to tvrde 
ili treba da tvrđe, da Petar i Ivan ka grobu prije do- 
djoše, nego li su žene angjela vidjele. Nu to se protivi 
izričnoj tvrdnji šv. Marka. Jasno takodjer Matej iztiče, 
da u isto vrieme angjela vidješe i vojnici i žene: A od 
straha njegova uzdrhtaše se stražari, i postadoše kao 
mrtvi. A jasno je, da su vojnici, prije nego Petar i 


oIvan ka grobu dodjoše, i angjela vidjeli i od straha 


pobjegli. Niti bi Petar i Ivan onako smjelo ka grobu 
došli, da nisu od žena saznali, da su vojnici otišli. A 
da se žene usudiše doći, dok vojnici grob čuvahu, nije 
čudo; jer i vojnici, osobito u iztoku, ako se na ljude i 
razžeste, žene običaju poštediti. Isto se izvodi i iz Luke, 
koji opisuje, da su dva učenika iđuć u Emaus medju 
50% 
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ostalimi rekli Isusu, koji im se na putu približi i idjaše 
s njimi, a očiim se držahu, da ga ne poznaše: ,Upla- 
šiše nas i žene neke od naših, koje su bile prije zore 
na grobu, i ne našavši tiela njegova dodjoše govoreći, 
da prikazu angjela vidješe, koji su kazali, da on živi. 
I odoše neki od naših ka grobu, i nadjoše tako, kao 
što žene kazaše“ (Luc. 24, 22—25). Riečmi: Neki od 
naših odoše ka grobu, bez sumnje iztiču se Petar i Ivan. 
Nu prije toga je rečeno, da žene vidješe angjele, i da 
to Petru i ostalim učenikom javiše. Napokon mnogi i 
izmedju najboljih tumača, kao što je to Gregorij Nis. 
tako tvrde, da su žene, čim na grob prispješe, za 
vidjele (Mald.). 

Žene, kako Marko (16, 4) pripovieda, pogle 
vidješe odvaljen kamen, a bješe vrlo velik. I ušavši u 
grob, vidješe mladića gdje sjedi s desne strane. Hoće da 
reče Marko, kako žene u grobnici vidješe jednoga 
angjela; Matej govori takodjer o jednom angjelu, samo 
veli za njega, ne da ga žene vidješe izvan grobnice, 
nego da ga vidješe na kamenu, koji je sam bio odvalio. 
Da je to isti angjeo, o kom i Matej i Marko govori, 
gliedi iz istih rieči, koje angjeo ženam i po Mateju i 


po Marku reče: Nemojte se bojati vi; znam, da tražite . 


Isusa, koji je bio razpet. Odatle sliedi, da i Matej govori 
o angjelu, koga žene u grobnici vidješe, tim više, što 
Ivan i Luka tvrde, da žene dva angjela vidješe. A da 
se to bolje razumije, treba znati, da po Bedii svih 
drugih, koji grob Isusov na svoje oči ogledaše, dva bi- 
jahu kamena, jedan vanjski (grobna vrata), kojim se je 
zatvarao ulaz u grobnicu; a drugi nutarnji, kojim se je 
poklopio sam grob, u kojem je tielo Isusovo ležalo. I 
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jedan i drugi kamen angjeli odvališe: prvi (grobna 
vrata), da žene uzmognu unići unutra, a drugi, da vide 
grob prazan. Angjeo sjedjaše ne na prvom vanjskom, 
nego na dragom unutarnjem; jer da je sjedio na 
vanjskom kamenu, u strah bi natjerao žene te se one 
ne bi ni usudile unići u grobnicu. Pristojalo se je takodjer, 
da je angjeo na nutarnjem kamenu sjedio, da tako 
kano prstom ženam pokaže prazan grob, kao što im i 
reče (6): Nije ovdje; jer uzkrsnu kao što je kazao. Hodite 
i vidite mjesto, gdje je bio položen Gospodin. Kad dakle 
Matej tvrdi, da je angjeo odvalio kamen, razumieva i 
vanjski i nutarnji; a kad veli, da je angjeo sjedio na 
kamenu, razumieva se samo Kamen nutarnji, koji je bio 
u grobnici; jer ne mogavši sjediti zajedno na jednom 
i drugom, od potrebe je kazati, da je sjedio na nutarnjem 
ili na vanjskom. Matej ne tvrdi, da je angjeo sjedio na 
vanjskom kamenu; a Marko, Luka i Ivan očito tvrde, 
da je angjeo sjedio na nutarnjem kamenu pošto tvrđe, 
da je sjedio unutra u grobnici; i Matej dakle tvrdeći, 
da je angjeo sjedio na kamenu htjede reći, da je sjedio 
na nutarnjem kamenu. Prema tomu i po Mateju žene 
vidješe angjela ne izvan grobnice nego u grobnici. Mogao 
bi tko prigovoriti, da je angjeo kazavši ženam: ZHodite 
# vidite mjesto, gdje je bio položen Gospodin, reć bi 
pozvao ih, neka bi unišle u grobnicu, što predstavlja, 

da još nisu bile unutra, Ali angjeo ne reče: Unidjite, nego : 
Hodite, dodjite jer su već bile unutra u grobnici, kao 
što to Marko i Luka izrično pripoviedaju. Kad naime 
do grobnice dodjoše, ter iznenadjene nadjoše vanjski 
kamen (grobna vrata) odvaljen, što im je na putu naj- 
više brige zadavalo, smjelo unidjoše u grobnicu; a kad 
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stupiše unutra i angjela vidješe gdje sjedi na nutarnjem 
odvaljenom kamenu presenećene zaustaviše se pa se ne 
usudiše približit se ka grobu. A angjeo najprije im na- 
laže, neka bi sa sebe stresle strah: Nebojte se, reče, vi, 
znam, da tražite Isusa, koji je bio razpet; uzkrsnu, nije 
ovdje. Onda ih pozva, neka se približe i vide grob: 
Hodite, vidite mjesto, gdje bijaše položen Gospodin. Moglo 
bi se prigovoriti ovo. Luka (24, 2—4) piše: Žene nadjoše 
kamen odvaljen od groba, i ušavši ne nadjoše tiela 
Gospodina Isusa. I bi, dok one u pameti zabunjene bi- 
jahu sbog toga, gle dva čovjeka staše pokraj njih u 
sjajnoj haljini. Po tom žene kano da i u grobnicu uni- 
djoše, i unutra ka grobu pristupiše te prazan nadjoše, 
prije nego vidješe angjela i prije nego ih angjeo pozva, 
neka ka grobu pristupe. Na to se odgovara, da je Luka 
predusretno odgovorio. Buduć da je naime hrlio, da 
pripovieda, kako žene Krista u grobu ne nadjoše, pošto 
je već bio uzkrsnuo, to reče, prije nego pripomenu, 
kako one vidješe angjele i kako se njihovim svjedo- 
čanstvom utvrdi uzkrsnuće Kristovo. 

Iz svega se viđi, da su dva angjela bila, kao što 
to Luka i Ivan spominju; ali buduć daje samo jedan 
sa ženami govorio, Matej i Luka, hoteći pripoviedati, 
što rekoše angjeli, samo toga navode, koji je govorio; 
kao što usuprot, prem više žena ka grobu dodje, jer 
jedna samo za sve govoraše sa angjeli i sa Kristom, 
nju jedinu spominje Ivan. Luka pako i Ivan hoteći iz- 
taknuti, da se je svjedočanstvom angjela dokazalo uz- 
krsnuće Kristovo, bilo je od potrebe, da navedu broj 
svjedoka. Pristojalo se je naime, da budu bar dva 
angjela svjedoci, da svaka rieč ostane na ustih dvojice 
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ili trojice svjedoka. Vidimo u sličnom slučaju, da se dva 
angjela ukazaše, kad je Krist na nebo uzlazio, da po- 
svjedoče, da će opet tako doći, kako je uzašao. Tomu, 
što rekosmo, da je jedan samo angjeo ženam govorio, 
ne protivi se Luka (24, 9), koji navodi, da angjeli 
ženam rekoše: Što tražite živoga medju mrtvimi? niti 
se protivi Ivan (20, 13), koji pripovieda, da angjeli 
Magdaleni rekoše: Ženo što plačeš? To je običaj (si- 
lepsa) u sv. pismu, po kojem se za sav rod nešto tvrdi 
što samo jedan iz toga roda čini, kao što se na primjer 
tvrđi, da razbojnici huliše na Krista, dok je visio na 
križu, premda je to samo jedan (vid. 27, 44) učinio 
(Mald.). 

Drugu težkoću lako je riešiti. Luka tvrdi da ženo 
vidješe, gdje angjeli stoje, a ostali evangjelisti spominju, 
da ih vidješe, gdje sjede. To nije nikakovo protuslovlje ; 
jer u sv. pismu stajati znači često samo prisutnost; jer 
ne veli se gamo za onoga da stoji, koji se je tielom iz- 
pravio, nego takodjer onaj, koji je prisutan, ma i sjedio. 
Tako na primjer (16, 28): Zaisto vam kažem: imaju 
neki medju ovimi, što stoje ovdje t. j. (što su ovdje 
prisutni), koji neće okusiti smrti, dok ne vidi Sina 
čovječjega, gdje ide u kraljevstvu svojem. Isto tako 
kod Marka (11, 25): Kad stojite na molitvi; ne će se 
tu reći, da se uzpravnim tielom mole, nego da stoje, to 
jest da se mirno mole, da se u prisutnost Božju stave, 
jer moliti se znači s Bogom se razgovarati. Slično kad 
ge veli za Magdalenu (Luo. 7, 31. 38) da stavši straga 
kod nogu Isusovih plakaše, i stade prati noge njegove 
guzami i kosom od svoje glave otirati; ne će se bez 
sumnje tim reći, da je stajala, jer se je bacila k nogam 
Isusovim, nego da je tamo bila i to učinila (Mald.). 


s O 


— 192 — 


Treće se pita, zašto Ivan tvrdi, da je jedina Magda- 


lena vidjela angjele, dočim ostali evangjelisti tvrde, da. 


ih je bilo više, koje su ih vidjele. A ja pitam, zašto 
Ivan tvrdi, da je ka grobu došla jedina Magdalena, 
dočim ostali evangjelisti navode, da ih je bilo više? Ne 
preduzeše si dakle evangjelisti, da svaki sve potanko 
opiše. Blizu križa Kristova bilo je više žena, a i muževa, 
kako Luka (28, 49) spominje; Matej pako samo tri žene 
navodi, koje bijahu od ostalih poznatije i marljivije, 
dočim muža ne spominje ni jednoga. Tako slično Ivan 
spominje, da je Magdalena sama ka grobu došla i angjele 
vidjela, jer je Magdalena od svih žena bila najpoznatija 
i najznamenitija; to se i odatle vidi, što i ostali evan- 
gjelisti nju na prvom mjestu spominju, kada god više 
žena spominju. 

Sad treba odgovoriti na ovo četvrto Pitanje: kako 
to da Ivan pripovieda, .da je Magdalena, došavši ka 
grobu, našla odvaljen kamen, a angjela da nije ni 
vidjela, nego istom onda, kad se je natrag povratila 
dojavivši učenikom Kristovo uzkrsnuće; dočim Matej, 
Marko i Luka spominju, da su žene čim dodjoše ka 
grobu, vidjele angjela, i on da im je zapovjedio, neka 
idu apostolom dojaviti uzkrsnuće Isusovo. Na to Pitanje 
odgovara ge: da Ivana val ja tumačiti po ostalih evangje- 
listih. Znamo prije svega, da su Magdalena i ostale žene 
samo jedanput ka grobu došle i da su angjela vidjele, 
prije nego se je Petru i Ivanu dojavilo uzkrsnuće Isu- 
sovo. Valja tvrditi, da se Ivan, kao što to kod evangje- 
lista često biva, nije držao reda Pripoviedajuć dogodjaje 
kod uzkrsnuća Isusova, ter da je od onoga, što se je 
zajedno dogodilo, spomenuo njeke stvari prije, a neke 
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poslie. U isto vrieme je i Magdalena doš'a i angjele 
vidjela; a Ivan pripovieda, da je ona prije došla i vidjela 
odvaljen kamen, a poslie da je angjele vidjela. Misli 
Gregorij Nisenski, da Magdalena ne htjede Petru i Ivanu 
ništa pripoviedati o angjelih, jer da je mislila, da se je 
prevarila pa da ono nisu ni angjeli bili, što je ona 
vidjela. Ivan naime izpustivši sve ostalo nastoji osobito 
to. iztaknuti, kako je on i Petar odmah na prvu rieč. 
Magdaleninu ka grobu potrčao, i kako se na svoje oči 
osvjedočiše o uzkrsnuću Isusovu. Tomu se ne protivi, 
što sama Magdalena tako govori, kao da ona Isusa i 
angjel nije ni vidjela: Uzeše Gospodina moga iz grob- 
nice; i ne znamo gdje ga metnuše (Ivan 20, 2), Magda- 
lena Petru i Ivanu ništa ne reče o tom, kako je vidjela 
Isusa i angjele, jer oni odmah odtrčaše ka grobu, čim 
začuše, da Isusova tiela unutra nema, ne čekajući dalj- 
njega pripoviedanja; možda im Magdalena toga i ne 
htjede pripovieđati, nego tako opisa stvar, kao da mišljaše 
da Krista uzeše iz groba, samo da ih prisili, neka sami 
idu na grob i potraže Krista ter kao i ona vide na 
svoje oči i angjele i Krista, tako te im više njezina 
svjedočanstva ni ne treba. Čini se da je tomu protivno, 
što Luka (24, 23) piše, kako žene učenikom javiše, da 
su im se angjeli ukazali, i kako neki od učenika naime 
Petar i Ivan ka grobu otidoše i nadjoše tako, kao što 
žene kazaše. Vjerojatno je, da žene s početka učenikom 
ne kazaše, kako vidješe angjele i Krista, nego im tako 
govoriše, kao da Kristove. tielo kradom uzeše i odnieše, 
ne bi li ih tim potaknule, da sami ka grobu podju; to 
bješe dosta za Petrai Ivana da zbilja na grob odu, a 
za ostale učenike to ne bijaše dostatno. Zato žene, kad 
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Petar i Ivan otidu, ostalim učenikom izpripoviedaju sve 
točno kako angjele i Krista vidješe. Prema tomu .ih 
Krist kašnje i ukori, što onim ne vjerovaše, koji im 
kazaše, da je uzkrsnuo, kako to Marko (16, 14) pripo- 
vieda. Ivan dakle htjede ponajprije da izpripovieda svoj 
i Petrov dolazak na grob; učinivši to vraća se natrag 
bi anacefaleozi) da razloži, kako Magdalena vidje 
ngjele i Krista (Ivan. 20, 11): Marija plačuć stajaše 
na polju kod grobnice. I kad plakaše, sagne se i po- 
gleda u grobnicu, i vidje dva angjela u bielini. Što veli 
da se je sagnula, prem Marko i Luka tvrđe, da je unišla 
u grobnicu, nije protuslovno; i jedno naime učini i 
drugo: i unidje i sagne se, da grob vidi; ili sagnuvši 
se unidje ne nogama, nego pruživši se glavom i tielom 
u grobnicu nadviri se nad grob, da ga vidi unutra (Mald.). 
A od straha njegova uzdvhtaše se stražari, € po- 
stadoše kao mrtvi. Prestrašeni od potresa zemlje još se 
više prestrašiše stražari vidjevši angjele. Vjerojatno je, 
da angjeli odvalivši kamen vanjski na ulazu u grobnici 
vidivo se pokazaše i stražarom, da stražari i proti svojoj 
volji postanu svjedoci uzkrsnuća; a vjerojatno je i to, 
da stražari, vidjevši odvaljen kamen na ulazu, prije 
nego žene dodjoše, udjoše u grobnicu, da vide, je li 
tielo Kristovo u grobu, te vidješe ungjele; a vidjevši 
ih postadoše kao mrtvi, onesviestivši se od straha. A 
prestrašiše se stražari ne samo zato, što se pobojaše 
kazne, pošto ne bješe više u grobu Kristova tiela; nego 
i zato, što vidješe, gdje je uskrsnuće Kristovo djelo 
božansko ter se pobojaše, da će se pod njimi zemlja 
otvoriti pa ih progutati ili da će ih grom ubiti. I žene 
se istina pobojaše, ali ne padoše u nesviest, nego im 
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bijaše strah više postidan, ter im se pretvori u utjehu 
i mir. I tako angjeo udara bezbožne, a pobožnim govori 
i tješi ih. Prema tomu odgovarajući reče šenam: Nemojte 
se bojati vi, jer znam, da tražite Isusa, koji je bio vaz- 
pet. ,Odgovarajući“ reći će poče govoriti. Stražari od 
straha prestrašeni leže kao mrtvi; a ipak angjeo ne 
tješi njih, nego žene govoreći: Nemojte se bojati vi. 
Kano da govori: Oni neka se boje, koji ostaju u ne- 
vjerstvu, a vi, koje tražite Isusa razpetoga, čujte, on je 
uzkrsnao i izvršio što je bio obećao. Zato i sliedi : znam, 
da tražite Isusa, koji je bio vazpet (Jer.). Timi riečmi 
navodi angjeo razlog, zašto se žene ne trebaju bojati; 


jer ne dodjoše zlom namjerom, nego tom dobrom, da 


potraže i pomažu tielo Kristovo. A da se ne bi žene 
prestrašile zato, kao da angjeo ne zna, zašto one dodjoše, 
navodi on, da zna, da Krista razpeše i umoriše i ukopaše 

na tom mjestu, ali da takodjer zna, da je i uzkrsnuo. 
Po Marku (16, 6) nazva angjeo Krista razpetoga Naza- 
rećaninom, što Matej izostavi, dočim po Luki (24, 9) 
angjeo ženam govoraše: Što tražite živoga medju mrtvimi, 
a po Ivanu (20, 13) rekoše angjeli Magdaleni: Ženo, 
što plačeš? Valja tvrditi, da angjeli sve to rekoše. Po- 

najprije žene počeše plakati u misli, da je tielo Kristovo 
ukradeno, jer vidješe otvoren ulaz u grobnicu. To je 
što Ivan spominje: Marija stajaše plačuć napolju; jednu 
imenuje, a sve ima na misli; iza toga plačući udjoše u 
grobnicu, a angjeli im rakaća Što plačete? I Ivan 


.govoreći o jedinoj Magdaleni tvrdi, da je Magdalena 


(u ime svih) odgovorila : Uzeše Gospodina mojega. Tada 
dia koji govoraše u- ime svoje i u ime drugoga 
angjela: Nemojte se bojati vi; jer znam, da tražite 
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Isusa, koga razpeše, živoga medju mrtvimi: timi riečmi 
ih kao kori prijateljski; jer da su vjerovale Isusovim 
riečim, kojimi naprvo kaza, da će treći dan uzkrsnuti, 
ne bi tražile živoga medju mrtvimi, nego bi za stalno: 
držale, da on živi. Napokon angjeli rekoše, kao što to 
Matej, Marko i Luka navode: Nije ovdje, jer uzkrsnu, 
ter ženam zapovjediše, neka idu k apostolom i neka im 
navieste uzkrsnuće Kristovo, kao što to ista tri evangje- 
lista spominju (Mald.). 

Nije ovdje; jev uzkrsnu kao što je kazao. Nije bilo 
dosta kazati: Mije ovdje; jer mogaše i ne biti ondje, a: 
ipak ne uzkrsnuti, kao kad bi ga tko kradom kamo 
bio odnio; zato pridoda: jer uzkrsnu; kao da je rekao : 
Zato ga nema tu, ne da ga je tko uzeo ili kradom odnio, 
kao što vi mislite, nego zato, jer je uzkrsnuo. A da se: 
to ne pričini novo i nevjerojatno, pridoda: kao što je 
kazao, potvrdjujuć riečmi Kristovimi njegovo uzkrsnuće 
i mučke koreć nevjerstvo njihovo; kao da je kazao: 
Da ste vjerovale Kristu, koji je prorekao, da će treći 
dan uzkrsnuti, lako biste sad vjerovale i bez mojega 
svjedočanstva (Mald.). Ako meni ne vjerujete, opomenite: 
se rieči njegovih. A onda nadostavlja drugi dokaz: 
Hodite # vidite mjesto, gdje je bio položen Gospodin 
(Ivan Hriz.): da povjerujete praznomu grobu, ako mojim 
riečim ne vjerujete (Jer.). Što je dakle angjeo dokazao 
svjedočanstvom svojim i Kristovim, utvrdjuje izkustvom 
ter nastoji privesti k vjeri žene po vidjenju vlastitom : 
Hodite i vidite, reče, gdje je bio položen Gospodin ; zovuć. 
ga Gospodinom priznaje ga Bogom; jer tko je drugi 
osim Boga gospodar angjel&? Čini se, da se je angjeo 
naumice služio istimi riečmi, kojimi Magdalena. Ona. 


= Wat. 


Teče: Uzeše Gospodina mojega; a angjeo: Hodite i vidite 
mjesto, gdje je bio položen Gospodin, zovuć ga Gopodinom 
ne samo njezinim, nego naprosto Gospodinom naime svih 
i ljudi i angjel4 (Mald.). 

A kada je uzkrsnuo Gospodin? Nitko ne zna za 
izvjestno. Nije za cielo uzkrsnuo prije ponoći, a niti u 
ponoći, nego je skroz vjerojatno, da je uzkrsnuo u zoru 
nedjelje iza velike subote; jer angjeli zato s neba si- 
djoše, da posvjedoče, da je Krist uzkrsnuo. Vjerojatno 
je dakle, da angjeli odmah s neba sidjoše, čim je Krist 
uzkrsnuo, da ne bi vojnici ili svećenici, koji grob zape- 
čatiše, pomislili, da je Kristovo tielo tko ukrao, kad bi 
medjutim grob otvorili i prazan našli; a da angjeli u 
zoru dogjoše, vidi se odatle, što se pri njihovu dolazku 
zemlja potrese. A zemlja se potrese, kad su se žene ka 
grobu približavale, dok je sunce izlazilo, kako Marko 
spominje. Tada je dakle Krist uzkrsnuo, ili ne puno 
prije (Mald.). 

1 brzo idite, € kažite učenikom njegovim, da je uz- 
krsnuo. Angjeo ženam zapovieda, neka brzo idu k uče- 
nikom, koji sbog smrti Kristove bijahu žalostni, da ih 
viešću o njegovu uzkrsnuću razvesele, ter im se slaba 
vjera podigne i utvrdi. Po Marku (16, 7) ovako angjeo 
ženam govoraše: Idite, kažite učenikom njegovim i Petru; 
zato se poimence Petar spominje, da ne bi mislio, da 
je sbog toga, što je Krista tri puta, zatajio, izključen 
od toga dobročinstva. 

1 gle on će pred vami otići u Galileju, ondje ćete 
ga vidjeti. Zapovieda to angjeo, da si učenici u pamet 
dozovu što im je Gospodin kod zadnje večere kazao (26, 32). 
Sretnih li žena, koje s neba podučene zaslužiše slavno 
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uzkrsnuće naviestiti svietu ter izjaviti, da je porušeno 
kraljestvo smrti, koje Eva, zavedena dahom zmijinim, 


uvede. Zene postaše viestnice evangjeoske, da se ponaj- 


prije naviosti u svietu vjera uzkrsnuća po ženi, po kojoj 
udje u sviet opakost. Ujedno primiše nagradu za ljubav 
i za brižljivost napram Kristu. A što se učenikom na- 
laže, da podju u Galileju, to im bi na utjehu; jer iza 
svega onoga, što zadnjih dana doživješe, i sbog mržnje 
farisejii i svećenika drago im bijaše, ostaviti Judeju. 
Osim toga Galileja bijaše im domovina; ondje ih Krist 
izabra i većim dielom i poduči, ondje proboravi veći 
diel svojega javnoga života; ondje mogahu mirnije i 
sjegurnije učenici njegovi boraviti; ondje imaše Krist 
najviše vjernik, kojim se udostoja ukazati. A što uče- 
nikom reče, da će pred njimi doći u Galileju, bodri ih 
time, da dobiju volju, da i oni onamo podju, gdje će 
on njih, a ne oni njega čekati. I koli je sve to izvjestno, 
vidi se iz ovih rieči, kojimi se to potvrdjuje: Eto ja vam 
naprvo kazah; kao da je rekao: Ovo sve je skroz istinito ; 
to što vam rekoh držite tvrdo za istinu (Knabenb.). A 
zašto nije Isus uza sve to otišao u Galileju odmah, nego 
se je učenikom prije toga ukazao u Judeji? Zato, jer 
vidje, da apostoli kolebaju i da ne bi u Galileju ni išli, 
da im se nije u Jerusalemu prije ukazao, ne bi li im 
utvrdio vjeru. I tako Isus više učini, nego obeća; obeća, 
da će se učenikom u Galileji ukazati, a ukaza se vsim 
u Galileji i u Jerusalemu u Judeji. Po Gregoriji Ni- 
senskom Magdalena najprije dodje sama ka grobu, i tu 
joj se Krist ukaže, kako opisuje Ivan; poslie se ona sa 
ostalimi ženami povrati ka grobu, a kad se odatle k 
apostolom vraćaše, srete ih Isus, kako Matej tvrdi. 
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8. I izidjoše brzo iz grobnice sa strahom i radošću 
velikom i potekoše, da jave učenikom njegovim. — 9. I 
gle Isus svete ih govoreći: Zdravo! A one pristupiše i 
obuhvatiše noge njegove 1 pokloniše mu se. — 10. Tada 
veče im Isus: Nemojte se bojati! idite, javite braći mojoj, 
neka idu w Galileju; ondje će me vidjeti, 

Marija Magdalena zajedno sa ostalimi ženami dodje 
na grob i zajedno vidi angjele i Isusa, i zajedno s njimi 
otidje k apostolom ter im izpripoviedaju, da Isusa nema 
u grobu. Na to odmah Petar i Ivan _otidju ka grobu, 
a žene izpripoviedaju ostalim apostolom, kako vidješe 
angjele, a onda samoga Gospodina. Poslie se žene ne 
povratiše ka grobu. Ivan evangjelist htjede najprije 
pripoviedati, kako on i Petar ka grobu dodjoše, a onda 
izpripovieda, kako Marija Magdalena vidje angjele i 
Isusa. Odatle ipak ne sliedi, da se je to dogodilo, poslie 
kako se Petar i Ivan s groba natrag povratiše. Tomu 
se ne protivi: 1. što Marko (16, 9) tvrdi, da se je Isus 
prvoj ukazao Mariji Magdaleni; jer ukazavši se njoj 
zajedno s ostalimi ženami njoj je jedinoj najprije govorio, 
niti se tu Marija Magdalena stavlja u oporbu sa ostalimi 
ženami, nego sa apostoli, tako da je smisao: Nije se 
Isus prije ukazao Magdaleni, a onda ostalim ženam, nego 


prije se je njoj ukazao nego apostolom. A ne treba . 


se tomu ni čuditi, što Marko jedinu Magdalenu navodi, 
kojoj se je Isus ukazao, kad Ivan za nju samu kazuje, 
da je ka grobu došla, premda se iz ostalih evangjelista 
razabire, da ih je više došlo i njim svim da se je Isus 


ukazao. — 2. Ne protivi se tomu ni način pripoviedanja 


Ivana evangjelista. Krist ukaže se Mariji Magdaleni i 
ostalim ženam, kad se vraćaše iz vrtla ili kad iz njega. 
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“ izilaziše, i za to ga držaše za vrtlara. A što so baš za 
Magdalenu kaže, da ju je Krist zapitao: Sto plačeš, 
treba iztaknuti, da i osta e žene plakaše a medju njimi 
najviše Magdalena. Žene naime sve počeše plakati, kad 
nadjoše otvorenu grobnicu, jer misliše, da je netko: 
Kristovo tielo odnesao. To je, što tvrđi Ivan: A Marija 
stajaše napolju plačuć, jednu navodi, a sve razumiova. 
Poslie toga unidjoše sve plačući unutra u grobnicu ter 
ih angjeli zapitaše: Što plačete? A Ivan govoreć o 
jedinoj Magdaleni tvrdi, da je ona u ime svih odgovorila: 
jer uzeše Gospodina moga. Na to odgovori angjeo, koji 
uime svoje iu imo drugoga angjela govoraše: Nemojte 
ge bojati vi; jer znam, da tražite Isusa, koji je bio razpet; 
živoga medju mrtvimi. Napokon rekoše ženam angjeli 
o Isusu: Nije ovdje, uzkrsnu; ter im zapovjediše, neka 
idu k apostolom i Petru, da im dojave uzkrsnuće Kristovo: 
Kad Marija Magdalena i ostale žene podjoše, da to 
apostolom poimence Petru jave, ukaza im se Krist. 

3. Ne protivi se tomu ni to, što ostale. žene aimkvtiže 
nogo Isusu, a za Magdalenu što Ivan pripovieda, da 
joj je Isus rekao: Nemoj me se dotaknuti, jer nisam 
još uzašao k Oteu svojemu. Ako je to isto vidjenje, o 
kom ovdje govori Matej, i ono, o kom pripovieda Ivan, 
kako neki tumače, nema tu nikakove oporbe. Ivan naime 
ne veli, da se Magdalena nije dotaknula nogu Isusovih, 
nego samo da je Isus kazao: Nemoj se dotaknuti. Možda 
ge je već Magdalena bila dotaknula nogu Kristovih, kad 
je on to govorio, a možda to učini i proti riečim njegovim 
jer mišljaše, da je tako dobro. A kako to, daj je.jedinoj 
Magdaleni to zabranio, a ostalim ženam ne? A tko kaže, 
da nije i ostalim to zabranio? Ivan to istina spominje 


mi 


samo o Magdaleni, jer je o jedinoj Magdaleni govorio; 
kao što je dakle za nju rekao, da je sama ka grobu 
došla, sama Krista vidjela, tako za nju jedinu veli, da 
joj je jedinoj Krist zabranio dotaknut se nogu njegovih. 
Ali, reći ćeš, ostali evangjelisti ne tvrđe, da je Krist 
ostalim ženam branio dotaknut mu se nogu. Ali oni ne 
vele .ni da jeto Magdaleni zabranio; kao što oni dakle 
izostaviše ono, za što se zna, da se je s Magdalenom 
dogodilo; tako i ono, što se je ostalim ženam vjerojatno 
dogodilo, mogoše izostaviti, jer htjedoše iztaknuti, ne 
što je Krist branio učiniti, nego što se je dogodilo, niti 
imaše na umu opisati volju Kristovu, nego ljubav žena 
k njemu. 

Mnogi ipak misle, da je vidjenje opisano od Ivana 
drugo od onoga, što tu opisuje Matej. Prema misli njihovoj 
sbilo ge je to ovako. Vidjevši Marija Magdalena, da je 
kamen odvaljen od groba, otrča i dodje k Simonu Petru i 
k Ivanu ireče im: Uzeše Gospodina iz groba i ne znamo, 
gdje ga metnuše. Onda dodjoše ta dva učenika zajedno sa 
Marijom Magdalenom ka grobu. Petar i Ivan razvidivši 
prazan grob otidoše opet doma, a Marija Magdalena 
ostane kod groba. Tu ona vidje dva angjela, a poslie 
samoga Gospodina, koji joj naloži, neka ide k braći 
njegovoj naime učenikom njegovim i neka im kaže: 
Vraćam se k Oteu svojemu i k Otcu vašemu, i k Bogu 
svojemu i k Bogu vašemu. A Marija Magdalena podje 
za ostalimi ženami i stigne ih, koje, dok se je sve to 
s njom sgadjalo, vidjevši angjele brzo izadjoše iz grob- 
nice, jer ih strah gonjaše i radost velika: strah sbog 
prikaze angjeoske, a radost velika porad vesele viesti, 
koju primiše i apostolom ju donieti moraše. I od straha 
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nikomu ništa ne kazaše, koga na putu sretoše, nego 
šuteći brzo idjahu k apostolom. I gle Isus srete ih govo- 
veći: Zdravo! A one pristupiše 1 obuhvatiše noge njegove 
t pokloniše mu se, Tada reče im Isus: Nemojte se bojati ! 
idite, i javite braći mojoj, neka idu u Galileju; ondje 
će me vidjeti. Što Mariji Magdaleni samoj ne. dopusti 
Gospodin, da ga se dotakne, taj je razlog, jer ona 
mišljaše, da je Gospodin bio već uzašao u nebo, a sada 
da je opet sišao, da svoje uzme k Oten; sada eto i 
njoj i ostalim ženam to dopušta, jer obuhvativši mu 
koljena pokloniše mu se kao Bogu i Gospodinu. Žene 
šalje slavni odkupitelj, reć bi kao apostole k apostolom, 
da onaj spol, koji je nekoć smrt i žalost prouzročio, 
sada odkupljenomu svietu naviesti uzkrsnuće i radostnu 
pobjedu (Eut.). Žene, dok se učenici simo tamo razbje- 
goše, uztrajaše s Isusom do smrti njegove i njegova 
pokopa, te mogoše biti svjedokinje ne samo smrti nje- 
gove i njegova pokopa, nego i uzkrsnuća njegova. Znao 
je dobro Isus, da će žene, kad ga vide uzkrsnula, prije 
i laglje vjerovati, nego li apostoli. Tako se i dogoli; 
jer apostoli vidjevši Krista, ne vjerovaše, a žene, dok 
im samo angjeli govorahu, ne vjerovaše ni one, a kad 
im se sam Gospodin ukaza, odmah vjerovaše. Htjede 
dakle Krist, po ženah, osvjedočenih već o njegovu uz- 
krsnuću, malo po malo same apostole pripraviti za to, 
da i oni vjeruju njegovo uzkrsnuće. A što se Isus sam 
prije ne ukaza ženam, nego angjeli njegovi, razlog je 
to, što ne bi bile vjerovale, da ih nisu prije: angjeli 
podučili (Mald.). Žene, prem vesele, što Krista pred sobom 
vidješe, pristupiše ipak k njegovim nogama sa strahom ; 
jer s početka posumnjaše, nije li to kakova utvara 
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dok poslie ne razabraše, što je i kako je, kad naime 
začuše glas njegov, koji im govoraše: Nemujte se bojati, 
idite, javite braći mojoj. Isto zapovieda Krist, što angjeli, 
da potvrdi, kako se u istinu angjeli ukazaše. A šalje 
Isus žene k apostolom, koje braćom naziva, jer činjahu 
volju Božju.. Sgodno ih pak upravo tu braćom svojom 
naživa, ne bili se sjetili, kako ih je, dok je usred njih 
boravio, braćom zvao, i ne bili se time utvrdili u tom, 
da je on Krist, pa da ih ujedno tim krasnim nazivom 
utješi ter im u sreu želju pobudi za tim, da ga vide. 
Preko apostola i sve nas Gospodin zove braćom svojom, 
jer se je dostojao po svojem utjelovljenju stupiti s nami 
u zajednicu i uzeti diel u tielu i krvi, koje je on po 
svojoj smrti uzvisio do djece posinjene svoga Otea ne- 
beskoga i do svojih subaštinika. Posla pak Gospodin 
žene k apostolom, neka im kažu, da idu u Galileju i 
ondje da će ga vidjeti. Znao je dobro Isus, da apostoli 
na ciglu rieč žena ne će ići u Galileju, a ipak on čini 
sve, što je do njega, da se to sbude; jer je dobro i 
od potrebe bilo, da tamo idu i ondje ga vide. Ima više 
takovih primjera .u sv. pismu, gdje Krist zapovieda, da | 
se učini ne ono, što će se učiniti, nego za što zna, da 
je od potrebe, da se učini (Mald.). 

11 A kad one otidoše, gle neki od stražara dodjoše 
u grad i javiše glavarom svećeničkim sve, što se dogodilo. 
— 12. I sastavši se sa starješinami posavjetovaše se i 
dadoše vojnikom puno novaca. — 13. govoreći: Kažite: 
Učenici njegovi dodjoše noću i ukradoše ga, dok smo 
mi spavali. — 14. 1 ako to čuje poglavica, mi ćemo 
Mu govoriti i načiniti, da vam ništa ne bude. — 15. 
A oni uzevši novac učiniše, kao što su naučeni bili. I 
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vazglasi se ta rieč medju Židovi do današnjega dana. 

A kad žene otidoše, da apostolom jave, što im 
naložiše Krist i angjeli; gle neki od stražara dodjoše u 
grad + javiše glavarom svećeničkim sve, što se dogodilo. 
Ne dodjoše dakle svi nego samo neki stražari k sveće- 
ničkim glavarom bud zato, što drugi od straha za drugo 
ge ne pobrinuše, nego da samo živu glavu iznesu; bud 
zato, što se ne usudiše javiti to svećenikom, za koje 
misliše, da im ne će vjerovati, nego da će ih još okri- 
viti, da su za novac apostolom predali mrtvo tielo ter 
svoju krivnju da sakrivaju pod izmišljenim čudom; bud 
zato, što oni, koji k svećenikom dodjoše, u ime svih do- 
djoše, i u ime svih i za sve primiše novac za laž (Mald.). 
Od čudesa, što se oko Krista sbiše, neka bijahu svemu 
svietu zajednička kao tmine; neka pripadoše vojnikom 
stražarom, kao ukazanje angjeosko i potres zemlje; a 
to se sbude sbog vojniki, da se zadive ter posvjedoče 
istinu; jer istina bolje zasjaji, kad ju protivnici raznose, 
kao što se tu i dogodi (Hriz.). Prostodušnost i neuka 
jednostavnost ljudska često očituju istinu kakova jest bez 
prevare; a usuprot lukava opakost nastoji laž preporu- 
čiti kao istinu vjerojatnimi riečmi (Rab.). Svećenički 
dakle glavari, koji bi se bili mo rali obratiti na pokoru 


ter potražiti uzkrsnuloga Isusa, ostaju u opakosti ter | 


novac dan u svrhe hramske obraćaju na odkup laži, 
kao što i prije Judi izdajniku dadoše trideset srebrnika. 
Zato i sliedi: / sastavši se sa starješinami posavjetovaše 
se i dadoše vojnikom puno novaca (Jer.). Sa starješi- 
nami bijahu i književnici; jer te vrsti ljudi sačinjavahu 
vieće (vidi gl. 2, r. 4). Odurne li zaista i tvrdokorne 
li opakosti glavara svećeničkih proti očitoj istini; prem 
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bijahu tvrdice, prekupiše ipak laž i osudjenje svoje. Nu 
ne može se novcem prevladati istina; jer je očito, da 
su oni isti vojnici, koje podmitiše, da lažu, razglasili 
medju svojimi prijatelji i slavno uzkrsnuće Kristovo i 
opačinu glavara svećeničkih (Mald.). 

Kažite: Učenici njegovi dodjoše noću i ukradoše ga, 
dok smo mi spavali. Ne bijahu glavari svećenički zado- 
voljni time, što učitelja smaknuše, nego nastojaše, kako 
da upropaste i njegove učenike. Jest zbilja vojnici iz- 
gubiše, izgubiše Židovi, a učenici istina uzeše učitelja 
ne kradom, nego vjerom; ne prevarom, nego kriepošću; 
ne opakošću, nego svetošću, i to uzeše ga ne mrtva, 
nego živa (Sever.). A kako bi ga učenici i ukrali, ljudi 
siromašni i prosti, koji se ne usudiše ni pokazati? Ta 


ako su bježali od Krista jos živa, kako se ne bi pobo- 


jali tolikoga množtva vojnika, kad je on već bio mrtav ? 
Mogahu li oni kamen odvaliti i ulaz u grobnicu otvo- 
riti? Ogroman bo je kamen stršio, za koji bi bilo tre- 
balo puno ruku, da se odvali; a nije li bio taj kamen 
i zapečaćen? A zašto ga ne ukradoše prve noći, kad 
nije još straže bilo? U subotu naime zaiskaše stražu od 
Pilata. A što će reći, da Petar vidje platno gdje leži? 
Ta da su htjeli krasti, ne bi golo tielo ukrali, ne samo 
zato, da se ne ogrieše o pravdu, nego da i ne zadocne 
svlačeći ga te ne podadđu vojnikom prigodu, da ih uhvate, 
osobito zato, što se je mirha priljubila tielu i haljinam, 
jer je tako priljepčiva, da se haljine ne bi lako ni dale 
odstraniti od tiela. Što se je dakle reklo o kradji, ne 
da se dokazati. Onim dakle, čim nastoje da potamne 
uzkrsnuće, stavljaju ga u svjetlo; jer tvrdeći, da ga 
učenici ukradoše, priznaju, da tiela nema u grobu; a 
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da je laž, da je tielo ukradeno, svjedoči straža vojnička, 
svjedoči strah njegovih učenika (Hriz.). Ako stražari 
spavahu, kako opaziše kradju? ako li ne opaziše, kako 
onda mogu svjedočiti? (Remig.) Što to dakle reče ne- 
sretna lukavosti? Na toliko li ostavljaš svjetlo nabož- 
noga savjeta i na toliko li toneš lukavosti u dubine, 
da veliš: Kažite: Učenici njegovi dodjoše noću i ukra- 
doše ga, dok smo mi spavali? Spavajuće svjedoke 
navodiš: zaista si ti sam zaspao, koji si iztražujuć to 
odmetan postao (Aug.). A da stražare, koji se sbog ne- 
marnosti pobojaše kazne, strah pred poglavicom ne od- 
vrati od laži, nastojaše ih svećenici umiriti govoreći : 
1 ako to čuje poglavica, m: ćemo mu govoriti € načiniti, 
da vam ništa ne bude. Pravom mogahu se vojnici bojati 
poglavice, da ih kao nemarne ne bi kaznio. Proti toj 
pogibelji osjeguravaju ih svećenici obećavajući im, da 
će njihovu laž svojom utvrditi: ,Prekupi se šutnja o 
uzkrsnuću i laž o kradji novcem, jer čast svietovna, što 
je u pohlepi za novcem, odriče Kristu slavu.“ A vojnici 
uzevši novac učiniše, kao što su naučeni bili. Ako je 
novac toliku silu imao na Judu, da je poradi njega 
postao izdajnik, ne čudi se, što se vojnici dadoše od 
novea prevladati. / vazglasi se ta vieč medju Židovi do 
današnjega dana; razglasi se naime ta rieč, da učenici 
Kristovo tielo ukradoše. A razglasi se ta rieč medju 
Židovi, a ne medju kršćani; jer ono, što je Židov sbog 
novca nastojao potamnjeti, po vjeri zasja i svietli se 
po svem svietu. Svi koji se novcem i prinosom crkvenim 
služe po svojoj volji, jesu kao književnici i svećenici, 
..koji laž i krv spasiteljevu prekupiše. 


— MI. 


16. A jedanaest učenika otidoše u Galileju u govu, 
kamo im je naznačio Isus. — 17. I vidjevši ga pokloniše 
mu se; a jedni posumnjaše. — 18. 1 pristupivši Isus 
veče im govoreći: Dana mi je sva vlast na nebu t na 
zemlji. — 19. Idite dakle i naučajte sve narode, krsteći 
ih u ime Otca i Sina € Duha svetoga, — 20. učeći ih 
da sve drže, što god sam vam zapoviedao. 1 evo ja sam 
s vami u sve dane do svršetka vieka. 

Jedanaest učenika otidoše u Galileju ne odmah, 
nego istom poslie bar osam dana, kao što se to iz ostalih 
evangjelista razabire. Matej je mnogo toga izpustio, što 
ge je dogodilo kroz osam dana, dok apostoli još u Je- 
rusalemu boraviše, a što ostali evangjelisti navode. Go- 
spodin Isus najprije se poslie uzkrsnuća ukaže svojoj 
majki Mariji, kako to sva kršćanska predaja svjedoči. 
Istoga dana uzkrsnuća ukaza se drugi put Miji Magdđa- 
leni samoj, a treći put ostalim ženam i Mariji Magdaleni, 
kad se vraćahu natrag. Neki ta dva ukazanja spajaju 
u jedno, kako gore protumai»m. Četvrti put ukaza se 
Isus istoga dana Petru ili samomu ili i Ivanu, kad sa 
groba idjahu kući (Lue. 24, 34; 1. Cor. 19, 3—5). Peti 
put istoga dana ukaza se dvojici učenika idućoj u Emaus 
(Lue, 24, 18); a šesti put takodjer istoga dana nu večer 
desetorici apostola, koji bez Tome zajedno  boraviše 
doma u Jerusalemu. U istom gradu Jerusalemu  poslie 
osam dana ukaza se Isus jedanaestorici apostola, kad 
jei Toma bio prisutan; to je sedmo ukazanje. Osmi 
put ukaza se Isus sedmerici učenika na moru Tiberi- 
jadskom: Petru, Tomi, dvojici sinova Zebedejevih, Na- 
tanaelu i drugoj dvojici od učenika njegovih, čija se 
imena ne spominju. Za to osmo ukazanje govori Ivan 
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evangjelist (21, 14): Ovo se već treći put javi Isus 
učenikom svojim, pošto uzkrsnu iz mrtvih. To se nema 
tako razumjeti, kao da se je samo dvaput prije toga 
ukazao, jer je očito, da se je već sedam puta prije toga 
ukazao; nego tako da je to treći dan ukazivanji, pošto 
je prvi dan, dan uzkrsnuća, a drugi iza osam dana, 
treći pako taj dan na moru Tiberijadskom (Aug.); ili 
tako da je to treće javno ukazanje svim ili većini apo- 
stola: prvo je bilo na dan uzkrsnuća, kad nije bilo 
Tome; drugo iza osam (dana, kad je i Toma bio prisutan ; 
a treće to na moru Tiberijadskom. Deveti put ukaza se 
Isus svim učenikom na gori u Galileji; o tom Matej tu 
govori; za to ukazanje veli Ivan Hrizostom da je bilo 
zadnje prije uzlazka Isusova na nebo; tomu prikazanju 
pridodaje Augustin deseto, kad Isus u prisutnosti uče- 
nika svojih uzadje u nebo. Iz sv. Pavla (1. Cor. 19, 67) 
izvodi se, da se je Isus ukazao jednoć, kad je bilo 
zajedno više od pet stotina braće, a po tom da se je 
javio Jakobu, a poslie svih da se je javio iza uzlazka 
na nebo i Pavlu kao kakovu nedonoščetu, kako on 
sam o sebi govori. Svih skupa ima dakle dvanaest ili 
trinaest ukazanja. 

Učenici otidjoše u Galileju u goru, kamo im je 


naznačio Isus. Odatle se izvodi, da je Isus za cielo - 


naznačio goru imenom, kamo da otidu bud prije smrti 
rekavši im: A pošto uzkrsnem, idem pred vami u Gali- 
leju (26, 32); bud poslie svoga uzkrsnuća, kad se u Je- 
rusalemu apostolom ukaza. A zato im naloži, da idu u 
goru, da se s njimi slobodnije porazgovori, kao što je 
. to za svoga javnoga života češće učinio. Ta gora, ako se 
ine zna koja je, svakako bijaše blizu mora Tiberijad- 
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skoga, koje se takodjer zvalo more Galilejsko ili jezero 
Genezaretsko; jer s te gore idjahu apostoli k moru kao 
k najbližemu ribe loviti, kako se vidi iz Ivana (21, 2). 

I vidjevši ga pokloniše mu se; a jedni posumnjaše. 
Poklonivši mu se apostoli izvana vjerovaše i priznaše, 
da je on ne samo Krist, nego i pravi Bog, jer ne mo- 
gahu više o uzkrsnuću njegovu dvojiti. Neki od njih 
ipak posumnjaše ne o uzkrsnuću i božanstvu Isusovu, 
nego o tom, je li onaj, koga vidješe, i zbilja Krist. 

1 pristupivši Isus veče im govoreći: Dana mi je 
sva vlast na nebu i na zemlji. Ne reče to Gospodin tada, 
nego onda, kad je, ukazavši se učenikom zadnji put, 
uzlazio na nebo; jer izmedju onoga vremena, kad se je 
ukazao na gori u Galileji, i izmedju časa, kad je uzlazio 
na nebo, što tu Matej pripovieda, dogodilo se je mnogo 
toga, kao što to Ivan (21, 158—25) tvrdi; tako na primjer 
u to vrieme pada onaj prevažni dogodjaj, da je Gospodin 
Petru povjerio, neka pase njegove ovce i janjce. A što 
Gospodin prije nego apostolom vlast dade, da propo- 
viedaju evangjelje, tu kazuje, da mu je dana sva vlast 
na nebu i na zemlji, onamo smjera, da nas poduči, kako 
si on ništa ne usvaja; kako im ništa ne daje, čega sam 
nema; kako im reć bi svoju dokaznicu pokazuje, odakle 
mogu razabrati, čijim ugledom ih imenuje apostoli ter im 
toliku vlast podieljuje. A kad kaže, da mu je sva vlast dana 
na nebu i na zemlji, ne govori tu o vlasti, koju kao Bog 
zajedno sa naravju božanskom ima od Otea po vječnom 
rodjenju; niti o vlasti, koju je postavši čovjekom primio 
zajedno sa naravju čovječjom ; nego govori o vlasti onoj, 
koju imao kao odkupitelj ljudi, a koju si je pribavio smrću 
i uzkrsnućem svojim. Buduć da je naime sve ljude 
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svojom krvlju odkupio, imao je pravo, da ih u svoje 
kraljestvo sabire ter ih svojimi podložnici učini. Tom 
vlašću posla apostole svoje, neka razširuju granice 
kraljestva njegova. A time, što Gospodiv kaza, da mu 
je sva vlast dana na nebu i na zemlji, hoće reći, da 
ima vlast svagdje kraljevati, samo što je diel kraljestva 
njegova, što je u nebu, već skroz u mirnom posjedu, 
dočim se za drugi diel, što je na zemlji, valja duhovno: 
boriti, u koju svrhu upravo i razasla apostole po svietu: 
,Ona slava, koju vječna Rieč Otea nebeskoga imade 
prije nego sviet postade, zajedno sa onim vlastničtvom i 
gospodstvom, što mu pripade, kad sviet po Rieči nastade, 
novim načinom posta na nebu i na zemlji njegova svo- 
jina uslied neizmjerno zaslužne poslušnosti iste te u 
punini vremena utjelovljene Rieči; jer je on, baštinik 
svih obećanja, to kao zakonitu baštinu stekao i odkupio 
za cienu, pred čijom veličinom i vriednotom sva stvorena 
dobra izčezavaju kao ništa, ter je izvojštio borbom, koja, 
oduzevši jakomu (djavolu) gospodstvo što si je protu- 
zakonito prisvojio, sama po sebi već bijaše dostojna 
bezkrajnjega slavja i nagrade za pobjedu porad veli- 
čanstva borioca, porad njegove uztrajnosti i ciene nje- 
gove žrtve i njegovih rana. Te pravne naslove jedino- 
rodjenoga Sina na kraljestvo neba i zemlje prizna 
pravda Otea nebeskoga, tako te rieči: dana mi je nazna- 
čuju kako moć Isusa Krista, uslied koje je on kao 
Bog-čovjek kraljevsku i sudačku vlast nad nebom i 
zemljom nastupio, tako i klanjanja vriednu poniznost, 
kojom je on, kao glava crkve Oteu za nas i s nami 
podložan, sve ono, što mu je pravo i posjed, ujedno 
primio od Otea kao svoju nagradu i vienac za pobjedu, 
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reć bi kao dari milost. Svoja prava na sviet timi rieči 
prenoseć Isus na sv. apostole a po njih na apostolat 
sv. crkve nametnu apostolom dužnvst, da po nauku 
narode dovode do spoznanja njegove volje, a po krštenju 


do jedinstva njegova kraljestva. On im preda vlast, da. 


od naroda išću, neka ih slušaju pa im se podvrgnu 
(r. 20), ter im osjegura svoju svemožnu pomoć, da iz- 
veđu taj zadatak, koji, bez prestanka (u sve dane) 


onastavljan, time, što se dovršuje, ostvaruje a po tom 


i zaglavljuje zadnji i najviši cilj sadašnjemu obliku 
svieta“ (Reisehl). 
Idite dakle € naučajte sve narode, Idite, hoće reći 


po svem svietu, kao što je rekao: Dana mi je sva vlast. 


na nebu i na zemlji: jer je on u nebo, to jest u jedan 
diel kraljestva svoga, što je mirno posjedovao, uzlazio, 
da na svojem priestolu ob desnu Otca sjedne; apostole 
je pako u drugi diel kraljestva svojega to jest po svem 
svietu razposlao, da sve ljude k njemu priveđdu. Marko 


(16, 15) izrazitije govori: Idite po svem svietu. A stavlja. 


u oporbu sav svjet sa krajevi Judejskimi, jer šaljuć 
Isus apostole po Judeji (10, D) zapovjedi im, neka ne 


idu nu put pogana i u gradove Samarjanske neka ne: 


ulaze. Tada naime, kao da je uslied prava po baštini 
bio kralj Judejski, slao: je apostole jedino k Judejeem ; 


a sada dobivši po smrti i uzkrsnuću svojem pravo vlada- 


nja nad svimi ljudi posla apostole po svem širokom 


švietu te očitova, da je razrušen zid, kojim je. bilo: 


opasano kraljestvo njegovo medju granicami Judejskimi. 


Prema tomu granice kraljestva njegova od onda su od. 


mora do mora i od rieke do krajeva zemaljskih te su 


granice zemaljske granice crkve Isusove ; i od: tada ima. 


o“ 
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se Bog poznavati svagdje, ako se je prije kako treba 
samo u Judeji poznavao: ,Buduć dakle da vas ja šaljem, 
komu je dana sva vlast na nebu i na zemlji, a koju 
ja i vam saobćujem, naučajte ne mudrost čovječansku, 
od koje ništa nije više protivno kraljestva mojemu, jer 
je ona ludost pred Bogom; nego božansku, koja je pred 
ljudi ludost; naučajte križ moj, Židovom smutnju, a 
narodom bezumlje (1. Cor. 1, 23), onim pako, koji su 
pozvani, Židovom i Grkom Božju silu i Božju mudrost“ 
(Mald.). 

Marko (16, 15) pripominje, što treba propoviedati: 
Propoviedajte evangjelje svakomu stvorenju Odatle krivo- 
vjerci izvedoše, da se malena djeca ne smiju dati krstiti, 
ako nisu u smrtnoj pogibelji, pošto Gospodin zapovieda, 
da ju valja najprije podučiti, a malena djeca se ne 
mogu podučiti. A ne vide bolni, da Krist tu ne zabranjuje 
krstiti one, koji se ne mogu dati podučiti, nego zapovieda 
samo, da se svi oni krste, koji su se prije dali podučiti. 
A da svi ostali, koji se još ne mogu dati podučiti, 
moraju dati krstiti, ne nauča Krist tu, nego ondje, gdje 
govori: Ako se tko ne preporodi vodom i Duhom svetim, 
ne može unići u kraljestvo Božje (Ivan 3, 9). Iz tih 
rieči kao iciz sliedećih rieči Matejevih: Naučajte sve 
narode krsteći ih u ime Otca i Sina € Duha svetoga, 
izvodi se, da je vola tvar (materija) sakramenta kršte- 
nja, jer krstiti prema odgovarajućoj grčkoj rieči reći 
će u vodu spustiti, prati, pomočiti; a forma sakramenta 
krštenja jesu rieči: Ja te krstim u ime Otca i Sina i 
Duha svetoga. A što se u sv. pismu kaže, da su neki 
kršteni u ime Kristovo, ne će se reći time, da se smije 
krstiti ovako: Ja te krstim u ime Kristovo; nego se 
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samo iztiče, da onaj, koji krsti, krsti usljed ugleda. 


Kristova, ne u ime svoje, nego u ime Kristovo. Slično 
kad se u sv. pismu Kristovo krštenje i krštenje Ivanovo 
stavlja u oporbu ter se tvrdi, da Ivan vodom, a Krist 


ognjem krsti i Duhom svetim, ne će se time reći, da. 


Krist ne će krstiti vodom, nego da neće jedinom vodom 
krstiti kao Ivan, pa da će osim vode, koja se izvana 
polieva, unutra izliti Duha svetoga, koji se ognjevitimi 
jezici označuje. Prema tomu smisao rieči: Krsteći ih u 
ime Otca i Sina i Duha svetoga, jest: Krsteći ih ne u 
ime vaše, nego u ime Otca i Sina i Duha svetoga, to 
jest očitujući i svjedočeći, da ono, što činite, ne činite 


u osobi svojoj, nego u osobi Boga Otca i Sina i Duha. 
svetoga, da se ne pomisli, da je to krštenje. vaše, nego 
neka se vjeruje, da je to Božje krštenje. Krštenje pako: 


Ivanovo zvalo se je upravo zato Ivanovo, jer ga je on 
davao u ime i u osobi svojoj prem na zapovied Božju. 


Prema tomu oni, koji krste, treba da krste u ime Otca. 


i Sina i Duha svetoga. 


Učeći ih da sve drže, što god sam vam zapoviedao. 


Osim vjere i krštenja iziskuje Gospodin takodjer, da se 


drže zapoviedi, a time iztiče, da za spas nije dosta. 


vjerovati i dati se krstiti, nego da je ujedno od potrebe 


držati zapoviedi Božje; jer kao što je tielo bez duše 
mrtvo, tako je i vjera bez djela mrtva. Na naučanje 


(dogme) živom riečju propoviedanja nadovezuje se sakra- 


menat (sredstvo milosti). Iz jednoga i drugoga proiztiče: 


mogućnost i dužnost kršćanskoga života; a taj kršćanski 
život dobiva obličje u poslušnosti napram erkvi, toj 
nepogrešivoj naučiteljici volje Isusove. A buduć da je 


Gospodin apostolom velike stvari kao dužnost nametnuo, 


> s 
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zato pridoda: / evo ja sam s vami u sve dane do svršetka 
viska, Kano da je kazao: Ne recite, da je težak posao, 
što sam vam nametnuo, jer sam eto ja s vami, koji sve 
činim lakim. A ne obeća samo, da će jedino s njimi 
biti, nego i s onimi svimi, koji će iza njih vjerovati; 
jer apostoli nisu imali do konca vieka na zemlji ostati; 
govori im dakle kao tielu. Odatle se vidi, da će do konca 
vieka uviek biti na zemlji ljudi, s kojimi će Gospodin 
uviek biti dajuć im i kao čovjek svoju pomoć. A spominje 
Gospodin i svršetak vieka, da ih više k sebi pritegne, 
pa da ne gledaju samo ua sadašnja, nego i na buduća 
vječna dobra; kano da im govori: Tuga, koju podnosite, 
svršit će se zajedno sa sadašnjim životom, i sav onaj 
viek imat će kraj; a dobra, koja ćete primiti, ostat će 
u vieke. Onaj dakle, koji obećaje, da će sa učenici 
ostati do svršetka vieka, pokazuje, da ćeioni u svojih 
nasljednicih uviek živjeti i da on ne će nikada od onih 
otići, koji vjeruju; jer onaj, koji uzlazi na nebo, ne 
ostavlja posinaka; te on na zemlji potiče na uztrpljivost, 
koji gore poziva k slavi: a te slave učinio nas dielnici 
Krist, kralj slave, koji je Bog blagosloven u vieke! 
»Gospodin razstavlja se od učenika, u koliko se njegova 
vidiva prisutnost na zemlji svršava njegovim uzlazom 
u nebo. Vevidivo pako ostaje i živi Isus kod apostola, 
kod svoje crkve svim svojim dostojanstvom i svimi 
djeli: svojim tielom i svojom krvlju u presv. sakra- 
mentu za svoju svećeničku službu, svojim duhom za 
svoju proročku službu, a svojom božanskom moćiu za 
svoju kraljevsku službu apostolske crkve, koja je nje- 
govo vidivo tielo, kao što je on njezina nevidiva glava. 
A svršetkom vieka, to jest danom suda i danom prese- 
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ljenja crkve, do onda boreće se i trpeće, u jedini oblik 
crkve slaveće slavje sa Kristom, ne će prestati i pri- 
sutnost spasiteljeva u njoj, nego će se u neizkazano 
blaženu zajednicu pretvorit, kojoj se je erkva nadala, 
za kojom je čeznula“ (Reisehl.). 

Tako nas je evangjelje sv. Mateja kroz pridvorje 
predaja Isusovih dovelo do vrata nutarnjega svetišta, 
do. čudovita i vrhunaravnoga začetka i rodjenja spasi- 
telja svieta, Emanuela. Odatle nam dade pregled o 
javnom životu našega Gospodina, a taj život tamo je 
smjerao, da se riečju i čudesi, djeli i trpljenjem očituje 
i utemelji kraljestvo Božje. Gotovim utemeljenjem toga 
kraljestva zaglavljuje Matej svoje evangjelje na medji, 
koja vidiv život Boga-čovjeka luči, do njegova povratka 
k sudu, od njegova slavnoga života u nebu i od nje- 
gova sakramentalnoga života u njegovoj erkvi (Reisehl.) 


Konac. 
Kralju vječnomu, bezsmrtnomu i nevidivu, jedi- , 
nomu Bogu čast i slava na vieke vjekova. Amen. 


